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ÖN SÖZ 
 

İnsan medeniyetleri kurup geliştirirken, kaçınılmaz olarak dili işleyip 

biçimlendirmek ve onunla inşa ettiği yapıyı işlemek zorunluluğuyla baş başa 

kalmıştır. Karşılığı olmayan, kelimelendirilemeyen hiçbir şeyin anlamlı 

varlığından söz etmenin mümkün olmadığı gerçeği akla getirildiğinde 

edebiyat ve edebiyatçının, çağı ve kendinden sonraki zamanlar için önemi 

apaçık kendisini gösterecektir. 

Böyle bir medeniyet sorumluluğuyla bakıldığında divan edebiyatının, 

dilin ve hayal gücünün işlenmesindeki başarısıyla bu sorumluluğu en üst 

düzeyde özenle taşıdığı, inkarı mümkün olmayan bir gerçeklik olarak 

karşımıza çıkmaktadır. 

Divan edebiyatı; köklü yapısı, taşıdığı kültürel mirasın zenginliği, dil 

işçiliğindeki özen ve disiplin ile birlikte yol açtığı hayal gücü ve ifade 

zenginliğiyle, asla göz ardı edilemeyecek ve mutlaka anlaşılıp yaşatılması 

gereken bir hazineler diyarı olarak karşımıza çıkmaktadır. 

Her hazine gibi saklandığı yerde dururken bir anlam ifade etmeyen 

fakat bulunana kadar da değerinden hiçbir şey kaybetmeyen bir hazine divan 

edebiyatı. 

Bu çalışma bu amaca hizmet etmek gayesiyle ortaya konmuştur.  

Bu çalışmanın baştan sona oluşumunda emeğini esirgemeyen ve 

çalışmanın oluşumunda çok büyük katkısı bulunan tez danışmanım Sayın 

Doç. Dr. Yaşar Aydemir’e teşekkürler ederim.  

Ayrıca çalışmamda emeği geçen herkese teşekkürü bir borç bilirim. 

Fatma Koçak  Ankara 2006  
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GİRİŞ 
 

Günümüze kazandırmaya çalıştığımız, 17-18. yüzyıllarda yaşayıp 

kendisinden  marifet vadisinde gezinen emsalsiz bir şair olarak bahsedilen 

divan edebiyatı şairimiz Urfalı Mahmut Faik’tir.  

Çalışmamızda 17. yüzyılın ikinci yarısı ile 18.yüzyılın ilk çeyreğinde 

yaşamış olan Fâik’in hayatı hakkında bilgi vererek divanının tenkitli metnini 

konu aldık. 

Yurt içi ve yurt dışı katalogları taranarak şairin çok hacimli olmayan 

divanının beş  nüshasına ulaştık. Bu nüshalar; Topkapı Sarayı, Emanet 

Kütüphanesi, İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi,   İzmir İl Halk Kütüphanesi, 

Kütahya Vahid Paşa İl Halk Kütüphanesi ve Oksford Üniversitesi, Bodleian 

Kütüphanesi’nde  bulunmaktadır. Bu divan nüshalarının haricinde; 

mecmualardaki ve tezkirelerdeki şaire ait olan şiirler de incelemeye dahil 

edilmiştir. 

 Metin bütün nüshalar okunarak tek tek karşılaştırılmış, divan 

oluşturulurken  klasik divan tertibine uyularak düzenlenmiş, tezkireler ve 

edebiyat tarihi kaynak kitapları taranarak şaire ait bilgiler derlenmiştir. 

Divandan ve diğer kaynaklardan hareketle şairin hayatı ve edebi 

şahsiyetine ait bilgiler derlenmeye çalışılmıştır. 

Çalışmanın birinci bölümünde şairin; hayatı, şahsiyeti ve eseri 

incelenmiştir. 

İkinci bölümde; divanın şekil ve muhteva özellikleri incelenerek divanda 

önemli bir yer tutan tarih manzumelerinde adı geçen tarihi şahsiyetler 

hakkında dipnotlar halinde bilgiler verilmiştir.   
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İnceleme bölümünde metinden alınan örnekler ve yapılan 

göndermelerde nazım şeklinin kısaltması, şiir numarası ve beyit numaraları 

kullanılmıştır.  

İnceleme bölümünden sonra Faik’in kelime dünyasını görmemize 

yardımcı olacak şekilde divanda geçen bütün kelimeler çekimleriyle birlikte 

dizin halinde verilmiştir.  
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I. BÖLÜM 

 

FÂİK, HAYATI, ŞAHSİYETİ VE ESERİ 

 

A- FÂİK’İN HAYATI 

 

1.  Adı ve mahlası 

 

XVII. asrın tanınmış şâirlerinden olan Fâik’in asıl adı Mahmud’dur.1 Bir 

manzumesinde şâir, kendisini, dindar, salah ehli ve hüner sahibi birisi olarak 

tanıtırken isminin de Mahmûd olduğunu belirtmiştir. 

Nâmı Mahmûd bir vera‘kârı 

Bir salâh ehli bir hünerdârı 

 

Eylemiş feyz-i dest-i ihsânun 

Dâmen-i haşre dek du‘â-hânun 

 

Bendenün dahı nâmıdur Mahmûd 

Lîk râh-ı ma‘îşetüm mesdûd 

M. 1. 39- 41 

 

Fâik mahlasını kullanan şâir, yaşadığı devirde Fâik-i leng diye 

tanınmıştır,2 Şâirimiz Nuhbetü’l-âsâr’da da Fâik-leng olarak belirtilmiştir.3 

 

 

                                                
1 İsmail Beliğ, Nuhbetü’l-âsâr li zeyli Zübdeti’l-Eş´âr (Haz.Abdulkerim Abdulkadiroğlu), 
A.K.M. Yay., Ankara, 1999, s. 308;  Mustafa Safâyi Efendi, Tezkire-i Safâyi( Nuhbetü’l-âsâr 
min Fevâidi’l Eş´âr) İnceleme, Metin, İndeks (Haz.Pervin Aynagöz), A.K.M, Başkanlığı Yay., 
Ank., 2005, s.475; Sâlim , Tezkire-i Sâlim, İkdam Matbaası, İstanbul, 1897, s.514;  Mehmet 
Nâil Tuman, Tuhfe-i Nâilî Divan Şâirlerinin Muhtasar Biyografileri, (Haz. Cemâl Kurnaz- 
Mustafa Tatçı), Bizim Büro Yay., Ank., C.II., s.742;  Müstakimzâde Süleyman Sadedin, 
Mecelletü’n-Nisâb, Süleymaniye Ktp., Halet Efendi 628, vr.335b;  Saadeddin Nüzhet Ergun, 
Türk Şairleri, İst., 1945, C.II., s.1414 
2 M. Nâil Tuman, a.g.e., C.II., s.742 
3 İsmail Belîğ, a.g.e., s.308 
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2.  Doğum Yeri ve Doğum Tarihi 

 

Şâir Fâik Mahmûd’un doğum yeri Urfa’dır.4 Şâir, Urfalı olduğunu bir 

beyitte rehâvî kelimesini tevriyeli kullanarak belirtmiştir. Gönül hanendesi 

velinimetine toprak olsa da aheng-i rehâvî dilinden düşmez diye ifade 

edebileceğimiz beyitte, şâir, rehâvî kelimesini Reha, Ruha diye de 

adlandırılan Urfa’yı kastedecek şekilde kullanmıştır.  

Hânende-i dil olsa veliyyü’n-niâma hâk 

Düşmez yine âheng-i rehâvî deheninden 

 

Bir mansıba lütfuñla bulur dest-res ammâ 

Dûr itme meded Fâik-i zârı vatanından 

 Kt.17 

 

Bütün kaynakların Urfalı olduğu konusunda birleştiği Fâik’in, doğum 

tarihine ait herhangi bir bilgi bulunmamaktadır. 

 

3.  Ailesi 

 

Kaynak metinlerde, Fâik’in ailesine dair Nâbî’nin akrabası olması 

dışında herhangi bir bilgi bulunmamaktadır. 5  Divanının içeriğinde de ailesine 

dair detaylı bilgi bulunmamaktadır. Divan incelemesi sonucu şâirin ailesi 

hakkında ancak babasının adının Ali olduğu ve iki kardeşinin bulunduğu 

anlaşılmaktadır. 

İki şikeste birâderle söyledüm târîh 

‘Alî Efendi gibi bir pederden ayrılduk 

 Kt. 70/3 

 

                                                
4 İsmail Beliğ, a.g.e., s. 308;  Safâyi , a.g.e., s.429; Sâlim , a.g.e., s.514; Mehmet Nâil 
Tuman, a.g.e., s.742; Müstakimzâde, a.g.e.,  vr.335b; Ergun, a.g.e., s.1414 
5 İsmail Belîğ, a.g.e., s.308; Mustafa Safâyi Efendi, a.g.e., s.429; Sâlim, a.g.e., s.514; 
Mehmet Nâil Tuman, a.g.e., C.II., s.742; Müstakimzâde, a.g.e., vr.335b; Saadeddin Nüzhet 
Ergun, a.g.e., C.II., s.1414 
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Kaynakların verdiği bilgiye göre Fâik, Nâbî’nin akrabalarındandır. 

Akrabalık ilişkilerinin dışında Fâik’in, Nâbî ile görüştüğü ve aralarında yakın 

bir ilişki bulunduğu anlaşılmaktadır. Fâik ve Nâbî’nin görüştüğüne dair bilgiyi 

dîvânda bulunan birkaç manzumeden de anlamaktayız.6 Karşılıklı söylendiği 

anlaşılan manzumeler alt alta verilmiş ve Nâbî’nin şiiri de dîvâna dahil 

edilmiştir.  

“Güfte-i Fâik” başlığıyla verilen manzumede Fâik feleğin 

işkencelerinden, gönlünün dertlerle dolu olduğundan şikâyet eder, sahip 

olduğu tek ferâcesinin de gönlü gibi parça parça olduğunu dile getirir. 

Dil-i şikeste yine gamla derd-nâk oldı 

Şikence-i sitem-i dehrden helâk oldı 

 

Bu rûzgârda bir sûf ferâcemüz var idi 

Misal-i ceyb-i dil ol dahı çâk çâk oldı 

 Kt.1 

 

   Nâbî, bu beyitlere karşılık olarak nükteli bir şekilde neden dertli 

olduğunu, derdi görünce neden helak olduğunu ve yanında Derzi Muhammed 

varken gönül elbisesinin neden yırtık olduğunu sorar . 

Neden dilün gam-ı ‘âlemle derd-nâk olmak 

Misâl-i sûf görüp mevc-i gam helâk olmak 

 

Hemîşe Derzi Muhammed yanunda hâzır iken 

Neden ferâce-i dil böyle çâk çâk olmak7 

 

Fâik de cevap olarak, hüner sahibi olan Nâbî’den bir elbise istediğini, 

vermezse feryat ile vücudunu harab edeceğini söyler. Derzi Muhammed’in 

yanında olduğunu ama elbisesinin çok eskidiğini belirtir. Hatta elbisesinin, 

terziye tamir etmesi için vermeye  bile utandıracak kadar eskidiğini söyler. 

                                                
6 Aynı manzumeler Lala İsmail 741no.lu mecmuada da kayıtlıdır. 
7 Ali Fuat Bilkan , Nâbî Dîvânı, M.E.B., İst., 1997, C.II., s.1150; Lala İsmail, Manzum 741, 
vr.46a  
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Eyâ ferîd-hüner bir ferâce vir yohsa 

Diyâr-ı cismümi feryâd ile harâb iderüm 

Egerçi Derzi Muhammed yanumdadur ammâ 

Libâs-ı köhnemi ‘arz itmege hicâb iderüm 

 

Latife ile karışık bu beyitler Fâik ve Nâbî’nin  arasında samimi bir 

dostluk olduğunu düşündürmektedir. 

 

Yine Nâbî, Halep’ten yazdığı bir mektuba Fâik’in ağzından yazdığı bir 

manzumeyi de eklemiştir.8 Bu manzumede Nâbî, “Fâik” ve “aksak” 

kelimelerini tevriyeli kullanarak Fâik’in aksaklığına da gönderme yapmıştır. 

Kış mevsiminde bulmazsa karsak 

Mur’aş gibi ten ditrerdi sak sak 

 

Saff-ı rakîbe sunmak kolaydı 

Kûyına yârüñ hançerle varsak 

 

Dest-i cefâdan feryâda gelsek 

Zahm-ı cigerden bar bar bagırsak 

 

Dest-i taleble gelmez şikâre 

Ol murg-ı vahşı biñ kez ok ursak 

 

Bir dâne virmez dihkân-ı gerdûn 

Her dâne içün biñ dâm kursak 

 

Fasl-ı bahârun zevkini sürsek 

Gülzâra Fâik su gibi aksak 

 

 

                                                
8 Safâyî, a.g.e., s.476 
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Yârüñ elinden sahbâyı Nâbî 

Zehr olsa içsek şişsek kabarsak9 

 

Bunun dışında Nâbî Dîvânı’nda Fâik adına yazılmış iki muamma 

bulunmaktadır. Adı geçen Fâik’in kim olduğuna dair herhangi bir bilgi 

bulunmamasına rağmen bu muammaların şâirimiz Fâik adına düzenlenmiş 

olması muhtemeldir. 

Mâh-ı fakr oldı sipihr-i dilde bir gûne ‘ıyân 

Kim anuñ nûrıyla tâbân oldı ser-tâ-ser cihân10 

 

Bir  diğer muammayı da 

Salıcak başına ol mihr-i mu‘anber sâye 

Tâcın âfâk çıkardı kodı püşt-i pâye11 

şeklinde düzenlemiştir. 

 

Fâik bir beytinde Nâbî’yi üstad kabul ettiğini, ondan daha iyisini 

görmediğini belirtmektedir. Bu da dostluklarının yanı sıra Fâik’in Nâbî’yi bir 

şâir olarak da beğendiğini göstermektedir. 

Nâbî  Efendi gibi bir üstâd görmedüm  

Fâik bu söz Hudâ’ya ‘ayândur riyâ degül 

 G.83/8 

 

Ayrıca Fâik, Nâbî’nin evi için de tarih düşürmüştür ve bu evde daima 

mutlu olmasını temenni etmektedir. 

 

Bu tarh-ı ‘âfiyet-peymâya Fâik didiler târîh 

‘Azîz ol dâ’imâ bu hânede ey Yûsuf Nâbî 

 Mf. 1 

                                                
9 A. Fuat Bilkan, a.g.e., C.II, s.396 
10 A. Fuat Bilkan, a.g.e., C.II, s.1307 
11 A. Fuat Bilkan, a.g.e., C.II, s.1307 
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Bu beyitlerden ve kaynak metinlerden hareketle şairimiz Fâik ve Nâbî 

arasında hem iyi bir akrabalık ilişkisi hem de samimi bir dostluk olduğunu 

söyleyebiliriz. 

 

Fâik’in ailesine ait olabilecek bir diğer bilgi ise dîvânda yer alan ….. 

numaralı tarih manzumelerindeki bilgilerdir. Bu manzumelerde Naile isiminde 

bir çocuğun doğumuna tarih düşülmüştür. Ancak Naile’nin kimin çocuğu 

olduğuna dair herhangi bir bilgi bulunmamaktadır. Şair doğumlar için yazdığı 

diğer tarih manzumelerinde çocukların babalarını, ya başlıkta ya da 

manzumenin içinde belirtmiştir. Bundan hareketle bu çocuğun kendi çocuğu 

olması düşünülebilir ancak bu görüş bir kesinlik arz etmez. Naile’nin doğum 

tarihinin şâirin ölüm tarihine yakın olması da bu çocukların kendi çocuğu 

olma ihtimalini daha da zayıflatmaktadır. 

 

Özet olarak şunları söyleyebiliriz. Ailesi hakkında fazla bir bilgi 

bulunmayan, gerçek adı Mahmud olan Urfalı Fâik, Ali isminde bir zatın oğlu 

olup Nâbî’nin akrabalarındandır ve Nâbî ile aralarında samimi bir ilişki olduğu 

görülmektedir. 

 

4.  Öğrenimi ve Mesleği 

 

Fâik, medrese tahsilini bitirdikten sonra müderrislik mesleğine girer. 

Hüseyin Paşa’ya yazmış olduğu bir mesneviden anlaşıldığına göre yirmi akçe 

müderrisi12 olan şâir, Hüseyin Paşa’dan yardım istemekte ve bunu da açık bir 

şekilde ifade etmektedir. Fâik’in isteği  kırk akçe müderrisi olmaktır. 

Mesneviyi yazdığı tarihte yirmi akçe müderrisi olması medrese tahsilini yakın 

bir zamanda tamamladığını düşündürmektedir.  

Bendenüñ dahı nâmıdur Mahmûd 

Lîk râh-ı ma‘îşetüm mesdûd  

                                                
12 Medreseden icazet alan mülazım, yirmi akça ile başlıyor, sırasıyla yirmi beş, otuz, otuz 
beş, kırk, kırk beş ve nihayet elli akçaya vasıl oluyordu.(M. Zeki Pakalın, Osmanlı Tarih 
Deyimleri ve Terimleri Sözlüğü, MEB., İstanbul, 1946, C. II, s.436) 
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Ben de lutfuñdan ey vezîr-i kerîm 

Âsaf-ı şehriyâr-ı heft iklîm 

 

Umarum feyz-i lutfuñ ide zuhûr 

İde bu bendeñi dahı mesrûr 

 

Olup aña yigirmi akçe ‘atâ 

Bâkiyende niyâz ider bu gedâ 

 

 Görmemiş yok cihânda ihsânuñ 

Olmamış yok senüñ du‘â-hânuñ 

 

Ben kuluñ dahı bir tehî destem 

Bâde-i ihtiyâc ile mestem 

 

Kârgâh-ı cihânda kârum yok 

Gayrı bir hâl ile medârum yok 

 M.1/41-47 

 

Bilgisi ve hoş sohbetiyle devlet büyüklerinin sevgisini kazanan Fâik, 

devletin ileri gelenlerinin yardımıyla kısa sürede Anadolu kaleminde 

tahtabaşılık göreviyle menâsıb-ı sitteye13 gelerek akranlarından üstün bir 

konuma geçer. Devrinin sevilen ve saygı duyulan kazaskerlerinden olan 

Erzincânî Ali Efendi’nin ikinci kez göreve geldiği tarihlerde de, akranlarının 

isteyip kıskandığı tahtabaşılık görevine ikinci kez  getirilerek akranlarından 

üstün bir konuma geçer. Yine bu dönemde sadrazam olan Amcazâde 

Hüseyin Paşa da Fâik’e büyük bir itibar göstermekte ve ikramlarıyla Fâik’in 

akranlarını kıskandırmaktadır. 

                                                
13 menâsıb-ı sitte: Eskiden mevcut devlet memuriyetlerinden altısı hakkında kullanılır bir 
tabirdir. Bu memuriyetler nişancılık, şıkk-ı evvel, sâni, sâlis defterdârlıkları, reisülküttâplık, 
defter eminliği idi.(M. Zeki Pakalın, a.g.e., C. II. s.475) 
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Meslek hayatı  hakkında en geniş bilginin bulunduğu Salim 

Tezkiresinde bu durumla ilgili şu bilgiler verilmektedir. “ ………zâtü’l-âlâları 

ma’ârifde mâl-â-mâl olup letâif ü sohbeti bâdi-i izmihlâl-i kelâl oldıgından 

a‘yân-ı devlet ekâbir-i pür-himmet bi’l- cümle kendülere ikbâl idüp müddet-i 

yesîrde Anatolı kaleminde tahtabaşılık rütbesine hatve-senc-i vüsûl olmagla 

ser-firâz u kerreten ba‘de merretin menâsıb-ı sitteye gelüp akrânından 

mümtâz oldı. Tarîk-i kuzatda müddet-i medîdede pâ nihâde-i vüsûl olacak 

rütbe-i âlîye himmet-i ‘âli ile müddet-i yesîr bulmagla ol gürûh-ı müstetâb 

miyânesinde müşâr-ı akrân u makbûl-i ‘âli-i devrân u mergûb ahâli-i cihân 

olmış bir zât-ı şîrîn dâstân olup merhûm u magfûr ………rahmeten rebe’l-

gafûr kuzât-ı ‘asâkirüñ bülendi Erzincânî ‘Ali Efendi merhûmuñ defâ-ı 

sâniyesinde kuzât miyânesinde mahsûd-ı cümle-i akrân olan tahtabaşılık 

rütbesiyle pür ‘ünvân olup ol asrda sadr-ı azam olan merhûm Amûca-zâde 

Hüseyin Pâşâ Hazretleri hassaten zât-ı fâikü’l-akrânlarına bir monlâ-yı 

celîlü’ş-şân kadar ikrâm itmekle mahsûd-ı akrân iderlerdi…..”14 

 

Mesleği hakkında bu bilgilere ulaşabildiğimiz Fâik mesleğini icra etmek 

üzere bazı  şehirlerde de görev yapmıştır. Tezkirelerde şâirin görev yaptığı 

şehirlerden sadece İznik’in adı geçmektedir.15 Ancak dîvândaki şiirlerden 

hareketle şâirin başka şehirlerde de bulunduğu anlaşılmaktadır. Bu 

şehirlerden  biri Antalya’dır. Antalya muhafızı Hüseyin Paşa’ya bir îdiyye 

yazmış ve bu manzumede Hüseyin Paşa’yı överken onun gelişiyle şehrin 

asayiş bulmasından,  huzura kavuşmasından, eşkıyanın Antalya’nın 

defterinden silindiğinden bahseder. Hüseyin Paşa’nın adaletinden, 

kudretinden, şeriata uygun davrandığından bahsederek onu över ve onun 

için duada bulunur. 

Âsafâ budur du‘âmuz rûz u şeb 

Devletüñ efzûn ola ‘îdüñ sa‘îd 

 
                                                
14 Sâlim, a.g.e., s.515 
15 İsmail Belîğ, a.g.e., s.308; Mustafa Safâyi Efendi, a.g.e., s.429; Sâlim, a.g.e., s.516 
Mehmet Nâil Tuman, a.g.e.,  C.II., s.742; Müstakimzâde, a.g.e., vr.335b; Saadeddin Nüzhet 
Ergun, a.g.e., s.1414 
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Eyledüñ bu beldeyi âsûde-hâl  

İde dil-hâh üzre hak ‘ömrüñ mezîd 

 

Ehl-i ‘ırzı buldı devrüñde sürûr 

Oldı gam hâtırlarından nâ-bedîd 

 

Defterinden oldı Antaliya’nuñ 

Nâm-ı şûm-ı eşkıyâ cümle resîd 

 

N’ola olsa beste-der beyt-i fesâd 

Dest-i ‘adlüñ urdu bir muhkem kilîd 

 

Kimsede yok kudret-i sît u sadâ  

Kalmadı bu şehrde güft ü şinîd 

 

Şer’üñ ahkâmını icrâ eyledüñ  

N’ola teslîm olsa her şahs-ı ‘anîd 

 

Çok degüldür saña bu ihlâsıla 

İki ‘âlemde olursuñ rû-sefîd 

… 

 Kt.26/1-8 

 

Şâirin Antalya’da görev yaptığına dair bir diğer bilgi de bir mecmuada 

kayıtlıdır.  Devrin meşhur paşalarından Râmi Mehmet Paşa Fâik’in samimi 

dostlarındandır. Mecmuadaki kayıtlara göre Râmi Paşa, Antalya’da bulunan 

Fâik’i ziyarete gider fakat onu bulamaz, bunun üzerine de özlemini dile 

getirdiği aşağıdaki rubaiyi yazar. 16 

Dil hicrüñ ile şîfte-hâl olsun mı 

Şimden girü me’yûs-ı visâl olsun mı 

                                                
16 Sadeddin Nüzhet, Rami Paşa Hayatı ve Eserleri, Milli Kütüphane, Edebiyat Serisi-26-, 
1933, Kısım:2, s.46 
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Hicrânuñ ile dîdeme hâb oldı harâm 

Cânâ bu revîş saña helâl olsun mı 

 

Trabzon valisi Abdullah Paşa’ya firkate ricâsı ile vermiş olduğu kıta da 

Fâik’in Trabzon’da ya da Trabzon’a yakın bir şehirde görev yaptığını 

düşündürmektedir. 

Sultânuma kemâl-i hulûs ile rûz u şeb 

Peygûle-i recâda du’â-gûy-ı kemterüm 

 

Çokdur telâtum-ı hatarı bahr-i firkatüñ 

Ol havfı def’e firkateyi senden isterüm 

 Kt.13 

 

Bir devlet erkanına sunduğunu düşündüğümüz bir manzumesinden 

anladığımız kadarıyla şair memleketi olan Urfa’dan ayrılmak istememektedir. 

Ancak bu isteğin Urfa’da ikamet edip de başka bir yere gitmemek şeklinde mi 

yoksa memuriyetinin Urfa’ya çıkarılması isteği şeklinde mi olduğunu 

kestirmek mümkün değildir. 

Hânende-i dil olsa veliyyü’n-niâma hâk 

Düşmez yine âheng-i rehâvî deheninden 

 

Bir mansıba lütfuñla bulur dest-res ammâ 

Dûr itme meded Fâik-i zârı vatanından 

 Kt.17 

 

Şâir son olarak  İznik kadılığı yapmış ve bu görevde iken vefat 

etmiştir.17 

 Fâik daha başka şehirlerde de bulunmuş olabilir, fakat mevcut bilgilerle 

şâirin kesin olarak Antalya ve İznik’te görevini icra ettiğini söyleyebiliriz. 
                                                
17 İsmail Belîğ, a.g.e., s.308; Mustafa Safâyi Efendi, a.g.e., s.429; Sâlim, a.g.e., s.516 
Mehmet Nâil Tuman, C.II., s.742; Müstakimzâde, a.g.e., vr.335b; Saadeddin Nüzhet Ergun, 
a.g.e., s.1414 
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5.  Şâirin Fiziki Özellikleri 
 

Şâirin en belirgin fiziki özelliği aksak olmasıdır. Aksaklığı hem kendi 

şiirlerinde hem de diğer şâirlerin şiirlerinde çeşitli şekillerde ifade 

edilmektedir. 

 Fâik bu özelliğini bir manzumesinde, istek vadisinde o kadar çok 

koştum ki daha yolun başında iken ayağımı kırdım diye   ifade etmektedir. 

Beyitten anlaşıldığına göre Fâik’in ayağı doğuştan değil küçük yaşlarda iken 

kırıldığı için aksaktır. 

O denlü eyledüm vâdî-i maksûdumda pûyâyı 

Şikest itdüm ser-i râh-ı talebde ‘âkıbet pâyı 

 K.3/1-2 

 

Bir başka manzumede nükteli bir şekilde kendini tek ayak üstünde 

duran ishak kuşuna benzetmiştir; aynı zamanda gönlünü kaptırdığı İshak adlı 

kişi de aksaktır. Şâir akşamdan sabaha kadar bir ishak kuşu gibi tek ayak 

üzerinde feryat etmektedir. 

Îshak sana gönül olalıdan müştâk 

Pür oldı figân u nâlemüzden âfâk 

Şeb tâ-be-seher itmede Fâik feryâd 

Bir pây ile mânende-i murg-ı İshak 

 R.13 

 

Nükte yapmaktan hoşlanan, bu tarzda şiirler yazan Fâik, kendi gibi 

aksak olan Kazasker A’rec Efendi ve Tahtabaşı Topal Ahmet Efendi’yi 

kasıtla; yazıklar olsun ki topallar ülkesinde kalmışım der. 

Kâzı’asker leng vü Fâik leng vü tahtabaşı leng 

Hayf sad-efsûs ki mâ der  a‘recistân mânde em18 

 

                                                
18 Safâyi, a.g.e., s.476 
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Fâik’le araları oldukça iyi olduğu anlaşılan Nâbî de Halep’ten gönderdiği 

mektuba iliştirmiş olduğu manzumede  cinas ve tevriye sanatı ile Fâik’in 

topallığını telmih etmiştir. 

Fasl-ı bahârun zevkini sürsek 

Gülzâra Fâik su gibi aksak19 

 

Sâlim tezkiresinde kayıtlı olan bir latifede anlatıldığına göre Fâik, dostu 

olan Nigînî Çelebi’nin20 yardımıyla bir memuriyete gelir. Memuriyetinde 

epeyce zaman geçmiş olmasına rağmen Nigînî Çelebi’ye teşekkür etmeyi 

unutur. Daha sonra özür dilemek üzere bir mektup yazar  ve mektuba 

aşağıdaki beyti ekler. 

Kesret-i dâm itmedi âzâde pîç ü tâbdan 

Eyledi şermende bu mansıb beni ahbabdan 

 Mt.16 

 

Nigînî Çelebi de buna karşılık olarak bir müfred yazarak gönderir. 

Beyitte Fâik’e, aksaklığını telmihle, borcu olduğu kişilere borcunu ödemesini, 

yoksa bir gün alacaklıların kendisini aksadacağını söyler. 

Râst-rev ol dest-i dâyinden halâs it dâmenin 

Yohsa birgün dâm-hâhın aksadur Fâik seni 21 

 

XVII. yüzyıl şâirlerinden Şâhidî de, Fâik’in aksaklığını ifade eden ve 

artık Fâik’in bu dünyadan ayrılması gerektiğini dile getiren şu mısraları söyler. 

Fâikâ sen ne gezersin bu cihânda sekerek 

Bir yüriyiş yüri kim saña kıyâmetde gerek22 

 

                                                
19 Ali Fuat Bilkan, a.g.e., s.396 
20 Nigîni Muhammed Çelebi, İstanbullu, Kara Hasan Ağazâde Mustafa Paşa mühürdarı 
olmakla Mühürdâr Çelebi denmekle meşhurdur. Hattat. Vefatı Hicrî 28 Sefer 1124, miladî 
1721, kâtib Muslihiddin Camiinde medfundur. ( bkz. Mehmet Nâil Tuman, a.g.e., s,1096-
1097) 
21 Sâlim, a.g.e., s.517 
22 Safâyi, a.g.e., s.477 
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Osmanzâde Tâib de döneminin şâirlerinden alaycı bir ifade ile 

bahsettiği bir manzumesinde Fâik’in aksaklığını şu şekilde dile getirmektedir. 

Fâik’i aksadıram Nâtık’a söz söyletmem 

Düz basarsa ayagın nutkun iderse gûyâ23 

 

En belirgin fiziki özelliği aksaklığı olan Fâik, bu özelliğiyle  hem kendi 

şiirlerinde hem de çağdaşlarının şiirlerinde çoğunlukla nükteli bir şekilde yer 

almıştır. 

 

6.  Şâirin Hayatına Ait Diğer Bilgiler 

 

Hayatı hakkında ayrıntılı bir bilgiye sahip olmadığımız Fâik’in, bir 

manzumesinden hareketle yaşının epey ilerlediği zamanlarda hacca gitmiş 

olabileceğini düşünmekteyiz. Bu manzumesinde, sevgilinin yolunda 

ümitlerinin gerçekleşip bayram edeceği zamanda sefere çıkmak durumunda 

olduğunu dile getirmektedir. Sevgiliye kavuşmanın ümidiyle yaşayan aşık, 

sevgiliye kavuşacağı, bayram edeceği zaman  sefere çıkmış ve yine vuslat 

gerçekleşmemiştir. Şâir aynı zamanda yaşının ilerleyip ölümün yaklaştığını 

dile getirmektedir. Bunun yanı sıra beyitler hac ibadetini de ifade eder 

şekildedir. 

Oldı yoluñda sa‘y ile hâsıl ümîdümiz 

Vakt-i  ‘azîmet-i sefere düşdi ‘îdümiz 

 

Pîr olmadukca lutfına şâyeste olmaduk 

Oldı vesîle rahmete mûy-ı sefîdümiz 

 G.51/1-2 

 

Hacca gittiğine dair kesin bir bilgi ise İbrahim Paşaya yazdığı 128 no.lu 

müzeyyel gazelde mevcuttur. Şâir, kendi arzusuyla Hicaz ülkesine sefere 

gittiğini, Ka‘benin toprağına yüz sürdüğünü ifade etmiştir.  

                                                
23 Köprülüzâde Mehmet Fuat, Osman-zâde Tâib’e Dâir, Türkiyat Mecmuası, C. 2, s.429 
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Gubâr-ı Ka‘be-yi kûyına yârüñ çehre-sây oldum 

Sefer dil-hâhum üzre itdüm iklîm-i Hicâz üzre 

 G.128/5 

 
 

7. Ölümü 

 

Kaynak metinlerde Fâik’in 1127 (m. 1715)’ de vefat ettiği 

belirtilmektedir.24 Sâlim Tezkiresi’nde ve Sadedin Nüzhet Ergun’da ölüm 

tarihi  Hicri 1120 (M. 1708) olarak verilmiştir.25 Ancak bu bilgi yanlış olmalıdır. 

Şâirin yazmış olduğu tarih  manzumelerinde 1120’nin üzerinde olan tarihler 

bulunmaktadır. Bu da Fâik’in 1127 tarihinde öldüğü bilgisini 

güçlendirmektedir. 

 

B. KİŞİLİĞİ 

 

1. Kişilik Özellikleri 

 

Yaşadığı dönemde epeyce şöhret bulmuş olan Fâik hoş sohbet, zarif, 

nükte sarf etmekten ve şakadan hoşlanan birisidir. Sâlim Tezkiresi’nde ifade 

edildiği üzere hoş sohbeti ve latifeleri ile devlet erkanı ve  yaran meclislerinin 

aranılan kişisidir. 

 

Sâlim Tezkiresi’nde yer alan bilgilere göre Fâik, halinden memnun 

olmayan, aksaklığından dolayı sürekli şikayetleri olan birisidir. Ancak yine 

Sâlim’in ifadesine göre istediği makama, itibar ve üne ulaştıktan sonra 

şikayetlerinin hepsi hikaye olmuştur. 

 

 

                                                
24  İsmail Belîğ, a.g.e., s.308;  Mustafa Safâyi Efendi, a.g.e.,  s.476;  Mehmet Nâil Tuman, 
a.g.e., s.742;  Müstakimzâde, a.g.e., vr.335b  
25  Sâlim, a.g.e., s.516; Saadeddin Nüzhet Ergun, a.g.e., s.1414 
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“…Egerçi evâ’il-i hâlinde kendinüñ güftârı olan  

O deñlü eyledüm vâdî-i maksûdumda pûyâyı 

Şikest itdüm ser-i râh-ı talebde ‘âkıbet pâyı 

 

Fezâ-yı kâmda sür‘atle irhâ-yı ‘inân itdüm  

Nice zabt eyleyem bu rahş-ı tab‘-ı nâ-şekîbâyı  

beytinüñ mâ-sadakı üzre etvârından fî’l-cümle şikayet iderdi. Feammâ soñra 

devrân müsâ‘id eyleyüp tarîkinde kat‘-ı kudemât-ı pâye vü i‘tibâr iderek kâh-i 

kâmuñ bâlâ-yı merâmına vü kasrâ-yı i‘tibâr ve şânuñ sahn-ı nerdübânına 

su’ûd idüp bir mikdâr ayagı düz basdıgda ferruh-bâl olup bu şikayetler bi’l-

cümle hikâyet olmışdı….”26 

 

Fâik, isteklerini devrin ricaline sunduğu manzumelerle dile getirmiştir. 

Bu manzumelerde isteklerini açıkça ifade etmiştir. Bu da şâirin şiirlerini 

sunduğu makam sahipleriyle ilişkilerinin oldukça iyi olduğunu 

düşündürmektedir. Yaşadığı dönemin ileri gelenlerine sunduğu medhiye 

ağırlıklı tarih manzumelerinin çokluğu da bu düşüncemizi doğrular niteliktedir. 

 

Faik’in şiirlerinde ön plâna çıkan özelliklerden bir tanesi yukarıda da 

ifade edildiği gibi kötü talihinden, felekten şikayet etmesidir.  

Baña bu derd-i dil çarh-ı sitem-bünyâddandur hep 

Hatâ itdüm hata baht-ı cefâ-mu‘tâddandur hep 

   G.4/1 

 

Ne bendendür ne dildendür ne çarh-ı vâz-ı gündendir 

Bu vaz‘-ı nâ-murâdı tâli‘-i nâ-şâddandur hep 

   G.4/2 

 

Fâik’in şiirlerinde ön plâna çıkan özelliklerden birisi de rindâne tavırdır.  

O güzellere secde eden, rind-meşrep yaradılışlı biridir. 

                                                
26 Sâlim, a.g.e.,  s. 515 
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Secde-güzâr-ı her sanem-i mah tal‘atum 

Bir rind-i reh-rev-i hevesüm mezhebüm budur 

   G.47/1 

 

Onun meşrebi sevgilinin gözlerine benzemektedir. Nasıl sevgilinin 

gözleri âşıklarının kanını içerse o da sürekli bâde içmektedir. 

Hûn-ı derûnı nûş iderüm bâde olmasa  

Mânend-i çeşm-i yâr benüm meşrebüm  budur 

   G.47/3 

 

Şâir bir beyitte rind olmasını deniz köpüğü gibi evsiz barksız, kayıtsız 

olmasına bağlamaktadır.  

Rind-i lâ-kaydum dimezdüm lücce-i ‘âlemde hìç 

Ger habâbâsâ hemîşe hâne-ber-dûş olmasam 

   G.90/3 

 

Bir başka manzumede ise zahidâne düşüncelerden de rindâne 

meşguliyetlerden de vazgeçtiğini söylemektedir. Bu beyitte şâir fikr-i 

zâhidâne ve şugl-i rindâne kelimeleri ile  hayr ve şer arasında leff ü neşr 

sanatı yapmış ve rindliğe bakış açısı olumsuz yönde değişmiştir. 

Ne fikr-i zâhidâne eylerüz ne şugl-i rindâne  

Bize bir halet el virdi ki hayr u şerden el çekdük 

   G.77/2 

 

Bir başka manzumede gece gündüz içen ve akıl meta‘ını saçan bir rind 

olamayacağını dile getirmektedir. 

Rûz u şeb rind-i bâde-nûş olamam 

Şu‘le-pâş-ı metâ‘-ı hûş olamam 

   G.89/1 

 

Yine aynı manzumede çok çok göz yaşı döküp dalgalı bir deniz gibi 

olamayacağını, her meclisde konuşup, her söze kulak vermeyeceğini, riyakar 
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olamayacağı için aşk elbisesini çıkardığını, kimseye sıkıntı verip Allah’tan 

başkasına minnet etmeyeceğini söylemektedir.(G.89/2-3-4-5) 

Fâik’in şahsiyeti ile ilgili bir diğer özellik de insanlarla barış içinde 

yaşamayı, düşman edinmeyi istememesidir. O, bunun için insanlara dostlukla 

yaklaşmaktadır.  

Sulh üzredür mu‘âmelesi halk ile müdâm 

Fâik bu rûzgârda hiç düşmen istemez 

 G.61/5 

 

2. Edebi Kişiliği 
 

Yaşadığı dönemde epey şöhret bulmuş olan Fâik’in edebi şahsiyeti ile 

ilgili bilgiler Sâlim ve Safâyi tezkirelerinde mevcuttur. Her iki tezkirede de 

şâirden övgüyle bahsedilmiştir.  

Sâlim, Fâik’i hem çağdaşı hem de akrabası olan Nâbî ile kıyaslayarak 

onun da en az Nâbî kadar başarılı bir şâir olduğunu dile getirmiştir. Fâik, 

zarif, nazik, beğenilip övülen tarzıyla yüce makamların güzel sesli bir 

bülbülüdür. Büyük şâirlerin başı olan Nâbî Efendiye marifette yakın, onun 

gibi, ariflerin bahçesinde hoş nağmeli bir bülbül, şiir bahçesinin ağacında 

salınan edalı bir fâhtedir. Marifet vadisinde Nâbî’ye denktir. Şâirler içinde 

benzeri olmayan Nâbî gibi Fâik de eşsizdir. 

“…ol çâbük süvâr-ı ‘arsa ki ‘irfân u ol yektâ-reviş vâdî-yi sühan-perverân 

Rehâvi el-âsıl bir bülbül-i bî-pâ-dâş hoş-nagme-i bâlâ-makâm vü bir zarîf 

nâzük reftâr sütûde hırâmdur ki bu cümle-i celîle-i ‘irfânda harf-i nûnda sebt ü 

tahrîr olunan şâ‘ir mâhir-i dil-pezîr ta‘bîr-i şu‘arâ-yı kirâmuñ ser-bülendi 

merhûm Yûsuf Nâbî Efendiye ma‘rifetde kurb-ı tâmı olup anlar gibi gülistân-ı 

‘irfânda bir bülbül-i hoş elhân oldukları gibi bunlar dahı narven-i hadîka-ı 

eş‘ârda bir fâhte-i mevzûn-reftâr idiler. Belki vâdî-yi ma‘rifetde anlara hem-

pâye ve anlar gürûh-ı şu‘arâda bî-misl oldukları gibi bunlar da bî-hem-tâ 

idiler…”27 

                                                
27 Sâlim, a.g.e.,  s. 514 
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Safâyi ise şiirlerinin güzelliği ve sözlerinin letafetinin medhe layık 

olduğunu söyler. Safâyi’nin ifadesiyle şiirleri latiftir, akıcı ve güzel şiirler 

söylemiştir. Onun şiirleri bir mum gibi irfan meclislerini aydınlatmış ve şiirleri 

bu meclislerde dinlenmiştir. 

“...‘asruñ şu‘arâsından hilâvet-i eş‘ârı şehd-i fâik ve letâfet-i güftârı 

medhe lâyık ve nazm-ı şâhid-i âsârı şîve-engîz-i letâfet ve zâde-i tab‘-ı sihr-

kârı hoş-hırâm-ı minassa-i fesâhatdür. Zebâne-i kilk-i sühân-sâzı şem‘-i 

bezm-ârâ-yı ‘irfân ve terâne-i ‘andelîb-i hâme-i mu‘cîz-tırâzı reh-yâb-ı sımâh-ı 

şîrîn-sühânân-ı zamândur…”28 

Sâlim ve Safâyi, Fâik’in şiirlerinin letafeti konusunda birleşmektedir. Her 

iki tezkirede de onun, zamanında sevilen ve okunan bir şâir olduğu 

belirtilmektedir. Özellikle Sâlim, ondan övgüyle bahseder. Fâik’in arifler 

arasında çok tanınmış olduğunu söyleyerek özelliklerini yazmaya gerek 

görmez. Şiirlerinin de bütün şiir mecmualarında bulunduğunu söyleyerek 

tezkiresine bir iki beytini örnek almakla yetindiğini belirtir. 

“…Zât-ı sütûde sıfatı miyâne-i erbâb-ı ‘irfânda pür-şöhret olmagla rûz-

namçe-i hâlleri tafsîl olınmaga hâcet yokdur. Eş‘ârı hod-mecmu‘â-ı 

dânişverânda mâl-â-mâl olmagla teksîr-i sevâd itmek kilk-i çâbük-seyr ‘arsâ 

ki beyândan eb‘âd olınup ancak bu iki beyiti tahrîr ile iktifâ olındı….”29 

 

a. Şiir ve Şâir Hakkındaki Görüşleri 

 

Edebiyat eleştirisi edebiyatın var olduğu günden beri varolmuş fakat 

içinde yaşadığı toplumun ve dönemin özelliklerine göre şekil değişiklikleri 

göstermiştir. Dîvân edebiyatında da eleştiri doğal olarak kendi edebi 

geleneğinin yapısından etkilenmiştir. Şairlerin özellikle gazel, kaside ve 

mesnevilerde bir veya bazen iki beyitte kendi eser ve şiirlerini 

değerlendirmeleri edebi eleştirinin divan şiiri içindeki biçimlenişine bir 

örnektir. Genellikle kaside, gazel ve mesnevilerin sonlarında rastlanan bu 

değerlendirmeler çoğunlukla; şairin  kendini övme, üstatlarla kendini 

                                                
28 Safâyi, a.g.e., s.475 
29 Sâlim, a.g.e.,  s. 516 
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kıyaslama, kendini onlarla eş değerde görme hatta kendini daha üstün görme 

çabasının ifadesi şeklinde oluşturulmuştur.  

Burada şairin asıl amacı her ne kadar şiirini ve şairliğini övmek ya da 

tanıtmaksa da bu değerlendirmeler dönemin şiir anlayışını yansıtması, zevk 

ve değer ölçülerini vermesi bakımından da önemlidir.30  

Birçok divân şâiri gibi Fâik de şiiri ve şâirliği ile ilgili değerlendirmeler 

yapmıştır. 

Kendi değerlendirmelerine bakıldığında şairimiz hakkında şu noktalar 

dile getirilebilir.  

17. yüzyıl şâirlerinin çoğunluğunda olduğu gibi Fâik’de de yeni mazmun 

arayışları belirgindir.31 O mecmuaları süsleyen alışıldık güzel ifadeleri 

görmekten usanmıştır. Söz meclisinde söyleyebileceği yeni ve güzel 

mazmunların peşindedir. 

Baña bezm-i sühanda şâhid-i mazmûn gerek yohsa 

Usandum seyr-i hüsn-i nükte-i mecmu’a-pîrâdan 

   G.104/5 

 

Yenilik peşinde olduğunu bir başka beyitte şöyle ifade etmektedir.  

Velî ter olmak ümmîdiyle hüsn-i zâde-i tab’um  

Bu tarhuñ vasfını itdüm ‘arûs-ı tab’uma dâmâd  

   K.11/19 

 

Fâik şiir tarzında yaptığı yenilikleri anlatırken aşağıdaki ifadelere de yer 

vermiştir.  

Bu gûne âşinâ elfâz-ı şi’r-i tâzeden Fâik 

Garaz sûd-girân-ı mülk-i nazma ‘arz-ı kâlâdur  

   G.34/7 

 

                                                
30 Harun Tolasa, Divan Şairlerinin Kendi Şiirleri Üzerine Düşünce Ve Değerlendirmeleri, 
Türk Dili ve Edebiyatı Araştırmaları Dergisi, sayı:1, İzmir, 1982, s.16-17 
31 Dr. M. İsen, Dr. M. Macit, Dr. O. Horata, Dr. F. Kılıç, Dr. İ. H. Aksoyak, Eski Türk 
Edebiyatı El Kitabı, Grafiker Yay., Ank., 2002, s.110 
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Yeniliğin peşinde olan Fâik bunu başarmış ve yazmış olduğu bu yeni 

şiirle nükteşinâs şâirlere taze bir şevk vermiştir. 

Nazm-âverân-ı nükte-şinâsâna Fâikâ 

Bir şevk-i tâze virdi bu şi’r-i cedîdümüz 

   G.51/5 

 

Yenilik arayışlarının yanı sıra şâirin eserinden şiirlerine ve şâirliğine dair 

şu özellikler de tespit edilebilmektedir.  

Fâik hüsn-i talil yoluyla şiir yazmasına sebep olarak baharı gösterir. 

Gülü açtırıp bülbülü dile getiren bahar, şâiri de feryada düşürür. Bahar onu 

bülbül ettikten sonra onun bülbül avazıyla şiir vadisinde söz  söylemesine 

zaten şaşılmaz.  

N’ola ger gülşen-i eş’ârda feryâd itse  

Fâik-i zârı bu vâdîde hezâr itdi bahâr 

   G.24/5 

 

Sevgilinin yüzünü vasfedebilmek için Fâik’in cevherler saçan 

yaradılışına söz okuyla hüsn-i edanın müjdesi gelmektedir. Şâir ne zaman 

sevgiliyi anlatacak olsa onun şairliği kendisini gösterir ve sözlerine güzelliğin 

edası bir müjdeci gibi düşüverir.  

Vasf-ı ruhuñda tab’-ı güher-pâş-ı Fâik’e 

Peyk-i sühanla müjde-i hüsn-i edâ gelür 

   G.37/5 

 

Fâik şiirlerini “âteşîn, sûznâk” olarak vasıflandırır. 

Şâirin şiirleri âteşîn olsa bunu ayıplamamak gerekir.Çünkü onun gönlü 

muhabbetin ateşiyle yanmaktadır.32  Bir başka manzumede ise şâir, şiirinin 

sûznâk oluşunu benzer şekilde  ifade etmektedir. Sürekli ağlayan Fâik’in 

şiirleri yakıcı olsa şaşılmaz. Çünkü o gönlünü aşk ateşiyle tandır etmiştir. 

 

                                                
32 G.74/5 
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Sûznâk olsa n’ola şi’rümüz ey Fâik-i zâr  

Sînemüz âteş-i ‘ışkıyla tenûr eylemişüz 

   G.67/5 

 

Fâik şiirlerini değerlendirmede en çok “hüsn-i edâ” terimini kullanır. 

Güzel edaya esir olan, Fâik gibi belagat ile söz gelinine süs ve canlılık 

vermektedir. Fâik de hüsn-i edânın esiridir, belagat ile şiirlerine güzellik 

vermektedir. 

Esîr-i hüsn-i edâdur misâl-i Fâik-i zâr 

‘Arûs-ı nutka viren zîb ü fer belâgat ile 

   G.126/5 

 

Yine nazm gelinine ve düşünce süsleyicisine süs ve canlılık verecek 

olan üstad Fâik’in hüsn-i edâsıdır. 

 ‘Arûs-ı nazma  virmek zîb ü fer meşşâta-ı fikret  

Yine hüsn-i edâ-yı Fâik-i üstâddandur hep 

   G.4/7 

 

Şâir hüsn-i edânın varlığını şevk ile şiir yazmaya bağlar. Güzel şiir şevk 

ile yazılınca ortaya çıkmaktadır. 

Olınca şevk ile nakd-i sühan be-kef Fâik 

Metâ’-ı kişver-i hüsn-i edâ gelür görinür  

   G.31/7  

 

Şâirin şiiri için kullandığı bir diğer sıfat “hoş-âyende”dir. Yazdığı şiir öyle 

güzeldir ki bu şiir, şehri büyülemezse garibdir.  

Nedür bu nazm-ı hoş-âyende Fâikâ bilsem 

Garîbdür eger olmazsa sihr-i şehr-engîz 

   G.64/5 

 

Fâik şiiri için “renkli, rengârenk, hoş, zevki okşayan” anlamında olan 

“rengîn” sıfatını da kullanır. Rengîn şiire anlamı veren Fâik’tir. 
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Tekâpû eylemişler bu zemînde gayriler ammâ  

Bu rengîn şi’re Fâik sûret-i ma’nâyı ben virdüm 

   G.93/5 

 

O, ölçülü hayalleri ve düzgün yaradılışı ile dostlarına cevher saçan 

sözler söylemektedir. 

Tab’-ı mevzûn ile mîzân-ı hayâl-i Fâik  

Yine yârâna güher-senc-i makâl oldı birez 

   G.69/6 

 

Onun şâirlikteki yeteneğinden şâir dostlarını haberdar etmek üzere 

sözünün habercileri zaman zaman şiir vadisinden geçmektedir. 

Haberdâr itmege yârân-ı nazmı zûr-ı tab’umdan  

Geçer peyk-i kelâmum gâh geh vâdî-yi da’vâdan  

   G.104/6 

 

O şiir vadisindeki yeteneğinden hüner kadehinin keyfiyetini kendisine 

haram edecek kadar emindir. Onun şiirine benzeyen başkasına ait bir tane 

bile söz yoktur. 

Harâm olsun baña keyfiyet-i câm-ı hüner Fâik  

Olursa âşinâ eş’âruma bir lafz-ı bîgâne   

   G.132/4 

 

Şâir kendisine o kadar güvenir ki sadece süslü, gösterişli bir söz 

düşünse bile nazm gelininde hüsn-i edânın süsü sönük kalacak hatta 

olmayacaktır.  

Sühanda Fâikâ reng-i tekellüf ihtiyâr itsem 

‘Arûs-ı nazmda ârâyiş-i hüsn-i edâ kalmaz  

   G.54/5 
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Fâik bir beytinde şâir kişiliğini gönül olarak değerlendirip, şiiri de gevher-

i zibâya teşbih etmiştir. Gönül Fâik gibi irfan denizinin dalgıcı olup mana 

denizinden gösterişli bir cevher çıkarmıştır. Bu şiiri muhtevası ve üslubuyla 

adeta süslü bir cevherdir. 

Olup Fâik gibi dil gavta-hâr-ı lücce-i ‘irfân 

Yine bir gevher-i zîbâ çıkardı bahr-i ma’nâdan 

   G.104/7 

 

 Gelenekte şâirin şâirliğini değerlendirmesi çoğunlukla övme, şâirliğiyle 

övünme şeklindedir. Fakat şâirler bazen daha objektif değerlendirmelerle 

şiirlerini ve şâirliklerini ele alırlar. Fâik, tezkirelerde her ne kadar sitayişle 

bahsedilmiş olsa da kendisinin şâirliğini ve şiirlerini eleştirmiş kimi zaman 

onları yetersiz görmüştür. Ancak o şâirlik yolunda yetersiz de olsa 

ayıplanmayacağını bilir. Çünkü yârân-ı safâ nazmı ayıplanmamaktadır. 

Fâik reh-i eş’ârda nâkıs da görinse  

Yârân-ı safâ nazmına ma’yûb dimezler 

   G.14/7 

 

Fâik’in daha güzel kaside ve gazel yazamamasının sebebi irfan 

meclisinin dışına düşmüş olmasıdır. İrfan meclisinin dışına düşmemiş olsa o 

da güzel şiirler yazacaktır. 

Kasîde vü gazeli böyle söylemezdi ammâ 

Kenâr-ı meclis-i ‘irfâna düşdi Fâik-i zâr 

   G.25/7 

 

Ayrıca Fâik’in derdi akranlarından daha güzel şiirler yazmak değil hiç 

olmazsa onlar kadar güzel şiirler yazabilmektir. 

Hem-’inân ol bâri akrânuñla râh-ı nazmda 

Ben saña dimem ki Fâik cümleden sen ahsen ol 

   G.85/10 
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Fâik’in, dîvânında nazire olarak yazdığı dokuz gazeli bulunmaktadır. 

Buna atıfda bulunuyor olsa gerek ki bir manzumesinde kendisine, artık nazire 

yazmaktan vazgeçip hünerini göstermesini söylemektedir. 

Yârân-ı sühan-gûya dirî â itme nazî re 

Fâik görelüm gâhî ce ‘arz-ı hüner eyle 

   G.123/5 

 

Bir başka beyitte ise başkalarının şiirine karışamayacağını ama onları 

güzelleştirecek olanın kendi şiiri olduğunu ifade etmektedir. Bu beyit nazire 

yazmaktan vazgeçmeyi isteyen şâirin tanzir ettiği şiirlere güzellik verdiğini 

söylemek istediğini düşündürmektedir. 

Ben dahl idemem gayrilerüñ şi’rine ammâ  

Tahsîn idicek Fâik-i zâruñ gazelidür 

   G.9/5 

 

Pek azımsanmayacak sayıda nazire yazmış olan  Fâik Rûm’daki her 

şâiri de beğenmez. Anadolu’daki şâirlerin çoğunu Acem tarzının taklitçisi 

olarak görür. 

Her şâ’ire pey-rev mi olur Rûmda Fâik 

Taklîd iken tarz-ı sühan-senc-i ‘Acemdür  

   G.23/5 

 

Bir başka beyitte ise başkalarının şiirine karışamayacağını ama onları 

güzelleştirecek olanın kendi şiiri olduğunu ifade etmektedir. Fâik yazdığı 

nazirelerle o şiirleri güzelleştirmiştir. 

Ben dahl idemem gayrilerüñ şi’rine ammâ  

Tahsîn idicek Fâik-i zâruñ gazelidür 

   G.9/5 

 

Fâik de diğer dîvân edebiyatı şâirleri gibi şiirlerini değerlendirirken 

içinde yaşadığı sosyal ve kültürel çevreye başvurur. Şâirin bundaki amacı 



   

 

27

 

içinde yaşadığı toplumu, kültürü tanıtmak değil yine kendi şâirlik gücünü 

övmektir.33 

Onun söylediği cevahir saçan sözleri, herkes beğenerek okumakta, 

elinden düşürmemektedir. Çünkü o öyle güzel, öyle hoş bir şiir yazmıştır ki bu 

tarzda bir şiir elbette her zaman okunacaktır. 

Cevâhir-i sühanuñ düşmez elden ey Fâik 

Bu gûne nazm-ı hoş-âyende her zamân okınur 

   G.10/5 

 

Fâik’in yazdığı şiirler alemi gezmektedir. Dünyanın her yerinde onun şiiri 

okunmaktadır. Çünkü onun şiiri hem yeni bir tarzda söylenmiştir hem de 

sözlerinin edası inkar edilemeyecek kadar güzeldir. Hem güzel rengîn 

edâsıyla hem de yeni olması sebebiyle bu şiirin elden ele gezmesi normaldir. 

Nice inkâr olur rengîn-edâ-yı güfte-i Fâik  

Bu nazm-ı ‘âlem-arâ şi‘r-i nev-peydâlarındandur 

   G.19/7 

 

Şiir vadisinde tekâpû mümkün değildir. Ama onun yazmış olduğu bu 

şiir-i selis âb-ı revân olmuştur. Tekapu kelimesini tevriyeli kullanan şâir, 

şâirlikte dalkavukluğun işe yaramayacağını, hak edenin beğenileceğini ifade 

ederken diğer taraftan şiirinin akan bir su gibi ordan oraya dolaşıp gezdiğini 

ifade etmektedir. Fâik’in bu akıcı şiiri beğenilmiş adeta akar su gibi diyar diyar 

gezerek okunmuştur. 

Böyle vâdîde tekâpû nice mümkin Fâik 

Gerçi bu şi’r-i selîs âb-ı revân olmışdur 

   G.38/5 

 

Yine şâirin bir şiiri herkes tarafından beğenilmiş, beğenilen bu şiir birçok 

memlekette okunmuştur. 

 

                                                
33 Harun Tolasa, a.g.m., s.39 
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Dizildi rişte-i tahsîne gevher-i nazmum 

Meta‘-ı tab‘umı satdum diyâr diyâr 

   G.25/3 

 

Şâir söylemiş olduğu yeni gazelinin bütün cihanda okunmasını ümid 

etmektedir. 

Fâik budur ümîd ki mecmûa’-ı cihân  

Olmaz tehî bu nev gazel-i âb-dârsuz 

   G.66/5 

 

Bir manzumesinde şâir, şiire hevesli genç şâirler gibi dîvân tertip 

etmeyeceğini söylemektedir. Bu ifade şâirin dîvânını kendisinin tertip 

etmediğini, sonradan tertip edildiğini düşündürse bile şâir ilerleyen yıllarda bu 

düşünceden vazgeçmiş ve dîvânını tertip etmiş olabilir.  

Pâd-şâh-ı nazm olursam da cihânda Fâikâ  

Nev-heves şâ‘ir gibi tertîb-i dîvân eylemem 

   G.92/7 

 
 

b. Dil ve Üslûp 
 

XVII. yüzyılın ikinci yarısı ve XVIII. yüzyılın ilk çeyreğinde yaşamış olan 

Fâik’in dîvânında dikkat çeken husus bu yüzyıllarda yaşamış olan birçok 

Dîvân şâiri gibi Farsça ve Arapça kelime ve terkipleri epeyce kullanmış 

olmasıdır. Şâir, manzumelerinde uzun tamlamalar kurmuş, bazen bu 

tamlamalarda ek haricinde hemen hemen hiç Türkçe kelime kullanmamıştır.  

 

 

Eyâ tâli‘a-ı tevfîk-i feyz-i Sübhânî 

Netîce-dâde-i mantık-ı ‘ilm-i Yezdânî  

   K.1/1 
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Hemîşe feyz-i nesîm-i bahâr-ı nutkuñdan 

Güşâde ola gül-i matlab-ı sühandânı 

   K.1/22 

Lücce-i tab‘-ı güher-pâş-ı muhît-i cûd iken 

Südde-i iclâlin itmiş Kâf-ı ‘ankâ-yı kerem 

   K.2/10 

Yapılmaz hâtır-ı vîrân-ı ehl-i ‘ışk ‘âlemde 

Diyâr-ı hâk-i iklîm-i muhabbetde hisâr olmaz 

   G.58/2 

Leb-teşne-i şehâdet-i âşûbgâh-ı ‘ışk  

Geh hançerine mâ’il olur geh bıçagına  

   G.121/2 

Vâlideyni ne ‘aceb olsa şerefle mümtâz  

Mazhar-ı lutf-ı hudâvend-i ‘atâ-bahşâdur 

   Kt.33/5 

Kelâmı gevher-i yektâ-yı deryâ-yı belâgatdür 

Murâd üzre cihânda mazhar olmış feyz-i Yezdâna  

   Kt.38/3 

 

Örnek olarak alınan bu  uzun terkipli ve tamlamalı beyitlerin sayısı 

dîvânda epeyce fazla yer tutmaktadır. 

Atasözleri ve deyimler şiirin daha sade ve daha anlaşılır olmasını 

sağlar. Çünkü dil bunlarda daha sadedir. Şiirlerinde epeyce atasözü ve 

deyime yer veren Fâik, bunları Türkçe kelimelerle ifade etmek yerine Farsça 

ya da Arapça karşılıklarıyla kullanmayı tercih etmiştir. Bu da dilin daha da 

ağırlaşmasına sebep olmuştur. 

Akıllı düşman akılsız dosttan hayırlıdır atasözü yerine, “müsellemdür 

‘akılsız dostdan sâhib-hıred düşmen” demeyi tercih etmiştir. 

Refîk-i nâ-muvâfıkdan dahı ma’kûldür reh-zen 

Müsellemdür ‘akılsız dostdan sâhib-hıred düşmen 

   G.98/1 
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“Karanlığın sonu aydınlıktır.” atasözünün tam aksi bir anlayışı, “Her 

çıkışın bir inişi vardır.” diye ifade edebileceğimiz atasözünü “bu ‘âlemüñ şebi 

vardur nehârdan soñra”  şeklinde söylemiştir. 

Fürûg-ı şöhrete vâ-beste zulmet-i âfet 

Bu ‘âlemüñ şebi vardur nehârdan soñra  

   G.118/2 

 

 Atasözleri ve deyimler ayrı bir başlık altında verildiği için örneklerin 

sayısı bu bölümde sınırlı tutulmuştur. 

Farsça ve Arapça sözcükleri çokça kullanan şâirin dîvânında yer yer 

sade söyleyişlere de rastlanır. Özellikle 102 numaralı gazel diğer 

manzumelerin arasında dikkati çekecek kadar sadedir. Halk söyleyişleri 

hemen hemen hiç değiştirilmeden öylece şiire konulmuştur. 

Kûyında baña eylemedin vasla irersin 

Ey dîde-i ter ekmedigüñ yirde biçersin 

 

Ey dil ruh-ı pür-tâbda hâl olmasa dirsin   

Bî-çâre siñeksüz olıcak yazı seversin 

 

Sensiz göremem hâtır-ı vîrânumı ey gam  

Gökden mi yagarsın baña yirden mi çıkarsın 

 

Gösterme baña çâh-ı zenahdânuñı ey dil  

Bir câhı ki kendüñ kazasın aña düşersin  

 

Vasf-ı ruha itdüñ lebin âmîhte Fâik  

Geh balı yaga gâhi yagı bala katarsın 

   G.102 

 

Dîvânda epeyce bir yer tutan tarih manzumelerinde Fâik az da olsa 

tekrarlar yapmış ya da benzer söyleyişlere yer vermiştir.  
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Sultan Mustafa’nın cülûsu ile Şeyhülislam Seyyid Ali Efendi’nin oğlunun 

doğumu için yazılan tarih manzumelerinde bir beyit sadece mısraların yeri 

değiştirilerek kullanılmıştır. 

Mey-i müjdeyle ser-şâr oldı hep peymâne-i efvâh 

Ser-â-ser kîse-i gûş oldı pür-nakd mübârek bâd 

    K.7/2 

Ser-â-ser kîse-i gûş oldı pür-nakd mübârek-bâd  

Mey-i müjdeyle ser-şâr oldı hep peymâne-i efvâh 

   Kt.29/2 

 

Yine tarih manzumelerinde tarih düşürülen beyitler birbirine çok yakın 

ifadelerle söylenmiştir. 

Du‘â-yı bî-nihâyetle didüm târîhini Fâik  

Cülûsından ‘ibâdı itdi Sultân Mustafa âzâd 

   K.7/10 

Du‘â-yı hayr iderek Fâikâ didüm târîh 

Bu defteri ide Muhsin Muhammed’e es‘ad 

   Kt.56/1134 

 

Ayrıca 10 numaralı kıt‘a, 51 numaralı gazelin ilk iki beyti ile aynıdır. 

Oldı yoluñda sa‘y ile hâsıl ümîdümiz 

Vakt-i  ‘azîmet-i sefere düşdi ‘îdümiz 

 

Pîr olmadukca lutfına şâyeste olmaduk 

Oldı vesîle rahmete mûy-ı sefîdümiz 

 G.51/1-2  Kt.10 

 

 

 

 
                                                
34  Başka örnekler için bkz. Dîvân Kt.29/7, 30/5, 45/8, 51/9, 71/25 
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Dîvânda Bulunan Atasözleri ve Deyimler 

 

 

Fâik’in yaşadığı dönemde Dîvân şiirinin şekillenişine bakıldığında Dîvân 

şâirleri artık kendilerine üstad olarak İranlı şâirleri görmekten vazgeçmiş, 

Türk şâirleri üstad görmeye başlamışlardır. Türk şâirlerinin bir kısmı Sebk-i 

Hindî tarzında şiirler yazarken bir kısmı da Nâbî’nin yön verdiği hikemî tarza 

yönelmiştir. Fâik de Nâbî gibi hikemî tarzda şiirler yazmıştır ve 

manzumelerinde  atasözü, deyim ve veciz sözler kullanmıştır. Ancak 

atasözleri ve deyimlerin kullanımında dikkat çeken özellik daha çok Farsça 

ve Arapça sözcüklerin tercih edilmiş olmasıdır.  

 

Atasözleri 

 
1. Ah yerde kalmaz: Nâlem yarin gönlünü yumuşatırsa buna şaşılmaz. 

Bunu herkes bilir, âh ile zâr yerde kalmaz. Ser-bülend ve yerde kalmak 

kelimeleri  tezat oluştururken yerde kalmak deyimi aynı zamanda gerçek 

anlamını da çağrıştıracak şekilde kullanmıştır. Aşığın âh ve zârları yerde 

kalmamış başı yükseklerde olan sevgiliye ulaşmış, aşığın bu hali sevgilinin 

gönlünü yumuşatmıştır.  

N’ola nerm iderse nâlem dil-i yâr-i ser-bülendi 

Hele yirde kalmak olmaz buña âh u zâr dirler  

   G.40/4 

 
2. Akıllı düşman akılsız dosttan hayırlıdır: Başarısız bir arkadaştan 

yol kesen bir eşkıya makûldür. Akıllı düşman akılsız dosttan sağlamdır. 

Refîk-i nâ-muvâfık, akılsız dost ve reh-zen, sâhib-hıred düşman kelimeleriyle 

müretteb leff ü neşr sanatı yapılmıştır. 

Refîk-i nâ-muvâfıkdan dahı ma’kûldür reh-zen 

Müsellemdür ‘akılsız dostdan sâhib-hıred düşmen 

   G.98/1 
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3. Ateş olmayan yerden duman çıkmaz: Aşık, sevgilinin aşkıyla 

sürekli âh etmektedir.Ancak bu âhların tesirli olabilmesi için gönlün 

dağlanması gerekmektedir. Leff ü neşr yolu ile dâg-ı ciger ateşe, âh dumana 

teşbih edilmiştir. Dağın ateşe teşbihinde renk ve yakıcılık, âhın dumana 

teşbihinde şekil rol oynamaktadır. Kârger kelimesi  hem “iş yapan” hem de 

“tesirli” anlamına gelecek şekilde tevriyeli olarak kullanılmıştır. 

Dâg-ı cigersüz âhda olmaz eser göñül  

Âteş gerek duhân ola mı kârger göñül  

   G.84/1 

 
4. Baykuşun düneği örenlerdir./ Baykuş viran yerde yuva yapar: 

Virane köşelerini baykuş nasıl terk etmezse mümsiğin aklı da dünya 

kaygılarından kurtulamaz. Cimrinin hâtırını virane köşesine, dünya kaygıları 

baykuşa teşbih edilmiştir. Hâtır-ı mümsik, bâid olmaz, gussa-i dünya ve bûm, 

terk itmez, kûşe-i virâne kelimeleri ile müşevveş leff ü neşr yapılmıştır. 

Hâtır-ı mümsikden olmaz gussa-i dünyâ ba’îd  

Bûm terk itmez hemîşe kûşe-i vîrânesin  

   G.110/3 

 
5. Çorak tarlada bostan yetişmez / çorak yerde sümbül bitmez: 

Gamlı, kederli gönüllerde maksad gülü açılmaz. Gönülde kaygı ve keder 

varsa isteklere ulaşılamaz. Atasözünde de belirtildiği gibi çorak yerde taze ot 

bulunmaz. Gül-i maksûd, sîne-i endûh-perver ve giyâh-ı ter, şûre yir 

kelimeleri arasında leff ü neşr sanatı bulunmaktadır. 

Gül-i maksûd açılmaz sîne-i endûh-perverde  

Giyâh-ı ter bulınmaz bu meseldür şûre yirlerde 

   G.115/1 

 

6. Dere kenarından yer alma sel alır: Bu atasözüne yakın bir ifade ile 

sel yatağı üzerinde olan evde rahat olmayacağı dile getirilmiştir. Aşığın gönlü  

sel yatağındaki ev gibidir. Aşık sürekli gözyaşı döktüğü için gönül hanesinde 

rahat yoktur. 
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Dilde bu girye ile cây-ı selâmet mi olur 

Râh-ı seyl üzre olan hânede râhat mı olur 

   G.48/1 

 
7. Dikensiz gül olmaz: Her güzelin bir kusuru vardır. Sevgilinin kusuru 

ise aşığa sürekli ok atan kemân kaşlarıdır. Gerçi şâir bu alemde dikensiz bir 

gül görmemiştir. Sevgili güle, kaşları da şeklinden ötürü dikene teşbih 

edilmiştir. Sevgili, sevgilinin yanı, bed-keman ve gül, gülşen-i âlem ve hâr 

kelimeleri arasında leff ü neşr  ilişkisi kurulmuştur. 

Her dil-berüñ yanında birer bed-kemânı var  

Gül görmedüm bu gülşen-i ‘âlemde hârsuz  

   G.66/3 

 

8. Dinsizin hakkından imansız gelir: Bu atasözüne çok yakın bir ifade 

ile zalimi bir başka zalimin inciteceği dile getirilmiştir. İğnenin de ayağının 

acısının intikamını dikenden aldığı söylenmiştir. 

İder bir zâlimi elbetde bir zâlim de âzürde 

Alurmış intikâm-ı zahm-ı pâyı hârdan sûzen 

   G.98/3 

 

9. Evvel  evini temizle sonra misafir iste: Gönül, sâf ol, ‘ışk-ı bütân, 

hâne, pâk eyle, mihmân sözcükleri arasında leff ü neşr ilişkisi kurulmuştur. 

Eğer aşk istiyorsan önce gönlünü kötülüklerden, kirlerden arındır, sonra 

sevgilinin aşkını iste denilerek bu durum sosyal hayatın bir alışkanlığıyla 

ifade edilmeye çalışılmıştır. 

Göñül sâf ol misâl-i âyine ‘ışk-ı bütân iste 

Var evvel hâneñi pâk eyle soñra mihmân iste 

   G.130/1 

 

10. Her çıkışın bir inişi vardır: Karanlığın sonu aydınlıktır atasözünün 

tam aksinin dile getirildiği bu beyitte ise belanın karanlığı şöhretin ışığına 
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bağlıdır denilerek güzelliklerin bir gün bitip kötülüklerin, kara günlerin 

gelebileceği söylenmiştir. 

Fürûg-ı şöhrete vâ-beste zulmet-i âfet 

Bu ‘âlemüñ şebi vardur nehârdan soñra  

   G.118/2 

 
11. İt ürür kervan yürür: Rakib, âşık ilşkisi içinde rakib bir köpeğe 

benzetilmiş, inlemeleri de köpeğin ürmesi olarak düşünülmüştür. Rakîb, 

âşıkân ve it, kârbân kelimeleri ile leff ü neşr yapılmıştır. 

Rakîb nâlede kûyuñda ‘âşıkân geçiyor 

Egerçi it ürüyor lîk kârbân geçiyor 

   G.28/1 

12. Karanlığın sonu aydınlıktır: Ayrılık gecesi elbette vuslat gününe 

ulaşır. Ama bunun için kanlı gözyaşı dökmek ve uykusuz gece geçirmek 

gerekmektedir. 
Rûz-ı vuslat olur elbetde şeb-i hicr ammâ 

Âteşîn girye ile dîde-i bî-hâb gerek  

   G.81/4  

 
13. Kazma kuyuyu kendin düşersin: Aynı zamanda bir deyim olarak 

kullanılan bu sözde şâir gönlünden gamzesini göstermemesini istemektedir. 

Çünkü yolunu gösterdiği kuyuya kendisi düşecektir. 
Gösterme baña çâh-ı zenahdânuñı ey dil  

Bir câhı ki kendüñ kazasın aña düşersin  

   G.102/4 

14. Rüzgar esmeyince yaprak oynamaz: Bu atasözüne yakın bir 

anlamla rüzgar olmasa denizde dalga olmayacağı dile getirilmiştir.  

Âh mevc-âver-i tufân-ı sirişk olsa n’ola  

Rûzgâr olmasa icrâ idemez yem cûşın 

   G.108/5 
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Deyimler  

 

Deyimler dîvânda kimi zaman hiç değiştirilmeden kimi zaman yerleri 

değiştirilerek kimi zaman da bir deyimi çağrıştıracak şekilde verilmiştir. 

Mümkün olduğunca bunlar tespit edilmiş ve deyimler bölümüne dahil 

edilmiştir.  

 

“Taş yürekli” deyimi beyite olduğu gibi alınmamış olsa da sevgili taş 

yürekli bir güzel olarak düşünülmüştür. Sevgilinin gönlüne aşıkların feryadı 

tesir etmemektedir. Bunun sebebi sevgilinin gönlünün âhen, seng-i hâra veya 

fulâddan olmasıdır. Sevgilinin gönlü sertliği yönüyle demir, mermer ve çeliğe 

benzetilmiştir. 

Dil-i mehveşlere feryâd-ı ‘uşşâk eylemez te‘sîr 

Ya âhendür ya seng-i hâra ya fûlâddandur hep  

   G.4/3 

 
“Güzellik etmek”  deyimi hem iyilik yapmak hem de güzel bir şey ortaya 

çıkarmak anlamlarında kullanılmıştır. Bülbül bağa dikeni şikayet etmektedir. 

Oysa bahar bülbüle bir güzellik etmiştir. Bahar sayesinde bağlar, bahçeler 

yeşillenmiş, güller kızarmış, her yer güzelleşmiştir. Baharın gelişi hüsn-i talil 

yoluyla, baharın bülbüle güzellik etmesine bağlanmıştır. 

Hârdan bâga şikâyetler idersin ammâ 

Saña ey bülbül-i şûrîde bahâr itdi bahâr 

   G.24/2 

“Dile düşmek” deyiminde dil kelimesinde cinas yapılarak deyim hem 

gönle düşmek hem de herkes tarafından konuşulmak anlamları 

düşündürülecek şekilde kullanılmıştır. Çınar ağacının yaşlanınca kendi 

kendine yanıp tutuşması düşüncesi de “sûz” kelimesiyle birlikte 

düşünüldüğünde “içine ateş düşmek” deyimini çağrıştırmaktadır. 

N’ola ‘âkıbet düşerse dile ‘ışk-ı yârdan sûz  

Bu çemenzârda bir gün tutuşur çenâr dirler 

   G.40/2 
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Deyimler bazen bir atasözüyle birlikte aynı beyit içinde kullanılmıştır. 

“Gönlünü yumuşatmak” deyimi “Âh yerde kalmaz.” atasözüyle birlikte 

kullanılmıştır. Yârin yüce gönlü ve yerde kalmak sözcükleri arasında da bir 

tezâd bulunmaktadır. “Yerde kalmamak” kelimeleri divân edebiyatı 

geleneğinde âhın göklere çıkması, yerde kalmaması hayalini de 

çağrıştırmaktadır.     

N’ola nerm iderse nâlem dil-i yâr-i ser-bülendi 

Hele yirde kalmak olmaz buna âh u zâr dirler  

   G.40/4 

 

Bir beyitte de “köşesine çekilmek” ve “yârdan geçmemek” deyimleri 

birlikte kullanılmıştır. Bu deyimler hem gerçek anlamlarını hem de mecazi 

anlamlarını ihtiva edecek şekilde kullanılmışlardır. 

Çekilmiş kûşe-i hicrâna gördüm Fâik-i zârı  

O bir hayli zamândur reh-güzâr-ı  yârdan geçmez 

   G.63/5 

 

“Can atmak” ve “kulağı tıkalı olmak” deyimleri de aynı beyit içinde 

kullanılmıştır. 

Vücûd-dâde-i güftâr-ı nîk ü bed olma  

Biraz da şîşe-i mey gibi penbe-der-gûş ol  

   G.82/2 

 

Dîvânda tespit edebildiğimiz deyimler, alfabetik sıraya göre aşağıdaki 

şekildedir. 

Acı suyu bal eyle- :N.9/1 

Ağza mühür vur- :K.4/3 

Ağzı yok- :G.94/5 

Ağzına alma- :K.1/5  

Ağzına söz sığma- :G.111/2 

Ah et- :G.132/2 
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Ahdimiz peymanımız var- :G.21/6 

Alemi aydınlat- :Kt.21/2, 34/2 

Alemin derdine ortak ol- :G.142/5 

Altın saç- :G.3/4 

Aradan derya geç- :Kt.2/2 

Aşinâlık etmek- :G.21/3 

Ateşe yansın- :G.17/5 

Ayağına düş- :G.13/7 

Ayak divânı- :G.21/2 

Bahâ ver- :G.20/8 

Baş göster- :G.142/4, K.2/13 

Baş ver- :G.45/4,137/1  

Başı gaileden kurtar- :G.108/6 

Başını kurtarama- :Kt.4/2 

Başını yerden kaldırama- :G.50/5 

Bayram et- :Kt.22/4 

Bayram günü çıplak kal- :N.4/1 

Bin yerine bir hesab et- :K.7/19 

Bir şeyde karar et- :G.120/1 

Bir yerde göster- :G.35/1 

Boyu iki büklüm ol- :G.136/4 

Cevap ver- :G.100/3 

Cihana sermaye ol- :M.1/11 

Cilâ ver- :G.20/5, Kt.26/3 

Çanağı kara :G.121/4 

Davası görül- :Kt.24/3 

Dert keder gör- :Kt.40/5 

Dert üzre dert ol- :G.72/4 

Ders ver- :K.5/25 

Dert görme- :Kt.59/4 

Dertten kurtul- :Kt.32/4 

Devâ ver- :G.20/1 
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Dile alma- :K.3/15 

Dile düş- :G.53/2 

Dîvâna çık- :Kt.24/3 

Divane et- :K.3/7 

Dost düşman deme- :Kt.24/6 

Dostla düşmanı ayıra- :G.109/3 

Duacısı ol- :M.1/45 

Dünyadan geç- :G.142/3 

Dünyaya döşe- : K.2/11 

Düşkün ol- : G.82/6 

El aç- : G.140/1, Kt.41/8 

El bul- : G.94/2 

El çek- : G.77/1-5 

El ver- :K.4/7,   G.77/2, R.5/2 

Elden düşme- :G.10/5 

Ele girmek :G.7/1 

Elem çek- :G.133/3, Kt.35/6 

El uzat- :G.48/2 

Esiri ol- :G.101/2 

Fetvâ ver- : G.93/2 

Figana başla- : K.4/23, 

Garibi sevindir- :G.94/4 

Geç- :G.53/2 

Göklere çık- :Mt.2 

Gönül  bağla- :G.41/1 

Gönül gözü açık ol- :G.138/8 

Gönül gözüyle bak- :K.8/3 

Gönül ver- :G.113/4 

Göz açtırma- :G.72/3 

Göz göz ol- :G.136/5 

Göz terazisi  :R.12/2 

Gözden düş- :G.12/1,Mt.12 
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Gözüm nuru- :G.122/3 

Gözünden düşür- :G.113/2 

Gözünden nihan ol- :G.106/6 

Gözüne uyuku haram ol- :R.1/2 

Haber al- :G.110/4 

Haber getir- :G.2/2 

Haber ver- :G.15/1 

Hadsiz hesapsız :Mt.18 

Hastalıktan eser kalma- :K.7/5 

Hatırdan çıkar- :G.135/5 

Hatırına gel- :K.7/21 

Hatırından çık- :Kt.14/3 

Hayat bul- :K.9/3 

Hayır sahibi :Kt.49/2 

Hazan görmüş yaprağa dön- :G.120/4 

Her gördüğüne el uzat- :G.134/5 

Her günü bayram her gecesi Kadir ol-: Kt.49/6 

Her söze kulak tut- :G.118/3 

Her söze kulak ver- :G.89/4 

Hüner göster- :G.123/5 

İbret gözüyle bak- :G.141/3 

İdrakimiz izanımız var- :G.21/5 

İki alemde yüzü ak ol- :Kt.14/8 

İki büklüm ol- :K.6/20, 7/14, G.122/2 

İnkâra mecâli yok- :G.38/3 

İnsaf et- :K.2/20 

Kadir bil- :G.78/3, 130/5 

Kadrini bil- :Kt.55/3 

Kahve altına şeker ver- :G.15/5 

Kalb akçeye dön- :R.17/2 

Kapısı herkese açık ol- :Kt.62/8 

Kapısından çevrilme- :K.3/22, 4/6, M.1/57, Kt.34/7 
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Kara talih :G.122/1 

Keder ver- :G.45/3 

Kem göz :Kt.18/4,19/5, 58/3 

Kenara düş- :G.25/7 

Kıy- :K.2/5 

Kilit vur- :Kt.14/5 

Korkuya düş- :G.53/2 

Kötülüğe bulaş- :R.2/2 

Kul et- : K.2/4 

Kulağına gir- :G.125/1 

Kuru ekmeğe razı ol- :G.128/4 

Lisanından söyle- : K.1/15 

Lütfuna şayetse ol- :N.10/2 

Mânâ bulmak- :G.32/7 

Meramını anlatmak- :G.107/2 

Meydan verme- :K.4/4 

Mezada ver- :G.120/1 

Muhabbet davası- :G.23/4 

Murad al- :G.104/2 

Murada er- : K.3/38, G.7/2, 28/2, 45/4,129/1 

Muradını ver- :G.43/3, 45/1 

Nasib ol- :G.84/3 

Nasibi ayağına gel- :G.125/4 

Ocağına su koy- :G.125/2 

Ömrünü harca- :Kt.6/1 

Pak meşreb :Kt.49/2 

Peymâne çek- :G.137/2 

Rahat bul- :G.17/6 

Rahat ver- :G.20/4 

Rahmete gark ol- :G.106/4 

Râm ol- :G.2/3 

Sadâ ver- :G.20/2 
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Safâ gel- :G37/2 

Safâ ver- :G.20/1 

Salâ ver- :G.20/3 

Serden geçme- :G.63/3 

Seyre çık- :G.36/2 

Sineye çekmek- :G.22/2 

Sözü tesir etme- :G.48/4 

Şifa bul- :Kt.24/10 

Teselli ver- :Kt.34/7 

Toprağına yüz sür- :G.120/2 

Uzağı yakın et- : K.1/12 

Ünvanı ol- :G.21/1 

Varını saçmak- :G.24/3 

Varını ver- :G.103/1 

Virane gönül- :R.22/2 

Vücudu kalbura döndür- :G.119/1 

Yağı bala balı yağa kat- :G102/5 

Yakaları yırtmak- :G.22/4 

Yâr ol- :K.5/9 

Yer et- :Mt.17 

Yer eyle- :G.123/1 

Yer gök şenlendi- :Kt.37/9 

Yerini tutama- :G.65/1-9 

Yol bul- :Mt.19 

Yolunda toprak ol- :G.106/3 

Yük ol- :G.39/3, N.5/1 

Yüreğine ateş düşmek- :G.40/2 

Yürekden gelmek- :G.36/1 

Yüz çevir- :G.138/6 

Yüz sür- :G.128/5, 141/1, Kt.2/2, 29/5 

Yüzüne bakma- :R.17/2 

Ziyâ ver- :G.20/6, :Kt.38/8 
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c. Fâik’in Etkilendiği ve Etkilediği Şairler 

 

c. a. Etkilendiği Şâirler 

 

Fâik’in etkilendiği şâirler hakkında kaynaklarda her hangi bir bilgi 

bulunmamaktadır. Ancak manzumelerden Fâik’in beğendiği veya etkilendiği 

şâirlerin tamamı olmasa da bir kısmı anlaşılmaktadır.  

Hâfız-ı Şirâzî (?-1390), Sabrî (?-1645), Nâbî (1642-1712), Rahîmî, Sırrî 

(?-1700), Abdî, Râgıb(?-1120/1708), Selim ve Seyyid Fâik’in beğendiği 

şâirlerdir. 

 

Meşhur İranlı şâir Hâfız-ı Şirâzî (?-1390) dîvânda adı geçen şâirlerden 

biridir. Fâik, Hâfız’ı ondan yaptığı bir iktibasla anar. Hâfız, yazmış olduğu bir 

beyitle adeta Fâik’in memduhunu  anlatmıştır. Fâik’in memduhu, Hâfız’ın da 

beytinde belirttiği gibi dostlarına karşı lütufkâr, düşmanlarına karşı 

hoşgörülüdür. 

Ahbâba lutfı vâfir â´dâya cevri nâdir  

Şânında didi zâhir Hâfız bu beyti gûyâ 

 

Âsâyiş-i dû gîtî tefsîr-i in du-harf-est 

Bâ-dostân-ı telattuf bâ-düşmenân müdârâ 

   Kt.34/9-10 

 

Fâik’in iktibas yaptığı şâirlerden biri de Sabrî’dir(?-1645). Sabrî, 

zamanında Fâik’e tercüman olup, onun ağzından cevahir saçan beytini 

söylemiştir. 

Dimiş zamân ile Sabrî benüm lisânumdan  

Niyâz-gûne bu beyt-i cevâhir-efşânı  

 

Karîn-i gûş-ı kabûl olmasında yok şübhe  

Dirîg gevher-i nutk itme ey kerem-kânî  

   K.1/15-16 
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Diğer manzumede ise, Sabrî’nin sabredemeyip Fâik’in hakkında güzel 

bir beyit irâd etmiş olduğu düşüncesiyle sözü edilir. Cihanda kimsede vefa 

kalmadığını, bahtının da, ikbalinin de sürekli değişmekte olduğunu, bir 

noktada karar kılmadığını dile getiren Sabrî bu şekilde Fâik’in durumunu dile 

getirmiştir.  

Bu beyitlerden Fâik’in Sâbrî’yi okuduğu ve onu beğendiği 

anlaşılmaktadır. Öyle ki şâir kendini Sabrî ile özdeşleştirmekte, Sabrî’nin 

beyitlerini Sabrî’den önce yaşasaydı kendisinin söyleyeceğini belirtmektedir. 

Garîk-i lücce-i rahmet ola sabr itmeyüp Sabrî 

Benüm hakkumda îrâd eylemiş bu beyt-i garrâyı  

 

Cihânda kimden ümmîd ü vefâ eylersin ey Sabrî  

Meh-i ikbâl şehrî âfitâb-ı baht hercâyî 

   K.3/13-14 

 

Fâik’in beğenip etkilendiği şâirlerin başında çağdaşı Nâbî gelir. Fâik bir 

beytinde Nâbî gibi bir üstad görmediğini belirtir.  

Nâbî  Efendi gibi bir üstâd görmedüm  

Fâik bu söz Hudâ’ya ‘ayândur riyâ degül 

 G.83/8 

 

Fâik dîvânında, ikisi Sırrî’ye olmak üzere toplam 7 nazire 

bulunmaktadır. Şâir, Rahîmî (G.18), Sırrî (G.32, 57), Nâbî (G.83), Selim ve 

Seyyid (G.95), Abdî (G.107) ve Râgıb’a (G.109) nazire yazmıştır. Selim ve 

Seyyid’e yazılan nazire, bunların müşterek bir gazeline olmalıdır. 
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c. b. Etkilediği Şâirler 

 

Sâlim ve Safâyî tezkirelerinde, övgüyle bahsettikleri Fâik’in etkilediği 

şâir ya da şâirlere dair herhangi bir bilgi bulunmamaktadır. Fâik yaşadığı 

dönemde epey şöhret bulmuş, sevilerek okunmuş bir şâirdir. Öyle ki Sâlim, 

şiir mecmualarının Fâik’in şiirleriyle dolu olduğunu söyleyerek tezkiresinde 

onun şiirlerinden örnekler vermeyi lüzumsuz görmüştür. Bu kadar sevilen ve 

tanınan bir şâirin diğer şâirleri etkilemiş olma ihtimali yüksektir. Ancak Fâik’in 

etkilediğini tespit edebildiğimiz tek şâir, aynı zamanda aralarında samimi bir 

dostluk bulunan Râmî Mehmet Paşadır. 

Râmî Paşa, şâirin;  

Sanmañ ki bu iksîr-i muhabbet ‘amelîdür 

Bu neş‘e bize neş‘e-i feyz-i ezelîdür 

matlalı gazelini, 

 

 

Keyfiyet-i te‘sîr figânumda celîdür 

Tâ kim biline hâsiyet-i nâd-i Alî’dür35 

matlalı gazeliyle tanzir etmiştir. 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

                                                
35 Râmî Paşa Hayatı ve Eserleri, a.g.e., s.23-24 
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C.ESERİ 

 

XVII. yüzyıl dîvân şâirlerinden olan Fâik’in tespit edebildiğimiz tek eseri 

dîvânıdır. Yurt içinde ve yurt dışında tespit edebildiğimiz nüsha sayısı beştir. 

Bu nüshalardan biri Topkapı Müzesi, biri İstanbul Üniversitesi, biri İzmir Halk 

Kütüphanesi, bir tanesi Kütahya Vahid Paşa İl Halk Kütüphanesi ve bir tanesi 

de Oksford Üniversitesi Bodleian kütüphanesindedir. 

Fâik’in dîvânında kaside, mesnevi, gazel, nazm, kıt‘a, rubâî, matla‘, 

müfred nazım şekillerine ait örnekler bulunmaktadır. Dîvândaki şiir sayıları 

nüshalara göre farklılık göstermektedir. 

 

 

 

 

 

 



  
 

 

II. BÖLÜM 
 
 
FÂİK DÎVÂNININ ŞEKİL VE MUHTEVA ÖZELLİKLERİ 

 

A. DÎVÂNIN ŞEKİL ÖZELLİKLERİ 
 
1. Nazım Şekilleri 

 

 Fâik Dîvânı’nda 10 kaside, 145 gazel,  73 kıt’a, 25 rubai, 20 matla, 9 

müfred bulunmaktadır. Dîvânda bulunan Nâbî’ye ait bir kıt‘a ve Râmî Paşaya 

ait bir rubâi bu sayıya dahil edilmemiştir. 

 

NAZIM ŞEKİLLERİNİN SAYISI  

 
NAZIM  

ŞEKLİ 

 

Kaside 

 

Mesnevi 

 

Gazel 

 

Kıt’a 

 

Rubâi 

 

Matla 

 

Müfred 

TOPLAM 

SAYI     10      1   145   73    25    20    9     283 

 

 

NAZIM ŞEKİLLERİNE GÖRE BEYİT SAYILARININ DAĞILIMI 

 
BEYİT 

SAYISI 

 

Kaside 

 

Mesnevi 

 

Gazel 

 

Kıt‘a 

TOPLAM 

2    25 2 

3   5 5 10 

4   9 1 10 

5   84 9 93 

6   8 6 14 

7   25 12 37 

8   3 4 7 

9   6 6 12 
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10   1 3 4 

11   2 2 4 

12   1 1 2 

16    1 1 

17    1 1 

20    1 1 

21    1 1 

22 1   1 2 

28 1    1 

31 2    2 

32 1    1 

40 1    1 

67  1   1 

 

 

a. Kaside 

 

Dîvânda kaside nazım şekli ile yazılmış 11 manzume bulunmaktadır. 

Medhiye türünde yazılmış olan bir mesnevi ve kıt‘a  İzmir ve Topkapı 

nüshalarında kasideler bölümünde yer almasına rağmen dîvân; klasik dîvân 

tertibine göre düzenlendiği için bu manzumeler ilgili bölümlerde yer 

almışlardır. 5 kaside de dîvânda tarih manzumelerinin bulunduğu bölümde 

yer almıştır. Bu manzumeler de nazım şekilleri kaside olduğu için bu bölüme 

dahil edilmiştir.  

 

İlk dört kaside Şeyhülislam Feyzullah Efendi için yazılmıştır. 22 beyit 

olan bu kaside Mefâ‘ilün Fe‘ilâtün Mefâ‘ilün Fe‘ilün kalıbıyla yazılmıştır. 

Kaside zengin kafiyelidir. Kafiyeyi oluşturan sesler –âni’dir. ‘-i’ sesi bazı 

beyitlerde ismin yükleme hali bazı beyitlerde nispet ‘i’si durumundadır.  

 

32 beyit olan ikinci kaside Fâ‘ilâtün Fâ ‘ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün kalıbıyla 

yazılmıştır. Kaside, “kerem” redifli bir kasidedir. 
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40 beyit olan üçüncü kaside Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün 

kalıbıyla yazılmıştır. -âyi seslerinden oluşmuş zengin kafiyeli bir kasidedir. 

 

Mef‘ûlü Mefâ‘îlü Mefâ‘îlü Fe‘ûlün kalıbıyla yazılmış olan dördüncü 

kaside 28 beyittir, kafiyeyi oluşturan sesler -âne’dir. 

 

Beşinci kaside Abdullah Paşa için yazılmıştır. 31 beyit olan kaside 

Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün kalıbıyla yazılmıştır.  

 

31 beyitten oluşan altıncı kaside Râmî Mehmet Paşa’ya yazılmıştır. 

Fe‘ilâtün Fe‘ilâtün Fe‘ilâtün Fe‘ilün kalıbındadır. Kafiyesi  -âl seslerinden 

oluşmaktadır. 

 

Bir tarih manzumesi olan yedinci kaside Sultan Mustafa Han’ın cülusu 

için yazılmıştır. 10 beyit olan kaside Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün 

kalıbıyla yazılmıştır. Kafiyeyi oluşturan sesler ‘-âd’dır. 

 

Sekizinci kaside de Sultan Mehmet Han’ın sarayının inşasına 

düşürülmüş bir tarih manzumesidir. Bu manzume 21 beyittir, Mefâ‘îlün 

Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün kalıbıyla yazılmıştır. Kafiyeyi oluşturan sesler ‘-

âd’dır.  

 

7 beyitlik bir tarih manzumesi olan dokuzuncu kaside Nu‘man Paşa’nın 

sadareti çin yazılmıştır. Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün kalıbıyla 

yazılan manzumene kafiyeyi oluşturan sesler ‘-âd’dır. 

 

Onuncu kaside de Seyyid Ali Efendi’nin şeyhülislamlığı için yazılmış 10 

beyitlik bir tarih manzumesidir. Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün 

kalıbıyla yazılan kasidede kafiyeleri oluşturan sesler ‘-âye’dir. Sondaki -e sesi 

bazı beyitlerde hâl eki durumunda bazı beyitlerde kelimenin aslı 

durumundadır. 
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b. Mesnevi 

 

Dîvânda bulunan tek mesnevi vezir-i azam Hüseyin Paşa için medhiye 

türünde yazılmıştır. 67 beyitlik bir manzumedir. Bu mesnevi Fe‘ilâtün 

Mefâ‘ilün Fe‘ilün kalıbıyla yazılmıştır. 

 

c. Gazel 

 

Fâik dîvânında 145 gazel bulunmaktadır.  Bu gazellerden iki tanesi 

müzeyyel gazeldir. 19 no.lu gazel Râmî Mehmet Paşa’ya, 128 no.lu gazel 

İbrahim Paşa’ya yazılmıştır.  

Fâik’in divânında dikkat çeken özelliklerden biri de pek de 

azımsanmayacak sayıda çift matlalı gazelin bulunmasıdır.36 Bu gazellerdeki 

beyit sayılarının ağırlıklı olarak tek sayıda olması bunun bir üslûp tercihi 

olduğunu düşündürmektedir. 

Üç gazelde de redd-i matla yapılmıştır.37 

 

Gazellerin Beyit Sayısına Göre Dağılımı: 

 
Beyit Sayısı Gazel sayısı % 

3 5 3,44 

4 7 4,8 

5 87 60 

6 8 5,51 

7 24 16,5 

8 4 2,75 

9 6 4,13 

10 1 0,68 

11 2 1,37 

12 1 0,68 

                                                
36 bkz. Dîvân, G.13, 14, 32, 33, 34, 50, 85, 98, 102, 107, 109, 112, 137, 140 
37 bkz. Dîvân, G.41, 94, 138 
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Gazellerde aruz vezninin yedi farklı kalıbı kullanılmıştır. Bunu tablo ile 

gösterecek olursak: 
 

  Hezec Bahri Sayı 

Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün 41 

Mef‘ûlü Mefâ‘îlü Mefâ‘îlü Fe‘ûlün 16 

 
Remel Bahri Sayı 

Fâ‘ilâtün Fâ‘ilâtün Fâ‘ilâtün Fâ‘ilün 18 

Fe‘ilâtün Fe‘ilâtün Fe‘ilâtün Fe‘ilün 13 

 
Muzârî Bahri Sayı 

Mef‘ûlü Fâ‘ilâtü Mefâ‘îlü Fâ‘ilün 31 

 
Müctes Bahri Sayı 

Mefâ‘ilün Fe‘ilâtün Mefâ‘ilün Fe‘ilün 23 

 

 

 

 

Gazellerden doksanı kelime redifli, yirmi dördü kelime grubu redifli, yirmi 

dördü ek rediflidir. Altı tanesi de sadece kafiyelidir. 102 numaralı gazelde ise 

sadece redif bulunmaktadır. 

 

d. Kıt‘a 

 

Dîvânda 73 kıt’a bulunmaktadır. Bunlardan  25’i kıt‘a diğerleri kıt‘a-ı 

kebîredir. 

 

Dîvândaki kıt‘aların çoğunluğu tarih manzumesidir. Tarih 

manzumelerinde de çoğunluğu kıt‘a-ı kebîreler oluşturmaktadır. 3 beyitli 

kıt‘alardan bir tanesi Farsça’dır.(Kt.73)  

Hafif Bahri Sayı 

Fe‘ilâtün Mefâ‘ilün Fe‘ilün 2 
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Kıt‘alardan ilk on üçünün ve Farsça kıt‘anın(Kt.73) ilk beyitleri aaxa, 

aaxa…, geri kalanları ise xa xa…şeklinde kafiyelenmiştir.  

 

Dîvânda bulunan Nâbî’ye ait bir kıt‘a bu dîvân metnine alınmadığı gibi 

bu sayıya da dahil edilmemiştir. 

 

34 numaralı kıt‘a musammattır. aaab ccccb, ddddb şeklinde 

kafiyelenmiş müzdeviç murabbadır. 

 

Kıt’aların Beyit Sayısına Göre Dağılımı : 
 

Beyit Sayısı Kıt’a Sayısı 

2 24 

3 5 

4 1 

5 8 

6 6 

7 11 

8 4 

9 6 

10 1 

11 2 

12 1 

16 1 

17 1 

20 1 

22 1 
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Kıt‘alarda kullanılan aruz vezinleri: 

 
  Toplam % 

Hezec Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün 16  

Hezec Mef‘ûlü Mefâ‘îlü Mefâ‘îlü Fe‘ûlün 3  

Remel Fâ‘ilâtün Fâ‘ilâtün Fâ‘ilâtün Fâ‘ilün 14  

Remel Fe‘ilâtün Fe‘ilâtün Fe‘ilâtün Fe‘ilün 14  

Remel Fâ‘ilâtün Fâ‘ilâtün Fâ‘ilün 2  

Muzari Mef‘ûlü Fâ‘ilâtü Mefâ‘îlü Fa‘ilün 6  

Müctes Mefâ‘ilün Fe‘ilatün Mefâ‘ilün Fe‘ilün 14  

Hafif Fe‘ilâtün Mefâ‘ilün Fe‘ilün 2  

Münserih Mef‘ûlü Fâ‘ilâtün Mef‘ûlü Fâ‘ilâtün 2  

 

Kafiye ve redife bakıldığında şairin tercihi kıt‘alarda daha çok kafiyeden 

yana olmuştur. Kıt‘alardan 48’i kafiyeli, 16’sı ek redif, 5’i kelime, 3’ü de ek ve 

kelime rediflidir. 

 

e. Rubâi 

 

Dîvânda ikisi Farsça olmak üzere toplam yirmi beş rubâi bulunmaktadır. 

Çalışmamıza dahil etmediğimiz Râmî Paşa’ya ait bir rubâi de dîvânda 

kayıtlıdır.38  

Rubâilerin tamamı aruz vezninin ahreb kalıplarıyla yazılmıştır. Türkçe 

rubâilerde mısralarda  kullanılan vezin sayıları şöyledir: 

Mef‘ûlü Mefâ‘ilün Mefâ‘îlün Fâ‘ 48 

Mef‘ûlü Mefâ‘ilün Mefâ‘îlü Fe‘ûl 19 

Mef‘ûlü Mefâ‘îlü Mefâ‘îlü Fe‘ûl 8 

Mef‘ûlü Mefâ‘îlü Mefâ‘îlün Fâ‘ 7 

Mef‘ûlü Mefâ‘îlün Mef‘ûlün Fâ‘  2 

 

Türkçe rubâilerden on biri kelime redifli, ikisi kelime grubu redifli, biri ek 

halinde redifli, dokuzu da sadece kafiyelidir. 
                                                
38 Sadeddin Nüzhet, Rami Paşa Divanı, s.46  
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f.   Matla 

 

Dîvânda dördü muamma olmak üzere toplam 20 matla bulunmaktadır. 

Matlalardan sekizi Mefâ‘ilün Fe‘ilâtün Mefâ‘ilün Fe‘ilün, beşi Fâ‘ilâtün 

Fâ‘ilâtün Fâ‘ilâtün Fâ‘ilün, dördü Mef‘ûlü Fâ‘ilâtü Mefâ‘îlü Fâ‘ilün, Mefâ‘îlün 

Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün ve biri Fe‘ilâtün Mefâ‘ilün Fe‘ilün kalıbıyla 

yazılmıştır. 

Matlaların biri ek redif ve kelime grubu redifli, biri ekredif ve kelime 

redifli, beşi kelime redifli, yedisi ek redifli,  altısı da sadece kafiyelidir. 

 

g. Müfred 

 

Dîvânda dokuz müfred bulunmaktadır. Bunlardan biri muamma(Mf.8), 

üçü tarih manzumesidir. (Mf.5, 6, 7) 

 

Müfredlerin dördünde Mef‘ûlü Fâ‘ilâtü Mefâ‘îlü Fâ‘ilün,  ikisinde 

Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün, ikisinde Fe‘ilâtün Fe‘ilâtün Fe‘ilâtün 

Fe‘ilün ve bir tanesinde de  Müstef‘ilün Müstef‘ilün Müstef‘ilün Müstef‘ilün 

kalıpları kullanılmıştır. 

 

Müfredlerin son harfleri ise şöyledir: 

â/a : 4 

î     : 4 

û    : 1 

h    : 1 

k    : 1 

l     : 1 

m   : 2 

n    : 2 
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2. Vezin 

 

Fâik, dîvândaki rubâi dışındaki 257 manzumede 10 farklı aruz kalıbı 

kullanmıştır. Şâir daha çok hezec ve remel bahirlerini tercih etmiştir. 

Manzumelerin 87’si hezec, 71’i remel, 46’sı müctes, 46’sı muzârî, 6’sı hafif ve 

1’i de recez bahri ile yazılmıştır. 

Bahsi geçen vezinler : 
 

 Kaside Mes. Gazel Kıt’a Matla Mf. Toplam 

Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün 

Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün 

6  41 16 2 2 67 

Mef‘ûlü Mefâ‘îlü 

Mefâ‘îlü Fe‘ûlün 

1  16 3   20 

Fâ‘ilâtün Fâ‘ilâtün 

Fâ‘ilâtün Fâ‘ilün 

1  18 14 5  38 

Fe‘ilâtün Fe‘ilâtün 

Fe‘ilâtün Fe‘ilün 

1  14 14  2 31 

Fâ‘ilâtün Fâ‘ilâtün 

Fâ‘ilün 

   2   2 

Mefâ‘ilün Fe‘ilâtün 

Mefâ‘ilün Fe‘ilün 

1  23 14 8  46 

Mef‘ûlü Fâ‘ilâtü 

Mefâ‘îlü Fâ‘ilün 

  31 6 4 3 44 

Mef‘ûlü Fâ‘ilâtün 

Mef‘ûlü Fâ‘ilâtün 

   2   2 

Fe‘ilâtün Mefâ‘ilün 

Fe‘ilün 

 1 2 2 1  6 

Müstef‘ilün Müstef‘ilün 

Müstef‘ilün Müstef‘ilün 

     1 1 

 

Fâik, aruz veznini şiirlerinde kusursuz dencek kadar iyi kullanmıştır. 

Bunda elbette dilin bütün imkanlarından faydalanması, Farsça, Arapça 

kelime ve terkiplere bolca yer vermesi etkendir. Ancak çok az da olsa Fâik 

dîvânındada veznin aksadığı durumlar mevcuttur. 
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3. Kafiye ve Redif 

 

Nazım şekillerinde ayrı ayrı ele alınan kafiye ve redif bu bölümde toplu 

olarak değerlendirilecektir. 

Kafiye ve redifde dîvânın bütününe bakıldığında dikkat çeken hususiyet 

Fâik’in gazellerde daha çok redifi, rediflerde de özellikle Türkçe kelimeleri 

tercih etmesi dikkat çekmektedir. Dilinin pek sade olduğunu düşünmediğimiz 

Fâik, şiir dilinde Arapça ve Farsça kelime ve terkipleri tercih ederken 

gazellerde Türkçe ek ve kelime redifleri tercih etmiştir. Ancak bunun yanında 

kaside ve kıt‘alarda bu tercihin kafiye ağırlıklı ve kafiyeyi oluşturan kelimelerin 

Arapça ya da Farsça ağırlıklı olması göze çarpmaktadır.  

 
 kafiye redif ek 

redif 

Kelime 

 redif 

Ek + 

Kelime 

redif 

Kelime 

 grb. 

 redif 

Ek+kelime 

grubu redif 

Toplam 

kaside 7  2 1    10 

gazel 6 1 25 60 26 22 5  

kıt‘a 47  16 7 3   73 

rubâi 9  1 13  2  25 

matla 6  7 5 1  1 20 
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B. DİVANIN MUHTEVASINDA DİKKAT ÇEKEN ÖZELLİKLER 

 

Tarih Manzumeleri 

 

Tarihin, canlı ama gayri resmi tanığı olan bu manzumeler, şâirlerin 

yaşadığı dönemin şahsiyetlerine, olaylarına bakışını, şâirin yorumuyla 

geleceğe taşırlar. Bu açıdan bakıldığında “tarihler” tarihi olay, vakâ ve 

şahsiyetlerin bir değerlendirme ve dolayısıyla dönemine ait bir bütünlük 

içerisinde günümüze aktarılmasını sağlarlar. Şiire düşürülen tarih sadece 

olayın ve olgunun kendisini değil aynı zamanda algılanışı ve yorumunu da 

günümüze taşır. Bu nedenle dünün daha geniş ve kendi yaşam koşulları 

içerisindeki algılanışını kolaylaştırırlar.  

 

Tarihler şâirlerin bu şahsiyetlerle ilişkilerini, olayların onlar üzerindeki 

etkilerini dile getirirken hem şâir ve hem de kişilerin sosyal yaşamları ve 

kişiliklerine ait verilere de ulaşılmasında yardımcı olurlar.   

 

Tarih yazıcılığı yazıldığı dönemde tarih düşüren şâire, tarihi düşürülen 

kişiye olay ve konuya itibar kazandırmakta ve aynı zamanda şâir için de bir 

iltifat kaynağı olabilmektedir.  

 

XVII.yy. ikinci yarısı ve XVIII.yy.’ın ilk çeyreğinde yaşamış olan Fâik de 

yaşadığı dönemin siyasi ve sosyal olaylarını şiirlerine aksettirmiş, bu 

olaylarda yer alan devlet adamlarının ve kendi çevresinde yaşayan kimi 

kişilerin önemli olay ve anlarına tarih düşürmüştür. Fâik, padişahın tahta 

geçmesi, sadrazamların sadareti, şeyhülislamların fetvası, Anadolu 

kazaskerlerinin sadareti, reisülküttaplar ve defterdarların göreve gelmesi, 

yaptırılan saraylar, çeşmeler, devlet adamlarının ve dostlarının çocuklarının 

doğumu, sünneti, evliliği, sakal bırakması ve  vefatlar gibi çeşitli konularda 

tarih düşürmüştür. 
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Fâik dîvânında düşürülen tarihler, gruplandırıldığında Anadolu 

kazaskerleri ve şeyhülislamlar için yazılan manzumeler çoğunluğu 

oluşturmaktadır. Ancak aynı isme birden fazla tarih düşürüldüğü de olmuştur. 

Bunda adına tarih düşürülen şahsiyetlerin memuriyetteki makamlarının 

yükselmesi, azledilip daha sonraki yıllarda yeniden göreve gelmesi etken 

olduğu gibi aynı memuriyete birden fazla tarih düşürülmesi de etkendir. Râmî 

Mehmet Paşa adına en çok tarih düşürülen şahsiyettir. Elbetteki bunda 

aralarında samimi bir ilişki olması da etkendir.  

 

Dîvânda tarih manzumeleri nazım şekli bakımından bir ayrıma tabi 

tutulmamıştır. Ancak kendi içinde tutarlı olarak bir sıralamaya tabi 

tutulmuştur. Makamların derecesine göre bir sıralama yapılmıştır. Doğumlar 

hemen Sultan Mustafa Hanın cülusundan sonra verilmiş ölümler de en 

sonlarda verilmiştir. Çalışmamızı hazırlarken nazım şekillerine göre bir tertibi 

esas aldığımız için bu sıralama bozulmuştur. Ayrıca nüsha farkları nedeniyle 

bazı şiirlerin de sıraları takip edilememiştir. Aşağıda vereceğimiz 

gruplandırmada mümkün olduğunca nüshalardaki sıralamaya uymaya 

çalıştık. Adına tarih düşürülen şahsiyetler hakkındaki ulaşabildiğimiz bilgiler, 

“Tarihi Şahsiyetler” başlıklı bölümde yer aldığı için burada bu bilgilere yer 

vermedik. 
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Tarih manzumeleri ve sayıları: 

 
KONULAR KİŞİLER MANZUME 

SAYISI 
TOPLAM 

Sultan Mustafa Hanın 
cülûsu 

- 1 1 

Doğumlar için Şehzade Sultan Ahmet 
Han 
Seyyid Ali Efendi oğlu 
Abdullah 
Ali oğlu Ahmet, Ragıb 
oğlu İbrahim 
 Na‘ile  
Seyyid Mustafa 

 
1 
 
1 
1 
1 
1 
2 

7 

Sadrazamların 
sadareti için  

Hüseyin Paşa 
Râmî Mehmet Paşa 
Kalaylı Ahmet Paşa, 
Nu‘man Paşa 

1 
4 
1 
1 

7 

Baki Paşanın Vezaret 
için 
 

 1 1 

Ali Paşanın Mısır 
valiliği için 

 1 1 

Şeyhülislamlar için  Sadık Efendi 
 Seyyid Ali Efendi 
Abdullah Efendi 
Mahmud Efendi 

2 
2 
2 
1 

7 

Anadolu kazaskerleri 
için 

Sadık Efendi 
Arif Abdulbâki 
Halil Efendi Mahmud 
Efendi Mirzazade 
Seyyid Muhammed 
Efendi Abdullah Efendi, 
İbrahim Efendi 

1 
3 
1 
1 
 
1 
1 
1 

9 

Mirza Mustafa 
Efendinin Mısır kadılığı 
için 

 1 1 

Reisülküttaplar için Ahmed Efendi 
Mir Abdulkerim Efendi 
Mustafa Efendi,  
Râmî Mehmet Paşa 

1 
2 
1 
1 

5 

Muhammet Muhsin 
Efendinin defterdarlığı 
için 

 1 1 

Gûrîzâde Muhammet 
Ağanın Halep 
müsellimliği için 

 1 1 

Ali Paşanın sefere 
çıkması için 

 1 1 

Râmî Efendinin 
mektep ve cami inşası 
için 

 1 1 

Hüseyin Paşanın 
çeşme inşası için 

 3 3 
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Sadrazam kethüdası 
Ahmet Ağa’nın çeşme 
inşası için 

 1 1 

Sultan Mustafa Hanın 
Edirne Sarachane’deki 
köprü nşası için 

 1 1 

Râmî Paşanın Galata 
Mevlevihanesini 
yeniletmesi için 

 1 1 

Sultan Mehmet Hanın 
saray inşası için 

 1 1 

Şeyhülislam Feyzullah 
Efendinin sarayı için 

 1 1 

Şeyhülislam Feyzullah 
Efendinin hanesi için 

 
 

 
1 

 
1 

Nâbî’nin hanesi için  1 1 

Sultan Mehmet Hanın 
oğlu Mustafa’nın 
sünnet düğünü için 

 
 

 
1 

 
1 

Şeyhülislam Seyyid Ali 
Efendinin oğlu 
Abdullah’ın sakal 
bırakması için 

 
 
 
 

 
 
1 
 

 
1 
 
 

Şeyhülislam Seyyid Ali 
Efendinin oğlu 
Abdullah’ın evliliği için 

 1 1 

Vefatlar Reisülküttabın oğlu 
Hasan’ın vefatı 
Fâik Efendinin 
babasının vefatı 
Hânende İmam’ın 
vefatı 
Na‘na’nın vefatı 
Muhsin Çelebinin 
vefatı 
Ni‘metî’nin vefatı 
Neşâtî Ahmet’in vefatı 

 
1 
 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
 

7 

Murtaza Ağanın Kasrı 
için 

 1 1 

Genel toplam   64 

 

Bir de dîvânda tarihler bölümünde bulunmayıp kasidelerden sonra  

kaydedilen Murtaza Ağanın kasrı için yazılmış bir tarih manzumesi vardır. 

Nazım şekli kıt‘a olan bu manzumeyle birlikte Fâik dîvânında toplam 64 tarih 

düşürülmüş manzume bulunmaktadır. 

 

Fâik’in çok sayıda tarih manzumesi yazmış olmasında kişiliğinin etkisi 

büyüktür. Tezkirelerde de belirtildiği gibi hoş sohbeti, nükteşinaslığı şâirin 
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geniş bir çevre edinmesinde ve bu çevre tarafından sevilip hürmet 

gösterilmesinde etken olmuştur. Buna bağlı olarak şâir kimi zaman lütuflarına 

mazhar olduğu dost ve arkadaşlarının hayatlarındaki önemli olaylara tarih 

düşürmüştür. 

 

Divanda Cemiyet 
 
a.Şahıslar 
 

Fâik dîvânında şahıs isimleri geniş bir yer tutmaktadır. Bu şahsiyetlerin 

çoğunluğu yaşadığı dönemin devlet erkanındandır. Şâir, sultanlara, 

veziriazamlara, kazaskerlere, şeyhülislamlara, defterdarlara çeşitli vesilelerle 

manzumeler sunmuştur. Bu şahsiyetlerin yanı sıra tarihi-efsanevi şahsiyetler, 

hikaye kahramanları da dîvânda yer almaktadır. Bir de kim olduğunu tespit 

edemediğimiz ancak şâirin dostlarından olduğunu tahmin ettiğimiz bazı 

şahısların da adı geçmektedir. 

 

a.a. Tarihi Şahsiyetler 

 

1. Hükümdarlar 

 

Sultan Mustafa Han; Dîvânda Sultan Mustafa Han’ın tahta geçişi için 

kaside nazım şekliyle yazılmış bir manzume ve sultanın Edirne Sarachane’de 

yaptırdığı köprünün inşası için yazılmış bir tarih manzumesi vardır. 

Sultan Mehmet Han; Sultan Mehmet’in sünnet düğünü ve sarayı için 

yazılmış iki tarih manzumesi vardır. 

Bir de Şehzade Sultan Ahmet Han’ın doğumu için bir tarih 

düşürülmüştür. 
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2. Sadrazamlar ve vezirler 

 

Amcazâde Hüseyin Paşa39; Dîvânda sadrazamlardan Amcazâde 

Hüseyin Paşanın adı geçmektedir. Amcazâde Hüseyin Paşa için mehdiye 

türünde bir mesnevi yazmış ve bu manzumesinde Fâik, ondan bir takım 

isteklerde bulunmuştur. Fâik, bu taleplerini açık açık belirtmiştir. Bu da  

Amcazâde Hüseyin Paşa ile aralarının iyi olduğunu düşündürmektedir. Sâlim 

tezkiresinde de Amcazâde Hüseyin Paşanın Fâik’e çok fazla itibar ettiği 

belirtilmektedir.  

Fâik Hüseyin Paşanın sadareti için bir de tarih manzumesi 

yazmıştır.(Kt.34)  

Ayrıca Hüseyin Paşanın yaptırdığı çeşmeler için de üç tarih manzumesi 

vardır.(Kt.60, 61, 63) 

 

Râmî Mehmet Paşa40; Faik’le araları oldukça iyi olan  Râmî Mehmet 

Paşa dîvânda adı en çok geçen şahıslardan biridir. Fâik, Râmî Mehmet 

Paşanın reisülküttab oluşu için bir, sadrazamlığı için dört, yaptırmış olduğu 

camii ve mektep için bir ve bir de Galata Mevlevihanesi’ni yeniletmesi için 

olmak üzere toplam beş tarih manzumesi yazmıştır. Ayrıca Râmî Paşa adına 

düzenlenmiş bir müzeyyel gazel vardır.(G.19) 

 

Numan Paşa41; Fâik, Numan Paşa’nın sadareti için kaside nazım 

şeklinde bir tarih manzumesi yazmıştır. 

                                                
39 Köprülü Mehmet Paşa’nın kardeşi ve Köprülüzade Fazıl Ahmet Paşa ile Köprülüzade Fazıl 
Mustafa Paşa’nın amcaları olan Hasan Ağa’nın oğludur. 1697(1109) ve 1702(1114) tarihleri 
arasında dört yıl süreyle sadarette kalmıştır.(bkz. İsmail Hakkı Danişmend, Osmanlı Tarihi, 
C.3, s.520) 
40 Osmanlı Hariciyesinin meşhur şahsiyetlerinden olan Rami Mehmet Efendi Eyüplü Terazici 
Hasan Ağa isminde bir ihtisap memurunun oğludur. İlk reisülküttablığı 1694(1106)-
1697(1108) tarihleri arasındadır. İkinci reisülküttablığı 1697(1109)-1702(1114) arasındadır. 
Bu ikinci riyaseti esnasında Karlofça Anlaşmasında Osmanlı baş murahhası olarak 
bulunmuştur. Bu anlaşmadan sonra kubbe vezirliğine yükselmiş ve Şeyhülislam Feyzullah 
Efendi’nin yardımıyla 1703(1114) tarihinde vez-i azam olmuştur. Altı ay sonra İkinci 
Mustafa’nın tahttan indirilip Üçüncü Mustafa’nın tahta geçmesiyle 1703(1115) tarihinde 
görevinden azledilmiştir. 1708( bkz. İsmail Hakkı Danişmend, a.g.e., C.3 s.521, 611, 612) 
41 1710(1122) senesinde sadrazam olan Numan Paşa köprülü Mehmet Paşa’nın torunu, 
Köprülüzade Fazıl Mustafa Paşa’nın büyük oğludur. Amcazade Hüseyin Paşa’nın amcasının 
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Kalaylı Ahmet Paşa42; Fâik Dîvânı’nda Kalaylı Ahmet Paşa’nın sadareti 

için yazılmış bir tarih manzumesi mevcuttur. 

 

Ali Paşa43; sefere çıkışı için yazılmış bir manzumede adı geçen Ali Paşa 

olmalıdır.  

 

Abdullah Paşa44; dîvânda Abdullah Paşa adına bir kaside 

bulunmaktadır. Bir de manzume içinde adı geçmemekle birlikte 13 numaralı 

kıt‘anın ithaf edildiği Abdullah Paşa’da bu olmalıdır. Şâir, bu manzumede 

Abdullah Paşadan, firkate rica etmektedir(Kt.13). 

Şâirin, hem Amcazâde Hüseyin Paşa ile hem de Şeyhülislam Feyzullah 

Efendi ile yakınlığının aşikar olması ve Abdullah Paşanın da Trabzon valiliği 

yapması kıt‘anın yine bu Abdullah Paşaya verildiği kanatini 

güçlendirmektedir.  

 

Baki Paşa45; vezâreti münasebetiyle adına bir tarih manzumesi 

düzenlenmiştir. 

 

İbrahim Paşa46; dîvânda İbrahim Paşa için yazılmış bir müzeyyel gazel 

bulunmaktadır(G.128). Gazelde adı geçen İbrahim Paşanın kim olduğuna 

                                                                                                                                     
torunudur. Bu aileden beşinci ve sonuncu sadrazamdır. Sadrazamlığı iki ay sürmüştür.( (bkz. 
İsmail Hakkı Danişmend, a.g.e., C.4, s.472-473} 
42  Girit valiliğinden sonra sadrazam olan Ahmed Paşa Kayserilidir. Babası kalaycı olduğu 
için Kalaycı Ahmed Paşa lakabıyla şöhret bulmuştur. 28 Eylül 1704 (1116)  senesinde 
sadrazam olan Ahmet Paşa’nın sadareti iki ay sürmüştür. ( bkz. İsmail Hakkı Danişmend, 
a.g.e., C.III, s.471) 
43  Bazı paşaların kadılığından mütekaid el-Hac Hasan Ağanın oğludur. 1709(1121)’de vezir-i 
sani ve Kıbrıs valisi oldu. 1123’te Kıbrıs'tan istifa etti.1125’te Rikâb-ı Hümayun kaymakamı 
iken aynı sene sadrazam oldu ve Mora’yı fetih ve teshir etti.1128’de şehit oldu. Sahib-i daniş, 
şâir, sühan-şinas, hande-rû, şeci idi.(Mehmet Süreyya, Sicil-i Osmani, Haz. Yrd. Doç. Dr. 
Orhan Hülagu, Yrd. Doç. Dr. Mustafa Ekincikli, Dr. Hamdi Savaş, Sebil Yay., İst., 1998,  C.III, 
s.618) 
44  Köprülüzâde Şehid Sadrazam Fazıl Mustafa Paşanın ikinci oğludur.12 Ocak 1701’de 
Şeyhülislam Feyzullah Efendiye damad ve bu günlerde kubbe veziri oldu. 1709(1121)’de ilk 
ve 1712(1124)’de ikinci defa Trabzon valisi olmuştur.1735/36(1148)’de şehit olmuştur. ( 
Mehmet Süreyya, a.g.e., C.I, s.81) 
45  Ketenci Ömer Paşanın oğlu ve Anadolu valisiyken Katırcıoğlu Mehmet Paşa ile 1649’da 
yapılan savaşta şehit olan Uzun Mehmet Paşanın kardeşidir. Enderunda öğretim görmüştür. 
Salih Paşa sadrazam olduğunda (1646) Baki Paşa Kars Muhafızlığına atandı.(bkz. 
Yaşamları ve Yapıtlarıyla Osmanlılar Ansiklopedisi, Y.K.Y., İst., 1999, C.I, s.287)  
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dair çok belirgin bilgiler bulunmamaktadır. Dîvânda, bir tarih manzumesinde 

adı geçen, bir sadrazam kethudası olan Ahmet Ağa ismi, bize,  İbrahim 

Paşanın  kethüdasının isminin de aynı olması sebebiyle adı geçen İbrahim 

Paşanın bu şahıs olduğunu düşündürdü. 

  

3. Şeyhülislamlar 

 

Feyzullah Efendi47; Fâik, 17. yüzyılın önemli simalarından olan 

Feyzullah Efendi’ye dört kaside sunmuştur. Ayrıca Feyzullah Efendi’nin evi 

ve sarayı için de birer tarih düşürmüştür. Manzumelerden anlaşıldığı 

kadarıyla Fâik’in, Feyzullah Efendiyle arası iyidir ve Fâik’e karşı lütufkar 

davranmaktadır. 

 

Fâik’in yakın dostlarından olan Râmî Mehmet Paşa, Feyzullah 

Efendi’nin tavsiyesiyle sadrazam olmuştur.48 Şeyhülislamlığı döneminde 

akrabalarına ve yakınlarına haksız imtiyazlar tanımasıyla tarihe geçen 

Feyzullah Efendi öyle anlaşılıyor ki çevresinde bulunan eş ve dostuna da 

çeşitli yardım ve ihsanlarda bulunmaktadır. Fâik, Feyzullah Efendiden çeşitli 

taleplerde bulunmaktadır. Ona sunduğu manzumelerinde, bir mansıba 

gelmesinde yardım istemektedir.(K.1/17-18, K.3/33-34) 

                                                                                                                                     
46  Damad-ı şehr-yÀri İbrahim Paşa, Çerkezdir. Enderun-ı hümayundan çıkıp bit-tedric 
1696(1107)’da Adana beylerbeyi oldu. O sene vezaretle Silistre valisi olup 1696 
Ekim(1108)’de Saruhan ve Konya valisi oldu. Bundan akdem Sultan Mehmed-i Rabi 
hazretlerinin kerimesi Fatma sultan tezvic olunmuştu. 1697(1108)’de mezalim ve iètisaf 
sebebiyle kethüdası Ahmet Paşa ile birlikte idam edildiler. ( Mehmet Süreyya, a.g.e., C.I, 
s.108) 
47  Erzurumlu olan Seyyid Feyzullah Efendi kuvvetli bir tahsilden sonra meşhur hünkar şeyhi 
Vânî Efendi’nin daveti üzerine İstanbul’a gelmiş ve Vânî Efendiye damat olmuştur.1669 
(1080)’de IV.Mehmed’in oğlu Şehzade Mustafa’nın (II. Mustafa) hocası Seyyid Mehmed 
Efendinin vefatı sebebiyle şehzadeye hoca tayin edilmiş bir hatt-ı hümayunla dersten 
mülazım sayılarak 1670’de müderris olup Süleymaniye Darülhadis müderrisi iken Şehzade 
Ahmed’e de hoca olmuş ve hızla ilerlemiştir. Rumeli kazaskeri iken 1688(1099)’da şeyhülislam 
olmuştur. Fakat bu görevine hemen son verilip memleketi Erzurum’a sürgün edilir. 1695(1106) II. 
Mustafa’nın cülusuna kadar Erzurum’da kalan Feyzullah Efendi sultanın davetiyle İstanbul’a geldi ve 
kısa bir süre sonra ikinci kez şüyhülislam tayin edildi(1695). 1703(1115)’deki Edirne vakasında 
katledilinceye kadar dokuz sene bütün hüküm ve nüfuzu eline alarak şeyhülislamlık görevini yürüttü. 
Ulemalığın babadan oğula geçişini başlatan kişidir.( bkz. İsmail Hakkı Uzunçarşılı, Enver Ziya Karal, 
Osmanlı Tarihi, C.III, s.482) 
48  İ. H.Uzunçarşılı, E. Z. Karal, a.g.e., C., IV, s. 19 
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Ayrıca Fâik dîvânında adı geçen isimlerden bazıları Feyzullah Efendi ile 

bir şekilde bağı olan kişilerdir. Bu da Fâik’in Feyzullah Efendiye epeyce bir 

yakın olduğunu düşündürmektedir. 

 

Seyyid Ali Efendi49; Fâik, Seyyid Ali Efendinin şeyhülislam oluşu için iki 

ayrı tarih manzumesi yazmıştır. 

Sadık Efendi50; adına, bir Anadolu kazaskeri oluşu için iki tane de 

şeyhülislam oluşu için yazılmış üç tarih manzumesi düzenlenmiştir. 

 

Abdullah Efendi51; meşihatı için yazılmış iki tarih manzumesi mevcuttur. 

 

Mahmud Efendi52; şeyhülislam oluşu için bir tarih manzumesi 

yazılmıştır. 

                                                
49 Eski Üsküdar kadılarından Paşmakçı-zâde Mehmet Efendi’nin oğlu olan  Seyyid Ali Efendi 
1639(1048) senesi nisan ayında dünyaya gelmiştir. İlmiye merâtıbında Rumeli kazaskerliğine 
kadar yükseldikten sonra 64 yaşında şeyhülislam olmuştur. Ancak bu ilk meşihatı ihtilalcilerin 
İkinci Mustafa’yı hal edip Üçüncü Ahmet’i başa getirmesiyle neticelenen ve Edirne vakası 
denilen büyük isyan hareketi esnasında padişahla beraber Edirne’de bulunan Şeyhülislam 
Feyzullah Efendi’ye karşı İstanbul’daki asiler tarafından 1703(1115) tarihinde zorla bu göreve 
getirilmiş fakat Ali Efendi’nin bu görevi kabul etmemesi üzerine iki gün sonra  yerine eski 
Şeyhülislamlardan Mehmet Efendi intihab edilmiştir. İstanbul’da yapılan bu gayri meşrû 
intihapların her ikisi de Edirne’de meşrû Şeyhülislam Feyzullah Efendi’nin azlinden evveldir. 
İstanbul’un arzularını kabul ederek isyanı yatıştırmak isteyen İkinci Mustafa Feyzullah 
Efendi’yi azlettikten dört gün sonra Paşmakçı-zâdenin meşihatını tasdik edip İstanbul’a  bir 
hattı hümayun göndermişse de o sırada ikinci intihap yapılmış olduğundan bu ilk meşihatı bir 
tayin muamelesinden ibaret kalmıştır. 

Doğruluğu ve iktidarıyla meşhur olan Ali Efendi’nin ikinci meşihatı 1704 (1115)-
1707(1118) tarihleri arasındadır.  

Üçüncü meşihatı 1710 (1122) ile ölümüne kadar yani 1712 (1124) tarihine kadardır.  
( bkz. İsmail Hakkı Danişmend, a.g.e., C.III, s.532-533) 
50  Fazl ve kemal sahibi ulemadan olan Şirvanlı Sadreddin Efendi’nin torunu, ulemadan 
Feyzullah Efendi’nin oğludur. Sadık Mehmet Efendi 1693(1104)’te Anadolu kazaskeri,  1694 
(1105)’te Rumeli kazaskeri olup şeyhülislam olmuştur.1695 Mart (1106 Şaban)’ta 
azledilmiştir. 1707 Mart (1118 Şevval)’ta  Paşmakçı-zâde Ali Efendi’nin yerine ikinci defa 
şeyhülislam olmuş ise de yaşı seksene yakın olup vazife görecek bir halde olmadığından 
dolayı bir sene sonra çekilerek 1709 Kasım (1121 Ramazan)’da seksen bir yaşında vefat 
etmiştir. Toplam meşihat süresi bir sene dokuz aydır. ( bkz. İsmail Hakkı Uzunçarşılı, Enver 
Ziya Karal, a.g.e., C.III, s.488)  
51  Annesinin saray ebesi olması sebebiyle Ebe-zâde denilen Abdullah Efendi ilk olarak 1708 
(1119) -1710 (1122) tarihlerinde şeyhülislamlık yapmıştır. Bir yıl süren ikinci meşihatına ilk 
görevinden altı ay sonra 1712 (1124) tarihinde tayin edilmiştir. 1714 (1126) tarihinde 
Trabzon’a nefyedilmiş fakat bindiği gemi fırtınaya tutulup Karadeniz açıklarında batmıştır.      
( bkz. İsmail Hakkı Danişmend, a.g.e., C.III, s.532-533) 
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4. Kazaskerler  

 

Sadık Efendi;53 

 

Arif Abdulbaki Efendi;54aynı zamanda döneminin meşhur şâirlerinden 

olup ‘Ârif mahlasını kullanan Abdulbaki Efendi’nin Anadolu kazaskeri oluşu 

için yazılmış üç tarih manzumesi vardır. 

Halil Efendi;55 Halil Efendi’nin Anadolu kazaskeri oluşuna bir tarih 

düşürülmüştür. 

 

Mahmud Efendi;56 

 

Mirzâzâde Seyyid Mehmed Efendi; Feyzullah Efendi’nin damadı olan 

Mirzâzâde Seyyid Mehmed Efendi’ye, onun meşihati döneminde Anadolu 

kazaskerliği pâyesi verilmiştir.  

Abdullah Efendi; Fâik, Abdullah Efend’inin Anadolu sadareti için  bir 

tarih manzumesi yazmıştır. 

İbrahim Efendi57 Feyzullah Efendi’nin oğlu olan İbrahim Efendi’nin 

Anadolu sadâreti için de bir tarih manzumesi yazılmıştır.  

                                                                                                                                     
52 Rumeli Kazaskerliğinden ma‘zul bulunduğu sırada şeyhülislam olan Mahmud Efendi 
Tophaneli Ahmed Ağa isminde birinin oğludur.İkinci Mustafa’nın imamlığında bulunduğu için 
‘İmam’ lakabı ile anılır. 1713 (1125)- 1714 (1126) tarihlerinde şeyhülislamlık yapan Mahmud 
efendi Ebe-zâde Abdullah Efendinin nefyinde rol oynamış ve Abdullah Efendinin sürgüne giderken 
bindiği gemi ile batmış olmasından dolayı halk arasında dedikodular çıkması azline sebep olmuştur. ( 
bkz. İsmail Hakkı Danişmend, a.g.e., C.III, s.533) 
53  bkz. Dîvân, Dîvânda Cemiyet, Şeyhülislamlar 
54  Mahzen katibi olup 1671(1082)’de vefat eden Mehmed Efendi mahdumudur.  Müderris ve 
1682(1093)’de Selanik mollası olup,  daha sonra Bursa, Mısır mollası 1683’te İstanbul pâyesi ve 
sonra İstanbul kadısı oldu. 1700(1112) tarihinde Anadolu pâyesi ve 1701(1113)’de Sadr-ı Anadolu 
olup 1703(1114)’te azledildi. 1706’da üç ay ve 1710-1711 tarihlerinde iki kez Rumeli sadaretinde 
bulundu.1713(1125)’de vefat etti. Telif eserleri vardır.( Mehmet Süreyya, a.g.e., C.III, s.337) 
55 Birgili Hasan bin Mehmet’in oğludur. Müderris, molla oldu. Ocak 1704(Ramazan 1115)’de İstanbul 
kadısı olup Ekim 1704(Cemaziyelâhir 1116)’de azlolunarak Anadolu payesi ve Ocak 1707( Şevval 
1118)’de Anadolu kazaskeri oldu. Temmuz 1707’de azlolunmuş ve Ekim 1707’de ikinci defa 
Anadolu kazaskeri olup 1708’de Rumeli payesiyle azledilmiş ve Eylül 1711(Şaban 1123)’de vefat 
etmiştir. 
56 bkz. Dîvân, Dîvânda Cemiyet, Şeyhülislamlar 
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5. Reisülküttablar 

 

Ahmed Efendi; reisülküttab oluşu için yazılmış bir tarih manzumesi 

vardır. 

Mustafa Efendi; Fâik, Mustafa Efendinin riyâseti için de bir tarih 

manzumesi yazmıştır. 

Abdulkerim Efendi58 reisülküttab oluşu için iki tarih manzumesi 

yazılmıştır. 

Rami Efendi59 

 

6. Defterdar 

Muhammed Muhsin Efendi60 

Fâik’in vefatına tarih düşürdüğü Muhsin Çelebinin oğludur.  

 

7. Mısır kadısı; Mirza Mustafa Efendinin Mısır kadısı olmasına bir tarih 

düşürülmüştür. 

 

8. Halep Kaymakamı61; Gûrizâde Mehmet Efendinin Halep’e müsellim 

olması vesilesiyle bir tarih manzumesi yazılmıştır. 

9. Şâirler 

 

                                                                                                                                     
57  Feyzullah Efendi’nin ikinci oğludur. Müderris ve molla ve Ocak1702(1113)’de İstanbul 
payesi ile şehzade Sultan Mahmud’a muallim oldu.Nisan 1703(1114)’te Anadolu ve 
Mayıs1703(1115)’te Rumeli pâyelerini ihraz etti. Babasının infisalinde İslimiye’ye 
gönderildi.1709(1121) tarihinde vefat etti. Amcazâde Hüseyin Paşaya damat olmuştur. ( 
Mehmet Süreyya, a.g.e., C.I, s.112) 
58  Dîvân-ı Hümayun Kesedarlığından reisülküttab olan Abdulkerim Bey Boluludur. İlk riyaseti 
1702(1114) ile 1703(1115) tarihleri arasındadır. 1706(1118)’da ikinci defa reisülküttab olup 
1711(1122)’de rızasıyla beylikçi olup maskat-ı re’si olan Bolu’ya gönderildi. 1712(11124)’de 
salisen reisülküttab olup 1713(1125)’de azlolundu. 1715(1127)’te Habeş beylerbeyi olup 
1717(1129)’de fevt oldu. ( Mehmet Süreyya, a.g.e., C.III, s.404) 
59 bkz. Dîvân, Dîvânda Cemiyet, Sadrazamlar 
60  Halepli tacir Muhsin Çelebi’nin oğludur. İstanbul’da kalemden yetişerek Ocak 1700(Şaban 
1112)’de defterdar-ı şıkk-ı evvel oldu. 1701-2(1113)’de azledilip, 1115(1703)’te ikinci defa 
defterdar oldu. 1704-5(1116)’te paşalıkla Cidde valiliğine gönderilip orada vefat etti. .( 
Mehmet Süreyya, a.g.e., C.4-1, s.242) 
61 Gûri-zâde Mehmet Efendi hakında herhangi bir bilgi bulunamamıştır. 
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Fâik dîvânında adı geçen şâirler Hafız, Sabrî, Rahîmî, Sırrî, Nâbî, 

Selîm, Seyyid, Abdî, Ragıb, Neşâtî, Ni‘metîdir. 

 

Rahîmî, Sırrî, Nâbî, Selîm, Seyyid, Abdî, Ragıb şiirlerine nazire yazdığı 

şâirlerdir. Nâbî’nin evi için bir de tarih düşürmüştür. 

 

Neşatî ve Nimetî’nin vefatlarına tarih düşürmüştür. 

Meşhur İranlı şâir Hâfız-ı Şirâzî dîvânda adı geçen şâirlerden biridir. 

Fâik, Hâfız’ı ondan yaptığı bir iktibasla anar.  

Fâik iki ayrı kasidede Sabrî’den iktibas yapar.  

 

a.b. Tarihî-Efsanevî Şahsiyetler 

 

Fâik dîvânında peygamberlerden Hz. Muhammed, İsa, Musa, Nuh, 

Süleyman, Yusuf, Yakub, Eyup, İdris’in isimleri anılır. 

 

Hz. Muhammed, memduhların övülmesinde, İslam dinini yücelttiklerine 

dair beyitlerde, Şehzade Mustafa’nın sünnet düğünü ve Abdullah Efendi’nin 

evliliği münasebetiyle dîvânda adı geçmektedir. 

Ey olan pîşvâ-yı ehl-i yakîn  

Eyledüñ dîn-i Ahmedi tezyîn  

  M.1/13 

 

Süleyman peygamber adı en çok geçen peygamberlerden biridir. 

Özellikle sadrazamlar için yazılan medhiyelerde veziri Asaf olması sebebiyle 

adı beyitlerde geçmektedir. Ayrıca karınca ile sohbet etmesine ve karıncanın 

hediye olarak bir çekirgenin bacağını getirmesi ile beyitlerde yer almıştır. 

Dil-i nâçîzi ‘arz itsem n’ola ol şâh-ı hûbânâ  

Ki bir pây-ı melahdur mûrdan tuhfe Süleymâna  

   G.132/1 
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Hz. İsa  Mesih sıfatı ile anılmıştır. Ölülere can vermesi ve elinin değdiği 

yere şifa vermesinden kinaye ile kullanılmıştır. Şâirin memduhu bir sözüyle 

bin ölüyü ihya etmektedir. bu özelliğiyle Mesîhâ’nın ölülere can bahşeden 

nefesine benzemektedir. 

Murâd itse ider bir nutk ile biñ mürdeyi ihyâ  

Mu‘âdildür dem-i pür-feyzi enfâs-ı Mesîhâya 

   K.5/11 

 

Bir beyitte Meryem’in oğlu olması hasebiyle anılır. 

Kelâm-ı rûh bahşından olur  Âb-ı bekâ cârî 

Nümâyân feyz-i enfâsında nutk-ı Îsî-i Meryem 

   Kt.47/5 

 

Hz. İsa daha çok zühdü sebebiyle manzumelerde yer almıştır. 

Olma libâs-pûş-ı ta‘alluk reviş budur 

Âzâde ol tecerrüd-i ‘Îsâ-meniş budur 

   G.8/1 

 

Ancak daha çok mehdiye türündeki manzumelerde memduhunun; 

zühdünün Hz.İsa’ya, ömrünün de Hz. Nuh’a benzemesi için dua vesilesiyle 

adı geçmektedir. 

Vücûd-ı pâki zîver-bahş-ı bezm-i sıhhat oldukca  

Müyesser kıl İlâhî ‘ömr-i Nûhı zühd-i ‘Îsâyı 

   K.3/40 

 

Adı sıkça geçen peygamberlerden biri de Hz. Yusuf’tur. Medhiyelerde 

Züleyha, Mısr ve Aziz kelimeleri ile birlikte ele alınmaktadır. Özellikle 

memduhları övmek amacıyla yazılan beyitlerde geçmektedir. Yusuf 

Peygamberin Mısır’ın yöneticisı olmasına telmih yapılmaktadır. Aziz kelimesi 

de tevriyeli olarak kullanılmaktadır. 

 

Oldı herkes Mısr-ı devrinde murâd üzre ‘azîz  
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Yûsuf-ı dünyâyı kul itdi Züleyhâ-yı kerem  

   K.2/4 

 

Hz. Yakub da Yusuf’la birlikte adı geçen ve gözlerinin amâ olması ile 

beyitlerde yer alan peygamberlerdendir. 

Temâşâ-yı riyâz-ı hüsn-i Yûsuf hayret-efzâdur 

Hased kim dîde-i Ya‘kub nâ-bînâlarındandur 

   G.19/3 

 

Hz. Musa, Allah’ın tecellisine mazhar olduğu Eymen vadisi ile birlikte 

anılmıştır. Ümitsizliğe düşen kişi Hz. Musa da olsa murada eremeyeceği dile 

getirilmiştir. 

Mûsâ da olursa iremez kûy-ı murâda 

Ârâmgeh-i ye‘s olıcak Eymen-i ümmîd 

   G.7/2 

 

Hz. Eyûp sabrı vesilesiyle bir beyitte adı geçen peygamberdir. Her 

sabırlı aşığa Eyûp denilmeyeceği gibi her güzele de sevgili denmeyeceği 

ifade edilmiştir. 

Her ‘âşık-ı âlüfteye Eyyûb dimezler 

Her şâhid-i bâzâra da mahbûb dimezler 

   G.14/1 

 

Hz. İdris terzi olması münasebetiyle anılmıştır. Derzi-zâde namlı bir kişi 

İdris peygamber meslekleri münasebetiyle karşılaştırılmıştır. 

İdemez câme kumâş-ı dili derzi-zâde 

Sıfatında galebe eylese İdrîs’e dahı 

   G.144/2 

 

Hz. Ömer, bir beyitte adaleti ile anılmıştır.  

 

Ya‘ni kim Mirzâ Efendi-zâde ol zât-ı şerîf  
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Mazhar-ı hulk-ı Muhammed menba‘-ı ‘adl-i ‘Ömer  

   Kt.50/2 

 

Hz. Hüseyin, Hüseyin Paşanın yaptırmış olduğu çeşmede tevriyeli 

olarak kullanılmıştır. Hz. Hüseyin’in su içemeden şehid edilmesine telmih 

yapılmıştır. 

Gürûh-ı teşnelere Fâikâ didüm târîh  

Hüseyin ‘ışkına âbı bu pâk çeşmeden iç 

   Kt.63/3 

 

Âsaf, Süleyman peygamberin veziri olması münasebetiyle sadrazam ve 

vezirler için yazılmış medhiyelerde sıkça kullanılan bir isimdir. Ancak bazı 

manzumelerde özel isim olarak değil, vezir anlamında kullanılmıştır. 

Âsaf olurdı sebak-hân-ı ‘ulûm-ı re‘yi  

Gelse dünyâya zamânında misâl-i etfâl 

   K.6/6 

 

Hatem, cömertliği vesilesiyle memduhun medhi vesilesiyle beyitlerde 

yer alır. Memduhun cömertliği bazen Hatem’e benzer bazen de Hatem 

memduhun cömertliği karşısında aciz kalır. 

Dest-i cûduñ misâl-i deryâdur  

Hâtem ol yümde mevc-i ednâdur  

   M.1/25 

 

Hatem bir beyitte de özel bir isim olmaktan çıkıp memduhun sıfatı 

olarak kullanılmıştır. 

Hâtemâ bir mürüvvet izhâr it  

Bendeñi lutfuña sezâvâr it 

   M.1/53 
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Mansur, darağacında asılması sebebiyle beyitlerde teşbih unsuru olarak 

ele alınmıştır. 

Olur bir hâl ile Mansûrveş âvîze-i zülfüñ  

Geçer serden dil-i endûh-perver  dârdan geçmez 

   G.63/3 

 

Kârûn beyitlerde hazinelerive hazinelerinin toprak altında kalması 

sebebiyle anılmıştır. Şâirin cevherleri olan gözyaşları bu alemde zayi olsa 

şaşılmamalıdır. Çünkü Kârûn’un hazineleri bile yerin altında kalmıştır. 

N’ola zâyi‘ olsa bu ‘âlemde nakd-i giryemiz 

Kaldı zîr-i hâkde gencîne-i Kârûn iken 

   G.103/3 

 

Seyyid Şerif ve Sadüddin Dânâ medhiye türündeki manzumelerde 

adları birlikte anılan şahsiyetlerdir. Memduhlar diktatte, fazilette, hakikatleri 

anlamada onlara denktir ya da daha üstündür. 

Dakâyıkda olur Seyyid Şerîfe mû-şikâfi bahş  

Fazîletde ider dem-beste Sa‘dü’ddîn-i Dânâyı 

   K.3/24 

 

Bâyezîd Bestâmi, bir manzumede memduhun zühdü vesilesiyle beyitte 

adı geçen şahsiyettir. Memduh övülürken, Bâyezîd’ın, onun zühdünü görse 

idi ona mürid olacağı ifade edilmiştir.  

Vech-i şer‘ üzre göreydi zühdüñi  

Bâyezîd olurdı bî-şüphe mürîd 

   Kt.26/8 

 

 

 

Hızır, bir beyitte ömrünün uzun olması sebebiyle dua bölümünde övülen 

kişinin ömrünün uzunluğunun Hızır gibi olması dileğiyle anılmıştır. 
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Budur ümmîdümiz dâ‘im Cenâb-ı Hazret-i Hakdan  

Zamân-ı ‘ömri Hızrâsâ ola devr-i derâz üzre 

   G.128/12 

 

İbn-i Sinâ da medhiyelerde memduhların üstünlükleri anlatılırken 

kıyaslama amcı ile adı geçen şahıslardandır. 

Olur bir tıfl-ı ebced-hân adını olmaga tâlib  

Mu‘allim-hâne-i fazlında anuñ Bû ‘Alî Sînâ 

   Kt.54/2 

 

İmam Azam, beyitlerde şeraite uygunluğu vesilesiyle anılmıştır. 

Manzumelerde övülen kişiler de şeraite İmam Azam kadar uymaktadır. 

Muvaffakdur hemîşe hükm-i şer‘ullahı icrâda  

İmâm ‘Azam kadar eyler ri‘âyet şer‘-i garrâya  

   K.10/4 

 

Şiblî de zühd ve takvası ile memduhun benzetileni olmuştur. 

Misâlin görmedi çeşm-i cihân ‘iffetde ‘ismetde 

Dahı zühd ile takvâda olur Şiblî’ye hem-pâye  

   Kt.45/4 

 

Edhem, bir beyitte saltanatı bırakması bebebiyle anılmıştır. 

Ârâyiş-i dünyâya göñül virmese âdem  

Edhem gibi revnak-şiken-i saltanat olsa 

   G.113/4 

Zeyd ve Amr bir kaside de övülen kişinin cömertliği bahsinde 

geçmektedir. 

Zeyd u Amr’a ‘âmdur lutfı olur olmaz degül 

Böyledür Allahu a‘lem şimdi fetvâ-yı kerem 

   K.2/21 

 



   

 

74

 

Yezid’in adı bir manzumenin sunulduğu kişinin isminin Hüseyin olması 

sebebiyle, Kerbela olayına telmih edilerek anılmıştır. Hüseyin ismi de tevriyeli 

olarak kullanılmıştır. 

Çün senüñ nâm-ı şerîfüñdür Hüseyn 

‘Ayb olınmaz düşmenüñ olsa Yezîd 

   Kt.26/10 

 

Mevlana Celaleddin Rûmî’nin adı, Râmî Paşanın Galata 

Mevlevihanesini yeniletmesi vesilesiyle geçmektedir. 

 

Sâib’in adı, beyitlerde memduhu överken kıyaslama amacıyla 

geçmektedir. 

Fikr-i Sâib hayâlüñe meftûn  

Kemterîn çâkerüñdür Eflâtun  

   M.1/17 

 

Eflatun ve Aristo, manzumelerde akıl ve isabetli karar verme konusunda 

övülen kişilerle karşılaştırma ve benzetme unsuru olarak kullanılırlar. Bazen 

bunlar memduhun aklı, düşünme gücü karşısında aciz kalırlar. 

Şeyh-i kâmil ‘âlim ü ‘âmil edîb u sâf-dil 

Bû ‘Alî-fıtnat Aristo-fehm ü Eflâtun-eser 

   Kt.51/1 

İskender, bir beyitte adaleti ile anılmıştır. Memduhun adaleti İskender’in 

adaleti gibi dünyayı âsûde etmiştir. 

Ol dem ki aldı mühri Âsûde itdi dehri  

Pür eyledi sipihri ‘adl-i Sikenderâsâ  

   Kt.34/5 

Bihzâd nakkaşlığı ile beyitlerde adı geçen şahsiyetlerdendir. 

Göreydi nâzüki-i resm-i nakşını Bihzâd  

Olurdı tîg-i hasedle kalem elinde dü-nîm  

   Kt.71/14 
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a.c. Hikaye Kahramanları 

 

Leyla ve Mecnûn(Kays): Dîvânda adı en çok geçen hikaye 

kahramanlarıdır. Manzumelerde; Mecnun’un aşkından çöllere düşmesi, 

başına kuşların yuva yapması, Leyla’nın vuslatına rağbet etmemesi gibi 

konulara değinilir. 

Bunun haricinde şâir, Mecnûn ile kendisi arasında benzerlik kurar. Aşk 

vadisinde sadece Kays ile şâir anıldığını söyler. Bir beyitte ise vuslat 

arzusunun cihana Leyla ile Mecnûn hikayesini unutturduğunu dile getirir. 

Beni dîvâne itdi ârzû-yı vuslat-ı kâmum  

Unutturdum cihâna kıssa-ı Mecnûn u Leylâyı 

   K.2/7 

 

Ferhad(Kûhken) ile Şirin: Beyitlerde adı en çok anılan hikaye 

kahramanlarındandır. Ferhâd aşıklığı, aşkı için canını vermesi gibi hikayeden 

bölümlerle anılır.  

Gerçi ‘âlemgîr idi bir tîşe ile şöhreti  

Virdi ser Ferhâd tekmîl itdi ‘arz-ı gayreti 

   G.137/1 

 

Ferhad bir beyitte ise Şirin’in resmini nakşetmesiyle anılmıştır. 

Hârâya leb-i Şîrîni resmeylemiş ammâ  

Bir nakş ile Ferhâda mühirken mi disünler 

   G.13/4 

 

Yusuf ile Zeliha: Yusuf ve Zeliha kıssası daha çok medhiyelerde 

memduhun devlet yönetimine gelmesinde bir kıyas olarak kullanılmıştır. 

Yusuf, Mısır, Aziz kelimeleri bir arada ve tevriyeli olarak kullanılmıştır.  

Bir beyitte de hikayeden hareketle Zeliha’nın Yusuf’un vuslatına 

erememesi dile getirilmiştir.  
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Yine kâm almadı dil-hâhı üzre vasl-ı Yûsuf’dan  

Bu vâdînüñ Zelîhâ gerçi bî-pervâlarındandur 

   G.3/6 

 

Mahmud ile Ayaz: Mahmud ile Ayaz da adı geçen hikaye 

kahramanlarındandır. 

Hemân sen merd iseñ pûyende-i şeh-râh-ı Mahmûd ol 

Saña elbette gerdûn virmeye hüsni Ayâz eyler 

   G.32/4 

 

Dârâ: Medhiyelerde övülen kişilerin gücünü ifade etmek maksadıyla 

karşılaştırma unsuru olarak adı geçen hikaye kahramanlarındandır. 

Nedür ol ihtişâm-ı nâ-dîde  

Görse Dârâ olurdı âzurde  

   M.1/20 

 

Bir beyitte de Süleyman ve Dârâ ülkelerinin zenginliği, gösterişi ile 

işlenmiştir. 

Sütûde saf-ı ‘âli-nihâd-ı ‘adl ü ‘alem  

Süleymân-ı zamâna zîb ü zînet mülk-i Dârâya  

   Kt.5/21 

 

Rüstem: Beyitlerde, kahramanlığıyla ve gücü ile ele alınmıştır. 

Rüstem olsa çekemez kimse gümân-ı hicri  

Nice kez bâzû-yı ikdâm ile zûr eylemişüz  

   G.67/4 

 

Hüsrev ve Keykavus bir beyitte adı geçen hikaye kahramanlarındandır. 

Olamaz matbahınuñ hîme-keşi Keykâvus  

Olsa şâyeste eger gâşiyedârı Hüsrev 

   Kt.38/3 
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Cem: Şarabı icad etmesine telmihle beyitlerde kadehle birlikte adı 

anılmaktadır. 

Biz ‘ışk ile mestüz dilümüz düşmen-i gamdur 

Her dâg-ı muhabbet bize bir sâgar-ı Cemdür 

   G.23/1 

 

a.d. Diğer Şahıslar 

 

Divanda adı geçen diğer şahıslar kim olduğuna dair bilgimizin 

bulunmadığı kişilerdir. Bu isimler şâirin çevresinde olan ve bir takım özellikleri 

ile şiirlerine giren kişilerdir. Bu isimler Londra-zâde, İshak, Osman ve adına 

muamma düzenlenmiş Câbir, Selim, Asım ve Cemşid’dir. 
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METNİN KURULUŞUNDA TAKİP EDİLEN YOL 

 

 

1. Arap harfli alfabede bulunup da, bugünkü alfabede bulunmayan işaretler 

için tenkildi basımı yapılan ilmî eserlerde kullanılagelen aşağıdaki 

transkripsiyon sistemi kullanılmıştır. 

  å, æ ث
 ó, Ó ح
 ò, Ò خ
 õ, Õ ذ
 ã, ä ص
 ê, ë, ø, Ø ض
 ù,Ù ط
 ô, Ô ظ
 è ع
 à, á غ
 ú, Ú/ñ, Ñ/ g, G ق
 é ء
 
Arapça ve Farsça kelimelerdeki uzun ünlüler de şöyle gösterilmiştir. 
À, Á 
Ì, Ì 
ÿ, ß 
Farsça vâv-ı ma‘dûleler uzun a’dan önce üst konumunda (º) işareti ile 
gösterilmiştir. 
òº Àn, òº Àb gibi. 
 
2. Şiirler, klasik divan tertibine uyularak: 

 a- Kaside 

 b- Mesnevi 

 c- Gazel 

 d- Kıt‘a 

 e- Matla 

 f- Müfred 
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şeklinde sıralanmış, manzumelerin başlarına vezinleri ve aynı nazım şekliyle 

birden fazla örnek bulunan manzumelere sıra numaraları tarafımızdan 

verilmiştir. Bu şiirlerin geçtiği varak numaraları da dipnotta gösterilmiştir. 

 

3.  “ne” ve “ki” ile yapılan birleşmelerde düşen vokal, ilmî eserlerde 

kullanılageldiği gibi, apostrofla “n’ola, k’olur” şeklinde gösterilmiştir. Bir 

manzumede geçen ve vezin gereği          “ hattil’olur” şeklinde okunan 

kelimede de tutarlı olabilmek amacıyla düşen vokalin yeri apostrofla 

gösterilmiştir. 

 

4. Metinde Arapça, Farsça kelime ve eklerin yazımında Prof. Dr. İsmail 

Ünver’in “Yazım Birliği Üzerine Öneriler” adlı makalesindeki esaslara, Türkçe 

kelime ve eklerin okunuşunda ise, Prof. Dr. Faruk Kadri Timurtaş’ın Eski 

Türkiye Türkçesi adlı çalışmasına uyulmuştur. 
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DİVANIN MEVCUT NÜSHALARI VE TAVSİFLERİ 

 

1. Topkapı nüshası, 2635 

Aharlı ince kağıt, 240mm. boy ve 135 mm. eninde, 138 varak. Sahifede 

güzel talikle 75mm. uzunlukta kenarlarda mailen 28 satır 

İsa-zâde Abdullah eliyle 1139(1726-27)’da istinsah edilmiştir. Miklep ve 

şemseli, kahverengi güderi cilt. 

Bu mecmuada ortada Dîvân-ı Bâkî, kenarlarda 1b’de Dîvân-ı Fâik, 

61a’da Dîvân-ı Rüşdî Ahmedî vardır. 

Baş: 

Ey olan dâver-i ‘adâletgîr 

Hâkimân zamâne hükm-âver 

Son: 

Târîhi ser-nihâde-i insâf olup didüm  

Râmîye câh-ı pâk-i riyâset sezâ serâ  

 

2. İst. Üniver. Ktb. T.439/4 

Yk. 208-224 

Sonundan eksik olan bu nüshada 3 kasîde, 74 gazel vardır. 

17 yk, 214 x 140 - 165 x 104 ölçülerinde, talik yazı, 19 sarımtırak 

Avrupa kağıt, nakışlı ve tezhipli bk, kırmızı szb, kırmızı cilt, kahverengi meşin 

soğuk damga şemseli et. 

Başta kütüphanenin resmi mührüyle İşkodralı Mustafa Zarifî Paşa’nın 

mührü basılı ve bir temellük kaydı yazılıdır.1194 (1780) yılına tarih 

düşürülmüştür. 

Bu  eser, içinde bulunduğu mecmuanın 208. yaprağından başlar. 225 

yapraktan müteşekkil olan bu mecmuanın;1-85. yapraklarında Sâbît Divanı, 
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90-176.   yapraklarında Nef’î Divanı, 189-205. yapraklarında Ragıp Paşa 

Divanı ve sonunda bazı âyet ve hadisler yazılıdır.  

 

 

 

Başı: 

Eyâ talî‘a-ı tevfîk-i feyz-i Sübhânî  

Netîce-dâde-i mantûk-ı ‘ilm-i Yezdânî 

Sonu: 

Söylemez derd-i dilin ancaú hemân feryâd ider 

Bezm-i gülde bülbül-i zâre meger ruhsat mı yok 

 

 

3.İzmir İl Halk Kütüphanesi 

205x108(170x80) mm. ölçülerinde, talik yazı, 45 varak, 12 satır. 

Başlıklar kırmızı. 

Başı: 

Ey olan dâver-i ‘adâletgîr 

Hâkimân zamâne hükm-âver 

Sonu: 

 Yazıldı safha-ı âfâka Fâikâ târîh 

Riyâset oldı yine hep Kerîm ile âbâd 

 

4. Kütahya Vahid Paşa İl Halk Kütüphanesi 

 43 varak, 23 satır, talik 

Başı: 

Eyâ talî‘a-ı tevfîk-i feyz-i Sübhânî  

Netîce-dâde-i mantûk-ı ‘ilm-i Yezdânî 

 

Sonu: 

Vücûd-ı saht-ı ‘adû dâg dâg lâzımdur  

 Bir iki gün bize dâg üsti bâg lâzımdur 
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5. Bodleian Library 

 190x110(145x70) mm. ölçülerinde, 49 varak, 19 satır. Talik. Başlıklar 

kırmızı 

 Ahmed Çuhacı-zâde tarafından 28 Ramazan 1155 ( 26 Kasım 1742 

)tarihinde istinsah edilmiştir. 

Başı: 

Eyâ talî‘a-ı tevfîk-i feyz-i Sübhânî  

Netîce-dâde-i mantûk-ı ‘ilm-i Yezdânî 

Sonu: 

Târîhi ser-nihâde-i insâf olup didüm  

Râmîye câh-ı pâk-i riyâset sezâ serâ  
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NÜSHA AİLESİ KURMADA TAKİP EDİLEN METOD 

 

Fâik dîvânı hazırlanırken şu metod uygulanmıştır: 

 

1. Türkiye ve yabancı ülkelerdeki mevcut kataloglar taranmış ve bu 

tarama sonucu beş nüshaya ulaşılmıştır. 

2. Çalışmada dîvân nüshalarının hepsi metin tenkidinde kullanılmıştır. 

Nüsha farkları belirlenerek nüsha ailesini oluşturmada kullanılmak 

üzere belirlenmiştir. 

a.  Dîvânın tertibi 

b.  Şiirlerin nazım şekillerine göre sayısı,  

c.  Şiirlerin nazım şekillerine göre dağılımı ve düzeni  

d.  Şiirlerin beyit sayıları 

e.  Nüshalarda bulunmayan veya fazladan bulunan şiirler 

belirlenmiştir. 

 

 

 Dîvânlardaki mevcut istinsah tarihlerinde Fâik’in ölüm tarihine en yakın 

olan nüsha Topkapı nüshasıdır. Bu nüsha şiir sayısı bakımından da en fazla 

olan nüshadır. Bu nüsha imlâ özellikleri ve farklı şiirleri İhtİva etmesi 

bakımından İzmir nüshası ile benzerlikler göstermektedir. Ancak İzmir 

nüshasındaki bazı şiirlerin diğer hiçbir nüshada bulunmaması, onu diğer 

nüshalardan ayırmaktadır. 

 

 Bodleian ve Vahid Paşa nüshaları şiir sayısı, dîvân tertibi, şiirlerin beyit 

sayısı bakımından neredeyse tamamen birbiri ile aynıdır. İstanbul 

Üniversitesi de eksik birkaç şiirle bu iki nüshaya benzemektedir. 
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ŞECERE 

 

                                                                                                                                                                 

 ? 

 ? 

 B  ?  ? 

 ? 

 ? 

 T  İ  K  Ü 



  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

III. BÖLÜM 

DİVANIN TENKİTLİ METNİ



  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

KASİDELER 
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1  
 

ÚAäÁİD-İ FÁİÚ EFENDİ ALEYHÜ’R-RAHME DER-SİTÁYİŞ-İ 
MERÓßM FEYØULLAH EFENDİ*  
 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
1 EyÀ ùalìèa-ı tevfìk-i feyø-i SübóÀnì  

Netìce-dÀde-i manùÿú-ı èilm-i YezdÀnì  
 

Dinilse õÀtuña òÿrşìd-i faøl şÀyeste  
Ki  oldı mesned-i fetvÀ senüñle nÿrÀnì 

 
Olurdı keffe-i èÀlemde hem-èayÀr serÀb 
ZamÀne faøluñ ile vezn úılsa èummÀnı 

 
Edìb-i dÀnişüñe ùıfl-ı maèrifet şÀkird  
KitÀb-ı diúúatinüñ èaúl-ı kül sebaú-òºÀnı 

 
5 ÒırÀm-ı òÀme-i muèciz beyÀnuñı görse 

ZebÀna almaz idi úadd-i  serv-i bostÀnı 
 

Sipihr-i tìre-derÿn kesb-i nÿr  içün eyler  
ÇerÀà-ı bezmüñe pervÀne mihr-i raòşÀnı 

 
HimÀyetüñle cihÀnda èuúÀb olur güncişk 
İder úavì eåer-i himmetüñ øaèìfÀnı  

 
SaèÀdet-i ezelì ÀstÀnuña merbÿù  
Per-i hümÀ nièam-ı cÿdunuñ  megesrÀnı  

 
 

                                                
 1  V. 1b-2a, B.1b-2a, İ.6a-b, Ü.208b-209a 
  * B., Ü. 
Úaãìde der medh-i şeyòü’l-islÀm Feyøullah Efendi, V.  
Der vaãf-ı müşÀrün-ileyh Feyøullah Efendi raómetullah, T. 
FÀiú, İ. 
    2b  ki] ger V. , Ü. 
    5b  almaz idi] eyler idi İ. 
    5b  úadd-i] úaddi B., İ. 
      6a  nÿr] V. , -B.,-T. 
    8b  cÿdunuñ] cÿduñuñ B.,Ü. 
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Göreydi dest-i güher-pÀş u feyø-güsterüñi  
Çekerdi mevc ruò-ı baóre òaùù-ı buùlÀnı 

 
10 Nesìm-i èÀùıfeùüñ èÀleme vezÀn olsa  

BahÀr-ı neşèe ider mevsim-i zemistÀnı 
 

Olaydı gülşene ger cÿy-ı şefúatüñ cÀrì 
Derÿn-ı lÀlede úalmazdı dÀà-ı sÿzÀnı 

 
O deñlü terbiye-baòşÀ-yı bì-kesÀnsın kim  
NevÀzişüñ vaùana dÿr ider àarìbÀnı  

 
RevÀ mı bÿsegehüm dÀmen-i kerìmüñ iken  
Kef-i mülÀzemete vaúf idem girìbÀnı  

 
Ümìd odur ki ide feyø-i nuùú-ı meróametüñ  
NiôÀm-ı óÀle mübeddel dil-i perìşÀnı  

 
15 Dimiş zamÀn ile äabrì benüm lisÀnumdan  

NiyÀz-gÿne bu beyt-i cevÀhir-efşÀnı  
 

Úarìn-i gÿş-ı úabÿl olmasında yoú şübhe  
Dirìà gevher-i nuùú itme ey kerem-kÀnì  

 
Ne var  èinÀyet-i iósÀnuñ ile sulùÀnum 
Bu eski bendeñe olsa yeñi il erzÀnì  

 
O mÀnãıba bu fakìrüñ degül miyem lÀyıú  
èAle’l-òuãÿã ki ola pÀyemüñde imúÀnı  

 
HemÀn rıøÀ-yı şerìfüñ gerek baña yoòsa  
Õelìl ider bilürem óaãr-ı maùlab iòvÀnı  

 
20 Budur duèÀsı şeb ü rÿz FÀiú-i zÀruñ  

Vücÿd-ı pÀküñüñ olsun ÒudÀ nigehbÀnı 
 

äafÀ-yı òÀùır ile sen muèammer olduúca  
èAdÿña ola müyesser belÀ-yı cismÀnì  

 
                                                
    17a  ne var] nedür  İ. 
    17b  olsa] eyle İ. 
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Hemìşe feyø-i nesìm-i bahÀr-ı nuùúuñdan   
GüşÀde ola gül-i maùlab-ı süòandÀnı 

 
2  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
ÚAäÌDE DER SİTÁYİŞ-İ ŞEYÒÜ’L-İSLÁM FEYØULLAH EFENDİ*  

 
1 Müjde ey leb-teşnegÀn-ı Àb-ı cÿyÀ-yı kerem 

Oldı bir memdÿó-ı èÀlem èayn-ı mecrÀ-yı kerem 
 

Evc-i faøluñ mihri Feyøullah Efendi kim odur  
Zìb-baòş-ı ãadr-ı fetvÀ mesned-ÀrÀ-yı kerem 

 
Kilk-i iósÀnı olınca n’ola Àb-ı óayÀt  
Mezraè-ı erbÀb-ı óÀcÀt oldı òaêrÀ-yı kerem 

 
Oldı herkes mıãr-ı devrinde murÀd üzre èazìz  
Yÿsuf-ı dünyÀyı úul itdi ZüleyóÀ-yı kerem  

 
5 Bì-ser ü sÀmÀna çoú úıymışdı tìà-i iótiyÀc  

İtdi ióyÀ minnetullaha MesìóÀ-yı kerem 
 

N’ola faúr olsa yabÀn-gerd-i eúÀlìm-i  èadem 
Áúıbet iflÀsı Mecnÿn itdi LeylÀ-yı kerem 

 
Böyle taórìr eylemiş kilk-i ezel evãÀfını 
Zìnet-efrÿz-ı faøìlet revnaú-efzÀ-yı kerem 

 
BÀrgÀh-ı èizzeti vüsèat-serÀy-ı lÀ-mekÀn  
ÁsmÀn-ı devleti arş-ı muèallÀ-yı kerem 

 

                                                
    22a  nuùñdan] luùfuñdan  İ. 
  2   V. 2a-b, B.2a-3a İ.4a-b, T.8a-9a, Ü.209a-210a 
  * V.  
Úaãìde der sitÀyiş-i müşÀrün-ileyh Feyøullah Efendi èaleyhü’r-raóme, B. 
BerÀy-ı Feyøullah Efendi, İ. 
Der vaãf-ı şeyóü’l-islÀm es-seyyid Feyøullah Efendi, T. 
Úaãìde der óaúú-ı müşÀrün-ileyh Feyøullah Efendi, Ü. 
   3a  n’ola] lüle-i B., İ., T., Ü. 
    4a  devrinde] derÿnda, İ. 
  6a  eúÀlim] iúlìm T. 
    6a  yebÀn-gerd-i eúÀlìm-i èadem] beyÀbÀn gerd-i iúlìm-i èadem, İ. 



   

 

90

 

Rükn-i eyvÀn-ı bülendi burc-ı mihr-i mekremet 
Naôm-ı gülmìò-i deri èıúd-ı süreyyÀ-yı kerem 

 
10 Lücce-i ùabè-ı güher-pÀş-ı muóìù-i cÿd iken   

Südde-i iclÀlin itmiş ÚÀf-ı èanúÀ-yı kerem 
 

Úalmadı sìr olmaduú bir kimse òÀs u èÀmdan  
Bezm-i dünyÀya döşendi òºÀn-ı nièmÀ-yı kerem 

 
TÀc-ı dehre virdi zìnet gevher-i faøl u kemÀl  
Efser-i ÀfÀúa úondı dürr-i yektÀ-yı kerem 

 
Óarf -i imlÀsına eylerdi èUùÀrid ser-fürÿ  
ÒÀme-i muèciz-beyÀnı itse inşÀ-yı kerem 

 
Nÿr-ı ùabè-ı rÿşeni mihr-i cihÀn-tÀb-ı èulÿm  
SÀye-i dest-i güher ìãÀrı meèvÀ-yı kerem 

 
15 ÇÀrsÿ-yı Àrzÿnuñ úalmadı germiyyeti  

RÀygÀn olsa n’ola èahdinde kÀlÀ-yı kerem 
 

Zerre-i nÀçìze rÿy-ı ÀfitÀb-ı himmeti  
Pertev-i ãubó-ı èaùÀ şemè-i şeb-ÀrÀ-yı kerem 
 
MeróametkÀrÀ kerem-pìrÀ veliyyün-nièmetÀ 
Ey kerìmÀn-ı zamÀne àıbùa-fermÀ-yı kerem 

 
DÀniş-i èirfÀn u èilmi õÀtuña maóãÿã iden   
ÁstÀn-ı feyønÀkuñ eylemiş cÀy-ı kerem 

 
Görmedi görmez daòı èömrinde çeşm-i rÿzgÀr  
Bir senüñ gibi kerìm ü behre-baòşÀ-yı kerem 

 
20 Óiss ideydi èÀleme teşrìfüñi ÒÀtem eger  

Óaú budur inãÀf idüp itmezdi daèvÀ-yı kerem  
 

                                                
   10a  iken] iden B., T. 
    13a  óarf] sÀde İ. 
    13b  eylerdi] eyler İ. 
    18  -İ. 
   20b  kerem] -T. 
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Zeyd u èAmr’a da èÀmdur luùfı olur olmaz degül 
Böyledür Allahu aèlem şimdi fetvÀ-yı kerem 

 
Bir açılmaz daòme-i der-beste-i mektÿm idi 
NÀm u iósÀnuñla fetó oldı muèammÀ-yı kerem 

 
Áb-ı luùfuñ ol úadar neşv ü nemÀ baòş itdi kim  
Sidre-fersÀ oldı Àòir naòl-ı ÙÿbÀ-yı kerem 

 
Sensin ancaú èarãa-ı óÀùırda cevlÀn eyleyen  
Çok dili yektÀ süvÀr-ı deşt-i pehnÀ-yı kerem 

 
25 Şimdi dest-i pÀküñe şÀyeste bir mecmÿèadur  

Evvel evrÀú-ı perìşÀn idi eczÀ-yı kerem 
 

RÀh-ı vÀdi-i ùalebde çoú şitÀb itdüm velì  
Olmadum ammÀ yine ruò-sÿde-i pÀy-ı kerem 

 
Eylemezdi baòt-ı bed bir daòı daèvÀ-yı sitem  
Óüccet-i ümmìdüm imøÀ itse mollÀ-yı  kerem 

 
Gevher-i ÀmÀlüme bì-şek bulurdum dest-res 
Mevc-òìz olsa eger óaúúumda deryÀ-yı kerem 

 
VÀdi-i òırmÀnda ser-gerdÀn olurdum òaşre dek 
Olmasaydı reh-nümÀ peyk-i tesellÀ-yı kerem 

 
30 Dehre mebõÿl itdigüñ inèÀmdan dÿr eyleme 

FÀiú-i nÀ-kÀmı da ey feyø-pìrÀ-yı kerem 
 

Gülbün-i sìr-Àb-ı bÀà-ı Àrzÿdan tÀ ola  
Zìb-i destÀr-ı temennÀ verd-i raènÀ-yı kerem 

 
Devlet ü iúbÀl ile dÀèim ÒudÀ itsün seni  
Mesned-ÀrÀ-yı saèÀdet kÀr-fermÀ-yı kerem  

                                                
   27b  mollÀ] monlÀ İ. 
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3  

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
ÚAäÌDE DER SİTÁYİŞ-İ ŞEYÒÜ’L-İSLÁM FEYØULLAH EFENDİ*  

 
1 O deñlü eyledüm vÀdì-i maúãÿdumda pÿyÀyı   

Şikest itdüm ser-i rÀh-ı ùalebde èÀkıbet pÀyı 
 

FeøÀ-yı kÀmda sürèatle iròÀ-yı èinÀn itdüm  
Nice øabt eyleyem  bu raòş-ı ùabè-ı nÀ-şekìbÀyı  

 
Beni refè itmedi bir kerre rÿy-ı òÀkden baòtum  
Nice temyìz ider dil rütbe-i aèlÀdan ednÀyı  

 
İder Àyìne-i zÀnÿda cilve ãÿret-i miónet  
Ne dem kim eylesem endìşe bìm-i èayş-ı ferdÀyı  

 
5 èİbÀdet itmege úoymaz beni àam bir nefes òÀlì  

ÒarÀb seyl-i eşk-i çeşm ider bünyÀd-ı taúvÀyı  
 

Hemìşe mevc-i deryÀ gibi bir yirde úarÀrum yoú 
N’ola dirlerse ebnÀ-yı zamÀne baña hercÀyì  

 
Beni dìvÀne itdi Àrzÿ-yı vuãlat-ı kÀmum  
Unutturdum cihÀna úıããa-ı Mecnÿn u LeylÀyı 

 
İderdüm çÀk çÀk nÀòun-ı àayret bu óayretle  
Vireydi baña gerdÿn aùlas-ı òÿrşìd-ùamgayı 

 
Nice kesb-i neşÀù itsün dil ü cÀn bezm-i èÀlemde  
Tehì gördüm şarÀb-ı şevúden bu köhne mìnÀyı 

 
10 Beni ÀlÀm-ı dünyÀ àarú-ı eşk-i nìl-gÿn itdi  

Giyürdi egnime bir cÀme-i pür-mevc-i deryÀyı 
 
                                                
  3  V. 2b-3b, B.3a-4a, İ.5a-16a, T.10a-11b, Ü.210a-211a 
  * V.  
Der vaãf-ı müşÀrün-ileyh Feyøullah EfendiB.,T.,Ü. 
FÀiú, İ. 
    1a  pÿyÀyı] pÿyÀnı V. ,İ.,T. 
   2b  øabt eyleyem] øabt ideyüm İ. 
    7b  unutturdum] unutturdı B. 
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èAceb mi reh-güõÀrum eylesem gencìne-i yÀúÿt  
Ki cÿş-ı girye-i çeşmümle itdüm òÿn-bÀlÀyı 

 
HezÀrÀn mürde-i ãad-sÀl-i dehre çÀre-sÀz olsa  
Úabÿl itmez dil-i pür-derd tedbìr-i müdÀvÀyı  

 
áarìú-i lücce-i raómet ola ãabr itmeyüp äabrì 
Benüm óaúúumda ìrÀd eylemiş bu beyt-i àarrÀyı  

 
CihÀnda kimden ümmìd ü vefÀ eylersin ey äabrì  
Meh-i iúbÀl şehrì ÀfitÀb-ı baòt hercÀyi 

 
15 Óücÿm-ı leşker-i endÿh u àamdan iótiyÀù itdüm  

ZebÀna almamışdum èömrüm içre óarf-ı şekvÀyı  
 

Derÿnum nÀr-ı óasret dìde giryÀn cÀn u dil pür-àam  
SerÀsìme gezerken óayret ile rÿy-ı dünyÀyı  

 
İdüp nÀ-geh sipihr-i dÿn òilÀf-ı èÀdetin icrÀ  
Bióamdillah baña gösterdi bir bÀb-ı muèallÀyı  

 
HezÀrÀn secde-i şükr eyledüm ifrÀù-ı şevúumdan   
İdince bÀb-ı Feyøullah Efendiye cebìn-sÀyı  

 
CenÀb-ı maôhar-ı feyø-i ilÀhì mehbiù-i reèfet 
Ki virmiş Óaøret-i Óaú õÀtına faøl ile pìrÀyı  

 
20 O deñlü kÀr-fermÀdur kemÀl-i ãafvet-i èadli  

İder èaks-efgen-i Àyine-i ãÿret heyÿlÀyı  
 

MurÀd itse cihÀnda úuvvet-i teèãìr-i inãÀfı  
Óarìr-i nerme eylerdi mübeddel seng-i òÀrÀyı  

 
Daòı bir kimse redd olmış degüldür ÀsitÀnından 
Virür elbetde her bir kÀm-cÿya bir tesellÀyı  

 
Eñ evvel kendi aldı zìr-i mühre defter-i luùfı  
Muúaddem kilki çekdi óüccet-i iósÀna imøÀyı  

 
                                                
    15b  almamışdum] almamışdur İ. 
    18 -Ü., İ. 
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DaúÀyıúda olur Seyyid Şerìf’e mÿ-şikÀfi baòş  
Faøìletde ider dem-beste Saèdü’ddìn DÀnÀ’yı 

 
25 Diseydi kimseye reng itmesün bir kimse èÀlemde  

İderdi muømaóil òÀããiyyet-i teèåìr-i òınnÀyı  
 

Faøìlet-perverÀ dÀniş-fürÿzÀ dÀdger ãadrÀ 
EyÀ mesned-nişìn-i èÀlem-i èirfÀn-ı vÀlÀyì  
 
Bu gÿne åebt ider levó-i beyÀna kilk-i óikmetle 
İden elúÀb-ı evãÀfuñda naôm u neår-i inşÀyı 

 
Gül-i bÀà-ı mürüvvet menbaè-ı ser-çeşme-i himmet   
Dür-i baór-i faøìlet gevher-i õì-úadr-i dÀnÀyì  

 
Meh ü òÿrşìd tÀb-ı ÀsmÀn-ı èÀlem-i tevfìú  
CihÀn-ı èilm ü dÀniş dÀniş-i iúlìm-ÀrÀyı  

 
30 Vücÿdı muãóaf-ı èahd-i ebedden Àyet-i raómet  

KelÀmı nüsòa-ı ders-i ezelden lafô u maènÀyì  
 

Zihì faøl-ı mücessem õÀt-ı ekrem manôar-ı èÀlem  
Kerìm-i pür-himem revnaú-ùırÀz-ı cÀh-ı aèlÀyı  

 
Oúınduúca bu naôm-ı dil-pesendüm pìşgÀhuñda   
Úo ìåÀr eylesün dil bir dür-i lü‘lü-i lÀlÀyı  

 
VeliyyünnièmetÀ ben bendeñe bir manãıb iósÀn it  
Eb u cedden saña mevrÿådur inèÀm-fermÀyı 

 
GirÀndur bÀr-ı èazli óükmüñe tÀb u tüvÀnum yoú  
Ki geçdi infiãÀl u ÀstÀnum  on sekiz ayı  

 
35 İdersin úayddan Àlÿde-i iflÀsı ÀzÀde  

Virürsin küşte-i şemşìr-i faúre feyø-i ióyÀyı   
 

                                                
   28a  himmet] óikmet T. 
    32a  pìşgÀhuñda] pìşgÀhında İ. 
    34b  infiãÀl u ÀstÀnum] infiãÀl-i dÀstÀnum İ. 
    35a  idersin] idersüñ İ. 
    35a  Àlÿde-i] azürde-i İ. 
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Yeter FÀiú yeter úıl cilve-sÀz-ı dergeh-i BÀrì  
DuèÀ-yı ãıdú-efzÀyı ãenÀ-yı nÿr-peymÀyı 

 
DuèÀ-yı devleti farø oldu baña şerè-i luùfında  
Egerçi resm-i èÀdìdür gedÀ õikr eylemek bÀyı  

 
Hemìşe tÀ ki aãóÀb-ı mekÀrim maóø-ı luùfından  
MurÀda tÀ ki nÀèil eyleye  her bì -ser ü pÀyı   

 
İlÀhì eyle rÿz-ı àamdan efzÿn devletin berter  
İde mesrÿr luùfı dÀèim erbÀb-ı temennÀyı  

 
40 Vücÿd-ı pÀúi zìver-baòş-ı bezm-i ãıóóat olduúca  

Müyesser úıl İlÀhì èömr-i Nÿóı zühd-i èÌsÀyı 
 
 

4  
Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
ÚAäÌDE-İ DÌGER DER-MEDÓ-İ MÜŞÁRÜN-İLEYH*  

 
1 ÚurbÀn idelüm maúdem-i èìd-i RamaøÀna  

Kim mÀye-i èayş oldı yine bezm-i cihÀna  
 

EsbÀb-ı àamı dest-i ãafÀ itdi derìde  
Bir tÀze úabÀ giydi yine úadd-i zamÀne  

 
èÌd eyledi engüşt-i hilÀl ile güşÀde  
Bir emr idi mühr urmış idi rÿze dehÀna 

 
Şimden girü diller àama meydÀn mı virürler  
Geldi bu úadar esb-i ùarab zìr-i èinÀna  

 
5  èÌd açdı cihÀn bezmine bir sofrÀ-ı şevúi  

Beñzerse hilÀli n’ola bir pÀre-i nÀna  
 
                                                
    38b  eyleye] eylese İ. 
    38b bì] bir V.  
    38b bì-ser ü pÀyı] bir ser ü pÀyı V.  
  4  V. 3b-4a, B.6a-b, İ.2b-3a, T.3b-4b 
  * T. 
  Úaãìde-i ramÀøÀniye der-sitÀyiş, V.  
  FÀiú Efendi, İ. 
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Her bir şeref-i èìd ile pür-neşèe baúılsa  
Her kÿşede gÿyÀ ki birer meykede òÀne  

 
EfrÀù-ı neşÀù ile bu hengÀmede şimdi  
ÁzÀdelük el virmiş iken pìr ü civÀna  

 
Maèõÿr ola èÀşıúlar eger olmasa ÀzÀd 
Maèşÿúları döndi birer serv-i çemÀna  

 
Bu zìnet ile èÀlem eger böyle úalursa  
Tercìó olınur revnaú-ı bÀzÀr-ı cihÀna  

 
10 èÌd olmaz idi tÀ bu úadar zìnete úÀdir 

Olmasa eger himmet-i pÀşÀ-yı yegÀne  
 

PÀşÀ-yı felek-pÀye ki taèôìm ile gerdÿn  
Edèiye-i evãÀfını vird itdi lisÀna 

 
İósÀn ile bir mertebe kim beñzemez aãlÀ  
Dest-i güher-efşÀnı ne deryÀya ne kÀna  

 
FermÀn-ber-i óıfôı o úadar şimdi cihÀn kim  
Áhÿlar ider òande baúar şìr-i jeyÀna   

 
Biñ lerze düşer òavf ile endÀm-ı sipihre  
Bir nìm-nigeh  eylese gÀhì àaøabÀne  

 
15 BÀd-ı seóer-i luùfı güõÀr eylese bezme  

PervÀnelere àonca olur şemè-i şebÀne  
 

Ol esb-i sebük-pÀy ise sürèatde èalemdür  
Bilmem nice teşbìh olınur bÀd-ı vezÀna  

 
Áheste-òırÀm eylese gÀhì bu maóalde  
Allah bilür  beñzedemem Àb-ı revÀna  

 
 

                                                
    13b  şìr-i zeyÀna,K. şìr-i jeyÀna] şìr ü jeyÀna İ. 
    14b  nigeh] nigÀh B., İ. 
      16a  sebük-pÀy] sebük-pÀ V.  
    17b  Allah bilür] Àmed ü şüdini İ. 
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Ávìze-i fitrÀk-ı àam eyler serin aèdÀ  
äayd-efgen olup raóş ile gelse cevelÀna  

 
ÒÀk-i úademüñ  dìde-i dünyÀda görenler   
ÒaãmÀne baúar sürme-i òÀk-i äıfahÀna  

 
20 èÁlem şeref-i õÀtını itse n’ola iúrÀr  

Münker mi olur kimse güneş gibi èayÀna  
 

SulùÀnuma bir berg-i sebizdür bu úasìdem  
SÀbıúda dimişler gerek iósÀna bahÀne  

 
İnãÀf gerek nüsòa-ı medóüñ úatı muàlaú  
ÚÀdir degülem óarf-zen-i şeró ü beyÀna  

 
Medóüñde  terennüm-zen iken bülbül-i ùabèum  
Başlarsa n’ola şevú ile bir tÀze figÀna  

 
èIşú eyledi pÀ-beste beni zülf-i bütÀna  
Biñ èuúde ãalup rişte-i èaúl u dil ü cÀna  

 
 
25 Şemşìr-i nigÀhıdur iden dilleri mecrÿó   

Bilsem hele ey àamze-i òÿn-rìz saña ne  
 

Òayr eyleyemez óÀãılı kÀlÀ-yı vefÀdan  
BÀzÀr-ı muóabbetde baúan sÿd u ziyÀna  

 
ÓÀli bilinür herkesüñ elbetde sözinden   
ŞekvÀ idemem il gibi ben bì-edebÀne  

 
Òaãm olmaàa şimdi felegüñ cÀnı mı vardur  
FÀiú gibi bir şÀèir-i şemşìr-i zebÀna 
 

                                                
    19a  úademüñ] úademin İ. 
    23a  medóüñde] medóinde İ. 
 25a mecrÿó] mecrÿc B. 
 27a sözinden] sözinde B.,İ.,T. 
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5  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
ÚAäÌDE DER-SİTÁYİŞ-İ èABDULLAH PÁŞÁ *  

 
1 HezÀrÀn óamd-ı bì-óad luùf-ı bì-pÀyÀn MevlÀya 

Úarìn itdi beni bir Áãaf-ı memdÿó-ı yektÀya  
 

Nice Áãaf vezìr ibni vezìr-i maèdelet-güster  
SaèÀdet-pÀye èAbdullah PÀşÀ-yı hümÀ-sÀye  

 
Vücÿdı gevher-i pÀkìze-i gencìne-i devlet  
ÒudÀ õÀt-ı bülendin eylemiş dünyÀya pìrÀye  

 
SeòÀ-pìşe hünerver bir kerìm-i muóteremdür kim  
Kemìne baòşişi teşbìh olınmaz kÀn u deryÀya  

 
5 İderdi dìde-i òÿrşìde ùaène rÿşenÀlıúda  

İdeydi òÀk-i pÀyın tÿtiyÀ ger çeşm-i aèmÀya  
 

Daòı bir kimse redd olmış degüldür ÀsitÀnından 
İder aèlÀya da ednÀya da iósÀnı bì-àÀye  

 
MetÀè-ı luùfı èÀlemde o deñlü rÀygÀndur kim  
Olur kemter èaùÀsı çÀrsÿ-yı dehre sermÀye  

 
Eger aãóÀb-ı istièdÀda óıfôı olmasa yÀver  
GirìbÀn-ı eóibbÀ vaúf olurdı dest-i aèdÀya  

 
äabÀya yÀr olaydı reng ü bÿy-ı gülşen-i òulúı  
Virürdi nükhet-i gül-àonce-i òÀşÀk ãaórÀya  

 
10 äudÿr itdükce her güftÀr-ı ber-leõõet dehÀnından 

Gelür telòì-i şerminden gider şehd-i muãaffÀya   
 

MurÀd itse ider bir nuùú ile biñ mürdeyi ióyÀ  
MuèÀdildür dem-i pür-feyøi enfÀs-ı MesìóÀya  

                                                
  5  V. 4b-5a, B.6b-7b, İ.3a-4a, T.4b-6a 
 * V.  
  Der vaãf-ı èAbdullah PÀşÀ T. 
 8a  yÀver] nÀdir İ.  
    10b  muãaffÀya] muãaffÀdan V. , İ. 
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Diseydi reng-i muètÀd olmasun bir kimse èÀlemde  
ÓınÀ eylerdi muókem tevbe reng-i zìnet-efzÀya  

 
CihÀnda olmasun bir saòt-ùıynet diyü emr itse  
İderdi nermi-i penbe sirÀyet seng-i òÀrÀya  

 
Derÿnından geçürse nÀvek-i nìş-Àverin düşmen  
Düşerdi òÀne-i zenbÿrÀsÀ şÿr u àavàÀya  

 
15 ZebÀn-ı tìài ÀsÀn óal ider ednÀ işÀretle  

Vücÿd-ı eşúıyÀ beñzerse de müşkil muèammÀya  
 

İder òavf-ı sinÀnı  arãa-ı heycÀyı  pür-dehşet  
SüvÀr olsa eger mÀnend-i Rüstem esb-i raènÀya  

 
TeèÀlallah ne zìbÀdur o raòş-ı berú-reftÀrı 
ŞitÀb itdükce geh peste gehì şeh-rÀh-ı bÀlÀya 

 
ÒırÀm-ı dil-keşi tÀ ol úadar mevzÿn u nÀzük kim 
TemÀşÀsı virür reşk ü óased her mÀh-sìmÀya  

 
èAceb mi nÀm u şÀnı olsa aúrÀnından efzÿn-ter  
Müsellem ùarz u ùavrı beñzemez bir kÀr-fermÀya 

 
20 Bu gÿne åebt ider levó-i beyÀna kilk-i óikmetle  

Olan evãÀf u elúÀbında ùÀlib naôm u inşÀya  
 

 
Sütÿde Áãaf-ı èÀli-nihÀd-ı aèdel ü aèlem  
SüleymÀn-ı zamÀna zìb ü zìnet mülk-i DÀrÀya  

 
Vücÿdı muãóaf-ı èahd-i ebedden Àyet-i raómet  
KelÀmı nüsóa-ı ders-i ezelden lafô-ı maènÀya  

 
Zihì faøl-ı mücessem õÀt-ı ekrem manôar-ı èÀlem 
Kerìm-i pür-himem zìb-i beşÀret bezm-i dünyÀya  

 
 
                                                
    16a  sinÀnı] maèÀni İ. 
    16a  heycÀyı] heycÀ-yı T. 
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Meh ü òÿrşìd-tÀb-ı ÀsmÀn-ı èÀlem-i tevfìú  
Óaúìúat üzre mÀlik dÀniş-i iúlìm-ÀrÀya  

 
25 DaúÀyıúda ider Seyyid Şerìf’i baóå ile mülzem 

ÓaúÀyıúda virür biñ ders Saèdüddìn DÀnÀ’ya  
 

Eger şekvÀyı bir ôÀlimden itse bir sitem-dìde  
SaèÀdetle çıúup dìvÀna fayãal virse daèvÀya  

 
İder kilk-i èinÀyet hüccet-i aókÀmını taórìr 
Virür dest-i hidÀyet úaøi-i tevfìúe imzÀya  

 
HemÀn şimden girü dil àadr-òºÀh olmaú münÀsibdür  
Ki oldı òÀme èÀciz nüsòa-ı medóinde imlÀya 

 
Úabÿlin Óaøret-i Óaúdan temennÀ eyleyüp FÀiú  
Biraz rÀh-ı duèÀ-yı òayrda saèy eyle pÿyÀya  

 
30 äafÀ-yı óÀùır üzre  pÀydÀr olduúca èÀlemde  

Ola èömr-i èadÿsı rÀh-ber bÀd-ı sebük-pÀya  
 

Hemìşe eyledükce bezmgÀh-ı ãıóóati tezyìn  
Şerìk eyle İlÀhì èömr-i Nÿóa zühd-i èÌsÀya  

 
6  
Fe’ilÀtün Fe’ilÀtün Fe’ilÀtün Fe’ilün  
ÚAäÌDE DER SİTÁYİŞ-İ MUÓAMMED PÁŞÁ*  

 
1 Yine bu èabdine luùf itdi ÒudÀ-yı müteèÀl  

Eyledi baòtumı iósÀnı ile mÀl-À-mÀl  
 

Ol úadar ser-te-ser Àlÿde-i şevú oldum kim  
Úalmadı kÿşe-i dilde eåer-i gerd ü melÀl  

 
Göricek ãafóa-ı òÀùırda sürÿr erúÀmın  
Dilden itdüm bu neşÀùuñ sebebin ben de ãuÀl 

                                                
 30a  üzre] ile İ. 
   6  V. 5a-b, B.7b-8b, İ.6b-7a, T.6a-7a 
  * V.  
  Der vaãf-ı Muóammed PÀşÀ T. 
  FÀiú İ. 
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Bu sürÿruñ didi ifrÀùına bÀèiå şimdi  
Geldi bu beldeye bir Áãaf-ı memdÿó-òıãÀl  

 
5 Meymenet-mÀye  hümÀ-sÀye Muóammed PÀşÀ  

K’oldı hep feyø-i úudÿmiyle cihÀn mÀl-À-mÀl  
 

Áãaf olurdı sebaú-òºÀn-ı èulÿm-ı reèyi  
Gelse dünyÀya zamÀnında miåÀl-i eùfÀl 

 
Şeref-i õÀtına dil-dÀde ser-À-ser èÀlem 
Úuvvet-i èilmine teslìm gürÿh-ı eføÀl  

 
Açılur nÀòun-ı tedbìri ile ÀsÀn-ter  
Ne úadar müşkil olursa girih-i emr-i muóÀl  

 
Virse òÿrşìde eger reèy-i münìri pertev  
Óaşre dek görmez idi tìregì-i rÿy-ı zevÀl 

 
10 Çeşm-i aèdÀya  óased eyler idi dìde-i mihr  

TÿtiyÀ eylese ger òÀk-i  derinden keóóÀl  
 

Dil-i pür-gevheri gencìne-i èirfÀn u fünÿn  
ÔÀhir ü bÀùını reşk-Àver-i erbÀb-ı kemÀl 
 
Ne úadar munãif ü èÀdil de olursa meåelÀ  
VüzerÀ içre bulınmaz aña mÀnend ü miåÀl  

 
Feyø-yÀb olsa eger kevkebe-i baòtından  
Şaòã-ı idbÀra perestişler iderdi iúbÀl  

 
Naôar-ı luùf-ı girÀndur yine  olsa lÀyıú  
èİzz ü nÀz eyler idi kÀse-i faàfÿra sifÀl  

 
15 ÇÀrsÿgÀh-ı cihÀn içre yetişmezdi  bahÀ  

Dür-i güftÀrına beñzer diseler èıúd-ı leÀl 
 

                                                
    5a  meymenet-mÀye] meymenet-pÀye İ. 
    10a  aèdÀya] aèmÀya İ. 
      14a  luùf-ı girÀndur yine] luùf-ı girÀn-úadrine İ. 
    15a  yetişmezdi] bulınmazdı İ. 
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Perveriş  bulsa ger Àb-ı kereminden bostÀn 
Mìve olurdı çenÀr üzre firÀvÀn her sÀl 

 
èUlemÀdur óÀrem-i ãoóbetine maórem olan 
Meclis-i òÀãına şÀyeste degüldür cühhÀl  

 
Seyf-i Mirrìò ile olurdı bürìde -endÀm 
Òaù-ı medóinde èUùÀrid eger itse ihmÀl   

 
Zühd ü taúvÀda ser-efrÀz u èibÀdetde èalem  
DÀèimÀ keåret-i şuàlı óasenÀt-ı aèmÀl  

 
20 Tìà-i ser-tìzini rüèyÀda göreydi düşmen  

Cism-i nÀ-pÀki dü-nìm olur eger olsa cibÀl  
 

Böyle bir dÀver-i èadl-Àver-i èÀlì-şÀnuñ  
Óüsn-i aókÀmını yoú kimsede inkÀra mecÀl  

 
Mütesellì olur elbetde der-i cÿdında  
èArz-ı óÀl eylese bir merd-i perìşÀn-aóvÀl  

 
Ùabèı bir Àyine-i rÀst-nümÀdur ki müdÀm  
Görinür anda elif gibi hemÀn ãÿret-i dal  

 
äarãar-ı himmet-i vÀlÀsına olursa úarìn  
Úaldırur çaròa zemìnden cebeli bÀd-ı şimÀl 

 
25 Vaãfını yine murÀd üzre edÀ eyleyemez  

Cid ü cehd eylese bir şÀèir-i pÀkìze-maúÀl 
 

Óaú budur  buncılayın gelmedi gelmez dehre  
Áãaf-ı mekremet ÀåÀr u metÀnet efèÀl  

 
èÁcizem vaãf-ı bülendüñde  úuãÿrum vardur  
Geldi zìrÀ úatı çoú èillet ile ùabèa kelÀl  

 
 

                                                
      16a  perveriş] perveş V. , İ.,T. 
    18a  bürìde] bürehne İ. 
    26a  budur] bu kim İ. 
   27a  bülendüñde] bülendinde İ. 



   

 

103

 

 
Söz tamÀm oldı duèÀ eyle yeter ey FÀiú  
Umaruz ide úabÿl Óaøret-i Óaú cell ü celÀl 

 
Budur ümmìd ki mümtÀz olup aúrÀnından  
İki èÀlemde bula mertebe-i èÀlüèl-Àl  

 
30 èÖmri efzÿn-ter olup kendü  hemìşe olsun  

äıóóat ü devlet ü iúbÀl ile mesrÿrüèl-óÀl 
 

Revnaú-ı mesned-i aókÀm-bülend olduúca  
Ola dergÀhına aèlÀ ile ednÀ rÿ-mÀl 

 
7  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
TÁRÌÒ-İ CÜLßS-I SULÙÁN MUäÙAFA ÒÁN*  

 
Yeñiden eyledi gÿyÀ bu köhne èÀlemi ÀbÀd  
Cülÿs-ı pÀk Sulùan MuãtafÀ- yı maèdelet muètÀd 

 
Mey-i müjdeyle ser-şÀr oldı hep peymÀne-i efvÀh 
Ser-À-ser kìse-i gÿş oldı pür-naúd  mübÀrek bÀd 

 
ZamÀne ol úadar cÀy-ı emÀn oldı ki òavfından  
İder şemè-i øiyÀ-efrÿza şimdi mihrbÀnlık bÀd  

 
Görindi düşmen-i bed-kìşe  rÿz-ı zindegÀnì telò 
Baèìd olmaz eger eylerse ùÿl-ı èömrden feryÀd  

 
5 Vücÿdı úalmadı ehl-i fesÀduñ rÿy-ı èÀlemde  

Şaúìler  oldı hep èuzlet-güzìn mÀnende-i zühhÀd  
 

TamÀm ÀsÀyiş üzre böyle  bir èahd-i meserretde  
ÒarÀb olsun eger olmazsa bundan soñra èÀlem şÀd 

                                                
    30a  kendü] kendi İ. 
 7  V. 7b, B.44a, İ.37b, T.49a 
  *K. 
: TÀrìò-i cülÿs-ı meróÿm SulùÀn MuãùafÀ T. 
     2b  pür-naúd] pür-faúd 
     4a  kìşe] kìse İ. 
   5b  şaúìler] ãafìler B. 
   6a böyle] bu İ. 
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Daòı bir óìleger naúş-firìbi idemez der-kÀr 
Düşirmez dÀma murà-ı bì-nevÀyı dÀne-i ãayyÀd  

 
Raúam-rìz olamaz vaãf-ı bülendüñde  murÀd üzre 
ZebÀn-ı òÀme-i kÿteh beyÀn-ı muèteber ìcÀd 

 
Úuãÿrum fehm idüp metn-i kelÀmı muòtaãar itdüm  
Degüldür òilèat-ı medóine lÀyıú dÿş-ı istièdÀd   

 
10 DuèÀ-yı bì-nihÀyetle didüm tÀrìòini FÀiú  

Cülÿsından èibÀdı itdi SulùÀn MuãùafÀ ÀzÀd 
 

8  
MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün 
TÁRÌÒ BERÁY-I  İNŞÁ-YI  ÚAäR-I SULÙÁN MUÓAMMED ÒÁN*  

 
1 Zihì úaãr-ı neşÀù-efzÀ zihì ùaró-ı feraó bünyÀd  

Ki miålin görmedi bir daòı görmez èÀlem-i ìcÀd  
 

HevÀ-yı rÿó-baóşÀsı hem iècÀz-ı dem-i ÌsÀ  
Nesìm-i nÀziki àonca-güşÀ-yı òÀùır-ı nÀ-şÀd 

 
Göreydi naúş-ı renk-Àmìzini efrÀù reşkinden  
Olurdı òÀmesi destinde mìl-i dìde-i BihzÀd 

 
BahÀr-ı òurremi ôÀhir bunuñ her çÀr-faãlında  
Daòı bir kimse itmez çÀr-bÀàuñ õikrini ìrÀd  

 
5 RiyÀø-ı cennetÀsÀ sebzezÀr-ı behcet-efzÀdur 
  N’ola olsa àam-ı bÀd-ı òazÀndan daèìmÀ ÀzÀd  
 

Gül-i ãad-bergi çoú bir gülsitÀn-ı èÀlem-ÀrÀdur 
İçinde eylesün bülbül gibi òºÀnendeler feryÀd 

                                                
     7b  dÀma] dÀna İ. 
     7b  bì-nevÀyı]bì-nevÀ-yı V.  
   8a  bülendüñde] bülendinde İ., T. 

9b  istièdÀd] -B. 
  8  V. 17a-b, B.36b-37a, T.58b-59a 
  * V.  
: TÀrìò-i úaãr-ı äulùÀn Muóammed ÓÀn, T. 
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Düşerdi óayretinden tìşe rÿy-ı òÀke destinden  
Bu resm üzre göreydi ãÿret-i Şìrìnini FerhÀd  

 
Eger daèvì idüp Firdevs’e tercìó eylese kimse  
İder elbetde bu ÀrÀyiş iåbÀt istemez eşhÀd  

 
Nice iôhÀr-ı ãafvet itmesün mirèÀt-ı deryÀ kim  
İder hem-vÀre èaks-i pertev-i cÀmından istimdÀd  

 
10 ÒicÀb eyler murÀd üzre nigÀha pìşgÀhından   

Eger eylerse deryÀ tìz-revlik itme istibèÀd  
 

Leb-i yemde olınca böyle bir raènÀ binÀ peydÀ   
Pür itdi èÀlemi ÀvÀze-i yÀ Rab mübÀrek-bÀd  

 
Bu deñlü dil-güşÀ olmazdı bu úaãr-ı ferÀó-pìrÀ  
Şeref-yÀb itmeseydi pÀdşÀh-ı maèdelet muètÀd  

 
O şÀhen-şÀh-ı èÀdil Óaøret-i SulùÀn Muóammed kim  
DuèÀ-yı devletini eylemiş ins ü melek evrÀd  

 
Hemìşe dÀmen-i elùÀfı vaúf-ı dest-i maôlÿmÀn  
Dem-À-dem bÀd-ı èadli òırmen-i ôulmi ider ber-bÀd 

 
15 O deñlü buldı rÀóat òalú-ı èÀlem devr-i óıfôında  

Ki heft iúlìmde bir kimseden bir kimse itmez dÀd  
 

Siyeh yem rÿy-mÀl-i dergehinden rÿ-sefìd olmış  
CihÀna óükmi cÀrìdür ider cemèiyyet-i aødÀd  

 
İlÀhì èömri ile devletini eyle efzÿn-ter  
Ola bu menzil-i vÀlÀ içinde dÀèimÀ dil-şÀd  

 
æenÀ-yı pÀdşÀhì vaãf-ı úaãrı idemez icrÀ  
ZebÀn-ı òÀme-i kÿteh-beyÀnda yoúdur istièdÀd  

 
Velì ter olmak ümmìdiyle óüsn-i zÀde-i ùabèum  
Bu ùaróÿñ vaãfını itdüm èarÿs-ı ùabèuma dÀmÀd  

                                                
  10a  pìşgÀhından] pìşgÀhında T. 
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20 Ararken gevher-i tÀrìòini deryÀ-yı fikretde  

Bu resme reh-ber oldı feyø-i BÀrì eyledi imdÀd  
 

Bu dürri FÀiúÀ şÀyeste gördüm sÀóil-i nuùúa  
ÙarabzÀ meèmen-i SulùÀn Muóammed úaãr-ı Yemn abÀd  

  Sene 1090 
 
 

9  
MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün 
TÁRÌÒ BERÁY-I SADÁRET-İ NUèMÁN PÁŞÁ*  

 
1 Zihì nev-müjde-i rÿz-ı ãafÀ-baóş u meserred-zÀd  

CihÀnı eyledi pür-şevú ÀvÀz-ı mübÀrek-bÀd 
 

Serìr-ÀrÀ-yı mülk-i èilm ü dÀniş Áãaf-ı èÀdil 
Sütÿde Óaøret-i NuèmÀn PÀşÀ-yı kerem-muètÀd  

 
Olınca revnaú-efzÀ-yı ãadÀret mühr ile gÿyÀ 
äafÀsından óayÀt-ı tÀze buldı èÀlem-i ìcÀd  

 
N’ola şimdengirü bulsa zamÀne  emn ü ÀsÀyiş  
Bióamdillah ki oldı òırmen-i ôulm ü sitem ber-bÀd  

 
5 EdÀ-yı vaãf-ı õÀtında zebÀn-ı òÀme èÀcizdür 

äalÀó u zühd ü èilm ü faølını mümkin degül taèdÀd  
 

æenÀsın eylemez yoúdur belì aèlÀda ednÀda 
DuèÀ-yı èömr-i rÿz-efzÿnı olmış cümleye evrÀd  

 
İdüp kesb-i meserret úudsiyÀn FÀiú didi tÀrìò  
Alup NuèmÀn PÀşÀ mühri úıldı èÀlemi ÀbÀd 

 Sene 1122 
 

 

                                                
  9  V. 10b, B.43b-44a, İ.35a-b, T.49b 
  *K. 
: TÀrìò-i ãadÀret-i NuèmÀn PÀşÀ, T. 
    4a  zamÀne] zamÀn İ. 
    5b taèdÀd] ìrÀd İ. 
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10  
MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün 
TÁRÌÒ BERÁY-I ŞEYÒÜ’L-İSLÁM ŞODEN SEYYÌD èALÌ EFENDİ *  

 
1 N’ola feyø-i beşÀret virse şevú aèlÀya ednÀya  

Yine bir aèlemü’l-nÀs oldı müfti müjde dünyÀya  
 

Yine teşrìfi oldı èÀleme sermÀye-i èizzet  
Yine yemn-i úudÿmi bezm-i dehre oldı pìrÀye  

 
Müzeyyen itmemişdür ãadr-ı feyø-ÀåÀr-ı fetvÀyı  
Daòı bir böyle fÀøıl şeyòü’l-islÀm-ı hümÀ-sÀye 

 
Muvaffaúdur hemìşe óükm-i şerèullahı icrÀda  
İmÀm èAôam úadar eyler rièÀyet şerè-i àarrÀya  

 
5 èAlemdür èiffet ü èiãmetde  efèÀli müsellemdür  

Óaúìúat üzredür meyli ãalÀh u zühd ü taúvÀya  
 

Şerìèatde ne deñlü ihtimÀm eylerse ãÀdıúdur  
MevÀlì müttefiúdür hüccet-i aókÀmın imøÀya 

 
Şeb-i deycÿrda mÀnend-i rÿz eylerdi nÿrÀnì  
Olaydı pertev-efgen re’yi mihr-i èÀlem-ÀrÀya  

 
äafÀ-yı òÀùır ile bì-nihÀyet  eyler iósÀnı  
èAùÀyÀsını minnet itmez erbÀb-ı temennÀya 

 
Budur dÀèim duèÀ etbÀè u evlÀd-ı kirÀmıyla  
Vücÿd-ı  meymenetdÀrı emÀnet ola MevlÀya  

 
10 Leb-i ikrÀm ile FÀiú didiler úudsiyÀn tÀrìò  

RevÀ Seyyid èAlì nÀmı yazıldı yine fetvÀya   
 Sene1122

                                                
 10 V. 11a-b, B.33b, İ.34b-35a, T.53b-54a 
  *K. 
: TÀrìò-i fetvÀ-yı Seyyid èAlì Efendi T. 
    5a  èiffet ü èiãmetde] èiãmet ü èiffetde, İ. 
 8a  bì-nihÀyet] bì-nihÀye B. 
  9b  vücÿd-ı]vücÿdı, V. , B. 
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 1  

Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün  
ÚAäÌDE-İ MEæNEVÌ DER-MEDÓ-İ VEZÌR-İ AèÔAM ÓÜSEYİN PÁŞÁ*  

 
1 Ey olan dÀver-i èadÀletger  

ÓÀkimÀn-ı zamÀne óükm-Àver  
 

Ey olan ãadr-ı Áãafìde muúìm  
Áb-rÿ-yı umÿr-ı heft-iúlìm  

 
Ey olan şevket-i SüleymÀnì  
Naôir-i mülk-i Àl-i èOsmÀnì  

 
Ey olan èÀleme øiyÀ-güster  
Burc-ı iúbÀle mihr-i pür-enver  

 
5 Ey olan èilm ü óilm ile meşhÿr  

FÀøıl u müstefìø-i Rabb şekür  
  
 Ey olan tekyegÀh-ı maôlÿmÀn 
 Ser-firÀz-ı gürÿh-ı destÿrÀn 
 

Ey olan mesned-i saèÀdetde  
DÀèimÀ õÀt-ı pÀki rifèatde  

 
Ey olan tÀc-ı farú-ı ehl-i kemÀl  
FÀøıl u èÀlem ü òuceste-òiãÀl  

 
Ey olan reh-ber-i òıred-mendÀn  
Pìş-i reèyüñde èaúl-ı kül óayrÀn  

 
10 Ey olan òoş-ãafÀ ile memdÿh  

Eyledüñ metn-i devleti meşrÿó  
 

                                                
  1 V. 5b-7a, B.4a-6a, İ.1b-2b, T.1b-3b 
  * V.  
Der medó-i Óüseyin PÀşÀ İ. 
ÚaãÀid-i FÀiú Efendi T. 
Meånevì der medó-i vezìr Óüseyin PÀşÀ B. 
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Ey olan gevher-i girÀn-mÀye 
Oldı õÀtuñ cihÀna sermÀye 

 
Ey olan bÀèiå-i niôÀm-ı cihÀn 
Revnaú-efzÀ-yı ãÿret-i devrÀn  

 
Ey olan pìşvÀ-yı ehl-i yaúìn  
Eyledüñ dìn-i Aómedi tezyìn  

 
Dìde-i çarò görmedi aãlÀ  
Devr-i èömrinde bir saña hem-tÀ 

 
15 Saña maóãÿãdur saña ancaú  

Genc-i ÚÀrÿn’a  dìdebÀn olmaú  
 

SÀnekallÀh zihì vücÿd-ı şerìf  
Eyledüñ úalb-i èÀlemi talùìf  

 
Fikr-i æÀib òayÀlüñe meftÿn  
Kemterìn çÀkerüñdür EflÀùun  

 
BÀrek-Allah nedür bu èadl ü bu dÀd  
Oldı vìrÀne-i cihÀn ÀbÀd  

 
Úalmadı bir òarÀbe-i devrÀn   
Úalb-i èuşşÀú ol daòı pinhÀn  

 
20 Nedür ol iótişÀm-ı nÀ-dìde  

Görse DÀrÀ olurdı Àzurde  
 

Ùoldı nÀmuñla ser-te-ser gerdÿn 
Yeñiden buldı zìb ü fer gerdÿn  

 
N’ola  ger èÀlem olsa  Àsÿde  
Fitne vü şÿr oldı fersÿde  

 
Ol úadar ùutdı dehşetüñ dehri  
DüşmenÀn maòlaã eyledi úahrı  

 
                                                
    15b   Karÿn’a] úÀnÿna V. ,B.,T. 
    22a  èÀlem olsa] olsa èÀlem İ., T. 
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ÚahramÀn da olursa úuvvetde  
Saña teslìm olur şecÀèatde  

 
25 Dest-i cÿduñ miåÀl-i deryÀdur  

ÓÀtem ol yemde mevc-i ednÀdur  
 
Ne úadar olsa medóüñ elyaúsun  
Her umÿra vekìl-i muùlaúsun  

 
ÁãafÀ dÀverÀ àanì ùabèÀ  
İnşirÀó-Àver-i dil-i fuúarÀ 

 
Ey keremkÀr-ı èÀùıfet-perver  
V’ey òoş ÀåÀr-ı şehr-bend-i ôafer 

 
Ey ãafÀ-baòş-ı òaste-i óasret 
V’ey rehÀ-sÀz-ı beste-i óasret  

 
30 Var idi şehrimizde bir dervìş 

DÀà-ı óasretle sìnesi pür rìş 
 

SÀbıúÀn bir vezìr-i èÀlì-şÀn 
Luùf-fermÀ-yı óÀl-i dervìşÀn 

 
Óaleb ü Rıúúa iótisÀbından 
Kerem-i bì-dirìài bÀbından 

 
Úırú beş aúçe vaôìfe ile tamÀm 
ÓÀl-i dervìşe virmiş idi niôÀm 

 
O vezìre iderdi ãubó u mesÀ 
Dem-i nezèe varınca òayr-duèÀ 

 
35 Şimdi èömri olup úarìn-i ufÿl 

Oldı cümle vaôìfesi maólÿl 
 

Oldı maólÿl-ı nuúre ile duèÀ 
İkisi daòı úaldı  pÀ-be-hevÀ 
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Eyle tevcìh ey kerem-fermÀ 
Nuúreñi  bendeñe duèÀyı saña 

 
Lìk bundan muúaddem ey ekrem 
Bir úaçıyla idüp birin òurrem 

 
NÀmı Maómÿd  bir veraèkÀrı 
Bir ãalÀó ehli bir hünerdÀrı 

 
40 Eylemiş feyø-i dest-i  iósÀnuñ 

DÀmen-i óaşre dek åenÀ-òºÀnuñ  
 

Bendenüñ daóı nÀmıdur Maómÿd 
Lìk rÀh-ı maèìşetüm mesdÿd  

 
Ben de luùfuñdan ey vezìr-i kerìm 
Áãaf-ı şehriyÀr-ı heft iúlìm 

 
Umarum feyø-i luùfuñ ide ôuhÿr 
İde bu bendeñi daòı mesrÿr 

 
Olup aña  yigirmi aúçe èaùÀ 
BÀúiyende niyÀz ider bu gedÀ 

 
45 Görmemiş yoú cihÀnda iósÀnuñ 

Olmamış yoú senüñ duèÀ-òºÀnuñ 
 

Ben úuluñ daòı bir tehì destem 
BÀde-i iótiyÀc ile mestem 

 
KÀrgÀh-ı cihÀnda kÀrum yoú 
áayrı bir óÀl ile medÀrum yoú 

 
 

äìt-i luùfuñ pür itdi ÀfÀúı 
Bir tehì-dest úalmadı bÀúì 

                                                
    37b  nuúreñi] nuúreyi İ., T. 
    39a  Maómÿd] Maósÿd B.,T. 
    40a  feyø-i dest-i] dest-i feyø-i İ. 
    40b  åenÀ-òºÀnuñ] duèÀ-òºÀnuñ V. ,B.,T. 
    44a  aña] iki V. ,B. 
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Ey keremkÀr-ı maèdelet-pìrÀ 
Beni de dest-i àamdan eyle rehÀ 

 
50 Ben úuluñ da niyÀz idüp geldüm 

Dest-i ümmìdi bÀz idüp geldüm 
 

Dest-i óayretde úalmışam maàmÿm 
Beni redd itme eyleme maórÿm 

 
Dest-i cÿduñ naôargeh-i herkes 
Baña raóm eyle bì-kesüm bì-kes 
 
ÒÀtemÀ bir mürüvvet iôhÀr it  
Bendeñi luùfuña sezÀvÀr it 

 
Luùfuñı Àrzÿ idüp geldüm  
ÁstÀn-ı seòÀya yüz sürdüm 

 
55 Beni àurbetde şerm-sÀr itme 

Beni aúrÀnum içre òºor itme  
 

Dest-i iflÀsda zebÿn oldum 
Hele àÀyetle  ser-nigÿn oldum 

 
Senüñ iósÀnuña èaded olmaz  
ÁstÀnuñda kimse redd olmaz 

 
Bilürem cürmümi günÀh itdüm  
Lìk iósÀnuñı penÀh itdüm 

 
Bende evãÀfuña liyÀúat yoú  
Bilürem naômumı óalÀvet yoú 

 
60 Úande ben úande medó-i destÿrÀn  

Úande bir õerre úande miór-i èayÀn 
 

Yeter ey FÀiú ebkem ol ebkem 
Virme taúdìè ebsem ol ebsem 

                                                
    56b  àÀyetle] àÀyetde İ. 
    61a FÀiú] òÀme V. , B. 
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Baèdezìn sen hemÀn duèÀ eyle  
èÖmr ü devlet içün åenÀ eyle 

 
YÀ İlÀhì be-tevbe-i maúbÿl  
YÀ İlÀhì be-raómet-i mebõÿl  

 
Dergeh-i devletin güşÀd eyle  
èÖmrini dem-be-dem ziyÀd eyle  

 
65 Óıfô idüp õÀtını òaùÀlardan  

äaúla endÀmını belÀlardan 
 

Çeşm-i aèdÀsını idüp giryÀn  
Rÿy-ı iúbÀlin eyle gül-òandÀn  

 
èİzzi yÀ RÀbb ber-úarÀr olsun 
Cümle bed-òºÀhı şerm-sÀr olsun

                                                                                                                                     
    61b  taúdìè]  taãdìè İ., T. 
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1  

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 

Bìm-i àamzeñdür viren sìmÀb-ÀsÀ teb baña 
Her ne itdiyse  hücÿm-ı çeşmüñ itdi hep baña 

BÀdesi òÿn-ı derÿn  peymÀnesi dÀà-ı ciger  
Çeşm-i dil-berdür eger var ise hem-meşreb baña 
 
ÒÀküm ammÀ ÀsmÀn-ı mihr-i nÿr-ı rif’atüm 
Oldı dÀà-ı cism-i  zÀrum cÀ-be-cÀ kevkeb baña 
 
KÀm-cÿyam ser-be-ser Àlÿde-i àaflet olup 
Virme nÀ-meşrÿè olan maúãÿdumı yÀ Rab baña 
 
FÀiúÀ Mecnÿn-ı èışúam şimdi taèyìb eyleme 
Olsa seng-endÀze-i  her ùıfl-ı reh mekteb baña         
 
2  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Baòtum neşÀù-Àver-i kÀm olmadı baña 

SÀàarda şarÀb merÀm olmadı baña 
 
Hergiz ãabÀ getürmedi  peyàÀm-ı zülfüni 
Bir kerre bÿy-ı baòş-ı meşÀm  olmadı baña 
 
Nerm eyledüm niyÀz ile aàyÀrı èÀúıbet 
Ol şÿò-ı serkeşüm daòı rÀm olmadı baña 
 
 

                                                
  1  V. 19b, B.8b, İ.7b, T.11b, Ü.211a 
    2a  derÿn] ciger T. 
    2a ciger] derÿn T. 
    3b  cism-i] çeşm-i İ., -T. 
    5b  seng-endÀze-i] seng-endÀz-ı İ. 
  2  V. 19b, B.8b, İ.7b, T.12a, Ü.211a 
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TÀ ãubó olınca yÀre niyÀz eyledüm bu şeb 
FÀiú dirìà fetó-i kelÀm olmadı baña 
 
3  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

MüsÀèid rÿzgÀr ile meger cÿş eylemiş deryÀ 
Ki aúar  pür-ãadÀ  seylÀbı òÀmÿş eylemiş deryÀ 
 
Yine Àsÿde olmaz töhmet-i cürm-i èalÀìúdan 
Eğerçi çoú óabÀbın òÀne-ber-dÿş eylemiş deryÀ 

Derÿnın sa’yile Àyìne-veş pÀk eylemiş ammÀ 

Hücÿm-ı mevcden eùrÀfı .........eylemiş deryÀ 
 
äafÀsından ne deñlü zerler  ìsÀr itse de azdur 
MiyÀn-ı şÀhid-i dehri der-Ààÿş eylemiş deryÀ 
 
N’ola feryÀdumuzdan òºÀb-ı rÀóat görmese FÀiú 
äadefden pister ü bÀlìnini gÿş eylemiş deryÀ 
 
4  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  

Baña bu derd-i dil çarò-ı sitem-bünyÀddandur  hep 
ÒaùÀ itdüm òaùa baòt-ı cefÀ-muètÀddandur hep 

 
Ne bendendür ne dildendür ne çarò-ı vÀz-ı gündendir 
Bu vaøè-ı nÀ-murÀdı ùÀliè-i nÀ-şÀddandur hep 
 
Dil-i mehveşlere feryÀd-ı èuşşÀú eylemez teèåìr 
Ya Àhendür ya seng-i òÀra ya fÿlÀddandur hep  
 
HemÀn maúãÿdumuz ser virmedür rÀh-ı muóabbetde  
Bizim irşÀd-ı feyø-i èışkumuz FerhÀd’dandur hep  

                                                
  3  V. 19b, B.8b-9a, İ.7b, T.11b-12a, Ü.211b 
    1b  aúar] vÀfir İ. 
    4a  dürler] zerler V. ,B.,T.,Ü. 
  4  V. 20a, B.9a, İ.7b, T.12a, Ü.211b 
    1a  sitem-bünyÀddandur] sitem-muètÀddandur İ. 
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Nedür òÀãiyyetüñ bilsem senüñ ey nÀle-i bülbül  
Çemende çÀk-ı ceyb-i àonce dest-i bÀddandur hep 
 

Ne Àşÿb-ı nigehdendür ne ol zülf-i siyehdendür 
Saña ey şeh şiúÀyet àamze-i cellÀddandur hep 
 
èArÿs-ı naôma  virmek zìb ü fer meşşÀùa-ı fikret  
Yine óüsn-i edÀ-yı FÀiú-i üstÀddandur hep 
 
5  

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Ablaú-ı ser-keş idüp pÀy-ı dil-ÀrÀmı şikest 

RÿzgÀr eyledi bir serv-i òoş-endÀmı şikest 
 
İtme endÀòte-i seng-i  àamı mìnÀ-yı dile  
äanemÀ eyleme Àyìne-i İslÀm’ı şikest 
   
Kimse  devrüñde daòı olmadı leb-rìz-i neşÀù  
Eyle ey sÀúi-i gerdÿn bu tehì  cÀmı şikest 
  
Òalúa-ı zülfine gitdükce giriftÀr oldum  
äayd-ı bì-tÀb ü tüvÀnam idemem dÀmı şikest 
 
Áb ü tÀb-ı ruò-ı rengìni  o şÿòÿñ itdi 
Revnaú-ı reng-i èiõÀr-ı gül-i òod-kÀmı şikest 
 
Reh-i perhìzde åabit-úadem oldum FÀiú 
İdemez tevbemi her sÀúinüñ ibrÀmı şikest   
 
 
 

                                                
  5  V. 20a, B.9a-b, İ.8a, T.12b, Ü.211b-212a 
    2a seng-i] óüsnüñ Ü. 
    3  Ü.’de 4. beyit 
    3b  tehì] -Ü. 
    4   Ü.’de 3.beyit. 
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6  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Ben mest ü çeşm-i yÀr ise benden ziyÀde mest 
Nèola olursa reng-i ruò-ı cÀn u dil şikest 
 
Olsun  bu rÿzgÀr-ı cedel-cÿyda emìn  
Şemşìr-i Àóenümüz şebini  eyleyen be-dest 
 
ÒÀk-i siyÀhda şerefiyyet bedìd iken  
EflÀk mürtefiè görinür bu zemìn pest 
 
Olur nigÀhı òÀùır-ı pür-òÿna mübtelÀ 
Olmaz cüdÀ bu meykedede rind-i mey-perest 
 
ÓayfÀ ki oldı kişver-i dil FÀiúÀ òarÀb 
Óüsnüñ  idince lenger-i  òaùù-ı  nüzl-i nişest 
 
7  
Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
 
Girmiş ùutalum deste ser-i dÀmen-i ümmìd 
ÇÀk oldı ser-À-ser yine pìrÀhen-i ümmìd 
 
MÿsÀ da olursa iremez kÿy-ı murÀda 
ÁrÀmgeh-i yeès olıcaú Eymen-i ümmìd 
 
 Bir àoncasını eylemedüm zìnet-i destÀr 
Pejmürde-èiõÀr oldı gül-i gülşen-i ümmìd 
 
Olmazsa eger sÿòte-i Àteş-i óırmÀn  
Ey baòt-ı siyeh vÀfir olur óırmen-i ümmìd 
 
FÀiú idemez şÀhid-i iúbÀli der-Ààÿş 
Kim ùÀli’-i bed olmadadur reh-zen-i ümmìd  
                                                
  6  V. 20a, B.9b, İ.8a, T.12b, Ü.212a 
    2a  olsun] olmasun İ. 
    2b  Àhenümüz şebini] Àh-ı nìm-şebini İ.,T. 
    5b óüsnüñ] óüsnin T. 
    5b  lenger-i] leşker-i İ. 
    5b  òaùù-ı òatùùa 
  7  V. 20a-b, B.9b. İ.8a, T.12b-13a, Ü.212a 
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8  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Olma libÀs-pÿş-ı taèalluú reviş budur 
ÁzÀde ol tecerrüd-i èÌsÀ-meniş budur 
 
İtmiş serini şöhret içün ÀşiyÀn-ı murà  
Mecnÿnı ittihÀm idecek serzeniş budur 
 
Bÿy-ı òazÀn gelür bu çemenden dimÀàuma  
Úalmaz gibi leùafet-i gül gösteriş budur 
 
Bir úaùre Àbı gevher-i ãÀf ide himmeti 
DeryÀ ....... ............... perveriş  budur 
 
Naúd-i niyÀza raàbet idüp FÀiúÀ o şÿò  

Ruòãat virürse bÿseye dÀd u dióeş budur 
 
9  
Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
 
 äanmañ ki bu iksìr-i muóabbet èamelìdür 
 Bu neşèe bize neşèe-i feyż-i ezelìdür 
 
 SermÀye-i óüsn olsa sezÀ zülfde ammÀ  
 Ebrÿ-yı varaú rÿyına bir òaùù-ı celìdür 
 
 Elbetde olur renc-i òumÀrı mey-i nÀbuñ  
 Hicrüñ elemi keyf-i viãÀlüñ keselidür 
 
 Fehm eyleyemez nükte-şinÀsÀn-ı zamÀne  
 Her bir süòan-ı müşkili bir cifr-i èAlìdür 
 

                                                
  8  V. 20b, B.9b-10a, İ.8b, T.21a, Ü.212a-b 
    2a  içün ÀşiyÀn-ı murà] ÀşiyÀn-ı murà içün T. 
    4b perveriş] perveş Ü. 
  9  V. 20b, B.10a, İ.9a, T.21a, Ü.212b 
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 Ben daòl idemem gayrilerüñ şièrine ammÀ  
 Taósìn idecek FÀiú-i zÀruñ àazelidür 
 
10  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 
 

Gelürse òaùù yüzüñe nüsòa-ı fiàÀn  oúınur 
BahÀr olursa  eger ders-i gülsitÀn oúınur 
 
Derÿnda sÿziş-i àamdan figÀn degül her şeb 
DiyÀr-ı miónetüñ iórÀúı var eõÀn oúınur 
 
Óużÿr-ı pÀdşeh-i kişver-i muóabbetde 
EsÀmemüz bizim ednÀ-yı èÀşıúÀn oúınur 
 
Òaù-Àver oldı o meh  muãóaf-ı cemÀlinde 
SüvÀr-ı òaùù daòı Àyet-i duòÀn oúınur 
 
CevÀhir-i süòanuñ düşmez elden ey FÀiú 
Bu gÿne naôm-ı òoş-Àyende her zamÀn oúınur 
 
11  

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
ÙerÀvet-baòş olan ruòsÀr-ı yÀre çìn-i kÀküldür 
Viren gülzÀr-ı óüsne zìb ü zìver yine sünbüldür 
 
Virür ÀrÀyiş-i nev rÿy-ı yÀre girye-i èÀşıú 
Çemende şeb-nemÀsÀ eşk-i bülbül zìnet-i güldür 
 
Düşen èuşşÀú-ı zÀre pey-rev-i pervÀne olmaúdur 
ÒamÿşÀn-ı muóabbet ùaène dÀr-ı semt-i bülbüldür 
 
Gül-i ãadberge teşbìh eylesem şÀyestedür yoòsa  
Bu zaòm-ı òÿb-nigÀhum reşk-fermÀ-yı úaranfüldür 

                                                
  10  B.10a, İ.9a, T.21b, Ü.212b 
    1a  fiàÀn] efàÀn İ. 
    1b olursa] olsa B., T., Ü. 
  11  V. 20b-22a, B.10a, İ.9b, T.22a, Ü.212b-213a 
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ŞikÀyet eyleme FÀiú firÀú-ı dil-rübÀlardan 
Bu bir bÀr-ı girÀndur çÀresi ancaú taóammüldür 
 
12  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 
 
Bu iètibÀrdan Àòir o mÀh-pÀre düşer 
Bu rÿzgÀrdur eflÀkden sitÀre düşer 
 
Fürÿà-ı vuãlatı ben òÀkden nihÀn itme  
Zemìne pertev-i òÿrşìd ÀşkÀre düşer 
 
Yem-i cihÀnda sitem èÀşıúa selÀmetdür  
Hücÿm-ı mevce ile òÀr u òas kenÀre düşer 
 
GedÀ-yı rÀst-felek münèamı dü-tÀ eyler   
Bu bÀàda úad-i òam naòl-ı meyve-dÀra düşer 
 
Ne deñlü hicr ile meèlÿf ise yine FÀiú  
NiyÀz-ı vaãl iderek òÀk-i pÀy-ı yÀre düşer  
 
 
13  
Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
 
Ôulmet-gede-i èÀleme rÿşen mi disünler 
Bu  köhne òarÀbÀta da mesken mi disünler 
 
Her mÿy-ı siyÀha òaù-ı aósen mi disünler 
Her sebzeye ÀrÀyiş-i gülşen mi disünler 
 
Her dÀà-ı cigerde eåer-i feyż bulınmaz 
Her raòne-i dìvÀre de  revzen mi disünler 
 
 
                                                
  12  V. 21a, B.10b, İ.13a, T.22a, Ü.213a 
    3  İ.’de 4. beyit 
    4  İ.’de 3. beyit 
  13  V. 21a, B.10b, İ.8b, T.20a, Ü.213a-b 
    1b bu] bir İ. 
    3b  de]  -Ü. 
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ÒÀrÀya leb-i Şìrìni resmeylemiş ammÀ  
Bir naúş ile FerhÀd’a mühirgen mi disünler 
 
TebòÀle-i leb dÀà-ı derÿna bedel olmaz 
Bir nice tehi dÀneye òırmen mi disünler 
 
AàyÀrı yaúın itme ser-i kÿyuña cÀnÀ  
BìgÀneye maórem gibi evden mi disünler 
 
Ey dil ne bu kÀkülde iken pÀyine düşmek   
ÁvÀze-i şer kÿşe-i dÀmen mi disünler 
 
Bir kerre gülüñ eylemedi duòte-i zaòmın  
ÒÀr-u  òas-ı gülzÀre de sÿzen mi disünler 
 
ÓaãmÀne neden tÀ bu úadar renciş-i òÀùır 
Ey dost seni FÀiúe düşmen mi disünler 
 
14  
Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
 
Óer èÀşıú-ı  Àlüfteye Eyyÿb dimezler 
Her şÀhid-i bÀzÀra da  maóbÿb dimezler 
 
Her bir dil-i pìçìdeye meràÿb dimezler 
Her köhne varaú-pÀreye mektÿb dimezler 
 
MüjgÀn-ı aèdÿ dergeh-i dil-berde añılmaz 
Her deste-i òÀr u òÀsa çÀrÿb dimezler 
 
Düşmez şeb u rÿz elsine-i nÀsdan amma 
MerdÀn-ı ÒüdÀ devlete maùlÿb  dimezler 
 
KüstÀò-ı edeb  sÀòteden fÀèide görmez 
ŞehbÀz-ı naôar-besteye mÀócÿb dimezler 
                                                
    7  İ.’de 8. beyit 
    8  İ.’de 7. beyit 
  14  V. 21a-b, B.10b-11a, İ.8a, T.20b, Ü.213b 
    1a  èÀşú-ı] derd-i İ. 
    1b  da] -Ü. 
    4b  maùlÿb] mutlaú, V.  
    5a  küstÀò-ı edeb] küstÀò olup İ. 
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Ser-menzil-i èuşşÀúda naúş-ı úadem olmaz 
RÀh-ı  óarem-i èışka leked-kÿb dimezler 
 
FÀiú reh-i eşèÀrda nÀúıã da görinse  
YÀrÀn-ı ãafÀ naômına maèyÿb dimezler 
 
15  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Nevmìdlik verÀy-ı emelden òaber virür 
Naòl-ı ümìd òuşk olur da åemer virür  
 
Kalmaz bu yemde tìre-derÿn keşti-i vücÿd 
Elbetde şehr-yÀr-ı muóabbet fener virür 
 
Çekmez cihÀnda òÀke ùabièat müøÀyıúa  
Òÿrşìd u mÀh şÀm u seóer sìm ü zer  virür  
 
äaórÀ-yı Àrzÿda dil-i bì-úarÀrumuz 
Rìg-i revan miåÀli perişÀn sefer virür 

Òaùùı ôuhÿr eylemedin èarż ider lebin 
GüyÀ ki zìr-i úahveye gülbeşeker virür 
 
16  

FÀ’ilÀtün FÀ’ilÀtün FÀ’ilÀtün FÀ’ilün 
 
ZÀhidÀn zühdi riyÀ ile mülemmaè gösterür 

Óìle-kÀrÀn-ı cihÀn kendin muãannaè gösterür 
 
Cilve-rìz olduúca nÀz ile o şÿò-ı nev-tırÀş  
ÁfitÀbÀsÀ ruò-ı ãÀfın müşaèşaè gösterür 
 
 

                                                
    6b  rÀh-ı] rÀm İ. 
  15  V. 21b, B.11a, İ.8b, T.20b, Ü.213b 
    3b  ü zer] -Ü. 
    3b  virür] -T. 
  16  V. 22b, B.11a, İ.8b, T.20a-b, Ü.213b-214a, H.1072.1a 
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Óüsn-i òaùù-ı dil-firìbin èarż ider èuşşÀúına  
GÿyiyÀ òaùù-ı èimÀd ile muraúúaè gösterür 
 
Eyleyüp Àlÿde-i òÿn-ı şehidÀn-ı vefÀ  
Şehlevendüm tìà-i ser-tìzìn muraããaè  gösterür 
 
Budur ümmìdüm ki rÿz-ı óaşrde şerm-i güneh 
FÀiú-i-Àşüfte-sÀmÀnı müşeffaè gösterür 
 
17  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 
 
Olurdı úÀbil-i taúrìr pìç ü tÀb-ı sefer  

AèõÀb-ı dÿzaòa ger beñzese aèõÀb-ı sefer 
 
HezÀr sÀàar-ı zehr-Àb nÿş ider ammÀ  
Göñül olur yine bir gÿne õevú-yÀb-ı sefer 
 
áarìb-i yÀr u diyÀr itdi ehl-i èirfÀnı   
SuÀl-i maóşere bilmem nedür cevÀb-ı sefer 
 
Sipihre sen daòı ey dÿd-ı Àh teèåìr it  
Benüm gibi o da olsun biraz òarÀb-ı sefer 
 
Dirìà ki oldı sebeb iftirÀú-ı cÀnÀne  
èAceb mi Àteşe yansun disem åevÀb-ı sefer 
 
RehÀ bulur mıyuz ÀyÀ bu èarãada bilmem 
Naãìb-i gerdenümüz oldı inúılÀb-ı sefer 
 
Müyesser olmaya bir óarfin añlamaú FÀiú 
HezÀr-sÀl oúursam eger kitÀb-ı sefer 
 
 
 
 
18  
                                                
    3b  muraúúaè] müreffiè İ. 
  17  V. 21b, B.11b, İ.9b, T.19b, Ü.214a 
    3a  itdi ehl-i èirfÀnı] -.V. 
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FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Çaròdur hem-şüde-i yÀr-ı àam olmaz da n’olur  
ÚÀmet-i pìr-i köhne-sÀl òam olmaz da n’olur  

N’ola olmazsa niôÀmı süòan-i èuşşÀúuñ  
Nüsòa-ı èışú perìşÀn-raúam olmaz da n’olur 
 
Olur elbetde żaèìfÀne kibÀruñ sitemi  
ÒÀr u òas sille-hor-ı mevc-i yem olmaz da n’olur 
  
İder ÀrÀyiş-i dünyÀya perestiş aómaú 
Ber-hemen secde-güõÀr-ı ãanem olmaz da n’olur 
 
Ne belÀdur süòan-ı serdini der-gÿş itmek 
Bezm-i nÀdÀnda dÀnÀ aãamm olmaz da n’olur  
 
Dil-i bì-zaòma  bu bÀzÀrda olmaz raàbet  
Úıymet-i gevher-i nÀ-süfte kem olmaz da n’olur 
 
İtme üftÀdeñi gördükce èaùÀdan maòrÿm  
Ser-i rÀhuñda gedÀya kerem olmaz da n’olur 
 
FÀiúÀ naôm-ı Raóìmì’ye olınca pey-rev  
Eşheb-i òÀme serìü’l-úadem olmaz da n’olur  
 
19 62 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
Gürÿh-ı èÀşıúÀnuñ  Kÿhken dÀnÀlarındandur  
ŞehÀdet ceyş-i èışúuñ ibtidÀ àavàÀlarındandur 
 
Ser-À-ser pertev-i ruòsÀrı itdi èÀlemi rÿşen 
O mihr ü evc-i óüsnüñ ÀfitÀbÀsÀlarındandur 
 
                                                                                                                                     
  18  V. 21b-22a, B.11b, İ12b, T18a, Ü.214a 
    5  V.  
      6a  bì-zaòma] bì-raóma İ. 
  19  V. 22a, B.11b-12a, İ.12a, T.17a-b, Ü.214b 
62 T.’de “RÀmì Efendiye virilmişdür”  diye kaydedilmiştir. 
    1a  èÀşıúÀnuñ] èışú-bÀzuñ V. ,Ü. 
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TemÀşÀ-yı riyÀż-ı óüsn-i Yÿsuf óayret-efzÀdur 
Óased kim dìde-i Yaèúub nÀ-bìnÀlarındandur 
 
ÒarìdÀr-ı metÀè-ı raómet ol naúd-i günah der-kef 
èİnÀyet çÀrsÿ-yı maèãiyet kÀlÀlarındandur 
 
Ne bilsün bÀùın-ı ÀşüftegÀn-ı èışúı ôÀhir-bìn  
Óaúìúatde  mecÀzuñ ãÿret-i ma’nÀlarındandur 
 
Yine kÀm almadı dil-òºÀhı üzre vaãl-ı Yÿsuf’dan  
Bu vÀdìnüñ ZelìóÀ gerçi bì-pervÀlarındandur 
 
 
Nice inkÀr olur rengìn-edÀ-yı güfte-i FÀiú  
Bu naôm-ı èÀlem-ÀrÀ şièr-i nev-peydÀlarındandur 
 
Şeref-baòş-ı riyÀset óażret-i RÀmì Efendi kim  
Yem-i iúlìm-i èakluñ gevher-i yektÀlarındandur 
 
GiriftÀr-ı àama feryÀd-reslikde müsellemdür 
Úavì itmek żaèìfi maùlab-ı aèlÀlarındandur 
 
ZebÀn-ı òÀme vaãf-ı óüsn tedbìrinde èÀcizdür 
NiôÀm-ı memleket reèy-i cihÀn-ÀrÀlarındandur 
 
Muèammer ola òÀùır-òºÀhı üzre èizz ü devletle  
Vücÿdı ‘Àleme óaúúÀ ki Óaú iètÀlarındandur 
 
20  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
  
ZÀhid-i bì-àama ãahbÀ-yı ãafÀ virmezler  
Derd-nÀk olmayan insÀna devÀ virmezler 
 
Dil-i ãad-pÀre-i èuşşÀúda olmaz nÀle  
KÀseler münkesir olduúda ãadÀ virmezler 
 
Küşte-i hicrüñe feryÀd óarÀm olsa n’ola  
ŞühedÀ-yı sitem-i èışúa ãalÀ virmezler 
                                                
    5b  óaúìúatde] óaúìúatle V.  
  20  V. 22a-b, B.12a-b, İ.10a, T.19a-b, Ü.214b-215a, H.1072.2a 
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Zülfine beste olan dil olamaz ÀzÀde  
Müslime kişver-i kÀfirde rehÀ virmezler 
 
Her ùarafdan óarem-i kÿyına biz secde-beriz  
Kaèbe’de kimseye hìç úıble-nümÀ virmezler 
 
Úalb-i mecrÿó olur düşmen-i rÿy-ı ãıóóat  
Münkesir olsa bir Àyìne cilÀ virmezler 
 
TÀbiş-i óüsn-i bütÀn òaùù il’olur nÀ-peydÀ  
Mihr ü meh münkesif oldukda żiyÀ virmezler 

BÀde lÀzım mı göñül òÿn-ı derÿn nÿş eyle 

MÀye-i èayş olıcak cÀmı  saña virmezler 
 
Dili òÿbÀn-ı zamÀne hìçe alur FÀiú 
Öyle kÀlÀ-yı girÀn-úadre bahÀ virmezler 
 
21  

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  

Bizim ãÿret-nümÀ Àyìne-i èirfÀnumuz vardur 
Egerçi sÀdeyüz ammÀ yine èünvÀnumuz vardur 
 
Senüñ cemèiyetüñ var ise rÿz-ı cumèada vÀ’ìô  
Bizim meyòÀnede her gün ayaú dìvÀnumuz vardur 
 
ÒayÀliyle dil itmez ÀşinÀlıú òaùùını  görse  
èAdÿ-yı sebze-i bìgÀne bir bostÀnumuz vardur 
 
Bizi rencìde-òÀùır itmez aèdÀ devr-i òaùùında  
Muèanven destümüzde òaùù ile fermÀnumuz vardur 
 

                                                
    5a  secde-beriz] secdede biriz İ. 
    6  İ.’de 7. beyit 
    7  İ.’de 8. beyit 
    8b cÀmı] kÀmı İ. 
  21  V. 22b, B.12b, İ.12b, T.17b-18a, Ü.215a 
    3a òaùùını] èaùùı B. 
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TerÀzÿ-yı naôarla eylerüz dünyÀyı sencìde 
KemÀl üzre bizim idrÀkimüz izèÀnumuz vardur 
 
İşitdük maórem-i bezm  eylemişsün yine aàyÀrı 
Bu bed vażèa senüñle èahdimüz peymÀnumuz vardur 
 
èAceb ol Àfet-i naòvet-pereste n’eyledük n’etdük 
Dimez bir gün bizim de FÀiúu’l-aúrÀnumuz vardur  
 
22  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Òaùù-ı meh-rÿlar elem-nÀk olacak yirlerdür 
Áhum Àteş-zen-i eflÀk olacaú yirlerdür 
 
èAksin ol mÀhveşüñ sìneye çekmek óaúúÀ   
Çeşm-i Àyìne gibi pÀk olacaú yirlerdür 
 
Õevú-i mey-hÀneyi sen añlayamazsuñ  zÀhid 
äarf-ı gencìne-i idrÀk olacaú yirlerdür 
 
Vaútüñe óÀżır ol ey şÿò ùutup dÀmÀnuñ  
Rÿz-ı maóşer yaúalar çÀk olacaú yirlerdür 
 
Mey içün dil-bere mestÀne niyÀz eyleyelüm 
Ey dil-i àam-zede bì-bÀk olacaú yirlerdür 
 
Heves-i devlet-i pÀ-bÿsuñ iderdüm ammÀ  
Cism-i zÀrum bilürüm òÀk olacaú yirlerdür 
 
FÀiúÀ ãaón-ı úıyÀmet güneh-Àlÿdelere  
Himmet-i ãÀóib-i levlÀk olacaú yirlerdür 
 
 
 
 
23  

                                                
    4b  maórem-i bezm] maórem-i rÀz İ. 
  22  V. 22b, B.12b, İ.9b, T.19a, Ü.215a-b 
    2] -İ. 
    3a añlayamazsuñ] eyleyemezsin İ. 
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Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
 
Biz èışú ile mestüz dilümüz düşmen-i àamdur 
Her dÀà-ı muóabbet bize bir sÀàar-ı Cem’dür 
 
Dil secde-güõÀr-ı ùaraf-ı Kaèbe’dür ammÀ 
Ten rÿ-bere-i deyr-i óaremgÀh-ı ãanemdür 
 
ÁzÀr ile iósÀnı berÀberdür o şÿòuñ 
SermÀye-i èişret hele ne bìş ü ne kemdür 
 
DaèvÀ-yı muóabbet baña maóãÿãdur ancaú 
Mecnÿn gibi şÿrìdeligüm şimdi èalemdür 
 
Her şÀèire pey-rev mi olur Rÿm’da FÀiú 
Taúlìd iken ùarz-ı süòan-senc-i èAcem’dür  
 
24  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
BÀàda àonce-yi hem-sÀye-i òÀr itdi  bahÀr  
Rÿz u şeb ùıfl-ı dili bülbül-i zÀr itdi bahÀr 

ÒÀrdan bÀàa şikÀyetler idersin ammÀ 
Saña ey bülbül-i şÿrìde bahÀr itdi bahÀr 
 
N’ola varını niåÀr itse çemen maúdemine 
Müjde-i muètedil-i  leyl ü nehÀr itdi bahÀr 
 
Bir zamÀn ùutdı ãabÀ ile muòÀlif  semtin  
Şimdi nev-rÿzda Àheng-i úarÀr itdi bahÀr 
  
N’ola ger  gülşen-i eşèÀrda feryÀd itse  
FÀiú-i zÀrı bu vÀdìde hezÀr itdi bahÀr 
 
 
 

                                                                                                                                     
  23  V. 22b-23a, B.12b-13a, İ.10a, T.18b,Ü.215b 
  24  V. 23a, B.13a, İ.10a, T.18b-19a, Ü.215b 
    4a  semtin] Àheng İ. 
    5a  ger] dil, V.  
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25  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
Girer ol Àfetüñ elbetde bezmine aàyÀr 
Yapılmamış n’idelüm şehr-i  mülk-i óüsne óiãÀr 
 
èAceb mi daèvetüme gelmese  o ùÿbì-úad  
Virilmemiş ezelì serve óÀlet-i reftÀr 
 
Dizildi rişte-i taósìne gevher-i naômum 
MetÀè-ı ùabèumı ãatdum gezüp  diyÀr diyÀr 
 
ÒarÀbezÀr iderüm òÀnmÀn-ı cürmümi hep 
Olursa himmet-i seylÀb-ı dìde-i bìdÀr 
 
Virür mi óaùù-ı siyeh rÿy-ı yÀre ÀrÀyiş 
Olur mı sebze-i bìgÀne revnÀú-ı gülzÀr 
 
Şu deñlü maèãiyet- Àlÿdeyem ki oldı dirìà 
Elümde sübóa-i ãad dÀne èuúde-i zü’n-nÀr 
 
Úaãìde vü àazeli böyle söylemezdi ammÀ 
KenÀr-ı meclis-i èirfÀna düşdi FÀiú-i zÀr 
 
26  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
Ne dem ki bezmümüze cÀm-ı òoş-güvÀr gelür 

Zemìn-i tìreye òÿrşìd-i şuèle bÀr gelür 
 
Virür naúìãe  terÀzÿ-yı èışúa kem miúdÀr 
Bu çÀrsÿya gelen kÀmilü’l-èayÀr gelür 
 
Żaèìf iseñ ne úadar tÀr-ı èankebÿtÀsÀ  
Kemend-i maùlaba elbetde bir şikÀr gelür 

                                                
  25  V. 23a, B.13a, İ.9a, T.21b, Ü.215b-216a 
    1b  şehr-i] -İ. 
    2a  daèvetüme gelmese] gelmese daèvetüme İ.,T. 
    3b  gezüp] -İ. 
  26  V. 23a-b, B.13b, İ.13a, T.16a-b, Ü.216a 
    2a  nÀúıãa] nÀúıùa İ. 
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Tehì úomaz ser-i meydÀn-ı  óüsni àayret-i èışú 
Bu èarãaya yine bir tÀze şeh-süvÀr gelür 
 
NeşÀù-ı mey gibi pÀ-der-rikÀb iken iúbÀl 
èAceb kişiye neden FÀiú iètibÀr gelür 
 
27   

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  

ViãÀl ü hicrini temyìze zihn-i pÀk lÀzımdur  
Netìce nìk ü bed teşòìãine idrÀk lÀzımdur  
 
TırÀş itdükce òaùùın rÿze-i cevrinde seól  itsün 
Ùulÿè-ı ãubó-ı kÀõib vaútidür imsÀk lÀzımdur 
 
Olur Àvìze bir úandìl-i  nÿr-ı èışúdan ammÀ  
Derÿn-ı sìnede miórÀbveş bir çÀk lÀzımdur  
 
áaraż sÿz-ı derÿndur èÀşıú-ı şÿrìdeden yoòsa  
Ne Àh-ı nìm-şeb ne dìde-i nemnÀk lÀzımdur 
 
Esìr-i ùurresinden bÿse-i laèlin dirìà itmez 
Bilür FÀiú ki mÀr-Àzürdeye tiryÀk lazımdur 
 
28  
MefÀ’ilün Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün 
 
Raúìb nÀlede kÿyuñda èÀşıúÀn geçiyor 
Egerçi it ürüyor lìk kÀrbÀn geçiyor 
 
Bu devrde ùaleb-i kÀm-ı  dil ne müşkil imiş 
Kişi murÀdına irince çoú zamÀn geçiyor 
 
                                                
    4a  meydÀn-ı] mendÀn-ı İ. 
  27  V. 23b, B.13b, İ.12b, T.16b, Ü.216a 
    2a  seól] naòl İ.,T. 
    3a  úandìl] úanõìl İ. 
    3b lÀzımdur] -B. 
  28  V. 23b, B.13b, İ.12b, T.16b-17a, Ü.216a-b 
    2a  kÀm-ı] kÀr-ı B.,İ.,Ü. 
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Ruòunda  gördüm o şÿòuñ bir  iki mÿy-ı siyÀh 
ÒazÀn èalÀmeti var faãl-ı gülsitÀn geçiyor 

Ôuhÿra başladı òaùùı perestiş it o büte 
äalÀt-ı èışúı edÀ eyle vaút ü Àn geçiyor 
 
èUbÿr yoú bize cÿy-ı emelde  ey FÀiú  
Belì murÀdını aèdÀ yegÀn yegÀn geçiyor 
 
29  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
Olursa zülfine yÀrüñ numÿne sünbül olur 
Ser-i muóabbete de dÿd-ı Àh kÀkül olur 
 
SezÀ-yı gÿş-ı gül olmaz nevÀ-yı bì-teèåìr  
Egerçi bezm-i çemende hezÀr bülbül olur 
 
 
Nedür bu deñlü tekÀpÿ maèÀş içün zÀhid 
Reh-i ÒudÀ’da nevÀle hemÀn tevekkül olur 
 
Bu pìrlik n’ola olsa vesìle-i raómet 
Òurÿş-ı seyl-i günÀha úad-i dü-tÀ pül  olur 
 
Ümìd-i mÀye-i cemèiyyet eylemem yoòsa 
Bu zaòm ile dil-i ãad-pÀre destine gül olur 
 
Hemìşe saèy ile ãÀóib-i zemìne ey FÀiú 
Reh-i duèÀda şitÀb itmesem tekÀsül olur 
 
İlÀhi  èömrini devletle eyle rÿz-efzÿn   
Ki naômı zìver-i ruòsÀre-i taòayyül olur  
 
 
 
                                                
    3a  ruòunda] ruòuñda V. ,T. 
    3a  bir]-K., B. 
    5a  emelde] emelden İ. 
  29  V. 23b, B.13b-14a, İ.12a, T.17b, Ü.216b 
    4b  pül] mül B. 
    7  - V. , B., Ü. 
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30  

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
Hemìşe ol şeh-i mümtÀzdan dÿr olmamuz yegdür 
Ne lÀzım óayret-i ruòsÀrı mehcÿr olmamuz yegdür 
 
Bu gerdişden úalursın èÀúıbet ey sÀàar-ı gerdÿn   
Bizim bir iki gün devrüñde mesrÿr olmamuz yegdür 
 
Düşüp vÀdì-yi hicre pey-rev-i Úays olmadan bÀri  
Geçüp  serden esìr-i dÀr-ı Manãÿr olmamuz yegdür 
 
Derÿn-ı sìnemüz ÀrÀmgÀh-ı èaks-i óüsn olsun  
MiåÀl-i dìde-i òÿrşìd pür-nÿr olmamuz yegdür 
 
MurÀd üzre şifÀ-yÀb eylemez devrÀn bizi FÀiú  
Marìż-i èışú olup hemvÀre rencÿr olmamuz yegdür 
 
31    
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 
 
Elinde zÀhid-i òuşkuñ  èaãÀ  gelür görinür 
HezÀr úÀfile bÀr-ı riyÀ gelür görinür 
 
CihÀnda  kÀm-revÀ olmaú istemez òºÀhiş  
MuúadderÀt-ı İlÀhì saña gelür görinür   
 
Olur èinÀyet-i  BÀrì müderris-i èÀãì  
Egerçi rÿz-ı cezÀda cezÀ gelür görinür 
 
Żaèìf ü zerd ise de dil olur sezÀ-yı viãÀl 
O kÀha cÀõibe-i kehrübÀ gelür görinür 
 
 

                                                
  30  V. 23b-24a, B.14a, İ.9b, T.17a, Ü.216b 
    4a olsun] olmış İ. 
  31  V. 24a, B.14a-b, İ.13a, T.18a-b, Ü. 216b-217a 
    1a  òuşkuñ] òuşk V.  
    1a  èaãÀ] èaùÀ Ü. 
    2a  cihÀnda] çemÀnda T. 
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Egerçi èÀlem-i Àbuñ ãafÀsı var ammÀ  
HezÀr mevce-i baór-i èaùÀ  gelür görinür 
 
Bu tekyegÀhda dervìş-i bì-nevÀ olsañ  
Vücÿda òırúa dehÀna àıdÀ gelür görinür 
 
Olınca şevú ile naúd-i süòan be-kef  FÀiú 
MetÀè-ı kişver-i óüsn-i edÀ  gelür görinür  
 
32    

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
Gönül òavf-ı sitem mu’tÀd-ı çeşm-i nìm bÀz eyler 
Bizim mihmÀnumuz kÀse-siyehden iótirÀz eyler 
 
ŻaèìfÀnı àam-ı cÀnÀna ãaóib-imtiyÀz eyler 
HevÀ-yı kÿhsÀr-ı èışú kebki şÀhbÀz eyler 
 
Olur bir gün dil-i üftÀdemüz şÀyeste-i rıfèat  
Bu dünyÀdur firÀzı şìb ider şìbi firÀz eyler  
 
HemÀn sen merd iseñ pÿyende-i şeh-rÀh-ı Maómÿd ol 
Saña elbetde gerdÿn bir meh-i óüsni AyÀz eyler 
 
ViãÀl-i Leylì’ye Mecnÿn’ı raàbet itmemiş dirler 
MuóabbetgÀh ki èuşşÀú-ı zÀrı bì-niyÀz eyler 
 
Nice cemèiyyet-i yÀrÀna zìver virmesün sÀki  
Alup kÀlÀ-yı èaúlı duòter nÀ-geh cehÀz eyler 
 
Bulur ‘uşşÀúınuñ reftÀrına bir mÀniè elbetde  
O şeh úadd-i niyÀza cÀme-i nÀzı dırÀz eyler 
 
Olur FÀiú bu nev-peydÀ zemìnde Sırrì’ye pey-rev 
MetÀè-ı naômını ÀrÀyiş-i dükkÀn-ı rÀz eyler 
 
 
                                                
    5b  èaùÀ] òaùÀ İ. 
    7b  óüsn ü edÀ] óüsn-i edÀ  İ. 
  32  V. 24a, B.14b, İ.11b, T.14a-b, Ü.217a 
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33  
Mef’ÿlü MefÀ’ìlü MefÀ’ìlü Fe’ÿlün 
 
Efsürde-i àam dìde-i pür-rÿşeni n’eyler 
Bir òÀne ki vìrÀn  ola ol  revzeni n’eyler 
 
Ol Àfet-i bìgÀne ùabìèat beni n’eyler  
Cins-i melek ü insÀn perìşÀn teni n’eyler 
 
Bu sÿz-ı derÿn itdi  beni sÿòte ammÀ 
Ey şÿò-ı cefÀ-pìşe hele gör seni n’eyler 
 
MüjgÀnlaruñı çÀk-ı dile itme óavÀle  
Bir cÀme-i köhne bu úadar sÿzeni n’eyler 
 
Refè itse n’ola zÀhid-i bì -èışú hicÀbı 
FÀnÿsda şemè olmasa pìrÀheni n’eyler  
 
Olmaz meges-i leõõet-i dünyÀ dil-i úÀniè  
ErbÀb-ı riyÀżet nièam-ı aóseni n’eyler 
 
FÀiú gibi ey bülbül-i pür-sÿz òamÿş ol 
Berg-i gül-i ter Àh-ı şerer-efgeni n’eyler 
 
34  

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
Derÿn-ı èÀşıúÀsÀ çehre-i zÀhid  muãaffÀdur  
Degüldür ãÀdıú ammÀ ãubó-ı kÀõib nÿr baòşÀdur  
 
Hemìşe ùıfl-ı dil ióyÀ-yı çeşm-i eşk-peymÀdur 
Dür-i yektÀ gibi perverde-i Ààÿş-ı deryÀdur  
 
CevÀb-ı suòteñe cÀnÀ sezÀdur òÀùır-ı nÀzük 
Yine ôarf-ı münÀsib bÀde-i pür-zÿra  mìnÀdur 

                                                
  33  V. 24a-b, B.14b, İ.11b, T.14b, Ü.217a-b, H.1070.53b 
    1b  vìrÀn] virÀne İ.,T., H.1070. 
    1b  ol] -T., H.1070. 
  34  V. 24b, B.14b-15a, İ.12a, T.15a, Ü.217b, H.1070.53b 
    1a  çehre-i zÀhid] çehre-i aşıú 
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Dil-i pür-serd olmaz sÿziş-i èışú ile germ-ülfet 
èAdÿ-yı cÀn-güdÀz-ı berú-i mihr-i èÀlem-ÀrÀdur 
 
MetÀè-ı òºÀce-i zìnet-pereste reşkümüz yoúdur 
Bizim çìn-i cebìn-i  bÿriyÀmuz naúş-ı dìbÀdur 
 
Berÿmend olmadı nÿr-ı veraèdan zÀhid-i bÀrid 
Dimişler gerçi Àteş mìve-i hengÀm-ı sermÀdur 
 
Bu gÿne ÀşinÀ elfÀô-ı şièr-i tÀzeden FÀiú 
áaraż sÿd-girÀn-ı  mülk-i naôma èarż-ı kÀlÀdur  
 
 
35  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Dil dÀà-ı èışúı sìne ile serde gösterür 
PeymÀne-i muóabbeti bir  yirde gösterür 
 
ÇÀk olmasun mı dÀmen-i nÀmÿs-ı èandelìb 
Gül kendüsini òÀr ile perverde gösterür 
 
Göstermemek  èadÿya ne mümkin cemÀlini   
AmmÀ beni şikeste-dil eyler de gösterür 
 
Áàÿş-ı hÀleden n’ola çıúmazsa ÀfitÀb    
GÿyÀ bu naúşı óüsn-i òaù- Àverde gösterür  
 
FÀiú dil idemez o dehen èaksin ÀşkÀr 
Ôıll-ı òayÀldür ki pes-i perde gösterür 
 
 

                                                                                                                                     
    3b  pür-zÿra] perverde İ. 
    5b  çìn-i cebìn-i] çìn-i cibil-i T. 
      7b  sÿd-girÀn-ı] sevdÀ-girÀn-ı T., H.1072. 
  35  V. 254, B.15a, İ.11a, T.15a, Ü.217b 
    1b  bir] her İ. 
    3a  göstermemek] göstermek B. 
    3  İ.’de 4. beyit 
    4  İ.’de 3. beyit 
    4a  ÀfitÀb] mÀh-tÀb T. 
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36  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
SeylÀb-ı eşk dìde-i terden ôuhÿr ider  
Áh u sitÀre sÿz-ı cigerden ôuhÿr ider  
 
Ol mÀh-pÀre seyre çıúar ãubógÀhda  
MÀnend-i ÀfitÀb seóerden ôuhÿr ider  
 
Bu óüsn ü Àn ile yÀ perìdür yÀòÿd melek 
ÓÀşÀ ki böyle şÿò beşerden ôuhÿr ider  
 
 
LÀyıú mıdur ki kimse òarìdÀr olmaya  
Dürr-i süòan ki baór-i hünerden ôuhÿr ider  
 
FÀiú sözüñ netìcesi bu kÀr-òÀnede 
Her nìk ü bed úaża vü úaderden ôuhÿr ider  
 
37  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Òaùù-ı bütÀna Àh-ı dil-i bì-nevÀ gelür 
Her gülşen-i muóabbete bÀd-ı ãabÀ gelür 
 
BìgÀnedür ãafÀ gelemez àam gelür dile 
Elbetde ÀşinÀ yanına ÀşinÀ gelür  
 
Bilmem ne óÀldür ki bezmgÀh-ı èışúda  
Her dem meşÀm-ı èÀşıúa bÿy-ı cefÀ  gelür 
 
Yir yoú derÿn-ı milket-i òÀùırda àayrıya 
Ancaú úavÀfil-i sitem-i dil-rübÀ gelür 
 
Vaãf-ı ruòuñda tabè-ı güher-pÀş-ı FÀiú’e 
Peyk-i süòanla müjde-i óüsn-i edÀ gelür 
 

                                                
  36  V. 24b-25a, B.15a, İ.11b, T.15a-b, Ü.217b-218a 
  37  V. 25a, B.15b, İ.11b, T.15b, Ü.218a 
    2b  ÀşinÀ yanına ÀşinÀ gelür] ÀşinÀya yine ÀşinÀ gelür Ü. 
    3b  cefÀ] vefÀ İ. 
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38  

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
İdemem nÀle edeb bend-i zebÀn olmışdur 
Resm-i ÀdÀb baña mühr-i dehÀn olmışdur 
 
Sitem-i ùaène-i aàyÀrı çekerdüm ammÀ  
Òaù-ı nÀçìzi baña bÀr-ı girÀn olmışdur 
 
Pertev-i óüsnini yoú kimsede inkÀra mecÀl 
Mihr-i tÀbÀn gibi meşhÿr-ı cihÀn olmışdur 
 
Dil-i sevdÀ-zedemüz èışú ile mÀnend-i berÀt  
ÇÀre-cÿy-ı ùaleb-i nÀm u nişÀn olmışdur 
 
Böyle vÀdìde tekÀpÿ nice mümkin FÀiú 
Gerçi bu şièr-i selìs Àb-ı revÀn olmışdur 
 
39  

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
èİõÀr-ı yÀre òaùù-ı müşk-bÀr gelmişe beñzer 
Muóabbet Àyìnesine àubÀr gelmişe beñzer 
 
FeżÀ-yı èışúda ancaú benümle Úays’ı añarlar  
HemÀn bu bezme bir iki kibÀr gelmişe beñzer 
 
Taóammül itmedi geçdi görince reh-güõerinde 
NeôÀremüz yine ol şÿòa bÀr gelmişe beñzer 
 
Óaremgehinde dil-i zÀrumı görince dimiş yÀr  
Bu ãaydgÀha yine bir şikÀr gelmişe beñzer 
 
Nuúÿd-ı giryesi FÀiú-miåÀl elde hezÀruñ 
DiyÀr-ı bÀàa metÀè-ı bahÀr gelmişe beñzer 
 
 
                                                
  38  V. 25a, B.15b, İ.10b, T.13b-14a, Ü.218a 
  39  V. 25a, B.15b, İ.10b, T.14a, Ü.218a-b 
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40  
 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün 
 
Dil-i mużùaribde olmaz eåer-i úarÀr dirler 
Ki olur hemìşe sìm-Àb óareket-şièÀr dirler 
 
N’ola èÀúıbet düşerse dile èışú-ı yÀrdan sÿz  
Bu çemenzÀrda  bir gün ùutuşur çenÀr dirler 
 
Şeb u rÿz pür-ãafÀdur hele bÿsegÀh-ı laèli  
Giderür àamı göñülden mey-i neşvedÀr dirler 
 
 
N’ola nerm iderse nÀlem dil-i yÀr-i ser-bülendi 
Hele yirde úalmaú olmaz buña Àh u zÀr dirler  
 
Olamaz cüdÀ derüñden dil-i zaòmdÀr-ı FÀiú  
Belì òÿn-girifte olsa gidemez şikÀr dirler 
 
41  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Dil yÀre beste yÀr ise aàyÀre bestedür 
Bülbül esìr-i gül gül ise òÀre bestedür 
 
Olmaz òalÀã keşmekeş-i rÿzgÀrdan  
Bir dil ki zülf-i òam-be-òam-ı yÀre bestedür 
 
Açmaz der-i ümìdümi dest-i ùaleb dirìà 
BÀb-ı murÀd ùaliè-i bed-kÀre bestedür 
 
Baúmaz esìr-i ùurrası nÿr-ı cemÀline  
KÀfir hemìşe èuúde-i zünnÀre bestedür 
 
FÀiú netìcemüz yine müncerr olur bizüm  
Dil yÀre beste yÀr ise aàyÀre bestedür 
 
 
                                                
  40  V. 25a-b, B.15b-16a, İ.10b, T.14a, Ü.218b 
    2b  çemenzÀrda] çemen-serÀda B., T., Ü.  
  41  V. 25b, B.16a, İ.10a, T.13a, Ü.218b 
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42   
Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
 
MestÀne-dilüz cünbüşümüz hÿş-rübÀdur 
DìvÀneyüz eùvÀrumuz engüşt-nümÀdur 
 
Her dem bizi Àzurde ider çarò-ı sitemger 
Her rÿzumuz elbetde bizim rÿz-ı cezÀdur 
 
Ne dehr-i cefÀ-pìşe ne òod baòt-ı zebÿndur 
ErbÀb-ı dile òaãm-ı úavì ùabè u zekÀdur 
 
Minnet bilürüz cÀnumıza zaòm-ı nigÀhın 
Áyine-i idrÀkümüze tÀze cilÀdur 
 
Òilèat diyü FÀiú felek-i aùlas-ı gerdÿn 
LÀbüd giyürir herkese bir köhne úabÀdur   
 
43  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Kÿy-ı nigÀra èÀúil  ü şeydÀ gelür gider 
DergÀh-ı devlete beli dünyÀ gelür gider 
 
İtdüm óased nişìmen-i pìr-i muàÀna kim 
EdnÀ gelür gider aña aèlÀ gelür gider 
 
DevrÀn virür murÀdumı ammÀ yine alur 
Çeşm-i ümìde òºÀb-ı temennÀ gelür gider 
 
Áşüfde-dil gezer ser-i kÿy-ı bütÀnı hep  
Her gülsitÀna bülbül-i gÿyÀ gelür gider 
 
Görmek ne mümkin ol şehi aàyÀr FÀiúÀ 
Óalvet-serÀy-ı èÀşıúa tenhÀ gelür gider 
 
 
 
                                                
  42  V. 25b, B.16a, İ.10b, T.13a, Ü.218b 
  43  V. 25b, B.16a-b, İ.10b, T.13b, Ü.219a 
    1a èÀúil] èÀşıú İ. 
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44  

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
 HevÀ-yı èışú ile her dem dil-i dìvÀne devr eyler 
O keştì düşdi girdÀb-ı yem-i èummÀna devr eyler 
 
Gezer eùrÀf-ı kÿy-ı yÀri ehl-i èışú ile ammÀ   
ÙavÀf-ı Kaèbe’de hep ÀşinÀ bìgÀne devr eyler 
 
äafÀ yoú neşve yoú bÿy-ı vefÀ yoú  bezmgÀhında  
Sipihrüñ bu tehì peymÀnesi ÀyÀ ne devr eyler 
 
Hücÿm-ı pertevinde rÿyına kimse nigÀh itmez  
Egerçi èÀlemi òÿrşìdveş cÀnÀ ne devr eyler 
 
èAbÀ-pÿşìde bir seyyÀó-ı mülk-i èışúdur FÀiú 
Urup dünyÀya püşt ü pÀy dervìşÀne devr eyler 
 
45  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Ne çarò-ı dÿn ne baòt-ı bed ü kìnever virür 
KÀmı baña virürse úażÀ  vü úader virür 
 
Cism-i  nizÀr-ı dÀàını cÀnÀna èarż ider 
GÿyÀ ki aàniyÀya gedÀ verd-i ter virür 
 
Òaùùuñ ne deñlü zìb de óüsn olur ise de  
Áyìne-i muóabbete cÀnÀ  keder virür  
 
NÀèil olursa vaãluña èÀşıú helÀl-bÀd  
MÀnend-i Kÿhken reh-i èışúuñda ser virür 
 
Virmez o şÿò èÀşıúa bir bÿse FÀiúÀ  
GÀhì nihÀnı àayriye ammÀ neler virür 

                                                
  44  V. 25b-26a, B.16b, İ.11a, T.16a, Ü.219a 
    2a ammÀ] aèdÀ İ., T. 
    3a  neşve yoú bÿy-ı vefÀ yoú] neşve-i bÿy-ı vefÀ yoú V. , B., T., Ü. 
  45  V. 26a, B.16b, İ.11a, T.16a, Ü.219a 
    2a cism-i] çeşm-i İ., B. 
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46  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
Kişi cihÀna ne cÀha ne mÀla  gelmişdür 
Óaúìúat üzre hemÀn bir kemÀle gelmişdür 
 
HezÀr zaóm ile gül pÀre pÀredür ammÀ   
Bu bÀàa dÀà-ı derÿniyle lÀle gelmişdür 
 
Göründi maókeme-i rÿy-ı yÀrde yine òaùù  
ŞehÀdet sened-i óasen-i óÀle gelmişdür 
 
O àonca-leb bizi meclisde görmez oldı meger  
Gözine neşèe-i keyf-i piyÀle gelmişdür 
 
Elinde òançer-i òÿn-rìzi dÀèimÀ FÀiú 
O şÿò èÀleme gÿyÀ úıtÀle gelmişdür  
 
47  
 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Secde-güõÀr-ı her ãanem-i mÀh ùalèatum 
Bir rind-i reh-rev-i hevesüm meõhebüm budur 
 
ÒÿnÀbe-rìz-i dìde-i rehbÀniyÀn olur 
Teèåìr-i feyż-i zemzeme-i yÀ Rabüm budur 
 
Òÿn-ı derÿnı nÿş iderüm bÀde olmasa  
MÀnend-i çeşm-i yÀr benüm meşrebüm  budur 
 
FÀiú bu cism-i zÀrumı pür-şeróÀ eyledüm  
Taúrìr-i óÀl-i zÀrum içün hep lübüm budur 
 
 

                                                
  46  V. 26a, B.16b-17a, İ.11a, T.16a, Ü.219a-b 
    1a  ne cÀha ne mÀla] ne cÀh u ne mÀla  İ. 
    2  İ.’de 4. beyit 
    3  İ.’de 2. beyit 
    4  İ.’de 3.beyit 
  47  V. 26a, B.17a, İ.13a, T.13b, Ü.219b 
    4a  eyledüm] eylesem V.  
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48  

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Dilde bu  girye ile cÀy-ı selÀmet mi olur 
RÀh-ı seyl üzre olan òÀnede rÀóat mı olur 
 
Sen hemÀn  dest-i dırÀz ol yüri güstÀhÀne 
Yoòsa ey dil nièam-ı vaãla icÀzet mi olur 
 
ZÀhid-i òuşk zebÿn eyleyemez èuşşÀúı  
Şìr-i taãvìrde ÀåÀr-ı şecÀèat mi olur 
 
O  sitem-pìşeye her bir süòan itmez teèåìr 
Her duèÀ rÀh-rev-i úurb-ı icÀzet mi olur 
 
Ùutalum saòna iôhÀr-ı velÀyet itmiş  
FÀiúÀ şeyò-i murÀyìde kerÀmet mi olur 
 
49  

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 

ÙalebkÀr-ı viãÀl ol ey dil-i nÀ-kÀm olur olmaz 

Egerçi mìve-i ümmìd-i èÀşıú òÀm olur olmaz 

 

N’ola olmazsa erbÀb-ı menÀãıbda refÀhiyyet  

ZamÀne naúd-i cÀhından edÀ-yı  dÀm olur olmaz 

 

ÒudÀdur nÀ-òudÀmuz baór-ı pür-Àşÿb-ı  aèlemde  

Olur sÀóil-resìde keştimüz eyyÀm olur olmaz  

 
                                                
  48  V. 26a, B.17a, İ.9a, T.21a-b, Ü.219b, H.1072.1b 
     1a  bu] bir İ. 
     2a  sen hemÀn] hemÀn sen Ü. 
   4a  o] ol İ. 
   5  ] - V. , B., T., Ü. 
  49  V. 26b, B.17a-b, İ.14b, T.25a, Ü.219b-220a 
    3b  olmaz] - T. 
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NümÀyÀn olur olmaz òaù ruòında vaãla saèy eyle 

Varur elbetde reh-rev menzile aòşam olur olmaz 

 

O şÿòa èarø-ı óÀle zerdì-i rÿyuñ yeter FÀiú 

Bilinür óÀl-i èÀşıú çehreden ièlÀm olur olmaz 

 

50   
Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
 
Bir dìdede kim úaùre-i òÿn-Àb  bulınmaz 
Şol lücceye beñzer ki dür-i nÀb bulınmaz 
 
Her mürde-i àamda  dil-i pür-tÀb bulınmaz 
Her òÀne-i vìrÀnede bevvÀb bulınmaz 
 
DeryÀ gibi cÿş itmededür mevce-i raómet 
Ser-çeşme-i àufrÀnda  mìzÀb bulınmaz 
 
Ser-keştelik aèlÀdadur ednÀda degüldür 
DeryÀda olur cÿyda  girdÀb bulınmaz 
 
İblìs ise de úalduramaz başını yirden  
Mey-òÀne gibi kÿşe-i miórÀb bulınmaz 
 
Leb teşne úalur dil ôeúan-ı yÀrda Àòir  
Bir çÀh  ki bergeşte ola Àb bulınmaz 
 
EùrÀf-ı èiõÀrında ôuhÿr-ı òaùùa söz ne   
FÀiú dime kim vuãlata  esbÀb bulınmaz 
 
 
 
 
 
                                                
  50  V. 26b, B.17b, İ.14b, T.24b-25a, Ü.220a 
    1a òÿn-Àb] òÿbÀb V. , òºÀb, İ. 
    6b  çah] cÀr V. , B. 
    7a  söz ne] sözüñ ne V. , B. 
    7b  vuãlata] vaãlına V. ,B. 
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51  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Oldı yoluñda saèy ile óÀãıl ümìdümüz 
Vaút-i  èazìmet-i sefere düşdi èìdümüz 

Pìr olmaduúca luùfına şÀyeste olmaduú 
Oldı vesìle raómete mÿy-ı sefìdümüz 
 
Allah içün ne var bizi ãuló eyle ey felek 
Cenk itmesün bizümle bu baòt-ı èanìdümüz 
 
Redd-i cevÀb iderse girÀn-cÀn bize nèola 
KÿhsÀr olur muúallid-i güft ü şinìdümüz 
 
Naôm-ÀverÀn-ı nükte-şinÀsÀna FÀiúÀ 
Bir şevú-i tÀze virdi bu şièr-i cedìdümüz 
 
52  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Ser-ãafóa-ı cemÀlüñedür  intisÀbumuz 
Yoúdur bizim kitÀba muàÀyir cevÀbumuz 
 
TebòÀle-i dil oldı telef cÿş-ı giryeden 
Oldı şikeste mevce-i yemden óabÀbumuz 
 
AàyÀr ile iderse bizi rÿ-be-rÿ o şÿò  
Çoúdur bizim günÀha muèÀdil åevÀbumuz 
 
Efsürde eyledi dil-i serkeşte dÀàını 
İtdi çerÀàı gerd-nişìn ÀsiyÀbumuz 
 
Áàÿşa çekmedüñ  o mehi bÀde-nÿş iken 
Refèolamadı şerè ile FÀiú hicÀbumuz   
 

                                                
  51  V. 26b-27a, B.17b, İ.14b-15a,T.25a-b, Ü.220a 
  52  V. 27a, B.17b-18a, İ.15a, T.25b-26a, Ü.220a-b 
    1a cemÀlinedür]  cemÀline var İ. 
    3a şÿò] şemè V. , B., T., Ü. 
    5a  çekmedün] çekmedi V.  
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53 
 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
ÒÀküz ki ÀstÀne-i dil-dÀra düşmişüz 
Bir şebnemüz ki kÿşe-i gülzÀra düşmişüz 
 
ÁyÀ bizi o şÿòa ne yüzden geçer diyü  
Òavf u zebÀn u óìle-i aàyÀra düşmişüz 
 
ÁzÀde ser-bürehne gezerken zamÀnede  
Biz şimdi úayd-ı cübbe vü destÀra düşmişüz 
 
Efsÿs kim metÀè-ı girÀn-úadr-i dehr iken  
Bir köhne bÿriyÀ gibi bÀzÀra düşmişüz 
 
Semt-i òalÀãa Zühre-i ùÀúat mi var meger 
Dest-i èitÀb u çarò-ı sitemkÀra düşmişüz 
 
Ümmìd-i rÿy-mÀl-ı úudÿm eyle FÀiúa 
MÀnend-i sÀye reh-güõer-i  yÀra düşmişüz 
 
54  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
Derÿn Àlÿde-i àam olsa òÀùırda ãafÀ úalmaz  

MiyÀn-ı òÀksÀre düşse gevherde cilÀ úalmaz 

 
TirÀş olsa ruò-ı dil-berde çendÀn Àb u tÀb olmaz 
äabÀó olınca şemè-i meclis-ÀrÀda øiyÀ úalmaz 
 
Olur Àteş-zen-i kÀlÀ-yı óüsnüñ bir gün elbetde  
Benüm sÿz-ı derÿnum èÀúıbet cÀnÀ saña úalmaz 
 
İder pejmürde úadd-i yÀri Àh-ı serd ile eşküm  
ŞitÀ eyyÀmı naòl-ı tÀzede neşv ü nemÀ úalmaz 
 
Süòanda FÀiúÀ reng-i tekellüf iòtiyÀr itsem 
èArÿs-ı naômda ÀrÀyiş-i óüsn-i edÀ úalmaz 

                                                
    6b  reh-güõer-i] reh-güõÀr-ı T. 
  54  V. 27a, B.18a, İ.14a, T.24a, Ü.220b 
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55  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Òaùù-ı èiõÀrı dìdemüzi pür-nem istemez 
BÀà-ı muóabbetüñ çemeni şeb-nem istemez 
 
Ol  deñlü oldı èuúde-güşÀ dest-i bÀd Àh  
Gìsÿy-ı dil-beri de òam-ender-òam istemez 
 
Düşmez marìø-i èışúa ùalebkÀrì-i devÀ  

Leõõet-şinÀs-ı zaòm-ı derÿn merhem istemez 
 
İster èadÿ-yı zÀà bed-ÀvÀz olursa da  
Ben andelìb-i naàme-serÀ olsam istemez 
 
Maúãÿd óÀãıl olmaàa tevfìk-i Óaú gerek  
FÀiú netìce-gÿşiş ü pìş ü kem istemez 
 
56   

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
Dil-i èuşşÀú-ı zÀrı ùurrası kÿyında bend itmez 
Óarem Àhÿların ãayyÀd-ı zülfi der-kemend itmez 
 
Semend-i himmete her şeh-süvÀr-ı èarãa-ı himmet 
Zer-i òÿrşìdden sìm-i úamerden sìne-bend itmez 
 
SiyehkÀrì-i ùÀlièden şikÀyet eylemem ammÀ 
MiåÀl-i çarò-ı nÀ-hemvÀr vaøè-ı dil-pesend itmez 
 
Bizim sermÀyemüz naúd-i sirişk-i dìde-i terdür   
Olur dünyÀ úadar isrÀfumuz gÀhì gezend itmez 
 

                                                
  55  V. 27a-b, B.18a-b, İ.14a, T.24a, Ü.220b-221a 
    2a  ol] o B., T., Ü. 
    2a  bÀd Àh] yÀd Àh V. , B., T. 
  56  V. 27b, B.18b, İ.14a, T.24a-b, Ü.221a 
   4a  terdür] terden Ü. 
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HilÀlÀsÀ úuãÿrum var ise èayb eyleme FÀiú 
Bu gerdÿn herkesi dil-óºÀhı  üzre behremend itmez  
 
57  
Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
 
Besdür dile zaòm-ı nigehüñ tìr gerekmez 
áamzeñ yetişür  úatlüme şimşìr gerekmez 
 
Áşüfte dile eyleme düşnÀmı ziyÀde  
MestÀne-i bed-meşrebe taèzìr gerekmez 
 
ÁvÀre olur bÿm-ı àam ey dost-ı  teraóóum 
Bu òÀùır-ı vìrÀnuma taèmìr gerekmez 
 
Sen daòı virürsen dile bir sÿziş-i dìger 
Ey Àh-ı seóer úoy beni teèåìr gerekmez 
 
FÀiú  burada pey-rev-i Sırrì olur ammÀ  
Her sÀlik-i rÀh-ı süòana pìr gerekmez 
 
58  

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
Dime mÿy-ı siyeh zìnet-dih-i ruòsÀr-ı yÀr olmaz 
BeyÀø-ı ãafóada òaù olmayınca iètibÀr olmaz 
 
Yapılmaz òÀùır-ı vìrÀn-ı ehl-i èışú èÀlemde 
DiyÀr-ı òÀk-i iúlìm-i muóabbetde óiãÀr olmaz 
 
Dil-i zÀr eylemez ümmìd-i bÿse her sehì úadden 
Bu bÀà-ı dehrde her naòl-ı nev-res mìvedÀr olmaz 
 
Nèola pür-cÿş olursa seyl-i eşküm Àh-ı serdümden 
Yem-i hicr-i belÀda mevc-i óasret ber-úarÀr olmaz 
                                                
    5b  dil-òÀhı] dil-òÀh B., T., Ü. 
    5b  itmez] -T. 
  57  V. 27b, B.18b, İ.14b, T.24b, Ü.221a 
    1b yetişür] irişür T. 
    3a dost-ı] dest-i İ., T. 
  58  V. 27b, B.18b-19a, İ.14b, T.24b, Ü.221a-b 
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ZiyÀretgÀh-ı úabr-i FÀiú-i zÀra èadÿ gelmez 
Şehìd-i küştegÀn- ı èışú içün seng-i  mezÀr olmaz 
 
59  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Bir yirde olmadı müteèayyen  mekÀnumuz 
Áòir hümÀya döndi bizim ÀşiyÀnumuz 
 
Ol òÀl-i èanberìne fedÀ oldı cÀn u dil 
èAùùÀr gibi àÀret olındı dükÀnumuz 
 
Gerdÿn-ı kìnever ne úadar cevr iderse de  
Olmaz zebÀndÀr-ı  şikÀyet dehÀnumuz 
 
BÀzìçegÀh-ı èışúda ser germ-i seyr iken  
Bir ùıfl-ı ney-süvÀra virildi èinÀnumuz 
 
Bì-ùÀúat itmez Àhumuzı feyø-i úadd-i òam 
İtmez şikeste tìrini zÿr-ı kemÀnumuz 
 
Mümsik hemìşe bÀr-girÀndur sipihrede  
Sevmez dıraòt-ı bì-åemeri bÀàbÀnumuz 
 
FÀiú òamÿş-ı èazm iderüz kÿy-ı  yÀre biz 
Olmaz terÀne-senc-i ceres-i kÀrbÀnumuz 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                
    5b  seng-i] silk-i İ. 
  59  V. 28a, B.19a, İ.15a, T.25b, Ü.221b 
    1a  müteèayyen] müteyaúúan V. ,B.,Ü. 
    3b  zebÀndÀr-ı] zebÀn-derÀz-ı İ., T.  
    7a  kÿy-ı yÀre] gÿyÀy yÀre Ü. 
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60  

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
Derÿn-ı èÀşıúa  şevú-ı ruòuñla àam gelüp gitmez  
O vaódet-hÀneye óaúúÀ ki nÀ-maórem gelüp gitmez  
 
Gelüp aàyÀrı kÿyında görüp dil ictinÀb itdi 
RıøasıylÀ dirìàÀ cennete Àdem gelüp gitmez  
 
PeyÀm-ı bÿy-ı zülf-i dil-rübÀyı kimden alsun dil 
NesìmÀsÀ baña bir peyk-i òoş-maúdem gelüp gitmez  
 
Giderdi sìneden õevú-i àamuñ ÀlÀm-ı dünyÀyı 
ÓarÀm oldı bu bezme bir de cÀm-ı Cem gelüp gitmez  
 
 
Gezer dehri hemìşe ÀfitÀb-ı èÀlem-ÀrÀveş 
O hercÀyi baña FÀiú gibi bir dem gelüp gitmez  
 
61  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
äÀf olsa sìne dÀà-ı şerer-efgen istemez 

Áyìne-òÀne rÿşen olur revzen istemez 
 
AàyÀr-ı saòt-dil müje-i yÀri nèeylesün 
Cins-i gül-Àb-ı òÀr-zede sÿzen istemez 
 
Her gördüginden olmada cÿyÀ-yı naúd-i dil  
AmmÀ o şÿò-ı sìm-tenüm benden istemez 
 

                                                
  60  V. 28a, B.19a, İ.13b, T.23a, Ü.221b 
    1a  èÀşıúa] èÀşıúa da İ. 
    1a  gelüp gitmez] gelür gitmez İ. 
    1b  gelüp gitmez] gelür gitmez İ. 
    2b  gelüp gitmez] gelür gitmez İ. 
    3b  gelüp gitmez] gelür gitmez İ. 
    4b  gelüp gitmez] gelür gitmez İ. 
    5b  gelüp gitmez] gelür gitmez İ. 
  61  V. 28a, B.19a-b, İ.13b, T.22b, Ü.221b-222a 
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Õevú-ÀşinÀ-yı hicr idemez òˇÀhiş-i viãÀl 
èUzlet-güzìn kÿşe-i àam-ı gülşen istemez 
 
äuló üzredür muèÀmelesi òalú ile müdÀm 
FÀiú bu rÿzgÀrda hiç düşmen istemez 
 
62  

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Saèy ile óaú-şinÀsÀna saèÀdet gelmez 
Mesned-i devlete nÀ-dÀna liyÀúat gelmez 

Eyler eùrÀf-ı mezÀrındaki emvÀta óased  
Ölse de óÀsid-i bed-ùıynete rÀóat gelmez 
 
Gevher-i dil nice teslìm olınur àamzesine  
Düzdden lÀzıme-i óıfô u óırÀset gelmez 
 
Merd-i kÀmil ne úadar görse sipihrüñ  sitemin 
Deheninden òaber-i óarf-i şikÀyet gelmez 
Kec derÿn rÀst-rev olmaz bilürüz ey FÀiú 
Sifleden vaøè-ı şeref-senc-i ãadÀúat gelmez 
 
63  

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Ne deñlü olsa bed-nÀm ol perì aàyÀrdan geçmez 

Geçer gül dÀmen-i èiãmetden Àòir òÀrdan geçmez 

O hercÀyì gezer òÿrşìdÀsÀ èÀlemi ammÀ  
NaôargÀh-ı dil-i  èuşşÀú-ı pür-efkÀrdan geçmez 
 
Olur bir óÀl ile Manãÿrveş Àvìze —i zülfüñ  
Geçer serden dil-i endÿh-perver  dÀrdan geçmez 
 

                                                
  62  V. 28a-b, B.19b, İ.13b, T.22b-23a,Ü.222a 
    4a sipihrin] sipihrüñ V. , B., Ü. 
  63  V. 28b, B.19b, İ.14a, T.23b, Ü.222a 
    2b  dil-i] dili İ. 
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Görür òaùù-ı siyÀhın dil  yine dil-berden  ayrılmaz 
ÒazÀn oldı hezÀr-ı bì-nevÀ gülzÀrdan geçmez 
 
Çekilmiş kÿşe-i hicrÀna gördüm FÀiú-i zÀrı  
O bir òayli zamÀndur reh-güõÀr-ı  yÀrdan geçmez 
 
64  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 
 

O şÿò  itdi meger bir nigÀh-ı úahr-engìz 
Ki oldı òÿn-ı şehìdÀn-ı èışú-ı nehr-engìz  
 
Ne óÀldür yine lÀbüd  olur øiyÀ  düşmen 
Eger kevÀkib-i baòtum olursa mihr-engìz 
 
 
Mürüvvet it nice nÿş eyleyem ben ey pìr-i cem  
PiyÀle-i mey-i hicrÀnı cÀm-ı zehr-engìz  

MiyÀn fitne dehÀn fitne ebrÿvan fitne  
èAceb mi olsa o meh pür-belÀ-yı dehr-engìz  
 
Nedür bu naôm-ı òoş-Àyende FÀiúÀ bilsem  
áarìbdür eger olmazsa siór-i şehr-engìz 
 
65  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 
 
CihÀnda kÀm-revÀ bì-nevÀ yirin ùutamaz 
Şükÿh u devleti faúr u fenÀ yirin ùutamaz 
 
MetÀè-ı lüùfı bu gerdÿn-ı nÀ-be-sÀmÀnuñ 
äudÀè-ı cevrine ãandal-bahÀ yirin ùutamaz 
 
 
                                                
  64  V. 28b, B.19b-20a, İ.13b-14a, T.23a-b, Ü.222a-b 
    1b nehr-engìz] mihr-engìz İ., Ü. 
    2a  øiyÀ] úana V.  kaya B., T. 
    3a  pìr-i cem] pìr-i óam V. , T., Ü. 
    5a  bilsem] bilmem İ. 
  65  V. 28b-29a, B.20a, İ.15a, T.26a, Ü.222b 
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Reh-i ümìdde olmaz medÀr-ı Àmed u şod  
Hüner  de olsa ilim dest ü pÀ yirin ùutamaz 
 
Ne óÀldür olur elbetde yine bìgÀne  
Bir ÀşinÀ daòı bir ÀşinÀ yirin ùutamaz 
 
NiyÀz-mend-i viãÀle òulÿã lÀzımdur 
DuèÀda olsa riyÀ bed-duèÀ yirin ùutamaz 
 
Ne iètibÀr girÀn-úadr-ı cÀha cÀõibesüz  

èAdÀlet olsa güher kehrübÀ yirin ùutamaz 
 
SaèÀdet olmasa pervÀzdan nedür óÀãıl 
HezÀr murà-ı hevÀ bir hümÀ yirin ùutamaz 
 
CüvÀn-ı ser-be-hevÀ cÀy-gìr-i pìr olamaz  
Òadeng-i rÀst kemÀn-ı dü-tÀ yirin ùutamaz 
 
FütÀde lÀàar u zerd ü øaèìf iken FÀiú  
Bu kÀr-òÀnede bir bÿriyÀ yirin ùutamaz 
 
66  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Baúmam èiõÀr-ı yÀre òaù-ı müşkbÀrsuz  
Ben seyr-i bÀàı n’eyleyeyem nev-bahÀrsuz 
 
Eyler dıraòt-ı bì-åemeri bÀàbÀn şikest 
Baúmaz çemende serv ise de berg ü bÀrsuz 
 
Her dil-berüñ yanında birer bed-kemÀnı var  
Gül görmedüm bu gülşen-i èÀlemde òÀrsuz  
 
Bir ceng-cÿdan  olmadı óÀlì zamÀnede  
MeydÀn-ı èışú úalmadı bir şeh-süvÀrsuz 
 

                                                
    3  İ.’de 4. beyit 
    3b  hüner de olsa] hezÀr olsa İ. 
    4  İ.’de 3. beyit 
  66  V. 29a, B.20a, İ.15b, T.26a-b, Ü.222b 
    4a  ceng-cÿdan] ceng-óÿdan V. , B., Ü. 
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FÀiú budur ümìd ki mecmÿaè-ı cihÀn  
Olmaz tehì bu nev  àazel-i Àb-dÀrsuz 
 
67   
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Òaù-ı nev-òìz-i bütÀn ile óuøÿr eylemişüz  
Biz SüleymÀn gibi çoú ãoóbet-i  mÿr eylemişüz 
 
Dest-i tedbìrümüzi bÀd-ı cünÿn òavfından  
Perde-i şemè-i øiyÀ-pÀş-ı şuèÿr eylemişüz  
 
Cebheñe meh ruò-ı pür tÀbuña òÿrşìd didük  
Bizi èafv eyle ki vaãfuñda úuãÿr eylemişüz 
 
Rüstem olsa çekemez kimse gümÀn-ı hicri  
Nice kez bÀzÿ-yı iúdÀm ile zÿr eylemişüz  
 
SÿznÀk olsa n’ola şièrümüz ey FÀiú-i zÀr  
Sìnemüz Àteş-i èışú ile tenÿr eylemişüz 
 
68  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
Dil-i pür-òÿnumuz dÀà-ı àam-ı cÀnÀnesüz úalmaz 
Hele bezm-i muóabbet bÀdesüz peymÀnesüz úalmaz 
 
HezÀrÀn şeróalarla sìne-i èuşşÀú ãÀà olsun  
CihÀn maèmÿr olursa  bÿm-ı àam vìrÀnesüz úalmaz 
 
Çeker Ààÿşına ÀyìneÀsÀ èaks-i dendÀnuñ  
Göñül bir lücce-i dìrìnedür dürdÀnesüz úalmaz 
 
N’ola ÀrÀmgÀh-ı derd-i èışú olsa dil-i zÀrum 
O yÀrÀn-ı muóabbet böyle bir àam-òÀnesüz úalmaz 
 

                                                
    5b  nev] -V., B., T., Ü. 
  67  V. 29a, B.20a-b, İ.13a, T.22b, Ü.223a 
    1b  ãoóbet-i] muóabbet-i B. 
  68  V. 30a, B.20b., İ.13a, T.22a-b, Ü.223a 
    2b  olursa] olur İ. 
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Bulur elbetde bir gün óüsnine şÀyeste bir èÀşıú  
O şemè-i meclis-ÀrÀ FÀiúÀ pervÀnesüz úalmaz  
 
69  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Òaùù-ı nev dÀfiè-i àavàa-ı viãÀl oldı birez 
èAhd-nÀme yazılup terk-i cidÀl oldı birez 
 
N’ola dil olsa meded-cÿy-ı zülÀl-i raómet  
DÀmen-Àlÿde-i çirk-Àb-ı vebÀl oldı birez  
 
Kesb-i nÿr idemedi nÿr-ı veraèdan zÀhid  
Meh gibi şebde riyÀøetle hilÀl oldı birez  
 
Bÿse-i laèli beni eyledi leb-rìz-i niyÀz  
Neşèe-i bÀde ile nuùúa mecÀl oldı birez 
 
Tìşe-……… idi kuhsÀrda FerhÀd evvel  
Soñra ser-óalúa-ı aãóab-ı kemÀl oldı birez  
 
Ùabè-ı mevzÿn ile mìzÀn-ı óayÀl-i FÀiú  
Yine yÀrÀna güher-senc-i maúÀl oldı birez 
 
70  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
ØiyÀ-yı şemèaya bìgÀnedür vìrÀne-i müflis  
Fürÿà-ı nÿr-ı mehdür  şeb-çerÀà-ı òÀne-i müflis 
 
Tenezzül mi ider hìç nièmet-i elvÀn-ı dünyÀya  
Sirişk-i dìde laòt-i dildür Àb u dÀne-i müflis  
 
äafÀ-Àlÿdedür pìrÀmenünden àam güõer itmez   
èAceb dÀrü’l-emÀndur kÿşe-i kÀşÀne-i müflis 
 
 

                                                
  69  İ.15a 
  70  V. 30a-b, B.20b-21a, İ.15b, T.26b, Ü.223a-b 
    1b mehdür] mihr V. , B., T., Ü. 
    3  İ.’de 4.beyit 
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Bulur elbetde bir sedd-i ramaú èÀlemde zaómetsüz   
Olur aúl-ı maèÀşa ùaène-zen dìvÀne-i müflis 
 
Óaõer ãad el-óaõer cÀm-ı derÿnı inkisÀrından  
ÒarÀb eyler cihÀnı naère-i mestÀne-i müflis 
 
èAceb mi ÀfitÀbuñ sÀàarından olsa rÿ-gerdÀn  
Şikeste bir sifÀl-i köhnedür peymÀne-i müflis 
 
Taèalluúdan berìdür munèamÀsÀ tìre-dil olmaz  
Hemìşe ãÀf-terdür meşreb-i rindÀne-i müflis  
 
Egerçi ôÀhiri vìrÀne ammÀ bÀùını maèmÿr  
áınÀ-yı ùabè olmış devlet-i şÀhÀne-i müflis 
 
LibÀs-ı köhne-i faúr u fenÀ ber-dÿş olup FÀiú 
RecÀ-yı òilèat itmez himmet-i merdÀne-i müflis  
 
71  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
ŞekvÀda olma çaròdan ey bì-nevÀ àalaù  
Devrinde eylemez bu kühen ÀsiyÀ  àalaù  
 
İtdüm kitÀb-ı ülfet-i òalúı muùÀlaèa  
BìgÀneler dürüst oúınur ÀşinÀ àalaù 
 
Her òıyre-çeşm iderdi heves òÀk-i kÿyuña  
AèmÀya olmasa ùaleb-i  tÿtiyÀ àalaù 
 
Bir kerre neşèe virmedi  bÀde  baña dirìg  
Meyden dimÀg-ı òÀùıra bÿy-ı ãafÀ àalaù 
 
ErbÀb-ı èışú zìnet-i dünyÀyı n’eylesün  
Bì-dest ü pÀya òºÀhiş-i reng-i òınÀ àalaù 

                                                
    4  İ.’de 3. beyit 
  71  V. 29b, B.21a, İ.16a, T.26b-27a, Ü.223b 
    1b  ÀsiyÀ]  ÀşiyÀ İ. 
    3b  aèmÀya olmasa ùaleb-i] aèmÀdan olmasa heves-i İ. 
    4a  virmedi] virdi İ. 
    4a  bÀde] bÀre Ü. 
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Her ne gelürse sÿ-i èamelden gelür cezÀ 
Olmaz cihÀnda kimseye cevr ü cefÀ àalaù  
 
FÀiú muóÀldür dil-i mecrÿóda fiàÀn  
Olsa ceres şikeste ümìd-i ãadÀ àalaù  
 
72  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Ceng-i sÿzişden dili menè itdi Àh-ı serd óayf 
Şemè-i kÀfÿr eyledi pervÀnemi nÀ-merd óayf  
 
Cism-i zÀrum Àúıbet bÀzìçegÀh-ı èışúda   
DÀàdÀr oldı miåÀl-i Kaèbeteyn-i nerd  óayf 
 
Eyledi Àòir temÀşÀ-yı ruòuñdan bì-naãìb  
Baña göz açdırmadı rÀh-ı àamuñda gerd  óayf  
 
Òaù ôuhÿr itdi devÀ-cÿy-ı viãÀl iken göñül 
Òaste-i hicrÀna oldı derd üzre derd óayf 
 
Kimden eylersüñ ümìd-i dest-gìri FÀiúÀ   
Úalmamış meydÀñ-ı istimdÀdda bir merd óayf 
 
El-óaõer gülme açılma gülsitÀn-ı dehrde   
Varını itdi telef bir òande ile verd óayf  
 
 
Eyledi hem-reng-i Àteş bu teb-i firkat  beni   
Óayf evrÀú-ı óazÀna döndi rÿy-ı zerd óayf 
 
 

                                                
  72  V. 29b-30a, B.21a, İ.16a, T.27a, Ü.223b 
    2a  èışúda] èışúdan İ. 
    2b  nerd] berd V.  
    3b  rÀh-ı àamuñda gerd] rÀh-ı àamından ger İ. 
    5  V. ’de 7.beyit 
    6  V. ’de 5.beyit, - T. 
    6a  teb-i] büt-i V.  
    7a  firkat] àayret İ. 
    7  V. ’de 5. beyit, - T. 
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73  
 Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
 
Áteşkedeyem ……….Àh u dÿnum yoú  
Bu òÀnede bir köhne ocaàum tütünüm yoú 
 
İtmem ben o Àhÿyı figÀnumla remìde  
äayyÀd-ı òamÿşam bu çerÀgehde ünüm yoú  
 
EyyÀmumı hep òºÀce-i çarò eyledi şenbe 
ÁzÀd olıcaú mekteb-i èışúumda günüm yoú 
 
AèdÀ beni bir cÿy-ı sebük-rev ãanur ammÀ 
Ben bir yem-i iúlìm-i vefÀyam ki bünüm  yoú 
 
Yoú bende eåer leõõet-i àamdan yine FÀiú 
Ne serde ne sìnemde ne dilde dügünüm yoú 
 
74  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
áamze vü çeşm ü lebüñden dillere şefúat mi yoú 
Muãóaf-ı óüsnüñde cÀnÀ Àyet-i raómet mi yoú 
 
Sed-i rÀh oldı baña òÀr u óas u cürm ü günÀh 
Sende ey seyl-i sirişk-i dìde hìç àayret mi yoú 
 
Söylemez derd-i dilin ancaú hemÀn feryÀd ider 
Bezm-i gülde bülbül-i zÀre meger ruòãat mı yoú 
 
Eyledüm çoú cüst ü cÿ cÀm-ı meserret görmedüm  
Meclis-i èÀlemde bilmem kÿşe-i rÀóat mı yoú 
 
Naôm-ı FÀiú Àteşìn olsa taèaccüb eyleme   
Sìnede sÿz-ı muóabbet gibi germiyyet mi yoú 
 

                                                
  73  V. 30a, B.21a-b, İ.16a, T.27b 
    4b  bünüm] nÿnum T. 
  74  V. 30a, B.21b, İ.16a, T.27a-b, Ü.224a 
    4 -Ü. 
    5 -Ü. 
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75  
Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
 
Olmaz kederi dìde-i òÿn-Àb-feşÀnuñ   
PÀkìze olur reh-güõeri Àb-ı revÀnuñ  
 
Eyler nigehüñ zÿr-ı mey-i nÀza taóammül 
Her bÀrını maòmÿr çeker bÀr-ı girÀnuñ  
 
ÓÀl-i dil-i zÀrı güle tefhìm idemezsin  
Ey bülbül-i bed-mest hezÀr olsa zebÀnuñ 
 
ÁrÀyiş-i rengìnine gerçi süóan olmaz  
ÓayfÀ ki vefÀlu güli yoú bÀà-ı cihÀnuñ 
 
Bu rÿze ile nÀza da imãÀk ider ol şÿò  
İnkÀr idemem úadrini FÀiú ramaøÀnuñ 
 
76  
FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 
 
BÀdeyi rind-i  òarÀba virüñ  
Genci ÚÀrun gibi türÀba virüñ 
 
Bozdı ÀvÀze-i neşÀùumı àam  
Derd-i meyden meded kebÀba virüñ 
 
Devr-i tevóìde eşk-i ãÀf gerek 
DÀne-i pÀki ÀsiyÀba virüñ  
 
Göresiz belki yÀri rüèyÀda  
Dìdede gÀhi  rÀh òºÀba virüñ 
 
Maórem olmaz şarÀba pìr-i øaèìf  
Duòter-i tÀkı merd-i şÀba virüñ 

                                                
  75  V. 30a, B.21b, İ.16b, T.27b-28a 
    1a òÿn-Àb] òÿn-Àbe İ. 
    2b bÀr-ı] òºÀb-ı İ. 
  76  V. 30b, B.21b-22a, İ.16b, T.28a 
    1b  rind-i] dil-i İ. 
    4b  dìdede gÀhi] dìdegÀhı V. , B. 
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Nice bir FÀiúÀ  èinÀngìri  
Dest-i nefs-i heves-meÀba  virüñ 
 
77  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
 áam-ı hicrÀnı gördük vuãlat-ı dil-berden el çekdük 
Daòı Àlÿde-keyf olmadın sÀàardan el çekdük 
 
Ne fikr-i zÀhidÀne eylerüz ne şuàl-ı rindÀne  
Bize bir óÀlet el virdi ki òayr u şerden el çekdük 
 
FerÀmÿş eyledük biz ùaène-i aàyÀrdan yÀri  
Görüp nìş-i zebÀn-ı òÀrı verd-i terden el çekdük 
 
Meger tevfìú ola sÀèì vuãÿl-ı maùlaba yoòsa 
MededkÀrì-i şaòã-ı baòt-ı bed-Àòterden el çekdük 
 
GirìbÀn-ı dil-i èirfÀn penÀhı ùutduk ey FÀiú 
Bi-óamdillah ki şimdi dÀmen-i Àòirden el çekdük 
 
78  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Dest-i àamdan çÀkter ceyb-i dil ü cÀn görmedük 
ÒÀrdan ÀzÀde bu gülşende dÀmÀn görmedük 
 
Vaøè-ı nÀ-hem-vÀrını aóbÀba çoú gördük velìk   
BÀri bir kerre èadÿdan rÿy-gerdÀn görmedük 
 
èÁşıú-ı sencìdenüñ úadri bilinmezse n’ola  
ÇÀrsÿ-yı şehr-i inãÀf içre mìzÀn görmedük 
 
ÒÀne-i iósÀnını der-beste itmiş rÿzgÀr  
DÀne-baòş-ı mÿr-ı èÀciz bir SüleymÀn görmedük 

                                                
    6a  FÀiúÀ] FÀiú İ. 
    6b  heves-meÀba] heves-rübÀya İ. 
  77  V. 30b, B.22a, İ.16b-17a, T.28a 
  78  V. 30b, B.22a-b, İ.16b,T.28a-b 
    2a  velìk] velì İ. 
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Hicr ile úanın úurıdup küşte eyler èÀşıúı  
Tìà-i ser-tìzinde zìrÀ õerrece úan görmedük 
 
Sÿzen-i tevfìú olur elbetde bir gün baòye-dÿz  
Dÿòte olmaz úalur çÀk-ı girìbÀn görmedük 
 
ÒÀùırında yoú àam-ı devrÀndan aãlÀ bir eåer    
Biz yine àam-òÀne-i FÀiúde yÀrÀn görmedük 
 
79  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Cürmümüz vÀsıùa-ı èafv-ı İlÀh olsa gerek 
Tövbe şermende-i aãóÀb-ı günÀh olsa gerek 
 
Eylemez gerçi bizi şimdi muòÀùab ammÀ  
Soñra óasret-keş-i tevcìh-i nigÀh olsa gerek 
 
Başladı mevc-i tirÀşa òaù-ı ÙufÀn-hìzi  
Müjde ey dil yem-i vuãlatda şinÀh olsa gerek 
 
Şimdi olmış ùutalum esb-süvÀr-ı nÀòvet  
Gülşen-i óüsni leked-òºÀr-ı giyÀh olsa gerek 
 
80  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Vaèd itdi vaãlını óaù-ı Àfet-resÀna dek  
Virmez kesel bu neş’e bize bir zamÀna dek  
 
YÀd eyledükce ol gül-i nev-hìzi òÿn-ı eşk 
Rengìnter itdi reh-güõerüm gülsitÀna dek 
 
Maàrÿr-ı nev-neşÀù-ı bahÀr olmasun çemen 
äabr eylesün birez hele faãl-ı òazÀna dek 

                                                
    6  İ.’de 7. beyit 
    7  İ.’de 6. beyit 
    7a  bir  hìç T. 
  79  V. 30b-32a, B.22b, T.28b 
  80  V. 31a, B.22b, İ.16b 
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Mey-òÀne deñlü cÀy-ı ferÀónÀk görmedüm  
Oldum revÀne ãavmièa-i ãÿfiyÀne dek 
 
Ázürde itdi derd-i òumÀr-ı elem beni  
Gitsem n’ola nişìmen-i pìr-i muàÀna dek 
 
ÁzÀd olurdı úayd-ı àam-ı rÿzgÀrdan  
FÀiú gideydi bezmgeh-i mey-keşÀna dek 
 
81  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Zìr ü bÀlÀsına gerçi araúuñ Àb gerek  
Her dem Àmìòte Àb-ı mey-i nÀb gerek  
 
Òurden-i laòt-ı ciger eşksüz olmaz itmÀm 
Nièmetüñ Àòirine kÀse-i òoş-Àb gerek  
 
Zaòm-nìş-i àam olur bÀèiå-i feryÀd-ı dile  
Áh-ı ùanbÿr-òırÀşìde-i mıørÀb gerek  
 
Rÿz-ı vuãlat olur elbetde şeb-i hicr ammÀ  
Áteşìn girye ile dìde-i bì-òºÀb gerek  
 
İdemem yÀre riyÀ ile perestiş FÀiú  
Secde-i úıblede iòlÀã ile ÀdÀb gerek 
 
 
82  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
áam-ı taèalluúa dil-beste olma mey-nÿş ol  
MiåÀl-i rind-i sebük-rÿó òÀne ber-dÿş ol  
 
Vücÿd dÀde-i güftÀr-ı  nìk ü bed olma   
Biraz da şìşe-i mey gibi penbe-der-gÿş ol  

                                                
  81  İ.17a 
  82  V. 31a, B.22b-23a, İ.17b, T.28b-29a 
    2  İ.’de 3. beyit 
    2a  güftÀr-ı] gülzÀr-ı İ. 
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Òumı penÀh idinüp kÿşe-gìr-i temkìn ol  
Derÿndan yine mÀnend-i bÀde pür-cÿş ol 
 
Perestişüñde úuãÿr itmesün cihÀn dirseñ  
Hemìşe ãÿret-i miórÀb gibi der-Ààÿş ol  
 
Bu rÿzgÀrda iôhÀr-ı şuèle müşkildür 
Úarìn-i mihr ü meh olsañ da şemè-i òÀmÿş ol   
 
LibÀs úaydına üftÀde olma ey FÀiú  
Bu tekyegÀhda dervìş olup nemed-pÿş ol 
 
83  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
DÀnÀya iddiÀè-yı taèayyün revÀ degül  
DaèvÀ lisÀn-ı devlete lÀyıú edÀ degül  
 
Bilmem nice resìde olur sebze-i murÀd   
BostÀn-ı baòt úÀbil-i neşv ü nemÀ degül  
 
İtdüm óavÀle òırmen-i Àteş èalÀiúa  
ÒÀnemde òÀr u òas bulamam bu riyÀ degül 
 
Bülbül açıldı gonca bu tÀze terÀneden 
Bu naàme-i garìb işidilmiş ãadÀ degül 
 
Olduú raúìb ile nice kerre biz imtióÀn   
DaèvÀ-yı èışú faãl olınur mÀ-cerÀ degül 
 
Úaãr-ı vücÿd  ãanma hemÀn vaúf-ı zelzele  
Bu kÀr-òÀnede úatı muókem binÀ degül 
 

                                                
    3  İ.’de 2.beyit 
    4b  der] - İ., T. 
    4b  ol] -T. 
  83  V. 31a-b, B.23a, İ.17b, T.29a 
    2 V. ,-B.,-T. 
    5a Olduú raúìb ile nice kerre biz imtióÀn] Olduú senüñle nice kerre imtióÀn, V. , B., Olduú raúìb ile 
nice kerre murÀd àam, İ. 
    6a vücÿd] vücÿdı İ. 
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Dil-òºÀhum üzre secde-ber-i ruòãat olmadum  
MiórÀb-ı kÿy-ı yÀre cebìn ÀşinÀ degül 
 
NÀbì Efendi gibi bir üstÀd görmedüm  
FÀiú bu söz ÒudÀ’ya èayÀndur riyÀ degül 
 
84  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
DÀà-ı cigersüz Àhda olmaz eåer göñül  
Áteş gerek duòÀn ola mı kÀrger göñül  
 
Yÿsuf bu óüsni èışú-ı ZelìòÀ’dan aldı hep  
Virmez kişiye fÀèide óubb-ı peder göñül 
 
Olmazdı lÀle gibi saña reng ü bÿ naãìb 
Olsañ eger bu bÀàda gül-berg-i ter göñül  
 
Olmaú neden bu deñlü giriftÀr-ı maèãiyet  
Yoú mı sirişk-i nìm-şeb Àh-ı seóer göñül 
 
Bulmazdı kimse sÀóil-i taòlìãe  dest-res 
Olsaydı baór-i èışúda mevc-i òaùar göñül 
 
Gülşen-serÀy-ı dehrde hìç olma nÀ-ümìd  
Birgün virür dıraòt-ı murÀduñ åemer göñül 
 
Óarf-i şikÀyet olmaz idi virdi FÀiú’üñ 
ÁrÀmgÀhı olmasa bir böyle yir göñül 
 
85  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Eşk-rìz ol neşve-i ùÀèatle ãÀóib-şìven ol 
ZÀhid-i òuşk olma yaèni èÀşıú-ı ter-dÀmen ol  
 
 

                                                
    7  ] - V. , B., T. 
  84  V. 31b, B.23a, İ.17b, T.29a-b 
    5a  taòlìse] maúãÿda V. , B. 
  85  V. 31b, B.23a-b, İ.17a, T.29b 
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äÀf meşreb ol kemÀl-i èışú ile nÀzük-ten ol 
ÒÀne-i ÀyìneÀsÀ her ùarafdan rÿşen ol  
 
Ol perìnüñ ol seg-i kÿyıyla dÀèim mütteóid 
Sen daòı mÀnende-i aèdÀ hemìşe evden ol  
 
Pür øiyÀ úalmaz çerÀà-ı èÀriyet ey ehl-i zühd   
Kÿşe-i miórÀba nÿr-ı cebheden tÀb-efgen ol  
 
 
Áh-ı bì-teèåìri òıfô it çaròı ÀgÀh eyleme  
Dest-i òaãma el-óaõer ser-rişte virme sen sen ol 
 
Óiããe-yÀb olmaú dilerseñ nÿr-ı mihre  èışúdan 
ÒÀne-i vìrÀne gibi pÀy-tÀ-ser revzen ol 
 
Rüstem-i tevfìú elbetde olur feryÀd-res 
Sen hemÀn cÀh-ı ser-i rÀh-ı ùalebde pey-zen ol 
 
Olur eczÀ-yı felek bir gün devÀ-yı derd-i dil  
Rÿz u şeb ey Àh-ı gerdÿn kÿb-ı dest-hÀzen ol 
 
KÀviş-i müjgÀn-ı ser-tìz ile bilmem úadrüñi  
Çeşm-i aàyÀre sen isterseñ de zerrìn sÿzen ol 
 
Hem-èinÀn ol bÀri aúrÀnuñla rÀh-ı naômda 
Ben saña dimem ki FÀiú cümleden sen aósen ol 
 
86  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Eyledi Àşüfte-dil şemşìr-i Àhı dür baàal   
Ùıfl-ı gerdÿn eylesün taèvìz-i mÀhı dür baàal  
 
Ben òarìdÀr-ı metÀè-ı çÀrsÿ-yı vuãlatam  
Eyledüm naúd-i sirişk-i ãubógÀhı dür baàal 
                                                
    4a  ehl-i  zühd] ehl-i dil T. 
    6a  nÿr-ı mihre] nÿr-ı mihr-i İ., T. 
    8a  derd-i dil] düzd-i dil İ. 
  86  V. 31b-32a, B.23b, İ. 17b 
    1a]  1b İ. 
    1b]  1a İ. 
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Maèãiyet baórinden estirseñ eger ey dil necÀt  
Úıl kedÿ-yı nÀle-i imdÀd-òºÀhı dür baàal 
 
Dìde-i èuşşÀúa maòfìdür  görünmez ol şehüñ  
Var ise bir iki üç mÿy-ı siyÀhı dür baàal 
 
87  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Olmazdı pÀre pÀre o deñlü úabÀ-yı gül 
ÒÀr olmasa çemende eger müttekÀ-yı gül 
 
Oldı egerçi zemzeme-pìrÀ-yı bezm-i èışú  
PervÀne-vÀr olımadı bülbül nevÀ-yı gül  
 
EdnÀya ser-fürÿg ider elbetde ser-firÀz  
Òÿrşìd olur bu bÀàda şeb-nem gedÀ-yı gül 
 
Elbetde yine kÿşe-i destÀr vireydi  
BÀzÀrda olursa da noúãÀn bahÀ-yı gül  
 
Oldı alÿde-i müje-i çeşm-i ÀfitÀb  
Şeb-nem olınca maòrem-i rÀz-ı ãafÀ-yı gül 
 
Gülme açılma bÀèiå-i sÿziş olur saña  
Her òande oldı bezm-i çemende òaùÀ-yı gül 
 
…….olaydı verd fiàÀn-ı hezÀrda  
FÀiú olurdı bÀàda rÿz-ı beúÀ-yı gül 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                
    4a  maòfìdür]  maònìdür V. , B. 
  87  İ.17a 



   

 

168

 

88  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
SerÀy-ı èışúda èÀşıú bülend-ÀvÀz olur her dem  
O  bezmüñ naàme-i rÀmişgeri ŞehnÀz olur her dem 
 
Óaúìúat-bìn degüldür zÀhidüñ bì-nÿrdur çeşmi 
Egerçi dìde-i taãvìrÀsÀ bÀz olur her dem 
 
CefÀsından şikÀyet eylemem olmazsa da luùfı  
O şÿòuñ nev-be-nev cevri baña ièzÀz  olur her dem 
 
Çeküp  dÀèim baña tìrin ider endÀòte-i àayre 
Egerçi rÀst-keş ammÀ  àalaù-endÀz olur her dem 
 
Derÿn-ı sìne-i FÀiú ãafÀya cilvegÀh olmaz  
Aña  àam maórem-i dìrìnedür hem-rÀz olur her dem 
 
89  
FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 
 
Rÿz u şeb rind-i bÀde-nÿş olamam 
Şuèle-pÀş-ı metÀè-ı hÿş olamam 
 
Eylemem seyl-i eşki ùÿfÀn-óìz  
Mevc-zen baór-ı pür-òurÿş olamam 
 
CÀme-i èışúı eyledüm ber-dÿş  
Ben riyÀkar u òırúa-pÿş olamam 
 
Bezm-i èalemde óarf-gÿ  olmam 
Her kelÀma güşÀde-gÿş olamam 
 
 
                                                
  88  V. 32a, B.23b, İ.18a, T31a 
    1b  o] bu İ. 
    3b  ièzÀz] aèzÀr V. , B. 
    4a  çeküp] çeker İ. 
    4b  ammÀ]  - T. 
    5a  aña]  eger İ. 
  89  V. 32a, B.24a, T.30b 
    4a  óarf-gÿ] óarfger V.  
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Kimseye åıúlet eylemem FÀiú  
Minnet Allah’a bÀr-ı dÿş olamam 
 
90  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
 Neşve-dÀr-ı feyø-i èışú olmam úadeó-nÿş olmasam 
èAúlı idrÀú eylemem àÀyetle  bì-hÿş olmasam 
 
Böyle olmazdum ziyÀretgÀh-ı erbÀb-ı vefÀ 
Kaèbeveş dÿd-ı derÿnumdan siyeh-pÿş olmasam 
 
Rind-i lÀ-úaydum dimezdüm lücce-i èÀlemde hìç 
Ger óabÀbÀsÀ hemìşe òÀne-ber-dÿş olmasam 
 
èAndelìb-i dil olurdı nÀle-perdÀz-ı firÀú  
İútiøÀ-yı óayret-i rÿyuñla òÀmÿş olmasam 
 
Bir büt-i èÀlem-pesendüñ óüsnine FÀiú gibi  
èÁşıú olurdum ùalebkÀr-ı der-Ààÿş olmasam 
 
91  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
Dil-i ser-bÀzumı FerhÀd-ı àam-perverde beñzetdüm 
Bu ben maócÿbı Mecnÿn-ı beyÀbÀn-gerde  beñzetdüm 
 
Görinür her ùarafdan zaòm-ı nÀãÿr-ı dil-i zÀrı  
Vücÿd-ı dÀàdÀrı kaèbeteyn-i nerde  beñzetdüm 
 
HezÀrÀn cÀnı itdi lemèa-ı ruòsÀrı  pervÀne  
ÒaùÀ itdüm ruò-ı Àteş-fürÿzı mürde  beñzetdüm 
 
İder cism-i nizÀrum teb -girifte yÀre kÀr itmez  
                                                
  90  V. 32a-b, B.24a, İ.18a, T.31a 
    1b  àÀyetle] àÀyetde İ. 
  91  V. 32b, B.24a, İ.18a, T.31a-b 
    1b  beyÀbÀn-gerde]  beyÀbÀn-gede İ. 
    2b  kaèbeteyn-i nerde]  kaèbeteyn-i mürde  V. , B., T. 
    3a  ruòsÀrı] ruósÀr V.  
    3b  mürde] bürde V. , B., T. 
    4a  teb] bet V.  
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Bu feryÀd-ı àalaù teèåìri Àh-ı serde beñzetdüm 
 
Nedür bu dìde-i  şeb zindedÀruñ yine encümveş 
Seni ey FÀiú-i dil-òaste ehl-i derde beñzetdüm 
 
92  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Eşk-i pür-òÿnı niåÀr-ı kÿy-ı cÀnÀn eylemem 
Her bir Àb-ı telòi ben cÿy-ı gülistÀn eylemem 
 
Dilde zaòm-ı tìr-i èışú olmazsa ùutmam sìnede  
Gevher-i nÀ-süfteyi ÀrÀyiş-i kÀn eylemem 
 
èÁşıú-ı zÀrem nesìm-i òande düşmendür baña   
Her zamÀn mÀnend-i gül çÀk-ı girìbÀn eylemem 
 
Eyledüm esb-i murÀdı èÀúıbet zìr-i èinÀn  
Şeh-süvÀr-ı himmetem beyhÿde cevlÀn eylemem 
 
Dest-i der-dÀmÀn-ı istiànÀ olup ÀzÀdeyem   
Senden ey çarò-ı siyeh ümmìd-i iósÀn eylemem 
 
èÁşıú-ı kÿşe-nişìn-i şehr-i bend-i firúatem  
Kendümi Mecnÿn gibi vaúf-ı beyÀbÀn eylemem 
 
PÀd-şÀh-ı naôm olursam da cihÀnda FÀiúÀ   
Nev-heves şÀèir gibi tertìb-i dìvÀn eylemem 
 
93  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
Dil ü cÀna peyÀm-ı zülf-i èanber-sÀyı ben virdüm  
O sevdÀgerlere sermÀye-i sevdÀyı ben virdüm 

                                                
    5a  dìde-i] girye-i İ. 
  92  V. 32b, B.24a-b, İ.19a, T.30a  
    3  İ.’de 7. beyit 
    4  İ.’de 3. beyit 
    5  -H.1072., İ.’de 4. beyit 
    6  İ.’de 5. beyit 
    7  İ.’de 6. beyit 
  93  V. 32b, B.24b, İ.19a, T.29b-30a 
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RıøÀ virdüm nigÀh-ı òışmına şerè-i muóabbetde 
ÒaùÀ itdüm o èÀşıú düşmene fetvÀyı ben virdüm 
 
Görüp òÿn-ı sirişküm cism-i zÀrum tÀze dÀà ister 
Gel ey dil  sen de bir peymÀne vir ãahbÀyı ben virdüm 
 
Niçün benden idersüñ  ÀzmÀyiş kÀr-ı teèåìri  
Saña ey dÿd-ı dil bÿ sÿz-ı Àteş-zÀyı ben virdüm 
 
TekÀpÿ eylemişler bu zemìnde àayriler ammÀ  
Bu rengìn şière FÀiú ãÿret-i maènÀyı ben virdüm 
 
94  
FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
Her zamÀn yoúdur dehÀnı diyü yÀrüñ söyledüm 
èÖmrümüñ varın èademde óayf øÀyiè eyledüm 
 
Dest-res buldum egerçi gevher-i maúãÿduma  
Bir iki kerre yem-i ÀfÀúı ammÀ boyladum  
 
èÁúıbet àam-òÀnemi nÿruñla rÿşen itmedüñ  
Ben saña ey sÀàar-ı òÿrşìd-gerdÿn n’eyledüm 
 
Eyledüm zìr-i nigÀhında  dilek rez-duòterin 
Şimdi dil-òºÀh üzre bir merd-i àarìbi toyladum 
 
N’ola dil-teng olsam ey FÀiú óicÀbumdan yine  
Her zamÀn yoúdur dehÀnı diyü yÀrüñ söyledüm 
95  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
Yine çÀk-ı dil-i pür-òÿnı çeşm-i yÀre gösterdüm  
ÒaùÀ itdüm reh-i mey-òÀneyi  mey-òºÀra gösterdüm 

                                                
    3b  dil] àam İ. 
    4a  benden] bende  T. 
  94  V. 32b-33a, B.24b, İ.18b, T.30b 
    4a  nigÀhında] nigÀhından V.  
  95  V. 33a, B.25a, T.30a-b 
    1b mey-òÀneyi] mey-òÀnei V.  
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N’ola Àòir olursa zìnet-i dükkÀn-ı rüsvÀyı  
MetÀè-ı zÀrumı  bir şÀhid-i bÀzÀra gösterdüm 
 
Zebÿn itdüm àumÿm-ı dehri tìà-i mevc-i bÀd ile  
Hücÿm-ı inhizÀmı leşker-i küffÀra gösterdüm 
 
áubÀr-ı sürme-i ŞÀm’ı dü çeşm-i yÀre èarø itdüm 
NezÀketle iki bìmÀra birden çÀre gösterdüm 
 
Naôìre söyledüm FÀiú Selìm ü Seyyid’e ammÀ  
Yine yÀrÀna bir  nev-şièr-i Àteş-pÀre gösterdüm  
 
96  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
Òam itse úÀmetümi pìrlik bülend olurum  
Bu köhne-òÀneye bir ùÀú-ı dil-pesend olurum 
 
Ne èandelìb olurum èışúda ne pervÀne  
Olursam Àteş-i ruòsÀruña pesend olurum 
 
èAceb èaceb ki sezÀvÀr-ı iltifÀt olamam  
O nÀzenìne bu deñlü niyÀzmend olurum 
 
Ne fÀèide veraè-ı pür-riyÀdan ey zÀhid  
Biraz da zevraú-ı baór-i meye levend olurum 
 
Bu dÀmgÀhda ÀzÀde olmadum  FÀiú  
KenÀrgìrlik  itdükce pÀy-bend olurum 
 
 
 
 
 
 

                                                
    2b  metÀè-ı zÀrumı] metÀè-ı rÀzumı T. 
    5b  bir] bu T. 
  96  V. 33a, B.25a, İ.18b, T.31b 
    5a  olmadum] olmaduú İ. 
    5b  kenÀrgìrlik] kenÀrgìr V.  
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97   
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
Varup gedÀ-yı der-i òÀne-i óabìb olurum 
ÒudÀ virürse eger devlete úarìb olurum 
 
Görince her meh-i óüsni ricÀ-yı vaãl iderüm 
MiåÀl-i òaste devÀ-cÿy-ı her ùabìb olurum 
 
Baña cüdÀ görinür yÀr zìb-i òÀnem iken  
áarìbdür ki vaùanda yine àarìb olurum 
 
Úadüm nihÀde-i ser-menzil-i cihÀn olalı  
Ne reh-neverd-i àıdÀyum ne bì-naãìb olurum 
 
98  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
Refìú-i nÀ-muvÀfıúdan daòı maèúÿldür reh-zen 
Müsellemdür èaúılsız dostdan ãÀóib-òıred düşmen 
 
Derÿn-ı sìneye ãad dÀà-ı óasret oldı tÀb efgen 
Yine ey cism-i  zÀr derd-perver dìdeler rÿşen 
 
İder bir ôÀlimi elbetde bir ôÀlim de Àzürde  
Alurmış intiúÀm-ı zaòm-ı pÀyı òÀrdan sÿzen 
 
Olurdı òÀrlardan dÀmen-i gül-àonce ÀzÀde 
Olaydı kÀrger ãaón-ı çemende cezbe-i sÿsen  
 
ÒarÀb olsa göñül èayn-ı øarardur dÀà-ı hicrÀnuñ 
Olur bir gÿne raóne òÀne-i vìrÀneye revzen 
 
HemÀn bende idersin  ÀzmÀyiş tìr-i müjgÀnuñ 
Hemìşe ey kemÀn-ebrÿ nedür bu çekdigüm senden 
 

                                                
  97  İ.18b, T.31b 
  98  V. 33a-b, B.25a-b, İ.21a, T.31a 
    2b cism-i zÀr] çeşm-i zÀr T. 
    3. V. , B., T. 
    6a idersin] iderken V.  
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Olur germiyyet-i òÿrşìd rÿz-ı maóşere perde 
Eger dest-i recÀya vaúf olursa kÿşe-i dÀmen 
 
Dil-i sengìn-i yÀri nerm ider Àh-ı cihÀn-sÿzum 
Olur fersÿde-i Àteş ne deñlü saòt ise Àhen 
 
Gümüş-òÀne emìni oldı ãandum kendümi FÀiú  
İdince nÀèil-i vuãlat beni ol şÿò-ı sìmìn-ten 
 
99   
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
Gerekse  çeşm-i hicrÀna ne cÀh olsun ne mÀl olsun 
Bir iki gün bu èÀlemde hemÀñ seyr-i viãÀl olsun 
 
Yine nevmìdlikdür èÀşıú-ı şÿrìdeye çÀre  
Gerek ãahrÀ-neverd olsun gerek vaúf-ı cibÀl olsun 
 
NigÀhuñla idüp küşte lebüñle eylemek ióyÀ  
Saña müşkil degül isterse bir emr-i muóÀl olsun 
 
Dürÿà-ı vaèd ile düşmez saña èÀşıú-firìb olmaú 
KelÀmuñda nevìd-i vaãla dÀèir bir meèÀl olsun 
 
Gehì gìsÿsını vaãf eylesün geh òaùùını FÀiú  
MiyÀn-ı bezm-i yÀrÀn-ı ãafÀda úìl u úÀl olsun 
 
100  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün  
 
Nice bir òayÀl-i zülfüñ dile pìç ü tÀb virsün 
Bize sÀàar-ı lebüñ ãun yine Àb u tÀb virsün 
 
Bilürem taóammül itmez daòı keåret-i niyÀza  
Dil o şÿò u ter mizÀca yeter ıøùırÀb virsün 
 
 
 

                                                
  99  V. 33b, B.25b, İ.20b, T.31b 
    1a  gerekse]  gürisne İ. 
  100  V. 33b, B.25b İ.19a, T.33b-34a 
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Nigeh-i teàÀfülünden  o şeh-i sitìze-òÿya  
İderüz şikÀyet Àòir bize bir cevÀb virsün 
 
Ne bu imtióÀn sÀúì yine bezm-i meyde bilmem  
Beni ser-girÀn u bì-hÿş idemez şarÀb virsün 
 
Ger olursa dÿzaòÀsÀ  dil-i dÀàdÀr-ı FÀiú 
Ruò-ı Àteş-i cahìme  èaraú-ı hicÀb virsün 
 
101  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Zìb-i dest olmaz dil-i òod-gÀm mÀnend-i nigìn  
Olmayınca şeróaver endÀm mÀnend-i nigìn  
 
İsm ü resmüñ ãafóa-ı èÀlemde olmaz cÀygìr  
Sen daòı olma esìr-i nÀm  mÀnend-i nigìn  
 
Nüsòa yazmazdum teb-i hicre süvÀr-ı çeşmüñi 
Olmasa hem-úıùèa-yı bÀdÀm mÀnend-i nigìn  
 
Sìm ü zer olsa yapışma òalúa-ı bÀb-ı emel 
Olur ey òºÀce saña bir dÀm mÀnend-i nigìn  
 
Naúş-ı maèúÿs olmasa her seng-dilde FÀiúÀ 
İètibÀr itmezdi òÀã u èÀm mÀnend-i nigìn  
 
102  
Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
 
Kÿyında baña eylemedin vaãla irersin 
Ey dìde-i ter ekmedigüñ yirde biçersin 
 
Ey dil ruò-ı pür-tÀbda òÀl olmasa dirsin   
Bì-çÀre siñeksüz olıcaú yazı seversin 
 

                                                
    3a  teàÀfülünden] teàÀfülünde V.  
    5a  dÿzaòÀsÀ]  dÿzaò-ÀrÀ İ., T. 
    5b  caóìme]  caóìm T. 
  101  V. 33b, B.25b-26a, İ.19b, T.33b 
  102  V. 33b-34a, B.26a, İ.19b, T.32b-33a 
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Sensiz göremem òÀùır-ı vìrÀnumı ey àam  
Gökden mi yaàarsın baña yirden mi çıúarsın 
 
Gösterme baña çÀh-ı zenaòdÀnuñı ey dil  
Bir cÀhı  ki kendüñ úazasın aña düşersin  
 
Vaãf-ı ruòa itdüñ lebin Àmìòte FÀiú  
Geh balı yaàa gÀh  yaàı bala úatarsın 
 
103  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
YÀre virdüm varumı  dil yÀrda merhÿn iken 
Bu kerem òayli sefÀhatdür baña medyÿn iken 
 
èÁúıbet biz nÀ-murÀda nÀn-ı òuşk oldı naãìb 
Nièmet-i elvÀn-ı òºÀn-ı dehr gÿn-À-gÿn iken 
 
N’ola øÀyiè olsa bu èÀlemde naúd-i giryemüz 
Úaldı zìr-i òÀkde gencìne-i ÚÀrÿn iken 
 
Baña teslìm olsa da ol şÿò bìm-i àamzeden 
Yine cürèet idemem bir bÿseye meèõÿn iken 
 
Dest-i àamda FÀiúÀ úalmaz girìbÀn-ı dilüñ 
Bu diyÀruñ nÀm-ı meşhÿrı ùarab-efzÿn iken 
 
104  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
Nice òÀlì olur göñlüm àam-ı zülf-i dil-ÀrÀdan 
Tehì olsun mı menşÿr-ı muóabbet resm-i ùuàrÀdan  
 
 
 

                                                
    4b  cÀhı] cÀh, T. 
      5b  gÀh] gÀhi, B., T. 
 103  V. 34a, B.26a, İ.19b, T.33a, H.1072. 
     1a  varumı] vÀzumı İ. 
   1b  òayli] óayli V.  
  104  V. 34a, B.26a-b, İ.20a, T.33a-b 
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MetÀè-ı kÀmı  aldum òºÀce-i gerdÿndan ammÀ  
Yine pür úaldı hemyÀn-ı ùaleb naúd-i temennÀdan 
 
ŞikÀyet eylemem şarù-ı vefÀ  mühr-i dehÀnumdur  
Ne deñlü pest isem ÀzÀr-ı dest-i çarò-ı vÀlÀdan 
 
Henÿz oldum ser-À-pÀ dÀàdÀr-ı Àteş-i àurbet  
Görinmez oldı kÀlÀ-yı vücÿdum şimdi tamàadan 
 
Baña bezm-i süòanda şÀhid-i maømÿn gerek yoòsa 
Uãandum seyr-i óüsn-i nükte-i mecmuèa-pìrÀdan 
  
ÒaberdÀr itmege yÀrÀn-ı naômı zÿr-ı ùabèumdan  
Geçer peyk-i kelÀmum gÀh geh vÀdì-yi daèvÀdan  
 
Olup FÀiú gibi dil àavùa-òºÀr-ı lücce-i èirfÀn 
Yine bir gevher-i zìbÀ çıúardı baór-i maènÀdan  
 
105  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Nezd-i òıretde gerçi fürÿè-mÀyedür cünÿn  
AmmÀ metÀè-ı rÀòata sermÀyedür cünÿn 
 
BostÀn iètibÀrdan itmez recÀyı şìr 
Bir ùıfl-ı siyeh-çeşm felek dÀyedür cünÿn 
 
èÁúil telÀş-ı zerúde dìvÀne pür-neşÀù 
èÁlemde ãanma rÀh-zen-i vÀyedür cünÿn  
 
Álÿde-i meserret ider neşèedÀrını   
Keyfiyet-i şarÀb ile hem-sÀyedür cünÿn  
 
ErbÀbı sÀyesinde saèÀdet-penÀh olur 
GÿyÀ ki bir  dıraòt-ı hümÀ-sÀyedür cünÿn 

                                                
    2a  kÀmı] kÀm V.  
    3a  vefÀ] 
    4a  àurbet] àayret, T. 
  105  V. 354a-b, B.26b, İ.20b, T.32b 
    4a  neşèedÀrını]  neşvedÀrını İ. 
    5b  bir] - V. , B. 
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Áyìne-i vaúÀra olur bÀèiå-i keder  
RuòsÀre-i melÀmete pìrÀyedür cünÿn 
 
BÀlÀ-nişìn-i èaúl olamaz FÀiúÀ òamÿş 
İórÀz-ı rütbe itmedi bì-pÀyedür cünÿn 
  
106  
 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
  
Hemìşe eyle baña luùf ile èitÀb nihÀn 
Gene nühüfte gerek ey perì åevÀb nihÀn 
 
Şikesten eylemez iôhÀr òÀùır-ı èuşşÀú 
SevÀd-ı mülk-i muóabbet olur òarÀb nihÀn  
 
Yolunda cismümüz Àlÿde-i türÀb oldı 
O şeh-süvÀra hele itdük intisÀb nihÀn 
 
Vücÿdumız n’ola olursa Àb-ı raómete àarú 
Derÿn-ı yemde olur nice biñ óabÀb nihÀn 
 
Nevìd-i zülf alınur der pes-i külÀh ise de  
Gelür dimÀàa şemìm olsa müşk-i nÀb nihÀn  
 
O şÿòa eyler idüm arø-ı teşnegì ammÀ  
Gözümden olmada varduúca çün  serÀb nihÀn   
 
Úalur gider ruò-ı pür-nÿrı zìr-i òaùında 
Şeb-i siyehde olur FÀiú ÀfitÀb nihÀn 
 
107  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün  
 
Olmaz güşÀde-rÿy girih der-cebìn olan 
Bì-gÀnedür ãafÀya giriftÀr-ı kìn olan  
 

                                                
106  V. 34b, B.26b, İ.20a, T.32a-b, H.1072.4a-b 
    6b çün]  òÿn T. 
    6b  nihÀn]  - T. 
  107  V. 34b, B.27a, İ.21a, T.34a 
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Taóãìl ider merÀmını èuzlet-güzìn olan 
äayyÀddur  şikÀrın alur der-kemìn olan 
 
RÀóat virür mi der-pey iken seyl-i óÀdiåÀt  
ÁmÀdedür òarÀba binÀ-yı metìn olan 
 
Ásÿdedür muèÀmele-i serd-i dehrden  
MerdÀne-i ãÀóib-nefes-i Àteşìn olan 
 
Devlet ricÀli de müteellim gedÀ gibi  
áamdan bu rÿzgÀrda kimdir emìn olan 
 
İtmez mi telò-kÀmì-i devrÀndan  óaõer 
Maóôÿô-ı leõõet-i nièam-ı engebìn olan 
 
FÀiú bu semte pey-rev-i  èAbdì olup didüm  
èÁrif-pesend olur süòanı dil-nişìn olan 
 
108  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeilÀtün Feilün 
 
ZÀhid-i saòt-dil  eylerse de sengìn-gÿşın  
Rindler diñledür ÀàÀze-i nÿş-À-nÿşın  
 
Naòvet-Àlÿdeye iôhÀr-ı niyÀz eyleyemem  
Eylese kÿşe-i miórÀb eger Ààÿşın 
 
Dil-i üftÀdeye pÀ-bÿsa rıøÀ virmez iken  
Nice bir bÿs  ider ÀyÀ ser-i kÀkül dÿşın 
 
Ne úadar telò ise düşnÀma da úÀèil èuşşÀk  
Eylese bÀri güşÀde dehen-i òÀmÿşın 
 
Áh mevc-Àver-i ùufÀn-ı sirişk olsa n’ola  
RÿzgÀr olmasa icrÀ idemez yem cÿşın 
                                                
    2b  ãayyÀddur] ãayyÀddÀr İ. 
    6a  devrÀndan]  dehrden İ. 
  108  V. 34b-35a, B.27a, İ.21b, T.34a-b 
    1a  saòt-dil] seng-dil İ. 
    1a  sengìn-gÿşın]  sengìn-nÿşın İ. 
    2a  eyleyemem]  eyleyelüm İ. 
   3b  bÿs: bÿse, T. 
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Dil-i pür-òÿn ider ÀzÀde seri àÀèileden 
Eyler endÀòte cÿş-ı òum-ı mey ser-pÿşın 
 
Naôm-ı üstÀda naôìre nice mümkin FÀiú 
 Ádem inãÀf ile ãarf eylese naúd-i hÿşın 
 
109  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
Remìde idemez aàyÀr  beni vaãl-ı dil-ÀrÀdan  
Nice olsun perìde renk u ãÿret rÿy-ı maènÀdan  
 
TamÀm Àzürde olsam vaøè-ı nÀ-hemvÀr-ı aèdÀdan 
DehÀnum eylemem Àlÿde bÿy-ı óarf-i şekvÀdan 
 
èAdÀvetle muóabbet farúı  müşkil şimdi èÀlemde 
Bizim temyìz olınmaz oldı ÀèdÀmız eóibbÀdan 
 
Taèalluú mÀèni-i pervÀz-ı aãóÀb-ı tecerrüddür 
 Naãìóatdür bu óÀlet sÿzen-i dÀmÀn-ı èİsÀ’dan  
 
Olurduú nÀèil-i sermÀye-i cemèiyyet-i òÀùır  
GirìbÀn-ı òıred ÀzÀde olsa dest-i sevdÀdan   
 
Kerem maúbÿldür ÀmmÀ úabÿli óayli minnetdür  
Kerìme menfaèat çoúdur gedÀ-yı bì-ser ü pÀdan 
 
Ne deñlü üstüòºÀn çÀk olsa münèim eylemez iôhÀr 
ŞikÀf-ı dil görünmez cÀme -i şìrìn-i òurmÀdan 
 
ÒayÀl-i laèlüñe cÀnÀ münÀsibdür dil-i nÀzük 
Bulur bir gÿne daòı mey leùÀfet ôarf-ı mìnÀdan  
 
Bu vÀdìde murÀdum RÀàıb-ı naôm-Àvere FÀiú 
áarez pey-revlik itmekdür bu gÿne èarø-ı kÀlÀdan 

                                                
109  V. 35a, B.27a-b, İ.21b, T.34b. 
    1a  aàyÀr]  aèdÀ İ. 
    3a  farúı]  farú-ı V. , B. 
    5b  sevdÀdan]  sevdÀn B. 
    7b  cÀme-i] mÀye-i V.  
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110  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
ZÀhidüñ gördükce devr-i subóa-i ãad dÀnesin 
Rind-i mey-nÿşuñda yÀd it gerdiş-i peymÀnesin 
 
Bu temÀşÀgÀh-ı nÀ-hemvÀrda dil serd olur 
Pìr-i dehrüñ seyr iden bÀzìçe-i ùıflÀnesin 
 
ÒÀùır-ı mümsikde  olmaz àuããa-i dünyÀ baèìd  
Bÿm terk itmez hemìşe kÿşe-i vìrÀnesin  
 
MÀ-cerÀ-yı Kÿhken meşhÿrdur alsun òaber 
Bilmeyen erbÀb-ı èışúuñ himmet-i merdÀnesin 
 
Eyledi FÀiú dili Àzürde zülf-i pür-şiken  
Mÿy-ı der-hem èÀúıbet itdi şikeste şÀnesin  
 
111  
 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün  
 
Áşÿb-ı çeşmüñe  müje-i yÀr n’eylesün 
Mest-i òarÀbe-meşreb hüş-yÀr n’eylesün 
 
Lüknet mi var o şÿò-ı óayÀ-pìşede meger  
äıàmaz dehÀn-ı tengine güftÀr n’eylesün 
 
 
Gÿş eylemezse nÀlemi ol bì-ruóum  èadÿ 
Taèyìb olur mı Àh-ı şerer-bÀr n’eylesün 
 
112  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
                                                
  110  V. 35a, B.27b, İ.22a, T34b-35a 
    3a  mümsikde]  mümsikden İ. 
 111  V. 35a, B.27b 
 áazel-i nÀúıã B. 
    1a  çeşmüñe]  çeşmine B. 
    3a  bì-ruóum]  meróamet B. 
  112  V. 35b, B.27b-28a, İ.24b-25a, T.38b 
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Vaùandan iètibÀr efzÿn olur elbetde àurbetde  
N’ola yemden cüdÀ gevher girÀn-úadr olsa úıymetde 
 
Bu dünyÀda faúaù ednÀ degül aèlÀ da miónetde 
GedÀlardan ziyÀde muøùarib erbÀb-ı devletde 
 
Òurÿş-ı  lücce-i èafva degüldür maèãiyet mÀniè 
Güneh gÿyÀ òas-ı nÀçìzdür deryÀ-yı raómetde 
 
Olur tìà-i aèdÿveş neşter-i faããÀd da  òÿn-rìz  
èAdÀvetden bulınmaz imtiyÀz ey dil muóabbetde  
 
İder gerdÿn seni Àlÿde-i òÀk-i siyÀh Àòir 
Olursañ da eger hem-sÀye-i òÿrşìd rifèatde  
 
Olur bu rÿzgÀr-ı bì-vefÀda hem-demüñ kÀzib  
Çü subó-ı vÀ-pesìn  olsañ èalem farøa ãadÀúatde 
 
Hemìşe üstüòºÀn-ı òuşkdur rızúı bu èÀlemde   
HümÀ daèvÀ-yı pervÀz itse de evc-i saèÀdetde  
 
Dimişler bÀdeye ümmü’l-fesÀd ey rind-i rüsvÀ mest  
Biraz endìşe-nÀk ol àÀfil olma bezm-i èişretde 
 
Olurduñ úayd-ı èuryÀnì-i tenden dÀèim ÀzÀde  
Olayduñ serv-i raènÀya muèÀdil istiúÀmetde  
 
 
HemÀn iôhÀr-ı devlet eyleme maàrÿr-ı cÀh olma   
Ne deñlü iftiòÀr eylerseñ eyle Àdemiyyetde  
 
Olup bìdÀr her şeb fÀrià olma giryeden FÀiú  
Olur òÿn-ı sirişküñ Àb-ı ãaórÀ-yı úıyÀmetde 
  
 
                                                
    3a  òurÿş-ı] òurÿc V. , B.  
    4a  faããÀd da] faããÀdın da T. 
    4b  èadÀvetden] èadÀvetde V. ,B. 
    7  İ.’de 9. beyit 
    8  İ.’de 10. beyit 
    9  İ.’de 7. beyit 
    10  İ.’de 8. beyit 
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113  
Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
 
Haøm eyleyemez bì-edebe meróamet olsa 
GüstÀò daòı bed-ter olur mültefit olsa 
 
ÁsÀn idi aàyÀrı düşürmek naôarından  
Ol şÿò ile tenhÀca eger meşveret olsa 
 
Elbetde dimÀà-ter-i yÀrÀna gelürdi  
ZÀhidde biraz rÀyióa-ı maèrifet olsa  
 
ÁrÀyiş-i dünyÀya göñül virmese Àdem  
Edhem gibi revnaú-şiken-i salùanat olsa 
 
EvøÀè-ı felek itmez idi FÀiúi dil-teng 
Vüsèatle eger meşrebi deryÀ-ãıfat olsa 
 
114  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
Felekde ÀfitÀbÀsÀ baña bir meh-cebìn olsa  
CihÀn-sÿz olsa şÿò olsa ser-À-ser Àteşìn olsa 
 
Bu deñlü zìr-i bÀr-ı imtinÀn-ı ãıóóat olmazdum 
Eger der-yÿze-i verd  itmege bir nÀzenìn olsa  
 
Ben ol nÀ-bÿd-ı èışúam vÀdì-i óayretde kim görmez  
ŞuÀè-ı dìde-i òÿrşìd-i èÀlem dÿr-bìn olsa  
 
Ser-À-pÀ Àteş-i hicrÀnum iôhÀr eylemem yoòsa  
Bu sÿz u tÀbuma inãÀf ider dÿzaò-nişìn  olsa  
 
Úadem-rÀn olmamaú FÀiú ne mümkin farù-ı şevúinde  
Semend-i ùabè-ı yÀrÀna sezÀ bir nev-zemìn olsa  
 

                                                
 113  V. 35b, B.28a  İ 25b 
 114  V. 35b-36a, B.29b, İ.23b, T.36b-37a 
    2b  eger der-yÿze-i verd] V.   
    3a  görmez]  olmaz İ. 
    4b  dÿzaò-nişìn]  - V.  
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115  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
Gül-i maúãÿd açılmaz sìne-i endÿh-perverde  
GiyÀh-ı ter bulınmaz bu meåeldür şÿre yirlerde 
 
Dil-i èÀşıúlara hem dÀà hem òÿn-Àb  lÀzımdur 
SezÀ-yı úıymet olmaz Àb u tÀb olmazsa gevherde 
 
NişÀn-ı èÀşıúÀndur zaòm-ı àam lÀ-büd olur peydÀ 
Ya dilde ya cigerde ya ten-i zÀrumda  ya serde 
 
Açıl bir kerre gülşende didüm ey àonce-i raènÀ 
ÓicÀbından gül-i pür-şeb-nemÀsÀ oldı òÿy-gerde 
 
ÒarÀb eylerdi bünyÀd-ı günÀh FÀiú-i zÀrı 
Eger àayret olaydı mevc-i seyl-i dìde-i terde 
 
116  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün  
 
äaóbÀ-yı eşki oldı telef bülbülüñ yine 
Úaldı tehì piyÀlesi Àòir gülüñ yine  
 
İtdüm òaùuñ görince úadeòümle giryeler 
Seyl-i bahÀr urdı  gözin  bir pülüñ yine 
 
 
 
Eyler  hezÀr fitne ile èÀlemi esìr  
Server püser külÀh ise de kÀkülüñ yine  
 
İtmiş úaøÀ menÀãıb-i sitteyle behre-yÀb 
Bu şeş cihetde óiããesi  var sünbülüñ yine  
 

                                                
 115  V. 36a, B.28a-b, İ.22a, T.35b 
    2a  òÿn-Àb]  òÿn-Àbe T. 
    3b  zÀrumda]  zÀrunda İ. 
 116  V. 36a, B.28b İ.22b, T.35b 
     2b  urdı] aldı İ., oldı T. 
     2b  gözin] gözi T. 
    3a  eyler] eyle İ. 
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Òaù geldi bÿse-çìn olalum laèl-i yÀrdan  
FÀiú revÀcı var bu faãılda mülüñ yine 
 
117  
MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün 
 
Dil-i aàyÀrı òÀºn-ı vuãlatuñdan  behre-yÀb itme 
O gÿne nièmet-i şÀhÀneyi beõl-i kilÀb itme  
 
Úad-i mevzÿnuñı her rÿ-siyÀha eyleme teslìm  
O serv-i nÀzenìni ÀşiyÀn-sÀz-ı àurÀb itme 
 
Cigerde dÀà-ber-dÀà olsun ammÀ eşk-rìz olma 
BinÀ-yı èışúa istiókÀm vir naúş-ı türÀb itme 
 
MiåÀl-i Àyine yek-sÀn sülÿk ol bezm-i èÀlemde  
Göñül ãÀf ol ser-À-pÀ nìk ü bedden ictinÀb itme 
 
Dil-i ÀgÀhı FÀiú eyleme Àlÿde-i àaflet  
Sebÿ-yı bÀde-i pür-neşveyi bÀlìn-i òºÀb itme 
 
118  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
ViãÀl-i cev olamam òaù-ı yÀrdan ãoñra  
Ne óüsni var çemenüñ nev-bahÀrdan ãoñra  
 
Fürÿà-ı şöhrete vÀ-beste ôulmet-i Àfet 
Bu èÀlemüñ şebi vardur nehÀrdan ãoñra  
 
Çemende ey gül-i ter her söze úulaú ùutma 
Beni de diñle biraz gel hezÀrdan ãoñra 
 
Meger zamÀnede mièrÀcı var imiş èışúuñ  
Bilindi rütbe-i Manãÿr dÀrdan ãoñra 
 
Düşer mi vÀèiôe bu vaøè-ı pür-riyÀ FÀiú  
MiyÀn-ı nÀsda bu iètibÀrdan ãoñra 

                                                
  117  V. 36a, B.28b, İ.22b, T.35b-36a 
    1a vuãlatuñdan]  vuãlatuñda T.  
  118  V. 36b, B.28b-29a, İ.23a, T.36b 
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119  
MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün 
 
Òadeng-i Àhumı itsem óavÀle çarò-ı bed-óÀle 
Vücÿd-ı òaãmı döndürsem tehì bir köhne àırbÀle  
 
O şÿòuñ òandesin gördükçe itdüm vaãl içün feryÀd  
Olur teèåìre hengÀm-ı seóerde müsteèid nÀle  
 
Müzellef istemem yoú çÀr  ebrÿ tÀzeye meylüm 
Baña maóbÿb olursa olsa bÀri çÀr-deh sÀle  
 
İder eşküm ziyÀde Àb u tÀb-ı rÿy-ı cÀnÀnı  
Olur revnaú-dih-i ruòsÀre-i gül úatre-i jÀle  
 
N’ola beñzerse  FÀiú şÀhid-i ùabèum ãafÀsından 
Leb-i deryÀda bu şehr-i  ùarab-efzÿnì bir òÀle 
 
120  
Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
 
Virdüm dili bÀzÀr-ı muóabbetde mezÀda  
Bir laóôa úarÀr itmedi bir mÀh-liúÀda  
 
Ruò-sÿde-i pÀyı   olamam reh-güõerinde 
Olsamda eger sÀye gibi òÀke fütÀde  
 
Bir nìm nigÀh itmege maèhÿd idi ammÀ  
Pastavla helÀk itdi beni Londra-zÀde  
 
Ey àonca-ı ter berg-i òazÀn-dìde olursın  
MÀnende-i gül tÀ bu úadar olma güşÀde 
 
İnkÀr idemem óüsnini FÀiú bu diyÀruñ  
SermÀye-i idrÀkümizi itdi ziyÀde   
                                                
  119  V. 36b, B.29a, İ.23a, T.36a 
    3a  çÀr] çÀre V.  
    5a  beñzerse] beñzetse V. , B. 
    5b  şehr-i] şöhret İ. 
  120  V. 36b, B.29a, İ.23a, T.36b 
    2a  pÀyı] pÀy İ. 
    3b  beni]bizi  V. , T. 
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121  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün  
 
BÀdÀmdan ger olmasa revàan çerÀàına  
Dil çeşm-i yÀri maórem idinmezdi dÀàına  
 
Leb-teşne-i şehÀdet-i ÀşÿbgÀh-ı èışú  
Geh òançerine mÀèil olur geh bıçaàına  
 
MuótÀc-ı kevne düşmenümüñ  daòı olmasun  
YÀ Rab recÀda dest-i ãolı dest-i ãaàına  
 
Bir kerre mihmÀnı bulunduú sipihr ise  
Bir mìzbÀn ki  tìre dimişler çanaàına  
 
Ol serv-i  nÀz-pervere  ben bÀàbÀn iken  
Maórem degüldi sebze-i bìgÀne bÀàına 
 
Áhenk-i zühdi perdesüz olmazdı zÀhidüñ    
Evvel ezÀn oúunmış olaydı úulaàına  
 
122  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
O şÿòa èarø idemem óÀl-i dil tebÀh ise de 
ŞikÀyet itmem eger ùÀli èüm siyÀh ise de 
 
Sipihr  olur hedef-i tìr-i Àhumız lÀbüd  
KemÀn gibi ne úadar úaddümüz dü-tÀ  ise de  
 
Budur naãìóatüm ancaú saña gözüm nÿrı  
İnanma óìle-i aàyÀra òayr-òºÀh ise de  
 

                                                                                                                                     
    5b  ziyÀde]  güşÀde V. , B., T. 
  121  V. 36b-37a, B.29a-b, İ.23b, T.36b 
    3a  düşmenümüñ] düşmenüñ İ. 
    4b  ki] V.  
    5a  serv-i nÀz-pervere] serv-i pervere V. , B.,T. 
  122  V. 37a, B.29b, İ.23b, T.37a 
    2a  sipihr] siper V. , B. 
    2b  dü-tÀ] dü-tÀh V. , B.,T.  
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Bu baòt ile  yine elbetde nÀ-murÀd oluruz 
Vesìlemüz eåer-i Àh-ı ãubògÀh ise de  
 
FerÀàat itmem o bì-raómuñ itdügi FÀiú 
Raúìbe óüsn-i naôar baña kem nigÀh ise de 
 
123  
Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
 
Ey sÿziş-i nÀle dil-i dil-berde yir eyle   
Ey feyø-i duÀè-yı seóerüm bir eåer eyle  
 
ŞÀyeste-i dÿzaò ola şÀyed dil-i zÀrum  
DÀmÀnumı ey eşk-i òÿn-Àlÿde  ter eyle  
 
Bu sÿz-ı dil ey çarò eger saña úalursa 
Var noúùa-yı ümmìdümi dÀà-ı ciger eyle  
 
Bir gün sebeb-i sÿòte-i èÀlem olursın  
Ey Àteş-i Àh-ı dil-i şeydÀ haõer eyle  
 
YÀrÀn-ı süòan-gÿya dirìà itme naôìre 
 FÀiú görelüm gÀhìce èarø-ı hüner eyle  
 
124  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
Geçer òadengi baña cismüm  Àhen itsem de 
ÚaøÀyı defè idemem yaèni cevşen itsem de 
 
Perestişümde yine èÀúıbet tekÀsül ider  
O kÀfire dil-i zÀrı berehmen itsem de  

                                                
    4a  baòtıla] baòt ile V.  
  123  V. 37a, B.29b-30a, İ.24a, T.37a 
    1a  eyle] eyleye İ. 
    1b  eyle] eyleye İ. 
     2b  Àlÿde-ter] Àlÿd-ter V. , B. 
    2b  eyle] eyleye İ. 
    3b  eyle] eyleye İ. 
    4b  eyle] eyleye İ. 
    5b  eyle] eyleye İ. 
  124  V. 37a, B.30a, İ.24a, T.37b 
    1a  cismüm] cismi İ. 
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GüşÀde dil olamam gülşen-i muóabbetde 
Hemìşe àonca gibi çÀk-ı dÀmen itsem de 
 
áamum giderse de bÀde òumÀrını çekerüm 
Óuøÿr-yÀb olamam defè-i düşmen itsem de 
 
FiàÀn fiàÀn ki bu sÿz-ı derÿn ile FÀiú  
SirÀyet itmez eger yÀre şìven itsem de  
 
125  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün  
 
Virdi òalel nevìd-i firÀúuñ dimÀàuma  
Girmez kelÀm-ı vuãlat olursa  úulaàuma  
 
Maóv oldı gitdi sÿz-ı derÿn Àb-ı dìdeden 
ÓayfÀ ki cÿş-ı girye ãu úoydı ocaàuma  
 
İtmez şikeste tÀb-ı ruò-ı yÀri dÿd-ı Àh 
Dest-i nesìm kÀrger olımaz çerÀàuma 
 
Ben seyr-i çeşmüm eylemem evøÀè-ı iltifÀt 
MÀnend-i bÿm gelse naãìbüm ayaàuma  
 
RuòsÀr-ı yÀri òaùù-ı siyeh bozdı FÀiúÀ 
Oldı óavÀle sebze-i bìgÀne bÀàuma 
 
126  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
Beni numÿne-i Úays eylese melÀmet ile 
O şÿòı eylemem azürde-dil şikÀyet ile  
 
Vücÿdumı iderüm şemè-i èışúa pervÀne  
HezÀrveş úalamam girye-i nedÀmet ile  
 
 

                                                
  125  V. 37a-b, B.30a, İ.24a, T.37b 
    1b  vuãlat olursa] vuãlat-ı cÀnÀn V. , B.,İ. 
  126  V. 37b, B.30a-b, İ.24a, T.37b-38a 
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Sirişk-i dìdemi itsem àamuñla  ùufÀn-òìz 
Bilinse óÀl-i dilüm bÀri bir èalÀmet ile  
 
Göñül şitÀb idelüm õevú-i vuãlata ammÀ  
Be-şarù-ı Àn ki o meh-pÀreden icÀzet ile  
 
Esìr-i óüsn-i edÀdur miåÀl-i FÀiú-i zÀr 
èArÿs-ı nuùúa  viren zìb ü fer belÀgat ile 
 
127  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
Virür  zìver ruò-ı bezme per-i sÿzÀn-ı pervÀne 
Olur zülf-i çerÀàa şÀne-zen müjgÀn-ı pervÀne 
 
Egerçi girye-i dil-sÿz ùufÀn-hìz ider ammÀ  
Ter olmaz Àb-ı çeşm-i şemèden dÀmÀn-ı pervÀne 
 
Semender eylesün isterse Àteş-bÀzlıú iôhÀr 
Degüldür gevher-i sencìde-i mìzÀn-ı pervÀne  
 
Yine ÀrÀmgÀhı zìr-i pÀy-ı şemè-i meclisdür   
Ne deñlü evc-pervÀz olsa murà-ı cÀn-ı  pervÀne 
 
Eger teèåìr olaydı şuèle-i ÀvÀz-ı bülbülde  
Çemende gül olurdı FÀiúu’l-aúrÀn-ı pervÀne  
 
128  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
Taãaddur itse de ebrÿ o çeşm-i nìm-bÀz üzre 
NigÀhı óükmini icrÀda olmaz iótirÀz üzre 
 
ÒaùÀdur óarf-i iôhÀr-ı recÀ yÀre perestişde  
Tekellümden teóÀşì lÀzım elbetde namÀz üzre  
 
                                                
    5b  nuùúa]  noúùa V. , B., İ 
  127  V. 37b, B.30b, İ.24b, T.38a 
    1a virür] viren B. 
    4a  meclisdür]  mecliste V. , B., T. 
    4b  cÀnı] cÀna T. 
  128  V. 37b-38a, B.30b-31a, İ.25a, T.38a-b 



   

 

191

 

Bilinmezdi eger èışú olmasa mÀhiyyeti óüsnüñ 
N’ola taómìl-i minnet eylese Mahmÿd AyÀz üzre 
 
ÚanÀèat kÿşesinde nÀn-ı òuşka úÀnièüm úÀniè 
Degüldür meşrebüm òºÀn-ı naèimde óırã u Àz üzre 
 
áubÀr-ı Kaèbe-yi kÿyına yÀrüñ çehre-sÀy oldum 
Sefer dil-òºÀhum üzre itdüm iúlìm-i HicÀz üzre 
 
Eger Ààÿşını itse güşÀde şÀhid-i maúãÿd 
Olurdum ben yine bu künc-i istiànÀda nÀz üzre 
 
Biraz da reh-neverd-i vÀdi-yi semt-i óaúìúat ol 
TekÀpÿ tÀbekey FÀiú reh-i mülk-i mecÀz üzre 
 
HümÀ-sÀye SüleymÀn-pÀye İbrÀhìm PaşÀ kim 
Ki Áãaf olamaz şÀkird-i rÀyı ders-i rÀz üzre  
 
Hünerver  nükte-perver dÀdger destÿrdur yÀ dil 
ÒudÀ òalú eylemiş òaúúÀ ki õÀtın imtiyÀz üzre 
 
Úadem-cünbÀn-ı rÀha olmasa óükm-i úaøÀ mÀniè 
Varurdum dergeh-i vÀlÀsına rÿy-ı niyÀz üzre 
 
Olup iòlÀã ile dil àÀèibÀne èabd-i nÀçìzi  
DuèÀ-yı devletin şeb rÿz  ider sÿz u güdÀz üzre 
 
Budur ümmìdümüz dÀèim cenÀb-ı óaøret-i Óaúdan  
ZamÀn-ı èömri ÓıørÀsÀ ola devr-i derÀz üzre 
 
 
 
129  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Vaãluña irse ider èÀşıú-ı şeydÀ girye  
Ki meserretden olur dìdede peydÀ girye 
 

                                                
    9a  hünerver]  hünerde V. , T. 
    11b  şeb rÿz] şeb u rÿz İ. 
  129  V. 38a, B.31a, İ.22a, T.35a 
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Berg-i òºÀhiş yine pejmürde  úalur ter olımaz 
Eylemiş dil ùutalum bir iki deryÀ girye  
 
Gerçi pervÀnesini Àteşe yaúdı ammÀ  
Yine meclisde ider şemè-i şeb-ÀrÀ girye 
 
Eşk ile neşv ü nemÀ kesb idemez tìre-derÿn 
Òuşkdur eylese de dìde-i ÀèmÀ girye 
 
Çeşm-i sÀàar dil-i FÀiú gibi pür-òÿn oldı 
SÀkiyÀ yine meger eyledi mìnÀ girye 
 
 130  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
Göñül ãÀf ol miåÀl-i Àyine èışú-ı bütÀn iste 
Var evvel òÀneñi pÀk eyle ãoñra mihmÀn iste 
 
Olur elbetde rÀó-ı èışúda her òÀr bir reh-zen 
DiyÀr-ı àurbete tenhÀ-rev  olma kÀrbÀn iste 
 
Müèeååir eyler Àh-ı ãubógÀhı himmet-i pìri  
Bu tìr-i rÀsta ey nev-heves zÿr kemÀn iste 
 
Òaù-Àver olmayınca olma zìnet cÿy-ı nev-cÀnÀ 
BerÀt-ı óüsni tecdìd eyle de nÀm u nişÀn iste 
 
O şÿò-ı nÀz-perver úadrüñi bilmez úıyÀs itme  
Dirìà itmez viãÀlin senden ey FÀiú hemÀn iste   
 
 
131  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
Görinmedi dile naúş-ı revÀc dÀàumda  
Ne ………dirhem-i bì-sikkeden çerÀàumda 
 

                                                
    2a  pejmürde]  pür-müjde V. , B. 
  130  V. 38a, B.31a, İ.22b, T.35a 
    2b  tenhÀ-rev]tenhÀ-reh rev, T. 
  131  İ.24a 
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CihÀn-neverdlik iderdüm hemìşe bÀd gibi 
Bulınmasaydı èıúÀl-i ümìd ayaàumda 
 
Ne deñlü nüsòa-ı ÀmÀl rÿ-siyÀh ise de 
Yazar bir iki melÀèik ãolumda ãaàumda  
 
132  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
Dil-i nÀçìzi èarø itsem n’ola ol şÀh-ı òÿbÀna  
Ki bir pÀy-ı melaódur mÿrdan tuófe SüleymÀn’a  
 
Añup dil-bestegÀn-ı zülfini iôhÀr-ı Àh itdüm  
Yine bir şuèle peydÀ eyledüm şÀm-ı àarìbÀna  
 
 
N’ola òam-der-òam olsa zülfi rÿy-ı tÀbnÀk üzre  
Olur pìçìde-mÿ düşse miyÀn-ı nÀr-ı sÿzÀna  
 
ÓarÀm olsun baña keyfiyet-i cÀm-ı hüner FÀiú  
Olursa ÀşinÀ eşèÀruma bir lafô-ı bìgÀne   
    
133  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün  
 
DünyÀya kec naôarla baúar òalúuñ aèúıli 
Fehm eylemez meõemmet iden  çeşm-i aóveli 
 
Ey kÀm-cÿ olursın elem çekme ber-murÀd  
DüşvÀr olur zamÀnede her kÀruñ evveli  
 
DÀèim gören  telÀşını erbÀb-ı devletüñ  
Tercìó iderse ãadra n’ola cÀy-ı esfeli  
 
AàyÀruñ itmesem n’ola her nuùúını úabÿl 
Rengìn kelÀma beñzedemem lafô-ı mühmeli  
 

                                                
  132  İ.24b 
  133  V. 38a, B.31a-b, İ.27a, T.40b 
    1b  iden] –K. 
    3a  gören]  göre B. 
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FÀiú úanÀèat eyle ÒudÀ-dÀde úısmete 
Her gördügüñ ùaèÀma dırÀz eyleme eli 
 
134  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
Yine şÀd olmaú ister bu dil-i meksÿr gördüñ mi  
Ümìd-i ãıóóat eyler zaòm-ı pür-nÀsÿr gördüñ mi 
 
Hele bìdÀr olursuñ  èÀúıbet ey baòt-ı òºÀb-Àlÿd 
GüşÀyiş bulmamış bir àonca-i mestÿr gördüñ mi 
 
NigÀh-ı meróamet-Àmìz cÀnÀna olur mÀniè 
Ne òÿn-ÀşÀmdur ol àamze-i maàrÿr gördüñ mi 
 
Baña hiç imtinÀn-ı õevú u şÀdì itme ey gerdÿn 
MiyÀn-ı ehl-i dilde òÀùır-ı mesrÿr gördüñ mi 
 
Gezer üftÀn u òìzÀn reh-güõÀr-ı yÀrda ammÀ 
èAcep bì-ùÀúat olmış FÀiú-i mehcÿr gördüñ mi 
 
135  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
İdüp Àlÿde-òÿn-ı küştegÀne rÿy-ı aàyÀrı 
Seg-i úaããÀba döndürdi o òÿnı çok ziyÀnkÀrı 
 
Dil-i zÀra ider àam-òºÀrlıú ol àamze-i bì-pÀk 
İder porsìde bir bed-mest gÿyÀ óÀl-i bìmÀrı 
 
Mükedder eylemez rÿşen derÿnı cism-i òÀk-Àlud 
Nedür noúãÀn olursa gülsitÀnuñ köhne dìvÀrı 
 
RevÀcın buldı baòt-ı tìreden Àh-ı øiyÀ-pÀşum 
Şeb ü tÀr olmasa şemèüñ bulınmazdı òarìdÀrı 
 
 
 
                                                
  134  V. 38b, B.31b, İ.25b, T.39a 
    2a  bìdÀr olursuñ]  bìdÀrsın sen V. , B. 
  135  V. 38b, B.31b, İ.25b, T.39a-b 
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Yine oldı egerçi òÀk-i pÀyuñdan  cüdÀ ammÀ 
Çıúarma òÀùır-ı nÀzük-terüñden FÀiú-i zÀrı 
  
136  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün   
 
Egerçi bülbül-i gülşen nedìdeyüz şimdi 
Çemen çemen gül-i maúãÿd çìdeyüz şimdi 
 
NihÀl-i cÀmumızı ser-şikeste itme felek 
Bu bÀàda daòı biz nev-resìdeyüz şimdi 
 
Ne bÀde-nÿşi-i sÀàar ne şevú-i vuãlat-ı yÀr 
Sürÿr-ı düşmen ü mÀtem-keşìdeyüz şimdi 
 
Dirìà úÀmetümiz bÀr-ı àam dü-tÀ itdi  
MiåÀl-i zülf-i dil-ÀrÀ òamìdeyüz şimdi 
 
Vücÿdumuz ideli  tìr-i àamze zaòm-Àlÿd 
Zırıh ãıfat yine hep dìde dìdeyüz şimdi 
 
Bu ãaydgÀhda biz de senüñ gibi FÀiú  
áarìb Àhuyuz ammÀ remìdeyüz şimdi 
 
137  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Gerçi èÀlemgìr idi bir tìşe ile şöhreti  
Virdi ser FerhÀd tekmìl itdi èarø-ı àayreti 
 
Bir  úanÀèat kÿşe-i èuzletde bulduú rÀóatı  
Eylesün erbÀbına BÀrì mübÀrek devleti 
 
Rind iseñ germiyyet-i èışú ile sen peymÀne çek  
ZÀhid-i bÀrid óaãır üstinde çeksün zaómeti 
 

                                                
    5a  pÀyuñdan]  sÀyeñden İ. 
  136  V. 38b, B.31b-32a, İ.26a, T.39b 
    5a  ideli]  ide T. 
  137  V. 38b-39a, B.32a, İ.26b, T.39b 
    2a  bir]  biz V.  
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Dest-res olmaz meşaúúatsüz metÀè-ı vuãlata 
RÀh-ı èışúuñ hep òaùardur sÀòa-ı emniyyeti   
 
Vaãla ruòãat virdi FÀiú ol  perì luùf eyledi  
Nice mümkindür unutmaú böyle insÀniyyeti  
 
138  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
áubÀr-ı òaùùı çeşm-i mihr-i èÀlem-gìri  úorúutdı   
Hücÿm-ı kemterìn mÿr gÿyiyÀ  kim şìri úorúutdı  
 
Raúìb itdi remìde seyr-i kÿyından dil-i zÀrı 
Göründi ol seg-i herze-meres  nehcìri úorúutdı 
 
Yine bir Àh ile itdi perìşÀn òalúa-yı zülfin  
Dil-i dìvÀne-i zÿr-ÀzmÀ zincìri úorúutdı  
 
O òÿnì eyledi aèlÀyı da ednÀyı da mecrÿó 
Ne ôÀlimdür  ki hem bÀlÀsını hem zìri úorúutdı 
 
áubÀr-ı òaù laèl-i dìde-i òÿrşìdi úorúutdı  
HirÀs-ı zÿr-ı bÀde sÀàar-ı Cemşìdi úorúutdı 
 
N’ola èÀşıúlarından rÿy-gerdÀn olsa mihrümiz  
Hücÿm-ı èaksümiz Àyìne-i ümmìdi úorúutdı 
 
Leb-i cÿda hezÀrÀn òançer ile úaldı lerzende  
Çemende ceõbe-yi ser-tìz-i sÿsen bìdi úorúutdı 
 
èAcep mi rÿşen olmazsa dil-i didem n’ola FÀiú  
áubÀr-ı òaùùı çeşm-i mihr-i èÀlem-gìri  úorúutdı  

                                                
  138  V. 39a, B.32a, İ.26b, T.39b-40a 
    1a  èÀlemgìri] èÀlemgìr, V.  
    1a  àubÀr-ı òaùùı çeşm-i mihr-i èÀlem-gìri úorúutdı] àubÀr-ı òaùùı ile çeşm-i èÀlem-gìri úorúutdı İ. 
    1b  gÿyiyÀ] gÿyÀ, İ. 
    2b   herze-meres]  herze-res B. 
    4b  ôÀlimdür]  òÿnìdür İ. 
    5 -İ., T. 
    6 -İ., T. 
    7 -İ., T. 
    8 -İ., T. 
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139  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün  
 
Dil úaldı pÿyeden reh-i  hicrÀn dükenmedi  
ÓayfÀ semend-i firúate meydÀn dükenmedi  
 
Òaù geldi rÿy-ı yÀre daòı dìde giryede  
KÀlÀ dükendi naúd-i firÀvÀn dükenmedi 
 
Şeb u rÿz itdi dÿòte-i óayyÀù-ı  rÿzgÀr  
AmmÀ yine bu çÀk-ı girìbÀn dükenmedi 
 
Oldı güşÀde nÀòun-ı Àhıyla her girih 
Òam-der-òamdur zülf-i perìşÀn dükenmedi 
 
ŞÀyed seni de ey güneh-Àlÿde pÀk ider  
Áb-ı sebìl-i çeşme-i àufrÀn dükenmedi  
 
äuló olmayınca èarãa-yı èÀlemde FÀiúÀ  
EsbÀb-ı cenge  gebr ü müselmÀn dükenmedi 
 
 
140  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün  
 
Olma kibÀra dest-i güşÀde gedÀ gibi  
Olmaz kişiye mÀye-i õillet  recÀ gibi 
 
Şükrinde èÀcizüm bu dil-i bì-nevÀ gibi 
Cevrüñ baña kim olmadı luùf-ı ÒudÀ gibi 
 
BìgÀne yÀri eyleyemez sìneden cüdÀ   
Seng-i melÀmet olsa da Àhen-rübÀ gibi 

                                                                                                                                     
    8b  èÀlemgìri] èÀlemgìr, V.  
  139  V. 39a, B.32a-b, İ.26a, T.40a 
     1a  reh-i] Àh-ı T. 
    6b  esbÀb-ı cenge] esbÀb-ı ceng-i İ. 
  140  V. 39a-b, B.32b, İ.27a, T.40b-41a 
    1b õillet] devlet İ. 
    3  -T. 



   

 

198

 

 
RÀh-ı ùalebde èayn-ı selÀmet olırdı cÀh 
Ádemde istiúÀmet olaydı èaãÀ gibi 
 
Úaldum ümìd-i feyøe düşüp baòt-ı tìreden 
DÀmÀn-ı nìm-şebde dürüst duèÀ gibi 
 
Temkìn-i kÿhsÀrdan olur behre-ver göñül   
Şib ü firÀza ..………. olma ãabÀ gibi 
 
Teèåìrden görinmedi ol şÿòda eåer  
FÀiú senüñ de Àh u enìnüñ hevÀ gibi   
 
141  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
GÀh òÀke gÀh senge sür yüzüñ cÿlar gibi 
Bulduàuñ nÀ-pÀki pÀk eyle yüri ãular gibi 
 
Bir iki ãÀóib-baãìretden ãaúın olma cüdÀ 
Her zamÀn bÀlÀ-nişìn olsañ da ebrÿlar gibi 
 
Çeşm-i èibretle ser-À-ser èÀlemi vezn eylesem 
Herkesüñ miúdÀrını bilsem terÀzÿlar gibi 
 
142  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Herkese óüsn-i teveccüh feyø-nÀk eyler beni 
èÁúıbet bu ìètikÀd pÀk pÀk eyler beni 
 
Vaøè-ı nÀ-hemvÀrı gerdÿn-ı muóabbet düşmenüñ   
Sìnede èuşşÀúı…… çÀk çÀú eyler beni 
 
Bezm-i dünyÀdan geçer peymÀnesi leb-rìz olan  
Bu tehì peymÀnelük ammÀ helÀk eyler beni 

                                                
    6  -T. 
  141  V. 39b, B.32b 
  142  V. 39b, B.32b-33a, İ.26a, T.40b 
    2  İ.’de 3 
    3  İ.’de 2 
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RÿzgÀruñ baña bu bed-şìvesi maòãÿãdur  
NÀ-sezÀyı ser-firÀz itdükce òÀk eyler beni 
 
Kendi derdüm var iken bilmem sipihre n’eyledüm  
èÁlemüñ derdine FÀiú iştirÀk eyler beni 
 
143  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün  
 
äanmañ bu deñlü cevri o meh-peyker eyledi 
Her n’eylediyse hep  dil-i àam-perver eyledi 
 
Óıfô itdi cÀn u dil sebaú-ı vaãf-ı rÿyuñı  
EùfÀl-i èışú Àyet-i nÿr ezber eyledi 
 
Ey èandelìb-i òaste óased eşk-i çeşmüñe  
Şeb-nem  miåÀl berg-i güli pister eyledi 
 
Evc-i sipihr-i óüsne  seni  ÀfitÀb iden  
Biz  zerre-i fütÀdeleri kemter eyledi 
 
 
144  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Dili alur nigehi dÀà-be-dÀà ise daòı  
Düzdi menèeyleyemez mühr-i ser-kìse daòı 
 
İdemez cÀme úumÀş-ı dili derzi-zÀde 
äıfatında àalebe eylese İdrìs’e daòı 
 
Kişiye olmasa tevfìú olamaz kÀm-revÀ 
İtse taúdìm eger kevkebi İdrìs’e daòı  
 
 

                                                
  143  V. 39b, B.33a, İ.26b, T.40b 
    1b  hep] himmet B. 
    3b  şeb-nem] sìnem T.  
    4b  biz] bir V. , B., T. 
  144  İ.26b 
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145  
TÁRÌÒ BERÁY-I SADÁRET-İ MUÓAMMED PÁŞÁ*   
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Cÿd-fermÀ-yı ezel eyledi ol deñlü èaùÀ 
Ki zebÀn biñde birin idemez ey dil ióãÀ  
 
ÒºÀn-ı ióãÀna cihÀn olmış iken óasret-keş  
MÀèide-baòş-ı úader eyledi basù-ı naèmÀ 
 
Eyle bir kerre bu dem çeşm-i baãìretle nigÀh 
Olınur mı bu èaùÀ vü keremüñ şükri edÀ 
 
Ki kef-i reèyine bir ãadr-ı kerìmü’ş-şÀnuñ 
RÀóat-ı èÀlem içün eyledi mühri iètÀ 
 
SÀl-i teşrìfi bu vaãf ile olındı tefhìm 
Meymenet-mÀye hümÀ-sÀye Muóammed PÀşÀ 
Sene 1114 

                                                
  145 V. 10a, B.42b-43aİ.34a, T.51b-52a 
  *K. 
: TÀrìò-i vezÀret-i Muóammed PÀşÀ B. 
: TÀrìò-i dìger, T. 
    1b ióãÀ] ióùÀ T. 
    2a óasret-keş] müstaàraú İ. 
  Sene 1112 B., T. 
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1  
MefÀ’ilün Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün 
 
Dil-i şikeste yine  àamla derd-nÀk oldı  
Şikence-i sitem-i dehrden helÀk oldı 
 
Bu rÿzgÀrda bir ãÿf ferÀcemüz var idi 
Miåal-i ceyb-i dil ol daòı çÀk çÀk oldı 
 
2  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Sìne-i èÀşıú tehì olmaz àam-ı cÀnÀndan 
ÒÀne-i ãÀóib-kerem òÀlì degül mihmÀndan 
 
Maàfiret olmaz cüdÀ Àlÿde-i èiãyÀndan 
NÀ-ümìd olmaú òaùÀdur raómet-i RaómÀndan 
 
3  
Mef’ÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
èAyb itme ey veliyyüèniÀm eylesem niyÀz  
Sensin yine bu gÿne àamı defèe  çÀre-sÀz 
 
Òavfum budur ki çıkmaya cÀme metÀè-ı kÀm 
ZìrÀ ki oldı úÀmet-i ümmìdimüz dırÀz 
  
4  
MefÀ’ìlün Fe’ilÀtün MefÀ’ìlün Fe’ilün 
 
Úoma bürehne bizi rÿz-ı èìdde yÀ Rab  
LibÀs ile olalım biz daòı meserret-yÀb 
 
                                                
  1  V. 40b, B.46b, İ.27b, T.43a 
èArø-ı óÀl-i FÀiú V. , B. 
    1a  dil-i şikeste yine àamla] dil-i sütÿde germ-i àamla İ. 
    1a   yine àamla] germ-i àam, İ. 
  2  İ.29b, T.44a 
  3  V. 40b, B.46b, İ.27b, T.43b 
    2b  defèe] refèa V.  
  4  V. 41a, B.46b, İ.27b, T.43a 
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Bir iki cÀme-i zìbÀya eyle şÀyeste  
Saña niyÀz iderüz yÀ müsebbib’ül-esbÀb  
 
5  
MefÀ’ilün Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün 
 
GedÀya bÀr olamaz imtinÀnı inèÀmuñ 
ÓacÀletin giderürse cemìle ibrÀmuñ  
 
N’ola alınmasa naúd-i riyÀ ile zÀhid  
BahÀsı òayli girÀndur metÀè-ı İslÀmuñ  
 
6  
MefÀ’ilün Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün 
 
DimÀà-ı faòre sezÀ bÿy-ı iètibÀruñ ola 
BahÀr-ı devlete lÀyıú gül-i vaúÀruñ ola 
 
Bu bezmgÀhda ser-germ-i èışú u èişret olup 
Elüñde sÀàar-ı ãaóbÀ-yı bì-òumÀruñ ola 
 
Hemìşe zìver-i gÿş-ı úabÿl ola süòanuñ 
GirÀn-bahÀ dür-i güftÀr-ı Àb-dÀruñ ola 
 
7  
Mef’ÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Taórìk iderse zülfi ne àam nÀle-i güle 
İtmez òarÀb òÀne-i zincìri zelzele 
 
Òÿn  úaldı dilde sÿziş ile gitdi cÀn u dil 
Áteş yirine ãu úodı menzilde úÀfile 
 

                                                
  5  V. 41a, B.46a,İ.27b, T.43b 
  6  V. 41b, B.46a, İ.27b, T.43a 
  7  V. 41b, B.46a, .İ27a, T.43b 
    2a  òÿn] çün İ. 
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8  
Mef’ÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
 
DÀà-ı dil-i zÀrum gül-i ãad-çÀke mi beñzer 
PeymÀne-i àam cÀm-ı ùarab-nÀke mi beñzer 
 
PÀ-bÿsuñ ümìdin iderek reh-güõerüñde   
Bir mertebe pest oldı ki  dil òÀke mi beñzer 
 
9   
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Eşk-i òÿnini úarìn-i kÿy-ı cÀnÀn eylemem 
Her bir Àb-ı telòi ben cÿy-ı gülistÀn eylemem 
 
Dilde zaòm-ı tìr-i èışú olmazsa ùutmam sìnede  
Gevher-i nÀ-süfteyi ÀrÀyiş-i kÀn eylemem 
 
10  
Mef’ÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Oldı yoluñda saèy ile óÀãıl ümìdümüz 
Vaút-i èazìmet-i sefere düşdi èìdümüz 
 
Pìr olmaduúca lüùfuña şÀyetse olmaduú 
Oldı vesìle raómete mÿy-ı sefìdümüz 
 
11  
MefÀ’ilün Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün 
 
èİõÀr-ı alına gül dinse yÀr Àteş olur 
Şikenc-i zülfine sünbül disek müşevveş olur 
 
MiåÀl-i serv ayaàına o gül-bün-i nÀzuñ  
Ne deñlü göz yaşı döksek o deñlü ser-keş olur 
 
                                                
  8  V. 41b-42a, B.47b, İ.28b, T.42a 
    2a  güõerüñde] güõerinden İ. 
    2b  ki]  -İ 
  9  V. 42a, B.48a, T.43a 
  10  V. 42a, B.48b, T.44a 
  11  V. 42b, B.48b 
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12  
MefÀ’ilün Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün 
 
Be-òaúúı ãubó-ı viãÀl ü be-òaúúı şÀm-ı firÀú 
Be-òaúúı kÿşe-nişìnÀn-ı Mıãr u ŞÀm u èIrÀú 
 
Úarìn-i gÿş ……..ile ey veliyyü’n-niÀm 
Dil  oldı zemzeme-pìrÀ-yı manãıb-ı èuşşÀú 
 
1363 
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
SulùÀnuma kemÀl-i òulÿã ile rÿz u şeb 
Peygÿle-i recÀda duèÀ-gÿy-ı kemterem 
 
Çoúdur telÀùum-ı òaùarı baór-i firkatüñ 
Ol òavfı defèe firúateyi senden isterem 
 
1464  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
HemÀn bu úıùèa ile şimdi FÀiú saña elzemdür 
Uzaúdan èözr-òºÀh-ı Áãaf-ı òÿrşìd-rÀèy olmaú  
 
Ara yirde bu söz meşhÿrdur deryÀ geçer yoòsa  
Varup bir iş degüldür òÀk-i pÀye çehre-sÀy olmaú  
 
15  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 
 
EyÀ ferìd-hüner bir ferÀce vir yoòsa  
DiyÀr-ı cismümi feryÀd ile òarÀb iderem 

                                                
  12  İ.28a, T.42b 
    2b  dil] ki İ. 
  13  V. 40a, B.45b, İ.29b, T.44a 
 63“ èAbdullah PÀşÀ Óaøretlerine Ùrabzon’da  firúate ricÀsı ile virilen úıtèadur. T.”,    “ èAbdullah PÀşÀ 
Óaøretlerine Ùrabzon’da  firúate ricÀsı ile virilmişdür.” V. ,B. 
  14  V. 40b, B.45b, İ.29b, T.44a 
64  “Úıbrıs’a irsÀl olunan úıtèadur.” V. ,B.,T. 
 
  15  V. 40b, B.46b, İ.27b, T.43b 
CevÀb-ı FÀiú V. ,B.,T. 
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Egerçi Derzi Muóammed yanumdadur ammÀ 
LibÀs-ı köhnemi èarø itmege óicÀb iderem 
 
16  
Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
ÓükkÀma çoú şikÀyet iderdüm zamÀnede  
Ruòãat olaydı şerèi edebde  ãuèÀlüme  
 
Sÿ-i èamelden olmadum ÀzÀd-ı ser  yine  
èÁlem şehÀdet eyler iken óüsn-i óÀlüme  
 
17  
Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün  
 
ÒºÀnende-i  dil olsa veliyyü’n-niÀma òÀk  
Düşmez yine Àheng-i rehÀvì deheninden 
 
Bir manãıba lüùfuñla bulur dest-res ammÀ 
Dÿr itme meded FÀiú-i zÀrı vaùanından 
 
18  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
èAzm-i iúlìm-i beúÀ eyledi Muósin Çelebi 
Úıldı sermÀye-i èömrini telef çarò-ı leèìm  
 
Gÿş idüp fevtini FÀiú didiler tÀrìòin  
Oldı Muósin Çelebi tÀcir-i kÀlÀ-yı naèìm  
 

                                                
  16  V. 41a, B.46a, İ.27b, T.43b 
    1b  edebde] ebedde V.  
    2a  ÀzÀd-ı ser] ÀzÀde ser İ. 
 17  V. 42a, B.47b, İ.27b, T.43a 
     2b  itme] itmede İ.    
    1a  òºÀnende] òÀnende İ. 
 18   İ.30b 
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19  
MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün 
 
DebistÀn-ı úıdemde ol debìr-i lem-yezelsin ki  
İki óarf ile úılduñ on sekiz biñ èÀlemi ióyÀ  
 
Gehì nÀr-ı celÀlüñ şuèlesi aócÀrdan ôÀhir  
Gehì nÿr-ı cemÀlüñ pertevi eşcÀrdan peydÀ  
 
20  
TÁRÌÒ-İ FEVT-İ NAèNÁ*  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Fevt-i NaènÀyı görince dìdeden  
Aúıdup òÿn-ı sirişki hem-çü seyl 
 
Áh-ı bì-àÀyetle tÀrìòin didüm   
Úıldı NaènÀ gülsitÀn-ı èadne meyl  
 
21  
ŞEYÒÜ’L-İSLÁM FEYØULLAH EFENDİNÜÑ ÒÁNESİ TÁRÌÒİDÜR*   
MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün 
 
CenÀb-ı òºÀce-i òÀúÀn-ı aèôÀm müfti-i èÀlem  
Ferìdü’d-dehr Feyøullah Efendi merciè-i eşbÀh  
 
Bu nüzhetgÀh-ı meràÿbı tamÀm itdükde ey FÀiú  
Didüm tÀrìò-i sÀlin menzil-i zìbÀ-yı Feyøullah  
 
 

                                                
 19   İ.38b 
 20   İ.38a, T.60b 
  * T. 
    2a tÀrìòin didüm] didüm sÀlini T. 
 21   İ.30b, T.60b 
  * T. 
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22     
DÌGER TÁRÌÒ äADR-I ANAÙOLI ŞODEN èÁRİF èABDULBÁÚİ EFENDİ*  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
äadr-ı Anaùolıya èÁrif Efendi gelicek  
Òayr-maúdem òaberi eyledi pür ÀfÀkı  
 
Tehniyet-gÿne didi FÀiú-i dÀèì tÀrìò 
äadra óaúúÀ ki eóaúú èÁrif  èAbdulbÀúi  
 
23  
DÌGER TÁRÌÒ äADR-I ANAÙOLI ŞODEN èÁRİF èABDULBÁÚİ EFENDİ *  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
äadra èizzetle virüp èÁrif Efendi zìver  
Oldı teşrìfi ile òÀùır-ı èÀlem òoşnÿd  
 
Biñde bir düşse n’ola böyle münÀsib tÀrìò  
èÁrif-i aèleme BÀúì ide ãadrı mesèÿd 
 
24  
TÁRÌÒ BERÁY-I ÚAØI-I MIäR ŞODEN MİRZÁ EFENDİ *  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Óaøret-i MirzÀ Efendi kim kemÀl-i faøl ile  
ÔÀt-ı pÀki èÀlimÀn-ı èÀleme eyler kefÀ   
 
Úaøı-ı Mıãr olıcak FÀiú didi  tÀrìòini  
Aldı zìr-i óükme Yÿsuf gibi Mıãr’ı Muãùafa 
 
                                                
 22  V. 12b-13a, B.35a, İ.38a, T.58a 
  * V.  
TÀrìò-i ãadÀret-i Anaùolı T. 
Dìger B. 
  23  V. 13a, B.35a, İ.38a, T.58a 
  * V.  
TÀrìò-i dìger der-óaúúı müşÀrünileyh T. 
Dìger B. 
 24  V. 14a, B.36a, İ.30b, T.60b 
  * V.  
MirzÀ Efendi’nüñ Mıãr manãıbına tÀrìòdür. T. 
   1b  èÀleme eyler kefÀ] èÀlemde bir kefÀ İ. 
    2a  didi] didüm  T. 
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25  
 TÁRÌÒ BERÁY-I äADR-I ANAÙOLI ŞODEN İBRÁHÌM EFENDİ *  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
PÀdşÀh-ı dìn ü dünyÀnuñ imÀm-ı aèôamı  
Anaùolı ãadrını èizzetle itdi müttekÀ 
 
FÀiú-i bendeñ  duèÀ-gÿne didi tÀrìòini  
äadrı mesèÿd ide İbrÀhìm Efendi Óaú saña 
 
26 65 
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
ÁãafÀ budur duèÀmuz rÿz u şeb 
Devletüñ efzÿn ola èìdüñ saèìd 
 
Eyledüñ bu beldeyi Àsÿde-óÀl  
İde dil-òºÀh üzre Óaú èömrüñ mezìd 
 
Ehl-i èırøı buldı devrüñde sürÿr 
Oldı àam òÀùırlarından nÀ-bedìd 
 
Defterinden oldı Anùaliya’nuñ  
NÀm-ı şÿm-ı eşúıyÀ cümle resìd 
 
N’ola olsa beste-der beyt-i fesÀd 
Dest-i èadlüñ urdu bir muókem kilìd 
 
Kimsede yoú úudret-i ãìt u ãadÀ  
Úalmadı bu şehrde  güft ü şinìd 
 
Şerèüñ aókÀmını icrÀ eyledüñ  
N’ola teslìm olsa her şaòã-ı èanìd 
 
 
                                                
  25  V. 14a, B.36a, T.57b 
  * V.  
 : TÀrìò-i ãadÀret-i Anaùolı, T. 
    2a  bendeñ] bende  V. , B. 
  26  V. 40a, B.45a-b, İ.29b-30a, T.44b-45a 
65 Anùalya muóÀfıôı Óüseyin PÀşÀ’ya èìdiyye virilen úıùèadur. V. , B., T. 
    6b  şehrde] şehr B. 
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Çoú degüldür saña bu iólÀãıla 
İki èÀlemde olursuñ rÿ-sefìd 
 
Vech-i şerè üzre göreydi zühdüñi  
BÀyezìd olurdı bì-şüphe mürìd 
 
GÀh u geh yÀd itse aèdÀ tìgüñi  
Òavfdan lerzÀn olur çün  berg-i bìd 
 
Çün senüñ nÀm-ı şerìfüñdür Óüseyn 
èAyb olınmaz düşmenüñ olsa Yezìd 
 
Úahr olur ednÀ teveccüh eyleseñ  
Düşmenüñ olmış ùutalum her pelìd 
 
Midóatüñde çoú úuãÿrı FÀiúüñ  
Eyleme afvuñdan anı nÀ-ümìd 
 
Bu yirüñ itdi hevÀsı müncemid 
Olmadı ùabèı kesÀfetden baèìd  
 
PÀydÀr olduúca bu saúf-ı bülend  
äıóóat ile devletüñ ola medìd  
 
èÌd-ı aêóÀ óürmetine her zamÀn  
Õtuñı maófÿô ide Rabb-i Mecìd  
 
27    
MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün 
 
CezÀ-yı cürmi èafva istinÀda mekremetkÀrÀ  
Bu èarø-ı òÀli küstÀòÀne itdüm her çi bÀd-ÀbÀd  
 
ÒudÀ’dur şÀhidüm şermende-i iósanuñam ancaú 
èAraz iôhÀr-ı maømÿn-ı recÀdur eyledüm ìrÀd  
 

                                                
   10a  tìgüñi] şeklini İ. 
   10b  çün] çoú  İ. 
   13a  midóatüñde çoú úuãÿrını] midóatinde yoú úuãÿrı İ. 
   12b  medìd] mezìd T. 
  27  İ.27a 
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PerìşÀn òÀùırı óÀli digergÿn menzili vìrÀn  
ÒarÀb-ender-òarÀb olmaú revÀ-mı FÀiú-i nÀ-şÀd 
 
äafÀ-yı òÀùır üzre baña iósÀn itdügüñ cÀmı 
Buyurmışduñ ki himmetle idersin sen yine ÀbÀd 
 
Olup ÀåÀr-ı luùfuñ vaède-i incÀze sulùÀnum  
Olaydı devletüñde bÀri bir taúrìr ile bünyÀd  
 
Efendüm cÀnibinden defterìden ketòudÀ bigden  
Bu emr-i müşkilüñ óallinde oldım ùÀlib-i imdÀd 
 
Benüm hem òÀnemi cifr-i òıredle itmiş istiòrÀc 
ZebÀnumdan dimiş gÿyÀ bu beyti bir iki üstÀd 
 
BelÀ-yı derdmendÀn ez-der u dìvÀr mì-Àyed66  
Me-kon èaybem ger ez vìrÀne-i òod mì-konem feryÀd  
 
28  
TÁRÌÒ-İ BERÁY-I VİLÁDET-İ ŞEH-ZÁDE SULÙÁN AÓMED ÒÁN*  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
BÀrek-Allah zihì óaøret-i şeh-zÀde-i nev 
Virdi bu bezmgeh-i èÀleme èizz  Aómed 
  
Nice şeh-zÀde ki ol kÀtib-i úudret gÿyÀ  
Yazdı ser-ãafóa-ı dünyÀya bir aèlÀ müfred 
 
Nice şeh-zÀde ki üftÀdesi şaòã-ı devlet 
Òalúa-der-gÿş-ı àulÀm-ı deri baót-ı sermed  
 
Ola bu ãadrgeh-i evc-i saèÀdetde muúìm 
Vire Allah MesìóÀ gibi èömr-i mümted 
 

                                                
66 Dertlilerin belası duvardan kapıdan girer/Eğer kendi viranemde feryad edersem ayıplama 
 28  V. 7b, B.44a-44b, İ.38a, T.46a 
  * V.  
TÀrìò-i vilÀdet-i Óaøret-i SulùÀn Aómed ÒÀn áÀzì ………T. 
     1b  èizz] àarra İ. 
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Eåer-i şevú ile èÀlem didi FÀiú tÀrìò  
Buldı dünyÀ şeref-i maúdem-i SulùÀn Aómed 
Sene 1082 
 
29   
TÁRÌÒ BERÁY-I VİLÁDET-İ MAÒDßM-I SEYYİD èALÌ EFENDİ EL-MÜFTÌ *  
MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün 
 
 İdince dehri rÿşen nÿr-ı çeşm-i şeyhüèl-islÀmı  
Açıldı her dile gülşen-serÀy-ı şevúden bir Àh  
 
Ser-À-ser kìse-i gÿş oldı pür-naúd mübÀrek-bÀd  
Mey-i müjdeyle ser-şÀr oldı hep peymÀne-i efvÀh  
 
Ôuhÿr itdi yine bir gevher-i nev kenz-i úudretden   
Ki õÀt-ı pÀkine nisbet bulınmaz nüsòa-ı eşbÀh  
 
äafÀdan dÀye-i çarò eyledi Ààÿşın ÀmÀde   
Ùulÿè itdükde evc-i faøldan bir mihre beñzer mÀh 
 
Düşince sÀóil-i imkÀna bir dür baór-i maènìde  
BeşÀretle felek gÿş-ı hilÀli eyledi ÀgÀh  
 
Olup ÀrÀste èilm ü kemÀl ü èizz ü devletle  
CenÀb-ı Óaú muèammer eylesün ber-vefú-i òÀùır-òºÀh 
 
DuèÀ-yı bì-nihÀyetle didi tÀrìòini FÀiú  
Ola zeyn-i maúÀmÀt-ı èalÀ èÀlemde èAbdullah  
 

                                                
  29  V. 8a, B.38a, İ.33a, T.55a 
  * V.  
: TÀrìò-i vilÀdet T. 
    1b  bir Àh] bir rÀh İ. 
    3   İ.’de 4  
    4   İ.’de 3 
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30  
TÁRÌÒ BERÁY-I VİLÁDET-İ MAÒDßM*  
MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün 
 
Yine dünyÀya bir maòdÿm-ı èÀlì-menúabet geldi 
İlÀhì èizzetüñle eyle rÿz-ı èömrini mümted 
 
Ùulÿèitdikde ol mÀh-ı münìr evc-i saèÀdetden  
CihÀnuñ dìdesinden oldı mihr-i èÀlem-ÀrÀ red  
 
 
SaèÀdetle müşerref eyleyince bezm-i imkÀnı  
Derÿn-ı sìne-i aóbÀbdan itdi àamı ebèad  
 
Úudÿm-ı esèadı defè-i maøarrat itdi èÀlemden  
èAceb mi daèvi-i óüsn-i naôar eylerse çeşm-i bed  
 
DuèÀ-yı bì-nihÀyetle didi tÀrìòini FÀiú  
MaúÀm-ı şerè-i bünyÀd-ı èalìde oldı zeyn Aómed 
 
31  
TÁRÌÒ BERÁY-I VİLÁDET-İ MAÒDßM*  
MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün 
 
Yine bir gevher-i meràÿb geldi ãulb-ı RÀàıbdan  
ZamÀne itse lÀyıú anı silk-i devlete tanôìm   
 
Ôuhurı eyledi sÀl-i cedìdüñ yemnini ìmÀ  
Bunı  Risto-yı èaúl itse n’ola sermÀye-i taúvìm  
 
Cebìninden  nümÿdÀr oldı ÀåÀr-ı saèÀdet hep  
Ne óÀcet kim ide erbÀb-ı devlet ùÀlièin tencìm 
 
 
 
                                                
  30  V. 8a, B.39a, T.57a-b 
 *K. 
: TÀrìò-i vilÀdet T. 
  31  V. 8a-b, B.39a-b, T.57a 
  *K. 
: TÀrìò-i vilÀdet T. 
    3a  cebìninden] cebìninde T. 
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äalÀó-ı óÀl ile olup cihÀnda yüz  nÿrÀnì  
İde Óaú pertev-i mihre fürÿà-ı kevkebin taúvìm  
 
DebistÀn-ı cihÀnda zaòm-ı çeşm-i bedden ol maòdÿm  
Ola Àsÿde-i dÀrü’l-emÀn-ı sÿre-i HÀ Mim 
 
LüàÀt-ı dil-nişìn-i kÀm u ders-i èizz ü iúbÀli  
Øamìr ü baòtına tevfìú-i BÀri eyleye taèlìm  
 
Kederden ãÀf olup mirèÀt-ı úalbi èömri olduúca  
Göre Àyìne-i bÀòtında her dem ãÿret-i tekrìm  
 
Óurÿf-ı bÀ-nuúaùla úudsiyÀn tÀrìòini FÀiú 
Didiler nÿrdur biñ yüz sekizde ùoàdı İbrÀhìm    
 
32  
TÁRÌÒ BERÁY-I VİLÁDET-İ MAÒDßM*  
 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Zübde-i nev-bÀde-i bÀà-ı siyÀdet nesl-i pÀk  
Yaèni Seyyid MuãùafÀ ol verd-i bustÀn-ı ãafÀ 
 
Eyleyince èizz ile teşrìf mehd-i èÀleme  
ÁsumÀn tebşìr idüp didi melekler meróabÀ 
 
Böyle bir õÀt-ı mükerrem olmadı zìb-i óayÀt  
Böyle bir ùıfl itmedi mehd-i vücÿda ittikÀ  
 
Óiããemend-i èömr ü iúbÀl eyleyüp ÒÀlıú anı  
VÀlid-i mÀcidleri ola mükerrem dÀèimÀ 
 
Óaú muèammer ide FÀiú didiler tÀrìòini  
Geldi dehri hep müzeyyen itdi Seyyid Muãùafa  
 
 

                                                
    4a yüz] pìr T. 
  32  V. 8b, B.41a, T.55a-b 
  *K. 
: TÀrìò-i vilÀdet T., B. 
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33  
TÁRÌÒ BERÁY-I VİLÁDET-İ KERÌME*  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Vire dünyÀda saèÀdetle ÓudÀ èömr-i ùavìl 
Óaøret-i NÀèile ÒÀnım kerem-i MevlÀdur 
 
Eyledi feyø-i úudÿmiyle cihÀnı rÿşen  
Pertev-i mihr-i øiyÀ-baòş-ı cihÀn-ÀrÀdur 
 
äÀlióÀtuñ n’ola mümtÀz  olursa Àòir  
Serv-i ser-sebz-i riyÀø-ı veraè vü taúvÀdur  
 
KÀn-ı dünyÀya vücÿdı güher-i zì-úıymet  
Cümleden rütbe-i aãl u nesebi aèlÀdur  
 
VÀlideyni ne èaceb olsa şerefle mümtÀz  
Maôhar-ı luùf-ı òudÀvend-i èaùÀ-baòşÀdur 
 
Rÿz-ı èömrini ide ÚÀdir-i Muùlaú efzÿn  
TÀ ki bu çarò-ı berìn devri ile ber-pÀdur 
 
Gelicek èÀleme FÀiú didiler tÀrìòin  
NÀèile gül-bün-i èiffetde gül-i èulyÀdur   
Sene 1122 
 
34  
TÁRÌÒ BERÁY-I äADR-I èAÔAM  ŞODEN ÓÜSEYİN PÁŞÁ*  
Mefèÿlü FÀèilÀtün Mefèÿlü FÀèilÀtün  
 
Òÿrşìd-i evc-i himmet  pìrÀye-baòş-ı  devlet  
ŞÀyeste-i ãadÀret yaèni Óüseyn PÀşÀ  
 

                                                
  33 V. 8b, B.40b-41a, T.59b-60a 
  *K. 
: TÀrìò-i vilÀdet T., B. 
    3a mümtÀz] mümtÀzı T.,B. 
  34 V. 9a, B.42a-b, İ.31b, T.46b-47a 
  * V.  
:TÀrìò-i ãadÀret-i Hüseyin PÀşÀ T. 
    1a  himmet] hem-tÀ B. 
    1a  pìrÀye baòş] pìrÀ-yı baòş İ. 
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Ol ãaf-der-i yegÀne nÀm-Àver-i zamÀne  
Kim gelmedi cihÀna  bir öyle  õÀt-ı yektÀ 
 
èÁlem himÀyetinde devlet ãıyÀnetinde 
MìzÀn-ı himmetinde noúãÀn-èayÀr-ı eşyÀ  
 
Ol Áãaf-ı mükerrem olduúda ãadr-ı aèôam  
GÿyÀ ki òalú-ı èÀlem èìd itdiler ser-À-pÀ 
 
Ol dem ki aldı mühri Àsÿde itdi dehri  
Pür eyledi sipihri èadl-i  SikenderÀsÀ  
 
ÓaúúÀ vekìl-i muùlaú cÀh u celÀle elyaú  
Tedbìrinüñ ide Óaú esbÀbını müheyyÀ  
 
MÀhiyyet-i anìúi dürr-i yem-i óaúìúi   
Endìşe-i daúìúi müşkil-güşÀ-yı dünyÀ  
 
Ol server-i óasìbüñ ol gevher-i nesìbüñ  
Ol kÀmil-i edebüñ  olsun muèìni MevlÀ 
 
AóbÀba luùfı vÀfir ÀèdÀya cevri nÀdir  
ŞÀnında didi ôÀhir ÓÀfıô bu beyti gÿyÀ  
 
ÁsÀyiş-i dÿ gìtì tefsìr-i in du-óarf-est67 
BÀ-dostÀn-ı telaùùuf bÀ-düşmenÀn müdÀrÀ 
 
Ùabèı münevver olsun aèdÀsı muàber olsun 
YÀ RÀb muèammer olsun ol Áãaf-ı ãaf-ÀrÀ  
 
Teşrìf idince ãadrı FÀiú dinildi tÀrìò  
Mühri sezÀdur aldı èÀdil Óüseyn PÀşÀ 
 

                                                
    2b  cihÀna] zamÀna İ. 
    2b  öyle] böyle İ. 
    5b  èadl-i] èadli İ. 
    7a  óaúìúi] óaúìúati B. 
    8b  edebüñ] edìbüñ V. ,B. 
67 İki dünyanın huzuru şu iki sözün tefsirindedir. Dostlara lütufkar olmak düşmanlarla iyi geçinmek. 
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35  
TÁRÌÒ-İ BERÁY-I äADÁRET-İ RÁMÌ MUÓAMMED PÁŞÁ*  
 FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Ey zamÀn-ı ùarab-engìz ü meserret perver 
èÌd u nev-rÿz olamaz óaú bu ki saña hem-tÀ  
 
èİşret-i sÿrda  tercìóe sezÀsın ki yine  
Oldı pejmürde  ôuhÿruñda senüñ cilve-nümÀ 
 
Nice müjde şeref-i Áãaf-ı èÀlì gevher  
Nice Áãaf vüzerÀ silkine dürr-i yektÀ  
 
Nice Áãaf ki  nesìm-i keremiyle her dem  
èÁlemüñ gülşen-i ümmìdi bulur neşv ü nemÀ  
 
Nice Áãaf ki ãaf-ı reèyini tertìb eyler  
Dest-i tevfìú-i ezel dìde-i ilhÀm-ı ÒudÀ  
 
Bezminüñ eyledi germiyyeti dehre teèåìr  
Olsa òÿn-rìz  n’ola çehre-i sermÀ-yı şitÀ 
 
DÀfiè-i sÿziş-i àam oldı zülÀl-i luùfı  
Dil-i maórÿr bu dem Àba olur òande-nümÀ 
 
Óaú bu kim dest-i zer-efşÀna müşÀbih görinür  
Perçem-i ùÿàına dil-beste olan reng-i óınÀ 
 
Baòtı hem-vÀre güşÀde ola ùabèı mesrÿr 
ÕÀtını ide umÿrında muvaffaú MevlÀ  
 
Oldı ehl-i süòanuñ cümlesi leb-rìz-i neşÀù 
Fikr-i tÀrìòine hep düşdi gürÿh-ı şuèarÀ 
 

                                                
 35  V. 9a-b, B.42b, İ.36b, T.51a-b 
  * B. 
:TÀrìò-i vüzerÀt-ı RÀmì Muóammed PÀşaÀ T. 
    2a  sÿrda] sÿrede V. , B. 
    2b pejmürde] pür-müjde T. 
    4a  ki] -İ. 
    6b  òÿn-rìz] òuy-rìz T. 
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Didi FÀiú de bu tÀrìòi  muèammÀ-gÿne  
RÀmiü’s-sehm-i merÀm oldı Muóammed PÀşÀ  
  
36  
DİGER TÁRÌÒ VEZÁRET-İ RÁMİ MUÓAMMED PÁŞÁ*  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Dehre tedbìr-i niôÀm-Àveri imdÀd itdi 
Yoòsa ceyş-i sitem eylerdi bu dem istilÀ 
 
Böyle bir Áãaf-ı deryÀ keremüñ devrinde 
èAybdur olsa ser-i rehde gedÀ dest-güşÀ 
 
Ol úadar fikr-i daúìúinde iãÀbetvÀr kim 
Çıúsa dìvÀna óuøÿrunda görilse daèvÀ 
 
Nüsòa-ı emrin ider kilk-i inÀyet tesvìd 
Óüccet-i óükmin ider úaøı-i tevfìú imzÀ 
 
Oldı zencìr  zamÀnında siyÀsetgÀhuñ 
Òalúa-ı dÀire-i èayşa mübeddel gÿyÀ 
 
Dost u düşmen dimez elbetde varur òÀnesine 
Görmedüm şÀhid-i iósÀnı gibi bì-pervÀ 
 
Nÿr-ı temkìni eger olsa muúÀrin mihre 
Püştini gÀv-ı zemìnüñ òam ider bÀd-ı ãabÀ  
 
PÀy-ı gÿyÀn-ı  fitenden  mütezelzil idi mülk 
Eyledi feyø-i úudÿmüñle metÀnet peydÀ 
 
Baèd-ezin óükm olunur rÀstì-i ãıóóatine 
İnóırÀf üzre idi gerçi mizÀc-ı dünyÀ 
 
                                                
    11a  didi FÀiú de bu tÀrìòi] didi tÀrìòini FÀiú de 
  36 V. 9b-11a, B.43a, İ.36a, T.50b 
  *K. B. 
:TÀrìó-i ãadÀret-i RÀmi Muóammed PÀşÀ, T. 
    5a  zencìr] zencìri B. 
    7b  bÀd-ı ãabÀ] bÀr-ı øiyÀ T. 
    8a  gÿyÀn] gÿmÀn B. 
    8a  fitenden] fitende İ. 
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Óüsn-i tedbìr-i óakìmÀnesi bir perdede kim  
Himmet-i rÀèyeti yÀd itse bulur òaste şifÀ 
 
İòtilÀl ile  bozılmışdı dimÀà-ı  èÀlem 
HindibÀ-yı keremi eyledi defè-i sevdÀ 
 
Óiããemend olsa eger leõõet-i inèÀmından 
Sükkerì şerbet olur telòiken Àb-ı deryÀ 
 
Lenger -endÀz-ı sükÿn olsa vaúÀrı baóre 
Keşti-i bì-taòta-ı meşú eyleyemez mevce ãabÀ  
 
SÀóil-i lücce-i evãÀfı görinmez çünkim 
DÀmen-i Óıør-ı duèÀyı ùutagör  bÀri dilÀ 
 
TÀ ki gülmìò-i deri  himmet ola òºÀhiş-i kÀm 
Ola Àvìzesi ùaú-ı keremüñ tÀ ki recÀ 
 
PÀydÀr eyleye cÀh u nièamın  Óaøret-i Óaú 
Devlet-i èömrini  efzÿn ide luùfıyla ÒudÀ 
 
FÀiúÀ Áãaf-ı dehr oldı didüm tÀrìòin 
Mühre  èadliyle sezÀ RÀmi Muóammed PÀşÀ 
Sene 1114 
 

                                                
      10a  perdede] bürdede V.  
    11a  ile] -İ. 
    11a  dimÀà-ı] mizÀc-ı İ. 
    13a  lenger-endÀz] leşker-endÀz İ., T. 
    13b  mevce ãabÀ] mevc-i şak İ. 
    14b  ùutagör] ãunagör İ. 
    15a  deri] der-i İ. 
    16b  devlet-i èömrini] devlet ü luùfını İ. 
    17a mühre èadliyle] mühr-i èadliyle İ. 
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37  
TÁRÌÒ BERÁY-I SADÁRET-İ ÚALAYLI AÓMED PÁŞÁ*  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
İdelüm peyk-i saèÀdetle sipihre müjde 
K’oldı ãadrü’l-vüzerÀ Óaøret-i Aómed PÀşÀ 
 
CÀm-ı efvÀh-ı mey müjdeden oldı leb-rìz 
Oldı pür-naúd-i ãafÀ kìse-i gÿş-ı dünyÀ 
 
Eyledi maúdem-i nÿr-Àveri refè-i ôulmet  
Virdi şeb sürme olup dìde-i òÿrşìde cilÀ 
 
Böyle bir Áãaf’a muótÀc idi òalú-ı èÀlem 
Óamdulillah ki eåer eyledi teèåìr-i duèÀ  
 
Budur ümmìdi şebÀn rÿz-ı åenÀkÀrÀnuñ  
ÕÀt-ı pÀkini òaùÀsız ide hem-vÀre ÒudÀ 
 
Hep olup şevú ile dÀmÀn-ı tefekkür be-miyÀn 
Semt-i tÀrìòe şitÀb itdi gürÿh-ı şuèarÀ  
 
Müjde-gÿyÀn-ı zamÀne didi FÀiú tÀrìò 
Buldı revnaú bu cihÀn mühr alup Aómed PÀşÀ  
 
38   
TÁRÌÒ-Ì BERÁY-I VEZÁRET-İ BÁÚÌ PÁŞÁ*  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Áb-rÿ-yı vüzerÀ Óaøret-i BÀkì PÀşÀ 
Ki rikÀbında ider şÀhid-i devlet tek rev 
 
Tabèınuñ óÀãılı ol deñlü àınÀsı var kim  
Òırmen-i åervet-i èÀlem naôarında bir cev 
 

                                                
  37 V. 10a, B.43b, T.47b-48a 
  *K. 
: TÀrìò-i Úalaylı Aómed PÀşÀ,T. 
: TÀrìò-i vezÀret-i Aómed PÀşÀ B. 
  38 V. 10b, B.44b-45a 
 * V.  
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Olamaz maùbaóınuñ hìme-keşi KeykÀvus  
Olsa şÀyeste eger  àÀşiyedÀrı Òüsrev 
 
VÀãıl-ı menzil-i idrÀk olayum dirse eger  
èAúl-ı kül úÀfile-i reèyine olsun pey-rev  
 
Dìde-i èÀleme yeksÀn görinür leyl ü nehÀr  
İtse iôhÀr ne dem mihr-i øamìri pertev  
 
ÒÀk-i pÀyını alup zìnet-i ruòsÀrı ider  
Eyleyüp şaèşaèa-ı rÿyını òÿrşìd girev  
 
Óaú mübÀrek ide FÀiú didiler tÀrìòin  
BÀúi PÀşÀ vüzerÀ silkine oldı dür-i nev  
 
39  
TÁRÌÒ BERÁY-I VÁLÌ-Yİ MIäR ŞODEN èALÌ PÁŞÁ*   
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
èAlì PÀşÀ olınca Mıãr’a vÀlì èizz ü devletle  
MübÀrek-bÀd ÀvÀzı cihÀna oldı şevú-efzÀ 
 
Bu dehre gelmemişdür böyle bir pÀşÀ-yı deryÀ-dil 
ÒaùÀlardan hemìşe õÀtını óıfô eyleye MevlÀ 
 
Müşeyyid  muóteremdür kÀr-dÀndur èaúl-ı evveldür  
FerÀsetde èalemdür reèyine taósìn ider dünyÀ  
 
SaòÀvet-pìşe òayr-endìşe bir destÿr-ı kÀmildür  
èAceb ãunè-ı İlÀhìdür vücÿd-ı pÀki ser-tÀ-pÀ  
 
Meserret virdi feyø-i luùf ile aèlÀ vü ednÀya  
N’ola dergÀhına ins ü melek olsa cebìn-fersÀ  
 
 

                                                
 39 V. 10b-11a, B.45a, İ.33b, T.48a 
  *K. 
:VÀlì-yi Mıãr èAlì PÀşÀya tÀrìòdür, T. 
   
    3a  müşeyyid] müşìr İ. 
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Vücÿd-ı bì-naôìri behredÀr-ı ãıóóat oldukca  
Ola bir küşte-ter aèdÀsı dÀèim kendi bì-pervÀ 
 
DuèÀ-gÿna didiler úutsiyÀn tÀrìòini FÀiú  
èAzìz ol YÿsufÀsÀ cÀh-ı Mıãr’a ey èAlì PÀşÀ 
 
40  
TÁRÌÒ BERÁY-I FETVÁ ŞODEN äÁDIÚ EFENDİ *   
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Óaøret-i äÀdıú Efendi eåer-i faølı ile  
Eyledi mesned-i fetvÀyı yeñiden ióyÀ 
 
Olıcaú èizzet ile èÀleme şeyòü’l-islÀm  
Taúviyet buldı meserretle gürÿh-ı øuèafÀ  
 
N’ola olursa cihÀn içre faøìletde èalem 
Kem-terìn úaùre degül èilmine nisbet deryÀ 
 
Oúıyup  çarò-ı zemìne didi FÀiú tÀrìò  
äÀdıúuèl-úavl Muóammed ü èAliyyü’l-fetvÀ  
 
 
41  
TÁRÌÒ-İ FETVÁ-YI äÁDIÚ EFENDİ*  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
CenÀb-ı óaøret-i äÀdıú Efendi kim faøìletle  
SezÀ-yı mesned-i bÀlÀ-yı fetvÀ õÀtıdur ancaú 
 
On iki yıl muúaddem ol maúÀmı eyleyüp teşrìf  
Ùarìú erbÀbını itmişdi memnÿn-ı kerem el-óaú 
 
Giren memnÿn çıúardı bezm-i luùfından duèÀ-gÿyÀn 
O idi derdmendÀn-ı ùarìú-i dÀnişe eşfaú  

                                                
 40  V. 11a, B.33a, İ.31a, T.54b 
  *K. 
: TÀrìò-i fetvÀ-yı äÀdıú Efendi T. 
    4a  oúıyup] doúıyup T.,İ. 
  41  İ.34b, T.53a-b 
  * T. 
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DuèÀsı eyleyüp ehl-i ùarìúüñ óÀliyÀ teèåìr  
Görildi õÀtı yine ol maúÀma åÀniyen elyaú  
 
Yine dil-teşnegÀn-ı luùfın ol ser-çeşme-i efêÀl  
Gelüp úıldı muóìù-i bì-girÀn-ı cÿda müstaàraú  
 
MaúÀmında kemÀl-i ãıóóat ile müstedÀm itsün  
Muvaffaú eyleye her óÀlde òayra CenÀb-ı Óaú  
 
Gelince bu maúÀma bir daòı FÀiú didüm  tÀrìò  
Yine bu evc-i fetvÀ oldı ãubó-ı äÀdıúa evfaú  
Sene 1118 
 
42  
TÁRÌÒ BERÁY-I TEŞRÌF-İ MESNED-İ FETVÁ ŞODEN èALÌ EFENDİ*   
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 
 
Zihì vücÿd-ı mükerrem ki õÀt-ı pÀkinde  
Henÿz pìr-i hüner buldı pÀye-i  irşÀd  
 
èAlì Efendi ki èilm ü hünerle èömrinde  
ZamÀne görmedi bir  böyle ãÀóib-istièdÀd  
 
Bu küştezÀr-ı sipihr içre bÀd-ı iúbÀli  
HezÀr òırmen-i aèdÀyı eyledi ber-bÀd  
 
Olınca müfti-i dìn-i Muóammedì õÀtı  
ZamÀne oldı meserretle àuããadan ÀzÀd  
 
Derÿnı künc-i faøìlet birÿnı rÿy-ı èilm  
èAceb mi olsa ger Àyìne gibi pÀk-nihÀd 
 
Çıúup biri didi FÀiú sürÿr ile tÀrìò  
èAlì Efendiye fetvÀ sezÀ mübÀrek-bÀd 

                                                
    7a  didüm] didi İ. 
  42  V. 11b, B.33b-34a, İ.33b, T.54b-55a 
  *K. 
: TÀrìò-i iftÀè T. 
    1b  pÀye-i] mÀye-i İ. 
    2b  bir] hìç T. 
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43  
TÁRÌÒ FETVÁ-YI  EBE-ZÁDE  èABDULLAH EFENDİ*   
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
Bióamdillah nümÀyÀn oldı feyø-i luùf-ı RabbÀnì  
Müşerref  eyledi bir õÀt-ı kÀmil ãadr-ı fetvÀyı  
 
Edìb ü èÀúil ü fÀøıl kerìmü’l-òalú-ı deryÀ-dil  
NecÀbet-perver ü èÀdil fünÿn-Àmÿz yektÀyı   
 
Vücÿd-ı pÀki bir mecmÿa-ı èilm ü hünerdür kim  
Ser-À-ser münderic her ãafóasında faøl u dÀnÀyı  
 
Vücÿd-ı nÀfièi bir ÀsmÀn-ı mekremetdür kim 
SeóÀb-ı luùfı sìrÀb itmede aèlÀ vü ednÀyı  
 
Der-i devlet-medÀrı mültecÀ-yı ehl-i óÀcetdür   
MidÀd-ı pÀki icrÀ itse çoú mı resm-i ióyÀyı  
 
ÒudÀ èömrin füzÿn u kevkeb-i baótın bülend itsün  
Felekde tÀ ki raòşÀn ola mihr-i èÀlem-ÀrÀyı   
 
Olup bì-óad duèÀ FÀiú dinildi mıãraè-ı tÀrìò  
SezÀdur aldı èAbdullah Efendi cÀh-ı fetvÀyı  
Sene 1119 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                
  43  V. 11b, B.34a, İ.35a, T.53b 
  * T. 
: TÀrìò-i berÀy-ı müftì şoden èAbdullah Efendi V.  
: TÀrìò-i iftÀè B. 
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44  
TÁRÌÒ BERÁY-I MÜFTÌ  ŞODEN èABDULLAH EFENDİ*   
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
Meserret virdi èAbdullah Efendi yine ÀfÀúa   
SaèÀdetle olınca mesned-i fetvÀya pìrÀye 
 
 
N’ola nÿr-ı úudÿm-ı pÀki itse èÀlemi rÿşen 
áubÀr-ı òÀk-i pÀyi tÿtiyÀdur çeşm-i dünyÀya  
 
Faøìletde èalemdür zühd ü taúvÀda müsellemdür  
Vücÿd-ı bihterìni maôhar olmış luùf-ı MevlÀ’ya  
 
Yetişmezdi bahÀ bu çÀrsÿ-yı úıymet-efzÀda 
Dür-i güftÀrı olsa behre-baòşÀ dürr-i yektÀya  
 
CihÀnda miåli yoúdur gelmemişdür mülk-i ìcÀda 
Bu gÿne bir vücÿd-ı meymenet-pÀye hümÀ-sÀye  
 
İdeydi èÀcizÀn-ı iótiyÀca himmeti imdÀd 
Olurdı her gedÀnuñ devleti dünyÀya  sermÀye  
 
Daòı bir kimse redd olmış degüldür ÀstÀnından 
MurÀd üzre tesellì-baòş olur aèlÀya ednÀya  
 
Hemìşe èÀfiyet-ÀrÀ-yı bezm-i ãıóóat oldukca  
Úarìn eyle İlÀhì èömr-i Nÿó’a zühd-i ÌsÀ’ya  
 
Leb-i ikrÀm ile FÀiú didiler úudsiyÀn tÀrìò 
Yazılsun yine èAbdullah Efendi ismi fetvÀya  
Sene 1122 
 
 
 
 

                                                
  44  V. 12a, B.34a-b, İ.35b, T.54a-b 
  *K. 
: TÀrìò-i iftÀè T. 
    1a  ÀfÀúa] fetvÀya, V.  
    6b  dünyÀya] dünyÀda T. 
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45  
TÁRÌÒ BERÁY-I ŞEYÒÜ’L-İSLÁM ŞODEN MAÓMßD EFENDİ*   
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
HezÀrÀn müjdeler kim pertev-i luùf-ı İlÀhìden  
Yine bir õÀt-ı ekrem ãaldı farú-ı èÀleme sÀye  
 
Lebìb-i lübb-i maènì Óaøret-i Maómÿd Efendi kim  
Faøìletde naôìri gelmemişdür ãaón- pìrÀya   
 
 
DaúÀyıúda ider Seyyid Şerìf’i baóå ile mülzem    
ÓaúÀyıúda olur hem-rütbe Saèdüddìn DÀnÀ’ya  
 
MiåÀlin görmedi çeşm-i cihÀn èiffetde èiãmetde 
Daòı zühd ile taúvÀda olur Şiblì’ye hem-pÀye  
 
 
ÒudÀ’ya óamd-ı bì-óad şeyòü’l-islÀm-ı be-nÀm oldı  
MübÀrek eyleye Óaú maúdemin bu dìn ü dünyÀya  
 
Daòı erbÀb-ı dil maúãÿd içün çekmez elem zìrÀ  
Yeter õÀt-ı şerìfi ùÀlib-i iksìre sermÀye  
 
N’ola yirde beşer gökde melek aña åenÀ úılsa  
Hemìşe iltifÀtı èammdur aèlÀya ednÀyı 
 
Hemìşe mesned-i fetvÀda èizzetle olup úÀèìm 
Òÿda  èömr-i ebed vire o õÀt-ı èÀlem-ÀrÀya 
 
DuèÀ-yı bì-nihÀyetle didüm tÀrìòini FÀiú 
Belì Maómÿd Efendi ismi èünvÀn oldı fetvÀya   
 
 
 
 
 

                                                
 45  V. 12a, B.34b, T.59a-b 
  * V.  
: TÀrìò-i fetvÀ-yı Maómÿd Efendi T. 
   2b ãaón-pìrÀya] V. , B. 
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46   
TÁRÌÒ BERÁY-I ÚAØI-ASKER-İ ANAÙOLI ŞUDEN äÁDIÚ EFENDİ*  
Mefèÿlü FÀèilÀtün Mefèÿlü FÀèilÀtün  
 
Hem-nÀm-ı faòr-i èÀlem äÀdıú Efendi k’oldur 
DÀnişver-i zamÀne faøl u hünerle yektÀy 
 
Pür itdi gÿş-ı dehri ÀvÀze-i meserret 
äadr-ı Anaùolı’ya olınca zìnet-efzÀy  
 
ÕÀtı hünerle meşóÿn èilme vücÿdı merhÿn  
Seyyid Şerìf-i åÀnì taórìr-i faøl-pìrÀy  
 
Pìş-i faøìletinde ser ber-nihÀde èÀlem  
Her óÀl ile vücÿdı dünyÀya feyø-baòşÀy  
 
Teşrìf-i maúdemine FÀiú dinildi tÀrìò  
MÀnend-i subó-ı äÀdıú ãadr oldı nÿr-peymÀy 
Sene 1104  
 
47  
TÁRÌÒ BERÁY-I  äADR-I ANAÙOLI ŞODEN èÁRİF EFENDİ *   
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
Vaóìdüd-dehr dÀnÀ-yı yegÀne èÀrif-i billÀh 
Ki miålin görmemişdür óaú budur kim dìde-i èÀlem  
 
CihÀndÀrÀ-yı maènì dÀver-i maèmÿre-i dÀniş 
Ki künc-i faølına teng oldı zìr-i úubbe-i ùÀrem 
 
ÓaúÀyıúda olur óayret-fezÀ-yı èaúl-ı Saèdüddìn 
DaúÀyıúda iderdi Seyyid’i baóå eylese mülzem  
 
 

                                                
  46 V. 12b, B.33a-b, İ.36b, T.56a-b 
  *K. 
: TÀrìò-i äadÀret-i Anaùolı, T. 
  Sene 1108 İ. 
  47  V. 12b, B.34b-35a, İ.32a-b, T.56b-57a 
  * V.  
  : TÀrìò-i ãadÀret-i Anaùolı, T. 
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Güher-pÀş-ı hüner sermÀye-i kÀlÀ-yı ehliyyet  
Faøìletle müsellem maèrifetle cümleden aúdem 
 
KelÀm-ı rÿó baòşından olur  Àb-ı beúÀ cÀrì 
NümÀyÀn feyø-i enfÀsında nuùú-ı ÌsÀ-yı Meryem 
 
ÚaãÀidde àazel-perdÀzlıúda fenn-i inşÀda  
FeãÀóat üzre olmışdur lìsÀn-ı büleàÀ mülhem 
 
ZamÀnında èİmÀduñ úıtèasına úalmadı raàbet  
Òaù-ı taèlìú-i àarrÀsın nice vaãf eylesem bilmem  
 
èAceb mecmÿa-ı sır-ı ÒudÀdur nüsòa-ı õÀtı 
Tetebbuè eyledükce óall olur her müşkil ü mübhem 
 
SaèÀdetle olınca zìver-i ãadr-ı Anaùolı 
äafÀdan ser-te-ser oldı zemìn ü ÀsmÀn òürrem 
 
Bu gÿne yazdılar ùÀú-ı sipihre FÀikÀ tÀrìò  
Vücÿh ile müzeyyen úıldı ãadrı èÁrif-i èÀlem  
 
48  
TÁRÌÒ BERÁY-I  äADR-I ANAÙOLI ŞODEN ÓALÌL EFENDİ*    
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
HezÀrÀn óamd-ı bì-óad ola feyø u luùf-ı MevlÀya  
Ki bir õÀt-ı mükerrem virdi revnaú ãadr-ı èünvÀna  
 
Vücÿdı nüsóa-ı kübrÀ-yı envÀè-ı faøìletdür 
Naôìri gelmemişdür bir daòı gelmez bu devrÀna  
 
KelÀmı gevher-i yektÀ-yı deryÀ-yı belÀàatdür 
MurÀd üzre cihÀnda maôhar olmış feyø-i YezdÀna  
 
Olur dÀnÀ-yı kÀmil mekteb-i fenn-i daúÀyıúda  
èUlÿmından eger bir şemme ièùÀ itse nÀdÀna  
 
 

                                                
 48  V. 13a, B.35a-b, T.52b-53a 
  * V.  
  : TÀrìò-i ãadÀret-i Anaùolı, T. 
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èAceb Àyìne-ùıynet ãÀf-meşreb nìk-òaãletdür  
Vücÿd-ı pÀkine maósÿãdur vaøè-ı kerìmÀne  
  
Dili ser-çeşme-i  òÿrşìd-i maènÀ-yı feãÀóaùdür 
N’ola virse ùarÀvet gülsitÀn-ı  èilm ü èirfÀna   
 
Virüp ãadr-ı Anaùolıya ÀrÀyiş saèÀdetle  
DevÀlar óÀãıl oldı hep úuøÀt-ı derdmendÀna  
 
Bülend itsün hemìşe kevkeb-i iúbÀlini BÀrì 
ØiyÀ virdükce mihr-i èÀlem-ÀrÀ çarò-ı gerdÀna  
 
Didiler óarf-i menkÿù ile FÀiú úudsiyÀn tÀrìò  
Òalìl-i aèlem itdi ãadrı ióyÀ müjde aèyÀna  
Sene 1117 
 
49  
TÁRÌÒ BERÁY-I KAØI-èASKER-ANAÙOLI ŞODEN MAÓMßD EFENDİ *  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Müjdeler yine bu dünyÀya ki bir aèlem ile  
Buldı ãadr-ı Anaùolı şeref-i saèd-ı suèÿd  
 
Kendi Maómÿd-òıãÀl ism-i şerìfi Maómÿd 
Õat-ı pÀkinde n’ola olsa saèÀdet mevcÿd 
 
Böyle bir eføal ü èallÀme-i dehrüñ aãlÀ  
Olmamışdur daòı emåÀli cihÀnda maèdÿd  
 
èİzzet ü ãıóóat ile devlet-i pey-der-pey ile  
Eyleye èömrini Allahu TeèÀlÀ memdÿd  
 
Óaú mübÀrek ide FÀiú didiler tÀrìòin  
Bir kerìm eyledi bu ãadrı maúÀm-ı Maómÿd 
 
 
 

                                                
    6a çeşme-i] çeşne-i T. 
 49  V. 13a-b, B.35b, T.53a 
  * V.  
TÀrìò-i ãadÀret-i Anaùolı, T. 
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50    
TÁRÌÒ BERÁY-I äADR-I ANAÙOLI ŞODEN MİRZÁ-ZÁDE SEYYİD 
MUÓAMMED EFENDİ *  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Şeyò-i kÀmil èÀlim ü èÀmil edìb ü ãÀf-dil 
Bu èAlì-fıùnat Arisùo-fehm ü EflÀùun-eåer 
 
Yaèni kim MirzÀ Efendi-zÀde ol õÀt-ı şerìf  
Maôhar-ı óulú-ı Muóammed menbaè-ı èadl-i èÖmer  
 
èİzz ile ãadr-ı Anaùolıya teşrìf eyleyüp  
ŞÀdmÀn itdi Anaùolı úuøÀtın ser-te-ser 
 
Gelmedi çoúdan bu ãadra böyle bir kÀmil vücÿd  
Görmedi bir böyle fÀøıl dìde-i nevè-i beşer 
 
Óaú TeèÀlÀ cÀh-ı vÀlÀsın mübÀrek eyleyüp  
Görmeye èömrinde derd ü miónet ü renc ü keder 
 
ŞÀd olup dÀèìleri FÀiú didi tÀrìòini  
Müjde-bÀd aèlem Muóammed virdi zìbÀ ãadra fer 
 
51  
TÁRÌÒ BERÁY-I  äADR-I ANAÙOLI ŞODEN èABDULLAH EFENDİ *   
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
Kerem-güster seóÀvet-pìşe èAbdullah Efendi kim  
İder bir úaùre Àb-ı luùfı biñ àam Àteşin  teskìn 
 
SaèÀdetle olınca úaøı-èasker Anaùolıya  
ÚuøÀt-ı telò-kÀmÀnuñ meõÀúı oldı hep şìrìn  
 
N’ola şimdengirü leb-rìz-i şevú olursa òÀùırlar  
Bu ÀåÀr-ı neşÀù-efzÀ cihÀnı úıldı şehr-Àyìn  

                                                
  50  V. 13b, B.35b, T.56a 
  * V.  
 51  V. 13b-14a, B.36a, İ.32b, T.57b 
  * V.  
: TÀrìò-i ãadÀret-i Anaùolı T. 
   1b Àteşin] Àteşi İ. 
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HezÀrÀn baóri teskìn itse lÀyıú cünbiş-i ùabèı 
VaúÀr-ı kÿhsÀr-ı ÚÀf’a taèlìm itmede temkìn  
 
DaúÀyıúda ider Seyyid Şerìfi baós ile maócÿb 
Faøìletde olur dem-beste-i ilzÀmı Saèdüddìn 
 
ZamÀn-ı beõl-i inèÀmında gelmiş olsalar dehre  
İderdi Bermekìler cÿdına iósÀnına taósìn 
 
Nice ãadr-ı  muèallÀ-pÀyeyi teşrìf idüp yÀ Rab  
Ola dünyÀda èuúbÀda vücÿd-ı pÀki rÀóat-bìn 
 
El açup dergeh-i Óaúú’a òulÿã-ı tÀm  ile èÀlem  
æenÀ-yı õÀtın itdükce disünler úudsiyÀn Àmìn  
 
DuèÀ-yı bì-nihÀyetle didüm tÀrìòini FÀiú  
Bu ãadr-ı pÀki èAbdullah Efendi kıldı  nÿrÀnin 
 
52  
TÁRÌÒ-İ REèÌSÜ’L-KÜTTÁB ŞODEN-İ AÓMED EFENDİ*  
Mef’ÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
 
Ser-defter-i aãóÀb-ı  úalem Ahmed Efendi 
Olduúda saèÀdetle şeref-baòş-ı riyÀset 
 
Destine èUùarid úalemin eyledi teslìm  
TÀ ãafóa-ı  gerdÿna çeke  ãaóó-ı saèÀdet 
 
Çarò itdi devÀt-ı zer-i òÿrşìdini ihdÀ 
Áyìne-i òaùùında görüp óüsn-i leùÀfet  
 
 

                                                
   7a ãadr-ı] ãadrı T. 
   8a tÀm ile] pÀk ile, İ 
  9b úıldı] -İ. 
 52  V. 15a, B.38a, İ.33b, T.51a 
  * V.  
: TÀrìò-i riyÀset T. 
  1a  aãóÀb-ı] erbÀb-ı İ. 
    2b  ãafóa-ı] ãuóuf-ı, İ., ãaófa-ı B. 
  2b  çeke] çeke V.  
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Menşÿr-ı felekde úazınur resm-i æüreyyÀ 
Min baèd resìdi ider ÀfÀúa kifÀyet  
 
İnãÀf gerek dehre daòı gelmedi gelmez 
ÕÀtı gibi bir fÀris-i meydÀn-ı kitÀbet 
 
TÀrìòini menşÿr-ı  felek böyle yazar kim  
ÓaúúÀ ki sezÀ Aómed Efendiye riyÀset 
 
53  
TÁRÌÒ BERÁY-I REèÌSÜ’L-KÜTTÁB ŞODEN MÌR èABDULKERÌM EFENDİ*  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
CenÀb-ı mekremet-pìrÀ Kerìmì Beg Efendi kim 
RiyÀset mesnedinde oldı õÀt-ı ekremi mükrem  
 
Vücÿd-ı pÀkinüñ çün vardur istièdÀdı her luùfa  
N’ola olsa sezÀ-yı iltifÀt-ı Áãaf-ı ekrem  
 
 
èAceb midür olursa ol rumÿz-Àmÿz-ı aókÀmuñ 
DebistÀn-ı òayÀlinde FelÀùun òıred-i mülzem  
 
N’ola olsa mezÀyÀ-yı umÿr-ı devlete vÀúıf  
Dil-i feyø-aşinÀsı CÀnib-i Óaúdan olur mülhem 
 
èUùarid tÀ çeküp ãaó defter-i çaròı ide tertìb 
Ola evrÀú-ı aèmÀli óuãÿl icrÀsına munøam  
 
DevÀm ile bulup menşÿr èömr ü devleti revnaú  
NişÀn-ı ãaóó-ı iúbÀl ile her demde ola muèlem  
 
Didiler FÀiúÀ tebrìk-gÿne úudsiyÀn tÀrìò  
Reèìs oldı sezÀ Abdulkerìm èÀúil ü aèlem  
Sene 1114 
 
 

                                                
    6a  menşÿr-ı] menşÿrı B., münşì-i İ. 
 53  V. 14a, B.39a, İ.32a, T.52b 
: TÀrìò-i riyÀset  èAbdulkerìm Efendi T. 
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54  
TÁRÌÒ BERÁY-I REèÌSÜ’L-KÜTTÁB ŞODEN MUäÙAFA EFENDİ*  
MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
Vücÿh-ı pür-hüner mektÿbì-i ãadr-ı muèallÀ kim  
Debìr-i çarò-ı èÀciz vaãf-ı õÀtın itmede inşÀ 
 
Olur bir ùıfl-ı ebced-òºÀn adını olmaàa ùÀlib  
Muèallim-òÀne-i faølında anuñ Bÿ èAlì SìnÀ 
 
SüreyyÀ resmi maóv olsa n’ola menşÿr-ı gerdÿndan  
Ki èizzet-yÀb-ı ãaóóı oldı çün ser-ãÀfóa-ı dünyÀ  
 
Ola tevfìú-i Óaú rehber hemìşe pìşgÀhında  
Kümeyt-i himmeti çün rÀh-ı maúãÿda ola pÿyÀn  
 
SaèÀdetle reèìs olduúda erbÀb-ı úalem üzre  
HünermendÀn-ı èÀlem itdiler ùÀrìòler imlÀ 
 
Bu naãb-ı bì-naôìre ben daòı FÀiú didüm tÀrìò 
Be-yemn-i MuãùafÀ buldı riyÀset-pÀye-i zibÀ 
 
55  
TÁRÌÒ BERÁY-I REèÌSÜ’L-KÜTTÁB ŞODEN MÌR èABDULKERÌM EFENDİ*   
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
CenÀb-ı óaøret-i èAbdulkerìm Efendi odur  
KemÀl-i faøl u hünerle güzìde-i efrÀd  
 
Reèìs-i zümre-i küttÀb olınca èizzet ile  
HünerverÀn-ı kitÀbet ser-À-ser oldı şÀd  
 
 

                                                
  54  V. 14b, B.40a-b 
  * V.  
: TÀrìò-i riyÀset B. 
  55  V. 14a-b, B.40b, İ.38a, T.49a 
  * V.  
: TÀrìò-i riyÀset dìger B. 
: TÀrìò-i riyÀset-i  èAbdulkerìm Efendi T. 
   1a  èAbdulkerìm Efendi odur] èAbdulkerìm Efendi ki odur T., İ. 
    2b  şÀd] —İ. 
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CihÀnı eyledi ãaóó-ı saèÀdeti mesrÿr  
Resìdi eyledi dil-beste-i àamı ÀzÀd  
 
Muvaffaú ola hemìşe umÿr-ı devletde  
Muèammer eyleye dil-òºÀhı üzre Rabb-i èibÀd 
 
Yazıldı ãafóa-ı ÀfÀúa FÀiúÀ tÀrìò  
RiyÀset oldı yine hep Kerìm ile ÀbÀd 
 
56  
TÁRÌÒ BERÁY-I DEFTERDÁR ŞODEN MUÓAMMED MUÓSİN EFENDİ 
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
Yine bir emced-i küttÀb oldı defterdÀr  
MübÀrek ide úudÿmun CenÀb-ı Rabb-i eóÀd  
 
Bu ãadr-ı pÀki müzeyyen idince hep didiler  
İlÀhi èömri dırÀz ola devleti mümted  
 
Henÿz ãÀóibini buldı óamd ola Óaúk’a 
Nice zamÀn idi òÀlì ùurırdı bu mesned  
 
Vücÿh ile n’ola küttÀbuñ olsa mümtÀzı  
èAúılda cümleden aúdem zekÀda hem-erşed 
 
Vücÿd-ı pÀkini itmiş raúam-nüvìs-i ezel 
Ser-i ãaóìfe-i rengìn-i dehre bir müfred 
 
MuóÀldür idemez óüsn-i òulúını  taúlìd  
Bu tekyegÀhda şeyò-i külÀh-pÿş-ı nemed 
 
Göreydi nüsóa-ı tedbìr ü èaúlın EflÀùun  
İderdi ùıfl gibi ders-òºÀni-i ebced 
 
Bu söz müdÀhaneden óaú budur müberrÀdur 
Be-óaúú-ı nÿr-ı Muóammed be-óaúú-ı feyø-i äamed 
 
 
 
                                                
  56  V. 15a, B.38b-39a, İ.32b-33a, T.49b-50a 
   6a  òulúını] òulúına B. 
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UmÿrdÀn  u daúÀyıú-şinÀs u dÿr-endìş  
Bu deñlü  dehre kemÀlÀt ile faúaù emced  
 
Hemìşe zevú ü ãafÀda ola saèÀdetle  
áubÀr-ı àÀm ola mirèÀt-ı ùabèına ebèad 
 
DuèÀ-yı òayr iderek FÀiúÀ didüm tÀrìò 
Bu defteri ide Muósin Muóammede esèad 
  
 57  
TÁRÌÒ BERÁY-I  MÜSELLİM ÓALEBÜ’Ş-ŞEHBÁ ŞODEN áßRİZÁDE 
MUÓAMMED AáA*  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
áÿrìzÀde müsellim olıcak ŞehbÀya  
Yeñiden buldı ahÀlì-i Óaleb ióyÀyı 
 
Görmedi òayli zamÀndur bu diyÀruñ òalúı 
Böyle bir óÀkim-i müstaósen ü rÿşen rÀèyı   
 
Yine õÀtı gibi dervìş olamaz èÀlemde  
Bekleyen yıllar ile tekye-i MevlÀnÀyı  
 
Vaúf-ı dest-i fuúarÀ dÀmen-i luùf u keremi  
İtse müstaàraú-ı iósÀnı n’ola dünyÀyı 
 
Didi FÀiú ruò-ı ikrÀmı úoyup tÀrìòin   
Úıldı pür-nÿr Muóammed Óalebü’ş-şehbÀyı 
   
 
 
 
 
 
                
                                                
   9a  umÿrdÀn] umÿrudÀn V.  
   9a  dÿr-endìş] zÿr-endìş T. 
    9b bu deñlü] bu geldi, İ. 
 57  V. 15a-b, B.40a, T.58b  
  * V.  
: TÀrìò, T. 
    2b  rÀèyı] zÀyı V.  
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58   
TÁRÌÒ BERÁY-I  èAZÌMET-İ SEFER ŞODEN èALİ  PÁŞÁ*  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
İdince èazm-i sefer Óazret-i èAlì PÀşÀ 
Ùarìú-i Óaúúda aèdÀyı  itdi pÀ-der-gil  
 
Budur hemìşe duèÀmuz ki bezm-i cenk içre  
İde èadÿyı mey-i òÿn-ı tìà ile úÀnõìl 
 
Dil-ÀverÀn-ı neberd-ÀzmÀ zamÀnında  
BilÀd-ı düşmeni eyler numÿne-i bismil  
 
Bu hüsñ-i rÀèy ile tedbìr-i dil-pesendüñ ile 
MuóÀldür ola her emri èÀlemüñ müşkil  
 
Bilindi maókeme-i èadl ü èilm ü faøluñda   
MiyÀn-ı nÀsda hep ÀşikÀre óürmet ü óil  
 
Olaydı zinde eger Áãaf’ı SüleymÀn’uñ  
Olurdı dergeh-i pÀküñde bende-i muúbil  
 
GünÀhdur bilürüm şüphesiz kerem-pìrÀ  
Olursa FÀiú-i bendeñ duèÀda ger mühmil  
 
Bu gÿne èazme sezÀ biñde bir düşer tÀrìò 
Sefer mübÀrek ola ey vezìr-i deryÀ-dil 
 
59  
TÁRÌÒ BERÁY-I  İNŞÁ-YI CÁMİè VÜ MEKTEB-İ  RÁMÌ EFENDİ*  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Dürr-i deryÀ-yı riyÀset zìb-i iklìl-i kemÀl  
Evc-i himmet ÀfitÀbı burc-ı devlet kevkebi  
 
 
                                                
  58  V. 15b, B.41b-42a, İ.37a, T.60a,  
  * V.  
: èAlì PÀşÀnuñ sefer-i èazìmetinde söylenen tÀrìò T. 
    1b  aèdÀyı] aèdÀy, V.  
  59  V. 15b-16a, B.37b, T.52a 
  * V.  
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äÀóibü’l-òayrÀt olan RÀmì Efendi kim müdÀm  
Müntic-i òayr u óasendür fikr-i pÀk-meşrebi 
 
Hasbet-en-lillah úıldı yine bir èÀlì eåer 
Saèy-ı úurb-ı Óaú içün bulup ùarìú-i aúrebi  
 
İútirÀn idüp iki òayr-ı cemìli bir yire  
Her biri eşèÀr ider òalúa bu remz-i ensabı  
 
İki şÀhid ile åÀbit müddeèÀdur kim anuñ  
Kesb-i merøÀt-ı ÒudÀdur èÀlem içre maùlabı  
 
Óaøret-i Óaú saèyını meşkÿr idüp faølı ile  
Yevm-i èìd ü leyle-i úadr ola her rÿz u şebi  
 
Gÿş idüp itmÀmını FÀiú didüm tÀrìòini  
Yapdı RÀmì bì-riyÀ bu cÀmièi bu mektebi     
 
60  
TÁRÌÒ BERÁY-I  İNŞÁ-YI ÇEŞME-İ ÓÜSEYİN PÁŞÁ*  
FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
İtdi icrÀ bu çeşmenüñ Àbın  
Óükm-i şÀhenşeh-i mübÀrek-pey 
 
Emr idince Óüseyin PÀşÀ’ya 
İtdi leb-teşnegÀnı Àb ile rey 
 
Nice pÀşÀ ki luùf u iósÀnı  
áıbùa-fermÀ-yı rÿó-ı ÒÀtem-i  Ùay 
 
 
BÀàlardan geçürdi bu Àbı  
Oldı èaùşÀna  neşve-baóş-ı hamy 
 
Öyle bir èayn-ı rÿó-perver kim  
Áb-ı óayvÀn yanında leyse beşey 

                                                
 60  V. 16a, B.41a, İ.30b-31a, T.48a-b 
  * V.  
    3b  ÒÀtem] ÓÀtem İ. 
    4b  èaùşÀna] èaşÀna İ. 
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Oldı yek-pÀre FÀiúÀ tÀrìò  
Bu iki mıãraè pey-ender-pey  
 
İçene rÿódur bu Àb-ı zülÀl 
Ve mine’l mÀi külli şey’in óayy68 
 
61  
TÁRÌÒ BERÁY-I  İNŞÁ-YI ÇEŞME*  
Mef’ÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
İóyÀ idüp bu çeşmeyi  bir ãÀóib-i kerem  
İcrÀ-yı Àb-ı ãÀfına òarc itdi çoú åemen 
 
ÓaúúÀ ki itdi dehrde pÀkìze bir eåer  
İde úabÿl òayrını vehhÀb-ı zü’l-minen69 
 
Bu şÿrezÀr-ı teşne-dilin  çoú zamÀn idi  
Her bir giyÀhı Àb içün açmışdı bir dehen  
 
Bu  cÀya virdi tÀb u ùarÀvet bu Àb-ı ãÀf  
Reşk itse n’ola gülşen-i şÀd-Àb-ı pür-çemen 
 
RÀh-ı baèìdden sefer eyler gelür  bu Àb  
MÀnend-i Nìl tìre degüldür àubÀrdan  
 
Zemzem gibi leùÀfeti òoş leõõeti güzel  
İtsün duèÀyı ãÀóibine her gelüp içen  
 
Bir gülsitÀn bu Àbdan olsaydı óiããemend  
Naòl-ı gülinde bitmez idi bir daòı tiken  
 
 

                                                
68 “… ve her canlı şeyi sudan(yarattık)…” Kur‘an 
 61  V. 16a-b, B.41b, İ.31a, T.48b-49a 
  * V.  
: TÀrìò-i dìger, T. 
   1a  çeşmeyi] çeşmei V. , T. 
69 Minnetler(ihsan, inam, lütuf ve keremler) sahibi (Allah) 
    3a  dilin] dilüñ, İ.. 
  4a  bu] bir İ. 
    5a  gelür] gelüp, İ. 
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Devletle hem saèÀdet ile ùÿl-ı èömr ile  
Maúbÿl-ı Óaú olursa n’ola böyle òayr iden  
 
TÀrìòini tefekkür idüp FÀiúÀ didüm  
Áb-ı óayÀtdur gel iç Àbı bu çeşmeden   
  
62  
TÁRÌÒ BERÁY-I  İNŞÁ-YI  ÇEŞME-İ  KETÒUDÁ-YI  äADR-I ÁèZAM AÓMED 
AáA  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
KetòüdÀ-yı ãadr-ı aèôam Aómed Àlì-yi himem 
Eyledi bu çeşmeyi  sermÀye-i kesb-i åevÀb  
 
Òoş-güvÀr u ãÀfdur ol deñlü Àb-ı pÀki kim  
Óacletinden Àb-ı óayvÀn eylemez refè-i óicÀb 
 
Lülesinden FÀiúÀ ãordum didi tÀrìòini  
Nÿş-ı cÀn olsun gel iç bu çeşme-i Aómed’den Àb 
 
63  
TÁRÌÒ BERÁY-I  İNŞÁ-YI  ÇEŞME-İ  ÓÜSEYİN PÁŞÁ DER-EDİRNE*  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
CenÀb-ı Àãaf-ı ekrem Óüseyin PÀşÀ kim  
Anuñ naôìri bu ÀfÀúda görilmedi hìç  
 
Bu Àb-ı ãÀf u revÀn-baóş eyledi icrÀ  
Ki úaùresine fedÀ nehr-i Tunca ile Meriç  
 
Gürÿh-ı teşnelere FÀiúÀ didüm tÀrìò  
Óüseyin èışúına Àbı bu pÀk çeşmeden iç 
 
 
 
                                                
  62  V. 16b, B.40a, İ.31a, T.58a 
 * V.  
    1b çeşmeyi] çeşmeèi V. ,B.,T. 
    1b  åevÀb] pÀk İ. 
  63  V. 16b, B.40a, İ.31a, T.58a 
  * V.  
: TÀrìò-i dìger T. 
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64  
TÁRÌÒ BERÁY-I  BİNÁ-YI CİSR-İ SULÙÁN MUäÙAFÁ ÒÁN DER-EDİRNE 
DER SARÁC-ÒÁNE*  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
PÀdşÀh-ı heft-kişver şehriyÀr-ı baór u ber  
Óaøret-i ÒÀn MuãùafÀ şÀhen-şeh-i nuãret livÀ 
 
Edrine şehrini teşrìf idicek emr eyledi  
Çün bu  cisri yapmaàa ol dÀver-i fermÀn-revÀ  
 
Óamdulillah bir metÀnet üzre bünyÀd oldı kim  
Çeşm-i dünyÀ görmemişdür böyle bir muókem binÀ 
 
Şevket ile gün-be-gün èömrini efzÿn eylesün  
Böyle çoú òayra muvaffaú eyleye BÀrì ÒudÀ  
 
FÀiúÀ tekmìl olınca didiler tÀrìòini  
Eyledi fermÀn bu cisri yapdı SulùÀn MuãùafÀ  
 
65  
TÁRÌÒ BERÁY-I  TECDÌD-İ MEVLEVÌ-ÒÁNE-İ áALAÙA RÁMÌ EFENDİ*  
MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün 
 
Reèìs-i cümle-i küttÀb olan RÀmì Efendi kim  
Cibilli meyl ider ùabè-ı şerìfi birr ü iósÀna  
 
Úulÿb-ı nÀsı taèmìr eyleyüp dest ü zamÀneyle  
Derÿnı sÀèy ider kesb-i rıøÀ-yı Rab ü RaómÀn’a  
 
CelÀleddìn Rÿmì’nüñ bilür çün úadr u iclÀlin  
Ki her maènÀ-yı ÀåÀrı muvÀfıú maàz-ı ÚurèÀna 
 
 

                                                
  64  V. 16b, B.39b, T.50a-b 
  * V.  
: TÀrìò-i cisr-i SarÀc-òÀne der-Edirne B.,T. 
    2b  bu]  o T. 
  65  V. 16b-17a, B.37b-38a, T.52a-b 
  * V.  
: TÀrìò-i tecdìd-i Mevlevì-òÀne T. 
: TÀrìò-i Mevlevì-òÀne der áalaùa B. 
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Görüp bu  òÀnúÀhın ol velì-i ãÀóib-irşÀduñ  
Mürÿr-ı dehr ile olmış der ü dìvÀrı vìrÀne  
 
SipÀriş eyleyüp tecdìd olındı tÀ esÀsından  
Zihì óüsn-i eåer ÓaúúÀ ki òayrÀt-ı kerìmÀne  
 
ÒudÀ óıfô eyleye õÀtın idüp maúbÿl òayrÀtın  
Budur her dem ricÀmuz dergeh-i aèlÀ-yı SübóÀn’a  
 
Görüp tecdìdini seyr eyleyen FÀiú didi tÀrìò  
Yapup RÀmì cedìd oldı ióyÀ Mevlevì-òÀne  
 
66  
TÁRÌÒ BERÁY-I  SßR-I ÒİTÁN MUÓAMMED ÒÁN áÁZÌ*  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Òaøret-i SulùÀn Muóammed ÒÀn áÀzì kim odur  
PÀdşÀh-ı maèdelet-pìrÀ-yı ãÀóib-imtiyÀz  
 
İnùiôÀm-ı èadli  bir şekle úodı dünyÀyı kim  
Şimdi bir ãÿretdedür maènì óaúìúatle mücÀz  
 
èÁleme ol deñlü iôhÀr-ı seòÀvet itdi kim  
Òande eyler çehre-i iflÀsa erbÀb-ı niyÀz 
 
İtdi SulùÀn MuãùafÀ nÀmında bir şehzÀdesin  
Sünnet-i zìbÀ-yı Aómedle cihÀnda ser-firÀz  
 
Eylemek mümkin mi evãÀf-ı kemÀl-ı sÿrını  
İtmedüm efsÀne-i güftÀrumı ùÿl u dırÀz  
 
Rÿy-ı inãÀfı úoyup FÀiú didi tÀrìòini  
Cizze-i şÀhinden alındı üsküf oldı èaynı  bÀz  
 
 

                                                
   4a  bu] -B. 
 66  V. 17b, B.44b, T.46b 
  * V.  
: TÀrìò-i ÒitÀn Sulùan MuãùafÀ 
    2a  inùiôÀm-ı èadli] inùiôÀm-ı èadl V. ,B. 
    6b  èaynı] èayn İ. 
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67   
TÁRÌÒ BERÁY-I  GÜŞÁD-I LİÓYE-İ MAÒDßM-I ŞEYÒÜ’L-İSLÁM ES-
SEYYİD èALÌ EFENDİ*  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Nÿr-ı çeşm-i şeyòü’l-islÀmı olınca òaù-nümÀ  
Oldı şevú-efzÀ dimÀà-ı sünbüle bÿy-ı ùarab  
 
Óüsn-i dìger buldı gÿyÀ ki èarÿs-ı rÿzgÀr  
Òaùù-ı ruòsÀrı olınca zìnet-i óüsne sebeb 
 
Òaù degüldür rÿyına çekdi o ãÀóib-iãmetüñ  
Çeşm-i bedden óıfô içün bir èanberìn-perde edeb  
 
GülsitÀn-ı óüsnini òaùù-ı nev itdi sebzezÀr  
İtmesün èarø benefşe-i bÀàbÀn bu ùaleb  
 
Baèdezìn gelmezse n’ola èÿd u èanber meclise  
Müşg-sÀy itdi meşÀmı bu òaù-ı nÀfe -laúab  
 
Şübhe yoú Allah u aèlem gelmemişdür èÀleme  
Böyle maòdÿm-ı mükerrem Seyyid èÁlì-neseb  
 
èİzzet ü ãıóóatle BÀrì èömrin efzÿn eylesün  
Óaşre dek devr eyledikce çarò-ı mìnÀ rÿz u şeb   
 
Fikr-i tÀrìòinde yÀrÀn eyleyüp ãarf-ı süòan  
Oldı aãóÀb-ı ùabìèat birbiriyle leb-be-leb 
 
Óaú mübÀrek ide FÀiú ben didüm tÀrìòini  
Òaùù-ı reyóÀnì yazıldı vech-i èAbdullah’a heb 
Sene 1118 
 
 
 
 

                                                
  67  V. 17b-18a, B.36a-b, T.55b 
  * V.  
: TÀrìò-i óaùù-ı maódÿm-ı şeyòü'l-islÀm es-Seyyid èAlì Efendi B. 
: TÀrìò-i òaùù T. 
    5b  nÀfe] nÀme, V.  
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68  
TÁRÌÒ BERÁY-I  ZİFÁF-I MAÒDßM-I ŞEYÒÜ’L-İSLÁM ES-SEYYİD èALÌ 
EFENDİ*  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Mesned-ÀrÀ-yı faøìlet şeyóü’l islÀm-ı zamÀn  
Kim odur bil-cümle aãóÀb-ı èulÿmuñ aèlemi  
 
Eyleyüp maòdÿmı èAbdullah Efendi’yi zifÀf  
İtdi icrÀ sünnet-i pÀk-i Resÿl-ı Ekremi  
 
Yaèni maórem eyledi bir àonce-i mestÿreye   
GülsitÀn-ı şerède ol bülbül-i muèciz-i demi  
 
Óaú mübÀrek eyleyüp bu sÿr-ı òayr-encÀmını  
Görmeye aãlÀ keder úalb-i şerìf ü òürremi  
 
Eyledi her biri bir semte tekÀpÿ saèy ile  
Fikr-i tÀrìòe düşüp erbÀb-ı naômuñ efòamı 
 
Ben leb-i ÀdÀb ile FÀiú didüm tÀrìòini  
Mihr-i èAlì mÀh-ı burc-ı èilmüñ oldı maóremi  
Sene 1117 
 
69  
TÁRÌÒ BERÁY-I  VEFÁT-I MAÒDßM-I REèÌSÜ’L-KÜTTÁB*  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
İntiúÀl eyledi maòdÿm-ı reèìsül-küttÀb  
Bezm-i èuúbÀya bu mÀtemgede-i dünyÀdan 
 
Ol Óasan ism ü óayÀ-perver ü pÀkìze-nihÀd  
Òilúati olmış idi nÀmı gibi müstaósen  
 
 

                                                
  68  V. 18a, B.36b, T.55b-56a 
   * V.  
: TÀrìò-i zifÀf-ı maòdÿm-ı şeyòü’l-islÀm es-Seyyid èAlì Efendi B. 
    3a mestÿreye] mestÿreyi, V.  
  69  V. 18a-b, B.38b, İ.34a 
  * V.  
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Áh ãad Àh ki düzd -i ecel-i nÀ-geh res 
Bì-maóal úÀfile-i èömrine oldı reh-zen  
 
BülbülÀsÀ  n’ola fevtine fiàÀn eylese òalú  
Nev-şüküfte gül-i raènÀ idi ol àonce-dehen  
 
Tünd bÀd-ı ecel itdi gül-i èömrin ber-bÀd 
Ter-dimÀà eylemedin bÿy-ı gülinden bu çemen  
 
Yiridür rÿóına şükrÀne-i maúdem rıêvÀn  
Güher-i òuldı niåÀr eylese dÀmen dÀmen  
 
Yirde yatduúca o maódÿm-ı mükerrem MevlÀ  
VÀlideynini  ide devlet ile ãÀà u esen 
 
Girye-i sÿz u güdÀz eyledüm fevtinde  
Düşdi endìşe-i tÀrìòine erbÀb-ı süòan 
 
Áh-ı bì-óadd ile FÀiú didiler tÀrìòin  
èAndelìb-i gül-i zìbÀ-yı behişt oldı Óasan 
 
70  
TÁRÌÒ BERÁY-I  VEFÁT-I PEDER-İ FÁİÚ EFENDİ 
äÄÓİB-İ NAÔM U DÌVÁN*  
MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün  
 
Efendimüz peder-i cÀn u ser berÀberimüz  
İdince èazm-i beúÀ çeşm-i terden ayrılduú  
 
èAceb mi olsaú eger baór-i eşke müstaàraú  
SezÀ-yı her dü-cihÀn bir güherden ayrılduú  
 
İki şikeste birÀderle söyledüm tÀrìò  
èAlì Efendi gibi bir pederden ayrılduú  

                                                
    3a  düzd] derd, İ. 
    4a  bülbülÀsÀ] bülbül ötse, V.  
   7b  vÀlideynini] vÀlidini, B. 
 70  V. 18b, B.42a, İ.30a, T.60b 
  * V.  
: SÀóib-i dìvÀnuñ pederi fevtine tÀrìòdür T. 
: TÀrìò-i  vefÀt-ı vÀlid-i FÀiú B. 
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71        
BERÁY-I TÁRÌÒ-İ ÚAäR-I MURTAØÁ AáA*  
MefÀ’ilün Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün 
 
Semiyy-i şìr-i ÒudÀ yaèni MurtaøÀ Aàa  
Aña muèìn ola her óÀlde ÒudÀ-yı kerìm  
 
Pür itdi èÀlemi ÀvÀze-i mübÀrek-bÀd  
KenÀr-ı yemden idince bu menzili taãmìm  
 
Göreydi úaùèi … mevzÿn-ı cennet-ÀsÀsın  
Dürüst olurdı miåÀl-i Selìm ùabè-ı saúìm  
 
ÒazÀnı  yoú güli çoú tÀze bir gülistÀndur  
èAceb mi olsa hem-ÀrÀyiş-i riyÀø-ı naèìm  
 
SevÀkininde n’ola úalmasa èilelden eåer  
CihÀna gelmedi feyø-i hevÀsı deñlü óalìm   
 
Bulaydı seyrine ruòãat kemÀl-ı şevúinden  
İderdi destini mÀnend-i gül güşÀde leèìm  
 
MüferrióÀtını  itmiş bu úaãra Óaú úısmet  
Nesìm olınca çemenzÀr-ı èÀleme taúsìm 
 
Bu cÀy-ı rÿó-fezÀnuñ müferrióÀtından   
ZebÀn-ı òÀme  ider biñde birisin tefhìm  
 
Olınca èaks-i figen baóre naúş-ı semìni  
Derÿn-ı Àbda mÀhìler oldı mÀhì-yi sìm 
 
NeşÀùınuñ eåeri ol úadar nümÀyÀn kim  
äafÀ-yı òÀùıra tebdìl olur èazÀb-ı elìm  
                                                
  71  İ.4b-5a, T.7a-8a 
  * İ. 
: TÀrìò, T. 
    4a  òazÀnı] óazÀnı, İ. 
    5b  óalìm] óakìm, İ. 
    7a  müferrióÀtından] müferriòÀtından T. 
    8a  müferrióÀtından] muóassenÀtından T. 
    8b  òÀme]óÀme,İ. 
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èUlüvv ü èizzet ü şÀnın görüp leb-i deryÀ  
İder niyÀz ile her laóôa dÀmenin telåìm  
 
İderdi nuùfesini behredÀr-ı neşv ü nemÀ  
ZiyÀretinden eger feyø-yÀb olaydı èaúìm  
 
äafÀsı şaòã-ı àamı èÀúıbet düşürdi yeme  
Taèaccüb itme temÀşÀ yabanı  itse besìm  
 
Göreydi nÀzüki-i resm-i naúşını BihzÀd  
Olurdı  tìà-i óasedle úalem elinde dü-nìm  
 
Hemìşe per-i hümÀ ÀstÀnına çÀrÿb  
SaèÀdet-i ezelì ãadr-ı eşrefinde muúìm  
 
Ne deñlü medóine diúúat olınsa lÀyıúdur  
Ki vaãf-ı arø-ı muúaddes olur åevÀb-ı èaôìm  
 
Nice meåelini èÀlemde görmedüm dir idi  
SuèÀl olunsa seyÀóat-şièÀr-ı heft-iúlìm  
 
Egerçi güllerine bÿ virilmemiş ammÀ  
Muèaùùar itdi zemìn ü zamÀnı feyø-i naèìm   
 
MenÀzil-i şerefinde bulurdı kevkebi hep  
Bu cÀygÀhda müneccim yapaydı  ger taúvìm  
 
Yine ãaóìfe-i gerdÿna sıàmaz evãÀfı  
Olınsa biñ yirine bir hesÀbda terúìm  
 
Taòayyül eylese sükkÀnı şaòã-ı vehhÀmı 
Olınca òÀùırına gelmez idi àuããa vü bìm  
 
Ne deñlü óüsn ile meşhÿr-ı kÀèinÀt ise de  
Bu zìb ü zìvere cennet daòı olur teslìm  
 

                                                
    13b  temÀşÀ yabanı] temÀşÀyÀnı İ. 
      14b  olurdı]olaydı,İ. 
    18b  naèìm] èamìm T. 
      19b  yapaydı]yazaydı T. 
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BesÀù içün bu müferrió nişìmene her-gÀh 
SezÀdur itse felek nÿr-ı ÀfitÀbı kilìm  
 
KelÀm-ı vaãfın ararken ùabìèat-ı üstÀd  
Baña bu mıãraè-ı zìbÀyı eyledi taèlìm  
 
DuèÀ-yı òayr iderek FÀiúÀ didüm tÀrìò  
MübÀrek eyleye bu úaãr-ı nev-binÀyı Raóìm  
 
CihÀnda tÀ ki ola pÀydÀr kÀò-i vücÿd 
Úarìn-i èizzet ide ãÀóibin ÒudÀ-yı èalìm   
 
72  
TÁRÌÒ BERÁY-I  ŞEYÒÜ’L-İSLÁM FEYØULLAH EFENDİ*  
FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 
 
ÒºÀce-i pÀdşÀh-ı heft iúlìm  
Óaøret-i müfti òuceste-nihÀd  
 
Dest-i mièmÀr saèy u himmet ile  
Bu serÀyı çün eyledi ÀbÀd  
 
Künbed-i çaròı eyledi memlÿ 
Bang u ÀvÀze-i mübÀrek-bÀd  
 
Óaú bu kim bu maúÀm-ı èulyÀya  
Vechi var söylenürse èadn-ÀbÀd 
 
Ùaró-ı pÀki numÿne-i cennet  
Naúş-ı raènÀsı àıbùa-ı BihzÀd 
 
Óüsn-i zìbÀ-yı naúş-ı Şìrìn’i  
N’ola eylerse èÀlemi FerhÀd  
 
Şemsesinden iderdi kesb-i fürÿà 
Mihr ile mehde olsa istièdÀd 
 
Rÿy-ı òalúa güşÀde naót-ı deri  
Hem-çü dest-i duèÀ-yı òayr-ı  èibÀd  
                                                
  72   İ.37a, T.47a-b 
  * T. 
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Her binÀ-yı metìni şerhe  esÀs   
Her sütÿnı serÀy-ı dìne èimÀd 
 
CÀy-ı zühd ü veraèda olsa n’ola  
Cebhe-fersÀ-yı èÀbid ü zühhÀd  
 
Bÿse-cÀy-ı gürÿh-ı ins ü melek 
ÚıblegÀh-ı ekÀbir ü emcÀd  
 
Devlet-i rÿzgÀr añılmaz idi  
Revzeninden mürÿr itmese bÀd  
 
Böyle bir dergeh-i mürüvvetde 
Hep berÀberdür ÀşinÀ ile yÀd 
 
Bu serÀy-ı òuceste ÀåÀrı 
Ola pÀyende …………..mìèÀd 
 
äÀóibin óıfô idüp òaùÀlardan  
İde Óaú èömr ü devletini ziyÀd 
 
Ola õÀt-ı şerìfi hem-vÀre  
BÀèis-i intiôÀm-ı kevn ü fesÀd 
 
äadr-ı fetvÀda olalı úÀèim  
Kimse devrinde itmedi feryÀd  
 
Dest-yÀrì-i luùf-ı Óaúú ile çün  
Buldı pÀyÀn bu cÀy-ı nev-ìcÀd 
 
Fikr-i tÀrìòine düşüp şuèarÀ  
Eyler iken óurÿfını taèdÀd 
 
FÀiúÀ úudsiyÀn didi tÀrìò  
Saèd-ı bünyÀd cÀy-ı feyø-ÀbÀd 
 
 
                                                                                                                                     
  8b òayr-ı] -İ. 
  9a  şerhe] şerèe İ. 
   9 -T. 
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73  
MefÀ’ilün Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün 
 
Kesì ki reh-rev-i ãaórÀ-yı arzÿ gerded70  
ÓubÀb-ı Àble-i bÀzÀr ebrÿ gerded 
 
Ez-in çemen güzered zûd-ter zì èömr-i bahÀr  
Çü gül her Àn ki sezÀvÀr-ı reng u bÿ gerded 
 
Zióal u hürmet-i bÀde berev çi mì-òºahì 
Maèìb-est çÀre eger àuããa der-gelÿ gerded

                                                
  73  V. 44b, B.48a, İ.28b, T.44b 
70 Arzu sahrasının yolcusu,  pazarın Àble(çiçek hastalığının kabarcığı) köpüğü  ebruya döner / gül gibi 
renk ve kokusu olanların (güzelliği) bu çemenden, baharın ömründen daha çabuk geçer  / şarabın helal 
ve haram oluşundan geç , ne istiyorsun / eğer, çarenin boğazına kaygı takılmışsa kusurludur.  
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1  
ÒºÁNENDE İMÁMUÑ FEVTİNE TÁRÌÒDÜR*  
 
Ol bülbül-i bÀà-ı mÿsiúì yaèni İmÀm  
BÀà-ı èademe idince Àheng-i òırÀm  
Bir Àh ile FÀiú didi tÀrìòin anuñ  
ÒºÀnende-i meclis-i cinÀn oldı İmÀm   
 
2  
 
Tefrìú-i vücÿd u èadem itmez dervìş  
Olmaz reh-i teslìmde fikr-i pes ü pìş 
Álÿde-i şer olurısa da bende  
MevlÀsı olur yine aña òayr-endìş 
 
3  
 
Şeh-rÀh-ı ùalebde ola ki… pÀ-der-gil olur 
Elbetde yine resìde-i menzil olur 
MevlÀsına olsa maèãiyet üzre àulÀm 
èAfv eylemese cürmün eger müşkil olur 
 
4  
Bu bezm-i cihÀnda biz óuøÿr añlamışuz 
áamòÀne-i köhnede sürÿr añlamışuz 
SÀóil diyirek esìr-i girdÀb olduú 
Bu lücce-i èÀlemde èubÿr añlamışuz 
 
5  
Luùf eyle eyÀ ùabìb erbÀb-ı niyÀz  
Ben òaste-i derd-mende ol dermÀn-sÀz 
KÀlÀ-yı ümìdi FÀiúe el virmez  
EndÀze-i èarø-ı óÀlini itme dırÀz 
 

                                                
  1  İ.37b, T.60b 
  * T. 
  2  V. 40b, T.29a, T.44a 
Cevab-ı FÀiú V. , B. 
 3  V. 40b, B.46a, İ.29b 
Dìger rübÀi 
  4 V. 46b, B.46b, T.41a. 
  5 V. 41a, B.47a, İ.28b, T.42a 
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6  
 
Ben òasteyi èÀfiyet-ùırÀz it yÀ Rab  
EbvÀb-ı şifÀyı baña bÀz it yÀ Rab 
KÀlÀ-yı murÀdumı ùalebden geçdüm 
EndÀze-i èömrümi dırÀz it yÀ Rab 
 
7  
 
DevrÀn ile kÀm içün göñül itme cedel  
Çün böyle imiş naãìbümiz rÿz-ı ezel  
Çoú pençe-i zaòm òÀr açar sìnemüze 
Bir àonca-i ter virince gülzÀr-ı emel 
 
8  
 
Ol tekye-nişìn-i dil-ber-i òırúa-be-dÿş  
İtdi dil-i zÀrı bende-i òalúa-be-gÿş 
EvrÀdı melÀèike ferÀmÿş eyler 
èUşşÀúı idince õikr ile cÿş u òurÿş 
 
9  
 
Sìnemde òayÀl-i zülfi pür-tÀb itdüm 
Baór-ı àamı vaúf-ı mevc-i girdÀb itdüm 
Şeb tÀ-be-ãabÀó feyø-i feryÀd meded 
Ben dìde-i baòtı düşmen-i òºÀb itdüm 
 
10  
 
Geh Gülşen-i RÀz geh GülsitÀn oúuruz 
Hep nüsòa-ı vaãf-ı óüsn-i cÀnÀn oúuruz 
EùfÀl-ãıfat vefÀ  debistÀnında  
Biz muãóaf-ı ruòsÀre-i èOåmÀn oúuruz 
 

                                                
  6. V.41a, B.47a-b, İ.28a, T.41b 
  7. V.41a, B.47b, İ.28a, T.41b 
  8. V.41a, B.48a, İ.27b, T.42b 
  9. V.41b, B.47a, İ.28b, T.41a 
  10. V.41b, B.47a, İ.28a, T.41b 
   2a vefÀ] veúÀ V.  
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11  
 
Dil nÀèil-i vaãl-ı dil-rubÀ olmaz mı 
Derd ü àam-ı èışúa bir devÀ olmaz mı 
Ol pÀdişeh-ı úalem-rev-i istiànÀ  
Bir meróamet eylese baña olmaz mı 
 
12  
 
Dÿr oldıàı ol şehüñ óuøÿr olmaú var 
Fürúat yine başúa bir sürÿr olmaú var 
KÿtÀh gören metÀè-ı óüsn-i yÀri  
EndÀze-i çeşminde úuãÿr olmaú var 
 
13  
 
İsóaú saña göñül olalıdan müştÀú  
Pür oldı figÀn u nÀlemüzden ÀfÀú  
Şeb tÀ-be-seóer itmede FÀiú feryÀd  
Bir pÀy ile mÀnende-i mürà-i İsóaú 
 
14  
Naúd-i dilümiz yoluñda isrÀf oldı  
Ey şìve-fürÿş raóm it inãÀf oldı  
Ne jeng-i firÀú var ne ümìd-i viãÀl  
Áyìne gibi derÿnumız ãÀf oldı 
 
15  
Mübhem mi úalurdı nükte-i óarf-i niyÀz 
Manôÿrumız olmış olsa ger nüsòa-i nÀz 
KÀlÀ-yı óaúìúate òarìdÀr olamaz 
Destinde anuñ ki olmaya naúd-i mecÀz 
 

                                                
  11. V.41b, B.47a, İ. 28a, T.41b 
Dil-rubâ] yâr, İ. 
  12. V.41b, B.47a, İ.28a, T.41b 
  13. V.41b, B.47a, İ.28a, T.41a-b 
  14. V.42a, B.47b. İ.28b, T.42a 
  15. V.42a, B.47b, İ.28b, T.42a 
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16  
Ùıfl-ı dil-i zÀra fetó-i ebvÀb oldı 
Òaù nüsòa-ı óüsn-i yÀre ièrÀb oldı 
Òÿn-Àb-ı sirişk ile ùutup dìdelerüm  
Bezm-i àama kÀse-i mey-i nÀb oldı 
 
17  
DÀmÀn-ı ümìde dest-res emr-i muóÀl  
Oldum nice yıl reh-i ùalebde pÀ-mÀl 
BÀzÀr-ı cihÀnda kimse baúmaz yüzine  
Úalb aúçaya döndi şièr-i pÀkìze-òayÀl 
 
18  
Bir dil-ber olursa Àfet-i cÀn olsa 
Bir èÀşıú olursa bÀri giryÀn olsa 
Ben àam mı çekerdüm ölmege èÀlemde  
Dil nÀèil-i ôevú-i vaãl-ı èOåmÀn olsa  
 
19  
èÁşıúlarınuñ bilür mi óÀl-i zÀrın 
Hem-vÀre sözini gÿş iden aàyÀrın  
Dil bir ãanem-fütÀde olmışdur kim 
äÿfì de umar perestiş-i ruòsÀrın  
 
20  
Her sìne-i dÀàdÀr sÿzÀn olmaz 
Her seyl-i sirişk-i dìdede ùÿfÀn olmaz  
èÁlemde hemìşe olmasun ÀzÀd 
Bir dil ki esìr-i èışú-ı èOåmÀn olmaz  
 
21  
Gördüñ mi fiàÀn-ı bülbül-i nÀlÀnı  
Nerm itmedi èÀúıbet gül-i òandÀnı  
ErbÀb-ı muóabbetde ne dil úaldı ne cÀn 
Hep aldı nigÀh-ı ket-òüdÀ-yı èOåmÀnı  
 
                                                
  16. V.42a, B.47b. İ.28b. T.42a 
  17. V.42a, B.48a, İ.28b, T.44a 
  18. İ.27b, T.42a 
  19. T.42b 
  20. İ.27b, T.42b. 
  21. T.42b 
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22  
 
YÀ Rab beni sen bu àamdan ÀzÀd eyle 
Bu bezm-i ùarab-fezÀda dil-şÀd eyle  
Hep oldı òarÀbe-zÀr-ı seylÀb-ı elem 
Bu òÀùır-ı vìrÀnemi ÀbÀd eyle 
 
23  
 
Bu cism-i nizÀr pür-melÀl olsun mı  
Mürà-i dil ü cÀn şikeste-bÀl olsun mı  
Olmazsa eger recÀ-yı FÀiú úabÿl 
Bì-çÀre helÀk-ı infièÀl olsun mı 
 
24  
 
Ey àamze belÀ hemìşe perverde-i tÿst 
Der fitne-gerî úaøÀ nazar kerde-i tÿst 
Be-güzeşt bahâr u ber hazân geşt çemen 
Ey bÀd-ı sabÀ ìn-heme-Àverde-i tÿst71 
 
25  
 
Ey èışú-ı bütÀn dil ser-À perde-i tûst 
Áyìne-i sìne em cilÀ dÀde-i tÿst 
Be-güzeşt bahÀr u ber òazÀn geşt çemen 
Ey bÀd-ı sabÀ in-heme-Àverde-i tÿst72

                                                
  22. İ.28a, T.42b 
  23. İ.29b 
  24  V. 44b, B.48a, İ.28a, T.41a 
71 Ey gamze[ sevgili], bela her zaman senin eserindir / fitne çıkarmada takdir senin gözünden medet 
umar / bahar geçti çimen hazana döndü / ey saba rüzgarı bütün bunları sen getirdin. 
  25  V. 44b, B.48a, İ.28a, T.41a 
72 Ey [ sevgili] gönül senin sarayındır / gönül aynam senin tarafından cilalanmıştır /  bahar geçti çimen 
hazana döndü / ey saba rüzgarı bütün bunları sen getirdin. 
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1  
MefÀ’ilün Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün 
 
Bülend-úadri óaúÀretde buldı peykerümiz 
Yetimlikde girÀn-úıymet oldı gevherümiz 
 
2    
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
İtdi tenbÀkÿya raàbetleb-i Àteş-gÿnuñ 
èÁúıbet göklere çıúdı tütüni úalyonuñ 
 
3  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Dil-i rÿşen ruò-ı pertev-figenüñ bendesidür 
MÀh-ı bedr olsa da mihrüñ yine şermendesidür 
 
4  
MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün 
 
Dile vaãluñ bu Àh-ı serd ile cÀnÀ müfìd olmaz 
Muóaããal böyle hengÀm-ı şitÀda ôevú-i èıyd olmaz 
 
5  
MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün 
 
Gelürse òaùùı bezm-i yÀrda aàyÀra yir úalmaz 
Egerçi gülde ber-bÀd olur ammÀ òÀra yir úalmaz 
 
6  
Mef’ÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Renc ü melÀl èışúa virür revnaú-ı åebÀt  
Hep òÀr u óasdur Àteşe sermÀye-i óayÀt 
                                                
  1 V. 43b, İ.29a, T.45a 
  2 V. 43b, T.45a 
  3 V. 43b, İ.29a, T.45a 
  4 V. 43b, İ.29a, T.45a 
  5 V. 43b, İ.28b, T.45a 
  6 V. 43b, İ.28b, T.45b 
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7  
MefÀ’ilün Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün 
 
Sirişke raàbet o rÿy-ı Àb u tÀba  düşer 
FütÀde şeb-nemi refè itmek ÀfitÀba düşer 
 
8  
 MefÀ’ilün Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün 
 
Vücÿdum eylemedin serdì-i hevÀ bì-tÀb 
Vir iki cÀme baña yÀ Müsebbibüèl-esbÀb 
 
9  
MefÀ’ilün Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün 
 
Dem-i viãÀlde bÿs-ı lebin getür yÀda 
ZiyÀde neşèe virür rÿz-ı èıydda bÀde 
 
10  
MefÀ’ilün Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün 
 
Vücÿd-ı saòt-ı èadÿ dÀà dÀà lÀzımdur  
Bir iki gün bize dÀà üsti bÀà lÀzımdur 
 
11  
MefÀ’ilün Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün 
 
Semend-i saèy ile meydÀn-ı kÀm alınmaz mı 
O şeh-süvÀruñ elinden licÀm alınmaz mı 
 
12  
 MefÀ’ilün Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün 
 
Bu iètibÀrdan Àòir o mÀh-pÀre düşer  
Bu rÿzigÀrdur eflÀkden sitÀre düşer 
                                                
  7 V. 43b, İ.29a, T.45b 
   1b rÿy-ı Àb u tÀba] rÿy-ı pür Àb-ı tÀba, İ. 
  8 V. 43b, T.45b 
  9 V. 43b, İ.29a, T.45b  
  10 V. 43b, İ.29a, T.45b 
  11 V. 44a, İ.29a, T.45b 
  12 V. 44a 
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13  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Her girÀn-cÀnı muòÀùab eyleme güftÀrda  
Nìk ü bed ÀmÀdedür redd-i ãadÀ kÿhsÀrda 
 
14  
Mef’ÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
MuótÀc-ı giryedür dil-i pür-ıødırÀbumuz 
Cÿy-ı sirişkümizle döner ÀsiyÀbumuz 
 
15  
Mef’ÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Miónet óurÿfi resm-i muóabbet degül midür  
Zaómet baúılsa ãÿret-i raómet degül midür 
 
16  
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Keåret-i dÀm itmedi ÀzÀde pìç ü tÀbdan  
Eyledi şermende bu manãıb beni aóbÀbdan 
 
17  
MuèammÀ Be-nÀm-ı CÀbir 
Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün 
 
Dil idince niyÀzını tekrÀr  
Sìne üzre  yir itdi Àòir-i kÀr   
 
 
 

                                                
  13 V. 44a, İ.29a, T.45b 
  14 V. 44a, T.45b 
  15 K44a, İ29a, T45b 
16 T.46a 
17 V. 44a, İ.30a, T.46a 
  1b üzre] üzer, İ. 
  1b Àòir kÀr] Àòir o yÀr, İ. 
18 V. 44a, İ.30a, T.46a 
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18  
Be-nÀm-ı Yÿnus 
Mef’ÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Gördük de mihr-i óüsnini bì-óadd u bì-hisÀb 
Zìb-i ser itdi kÿşe-i ebrÿsın ÀfitÀb  
 
19  
Be-nÀm-ı èAãım 
MefÀ’ilün Fe’ilÀtün MefÀ’ilün Fe’ilün 
 
Óarìm-i bütdeye dil-berÀn yol buldı  
Birin görince derÿn-ı ãanem óarÀb oldı 
 
20 
Be-nÀm-ı Cemşìd 
FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
Zümre-i òÿbÀnı eylerdi esìr-i pìç ü tÀb 
Dehri ol meh ùutsa óüsninden misÀl-i ÀfitÀb

                                                
19 İ.30a, T.46a  
20 V. 44a 
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1  
MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün 
 
Bu ùaró-ı èÀfiyet-peymÀya FÀiú didiler tÀrìò  
èAzìz ol dÀèimÀ bu òÀnede ey Yÿsuf NÀbì 
 
2  
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
ÚudsiyÀn mevlÿdınuñ FÀiú didi tÀrìòini  
Nÿrdur ãulb-ı èAlìden geldi Seyyid MuãùafÀ  
 
3  
Mef’ÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
FÀiú görince fevtini tÀrìòini didüm  
Sìr-i simÀù-ı bezm-i ecel oldı Nièmetì  
 
4  
Müstef’ilün Müstef’ilün Müstef’ilün Müstef’ilün  
 
Fevtin görince FÀiúÀ yÀrÀn didi tÀrìòini  
EyvÀ NeşÀùì Aómedi mest eyledi cÀm-ı ecel  
 
5   
TÁRÌÒ BERÁY-I REèÌSÜ’L-KÜTTÁB ŞODEN RÁMİ EFENDİ 
Mef’ÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
TÀrìòi ser-nihÀde-i inãÀf olup didüm  
RÀmìye cÀh-ı pÀk-i riyÀset sezÀ serÀ  
 

                                                
  1  İ.30b 
  2  İ.31b 
  3  İ.37b 
  4  İ.37b 
  5 V. 16a, İ.30b 
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6  
DÌGER TÁRÌÒ*   
FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
Şevúden bir daòı tÀrìò didüm ey FÀiú  
Mühr-i óükm aldı eóaú RÀmi Muóammed PÀşÀ 
 
7  
TÁRÌÒ-İ VÜZERÁT RÁMÌ MUÓAMMED PÁŞÁ 
TÁRÌÒ-İ RİYÁSET-İ RÁMÌ EFENDİ ……MERÓßM *  
Mef’ÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
TÀrìòi ser-nihÀde-i inãÀf olup didüm  
RÀmìye cÀh-ı pÀk-i riyÀset sezÀ serÀ 
 
8  
Mef’ÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
Ey òÀme var o nÿr-femüñ benden öp elin  
Yazsun risÀle-i òaù-ı reyóÀnì mÿ-be-mÿ 
 
9  
Be-nÀm-ı Selìm 
MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün MefÀ’ìlün 
 
Gül-ÀbÀsÀ èaraú-efşÀn olur farù-ı hicÀbından  
èİzÀrın gösterürse ÀfitÀb-ı èÀlem-ÀrÀya

                                                
  6  V. 11a, B.43b, İ.36a 
  * V.  
7  B.42b, T.60b 
  * B. 
8 V. 44a, T.45b 
9 V. 44a, İ.30a, T.46a 
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 SONUÇ 

 

17. yüzyıl sonu ve 18. yüzyıl başlarında yaşamış olan Fâik Urfalı’dır. 

Babasının adı Ali’dir. Kadı olan Fâik, meşhur divan şairlerinden Nâbî’nin 

akrabasıdır. Şairin belirgin özelliği aksak olmasıdır. Bu durumu kendisinin ve 

çağdaşı olan bazı şairlerin şiirlerine de yansımıştır.  

Biyografik kaynaklarda adından hürmetle bahsedilen Fâik, yaşadığı 

dönemin başarılı şairlerindendir. Fâik’in biyografik kaynaklarda ön plana 

çıkan özelliği nüktedanlığı ve hoş sohbetidir. O, bu özellikleriyle dost 

meclislerinin aranan kişisidir. Şairin dost çevresini genelde 18. yüzyıl 

Osmanlı Devletinde çeşitli mevki sahipleri oluşturmaktadır. Bunlar arasında 

sadrazamlar, şeyhülislamlar, Anadolu kazaskerleri, reisülküttablar çoğunluğu 

oluşturmaktadırlar. 

Şair, divanı oluştururken birçok nazım şeklini kullanmıştır. Divanda 

kaside, mesnevi, gazel, kıt‘a, rubâi, matla ve müfredden oluşan 282 

manzume vardır.  Şiirlerinde bolca Arapça, Farsça kelime ve terkipler 

kullanmıştır. Bunun yanında özellikle gazellerdeki redifi oluşturan ek ya da 

kelime redifler Türkçe kelimelerden seçilmiştir.  

Sayı bakımından en fazla yer tutan gazeller çoğunlukla beş beyitlidir.  

Divanda aruz veznini 12 farklı kalıbı kullanılmıştır. Şâir daha çok hezec 

ve remel bahirlerini tercih etmiştir. Manzumelerin 87’si hezec, 71’i remel, 

46’sı müctes, 46’sı muzârî, 6’sı hafif ve 1’i de recez bahri ile yazılmıştır. 

Çoğunluğu oluşturan hezec bahrinin Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün Mefâ‘îlün 

kalıbı en çok kullanılan vezin olmuştur. Sayı bakımından bunu takip eden 

vezin ise Mefâ‘ilün Fe‘ilâtün Mefâ‘ilün Fe‘ilün veznidir. 

Divanda dikkat çeken hususiyet çok sayıda tarih manzumesinin 

bulunmasıdır. Farklı nazım şekillerinde yazılmış olmakla birlikte ağırlığı kıt‘a 

nazım şekli oluşturmaktadır. Mehdiye ağırlıklı tarih manzumelerinde şair 

yakın çevresinde bulunan birçok mevki ve makam sahibinin önemli olay ve 

anlarına dair tarih düşürmüştür. Hoş sohbeti, nükteşinaslığı ile dost geniş bir 

kitlenin sevgisini kazanmış olan Fâik, dostlarıyla  ilişkilerinin tezahürü olarak 

dostlarına tarih manzumeleri sunmuştur. Tarih manzumelerinde adı geçen 

 



   

 

265

 

şahıslar Cemiyet başlığı altında verilen bölümde Tarihi şahsiyetler başlığı 

altında incelenmiştir. Bu bölümde divanda sıkça adı geçen tarihi-efsanevi  

şahsiyetler ve hikaye kahramanları da ele alınmıştır.  

Çok hacimli olmayan bir divana sahip olmakla birlikte yaşadığı dönemin 

başarılı bir şairi olan Fâik, yazdığı manzumelerle o dönemin siyasi çehresine 

de farklı bir pencereden bakmamızı sağlamıştır. 
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açıl G.115/4 
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açılma G.72/5, 87/6 
açılmaz K.2/22, G.115/1 
açılur K.6/8 
açmaz G.41/3 
açmışdı Kt.61/3 
açup Kt.51/8 
aèdÀ K.4/18, G.21/4, 28/5, 73/4, 109/1, Kt.26/10 
ÀdÀb G.81/5  
ÀèdÀmuz G.109/3 
ÀèdÀsı Kt.34/11, 39/6  
ÀèdÀya Kt.34/9 
aèdÀyı Kt.58/1 
adÀlet G.65/6 
adÀvetden G.112/4 
adÀvetle G.109/3 
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Àdem G.60/2, 108/7, 113/4 
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adÿna K.1/21 
adÿya G.35/3 
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adÿyı Kt.58/2 
adÿ-yı sebze-i bì-gÀne G.21/3 
adÿ-yı zÀg G.55/4 
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Àhir K.2/23, G.12/1, 50/6, 59/1, 63/1, 72/3, 95/2, 
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Àhirine G.81/2 
ahkÀmını Kt.26/7 
ahmak G.18/4 
Ahmed Efendi Kt.52/1 
Ahmed Efendiye Kt.52/6 
Ahmed Kt.30/5, 37/7 
ahsen G.85/10 
ahşam G.49/4 
Àhum G.22/1 
Àhumuzı G.59/5 
Àhıyuz G.136/6 
Àhÿlar K.4/13 
Àhÿların G.56/1 
Àhÿyı G.73/2 
akar G.3/1 
akçaya R.17/2 
akçe M.1/33, 1/44 
akdem Kt.47/4, 56/2 
Àkıbet K.2/6, 3/1, G.2/3, 30/2, 40/2, 54/3, 72/2, 
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akılsız G.98/1 
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akìm Kt.71/12 
akl K.4/24  
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akrÀnından K.5/19, 6/29  
akrÀnum M.1/55 
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aks-i pertev-i cÀmından K.8/9 
aksin G.22/2, 35/5 
alÀèika G.83/3 
alÀmet G.126/3 
alÀmeti G.28/3 
ÀlÀm-ı dünyÀ K.3/10 
alÀm-ı dünyayı G.60/4 
aèlÀ K.6/31, 9/6, G.43/2, G.112/2, Kt.28/3, 39/5, 
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aèlÀdur Kt.33/4 
aèlÀya K.5/6 , 10/1, Kt.44/7, 45/7 
aèlÀyı G.138/4 
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èalem G.112/6 
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Kt.16/2, 28/5, 34/3 , 40/3, 46/4, 49/1, 50/6, 
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aèlemi Kt.68/1 
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alemdür K.4/16, 10/5, G.23/4, Kt.39/3, 44/3 
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G.13/1, 46/5, Kt.33/7, 40/2, 66/3, 67/6  
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Àlemün G.118/2, 142/5, Kt.35/4, 58/4,  
alındı Kt.66/6 
alınmasa Kt.5/2 
alınmaz Mt.11/1 
alınur G.106/5 
Alì Efendi Kt.42/2, 70/3 
Alì Efendi’ye Kt.42/6 
Alì K.10/10, Kt.59/3 
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almaz K.1/5 
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alup K.9/7, G.32/6, Kt.37/7, 38/6  
alur  G.43/3, 107/2, 144/1, 
alurmış G.98/3 
Àlÿde G.109/2 
Àlÿde-hÿn-ı küştegÀne G.135/1 
Àlÿde-i gaflet G.1/4, G.117/5 
Àlÿde-i gam G.54/1 
Àlÿde-i hÀk-i siyÀh G.112/5 
Àlÿde-i hÿn-ı şehidÀn-ı vefÀ G.16/4 
Àlÿde-i iflÀsı K.3/35 
Àlÿde-i isyÀndan Kt.13/2 
Àlÿde-i meserret G.105/4 
alÿde-i müje-i çeşm-i ÀfitÀb G.87/5 
Àlÿde-i şer R.2/2 
Àlÿde-i şevk K.6/2 
Àlÿde-i türÀb G.106/3 
Àlÿde-keyf G.77/1 
alÿdelere G.22/7 
ÀmÀde Kt.29/4 
ÀmÀdedür G.107/3, Mt.13/1 
aèmÀya G.71/3 
Àmdan K.2/11 
Àmdur K.2/21 
amelìdür G.9/1 
Àmìhte G.102/5 
Àmil Kt.50/1 
Àmìn Kt.51/8 
ammÀ K.2/26, G.1/3, 3/3, 9/2, 9/5,13/4, 14/4, 

17/2, 21/1, 22/6, 23/2, 24/2, 25/7, 27/7, 31/5, 
33/3, 34/1, 35/3, 38/2, 43/3, 44/2, 45/5, 46/2, 
56/3, 57/5, 61/3, 63/2, 70/8, 73/4, 79/2, 81/4, 
88/4, 93/5, 94/2, 95/5, 104/2, 105/1, 106/6, 
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17/2, 71/18, Mt.5/1 
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Àn G.28/4,  36/3 
ana K.6/12, G.43/2, 88/5, 102/4, 124/1, Kt.45/7, 

71/1, R.2/2 
anarlar G.39/2 
Anatolı Kt.25/1, 50/3 
Anatolı’ya Kt.51/2 
anber Kt.67/5 
anberìn-perde Kt.67/3 
ancak K.2/4, M.1/5,  G.23/4, 37/4, 39/2,  74/3, 

122/3,  Kt.27/2, 41/1  
anda K.6/23 
andelìb G.96/2 
andelìb-i dil G.90/4 
andelìb-i gül-i zìbÀ-yı behişt Kt.69/9 
andelìb-i haste G.143/3 
andelìb-i nagme-serÀ G.55/4 
anı Kt.26/13, 31/1, 32/4 
anılmaz G.14/3, Kt.72/12 
anlamak G.17/7 
anlamışuz R.4/1, 4/2 
anlayamazsun G.22/3 
Antaliya’nun Kt.26/4 
anun Kt.54/2, 59/5, 63/1, R.1/1, 15/2,  
anup G.132/2 
ara Kt.14/2 
arak-efşÀn Mf.8/1 
arak-ı hicÀb G.100/5 
arakun G.81/1 
ÀrÀm-gÀh-ı aks-ı hüsn G.30/4 
ÀrÀmgÀh-ı derd-i G.68/4 
ÀrÀmgÀhı G.84/7, 127/4 
ÀrÀmgeh-i yeès G.7/2 
ararken K.8/20 
ÀrÀste Kt.29/6 
ÀrÀyiş K.8/8, G.25/5, Kt.48/7 
ÀrÀyiş-i dükkÀn-ı rÀz G.32/8 
ÀrÀyiş-i dünyÀya G.18/4, 113/4 
ÀrÀyiş-i gülşen G.13/2 
ÀrÀyiş-i hüsn-i edÀ G.54/5 
ÀrÀyiş-i kÀn G.92/2, Kt.9/2 
ÀrÀyiş-i nev G.11/2 
ÀrÀyiş-i rengìnine G.75/4 
araz Kt.27/2 
Árif  èAbdulbÀki Kt.22/2 
Árif Efendi Kt.22/1, 23/1 
Árif-i Àèlem Kt.47/10 
Árif-i aèleme Kt.23/2 
Àrif-i billÀh Kt.47/1 
Árif-pesend G.107/7 

Aristo-fehm Kt.50/1 
arsada G.17/6 
arsa-ı hÀtırda K.2/24 
arsa-ı heycÀyı K.5/16 
arsaya G.27/4 
arsa-yı èÀlemde G.139/6 
arş-ı mu’allÀ-yı kerem K.2/8 
arÿs-ı nazma  G.4/7 
arÿs-ı nazmda G.54/5 
arÿs-ı nokta G.126/5 
arÿs-ı rÿzgÀr Kt.67/2 
arÿs-ı tabèuma K.8/19 
arz G.15/5, 16/3, 45/2, 95/4, 122/1, 132/1, 

Kt.15/2, 67/4 
arz-ı gayreti G.137/1 
arz-ı hÀl K.6/22 
arz-ı hÀle G.49/5 
arz-ı hÀli Kt.27/1 
arz-ı hüner G.123/5 
arz-ı kÀlÀdan G.109/9 
arz-ı kÀlÀdur G.34/7 
arz-ı teşnegì G.106/6 
Àrzÿ M.1/54 
Àrzÿ-yı vuslat-ı kÀmum K.3/7  
asÀ G.140/4, 31/1 
ÀsÀ-bÀz G.88/2 
Ásaf K.5/2, 6/6, G.128/8, Kt.35/3, 35/4, 35/5 
Ásaf’a Kt.26/1, 37/4 
Ásaf’ı Kt.58/6 
ÀsafÀ M.1/27 
Ásaf-ı Àdil K.9/2 
Ásaf-ı Àli-nihÀd-ı aèdl ü aèlem K.5/21 
Ásaf-ı dehr Kt.36/17 
Ásaf-ı deryÀ Kt.36/2 
Ásaf-ı mekremet K.6/26 
Ásaf-ı memdÿh-hısÀl K.6/4 
Ásaf-ı memdÿh-ı yektÀya K.5/1 
Ásaf-ı mükerrem Kt.34/4 
Ásaf-ı saf-ÀrÀ Kt.34/11 
Ásaf-ı şehriyÀr-ı heft-iklìm M.1/42 
ÀsÀlarındandur G.19/2 
asamm G.18/5 
ÀsÀn K.5/15, G.113/2 
ÀsÀn-ter K.6/8 
ÀsÀr K.6/26 
ÀsÀrı Kt.72/14 
ÀsÀr-ı luùfun Kt.27/5 
ÀsÀr-ı neşÀt-efzÀ Kt.51/3 
ÀsÀr-ı saèÀdet Kt.31/3 
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ÀsÀr-ı şecÀèat G.48/3 
ÀsÀr-ı şehr-bend-i zafer M.1/28 
ÀsÀyiş K.7/6, 9/4, Kt.34/10 
ashÀb-ı istièdÀda K.5/8 
ashÀb-ı mekÀrim K.3/38 
ashÀb-ı tabìèat Kt.67/8 
ashÀb-ı ulÿmun Kt.68/1 
asìr G.29/7 
ÀsitÀne-i dildÀra G.53/1 
ÀsitÀn-ı feyznÀkun K.2/18 
ÀsitÀnından K.3/22, 5/6, Kt.44/7 
ÀsitÀnum K.3/34 
ÀsitÀnuna K.1/8 
ÀsiyÀ G.71/1 
ÀsiyÀba G.76/3 
ÀsiyÀbumuz G.52/4, Mt.14/1 
aslÀ K.4/12, M.1/14, G.78/7, Kt.49/3, 68/4 
ÀsmÀn Kt.47/9 
ÀsmÀn-ı devleti K.2/8 
ÀsmÀn-ı mekremetdür Kt.43/4 
ÀsmÀn-ı mihr-i nÿr-ı rif‘atüm G.1/3 
ÀstÀn-ı sehÀya M.1/54 
ÀstÀnına Kt.71/15 
ÀstÀnunda M.1/57 
ÀsumÀn Kt.32/2 
Àsÿde M.1/22, G.3/2, Kt.34/5 
Àsÿdedür G.107/4 
Àsÿde-hÀl Kt.26/2 
Àsÿde-i dÀrü’l-emÀn-ı sÿre-i HÀ Mim Kt.31/5 
Àşık G.45/4, 68/5, 88/1, 90/5, 93/2,  R.18/1 
Àşıka G.12/3, 45/5 
ÀşıkÀn G.28/1 
Àşık-firìb G.99/4 
Àşık-ı Àlüfteye G.14/1 
Àşıkı G.78/5 
Àşık-ı kÿşe-nişìn-i şehr-i bend-i firkatüm G.92/6 
Àşık-ı sencìdenün G.78/3 
Àşık-ı şeydÀ G.129/1 
Àşık-ı şÿrìdeden G.27/8 
Àşık-ı şÿrìdeye G.99/2 
Àşık-ı ter-dÀmen G.85/1 
Àşık-ı zÀrum G.92/3 
Àşıklar K.4/8 
Àşıklarından G.138/6 
Àşıklarınun R.19/1 
ÀşikÀre Kt.58/5 
ÀşinÀ G.34/7, 37/2, 37/2, 44/2, 65/4, 65/4, 71/2, 

132/4, Kt.72/13 
ÀşinÀlık G.21/3 

ÀşiyÀn-ı murg G.8/2 
ÀşiyÀn-sÀz-ı gurÀb G.117/2 
ÀşiyÀnumuz G.59/1 
ÀşkÀr G.35/5 
aşkÀre G.12/2 
Àşüfde-dil G.43/4, 86/1 
Àşüfte G.57/2 
 Àşÿb-ı çeşmüne G.111/1 
Àşÿb-ı nigehdendür G.4/6 
atÀ G.145/1, 145/3, M.1/44 
atÀdan G.18/7 
atÀsı K.5/7 
atÀyÀsını K.10/8 
Àteş G.34/6, 84/1,Kt. 7/2, 11/1  
Àteş-bÀzlık G.127/3 
Àteşe G.17/5, 129/3, Mt.6/1 
Àteş-i Àh-ı dil-i şeydÀ G.123/4 
Àteş-i èışkıyla G.67/5 
Àteş-i hicrÀnum G.114/3 
Àteş-i ruhsÀruna G.96/2 
Àteşìn G.74/5, 81/4, 114/1, Kt.51/1 
Àteşkedeyem G.73/1 
Àteş-zen-i eflÀk G.22/1 
Àteş-zen-i kÀlÀ-yı hüsnün G.54/3 
atlas-ı hÿrşìd-tamgayı K.3/8 
atşÀna Kt.60/4 
attÀr G.59/2 
ÀvÀre G.57/3 
ÀvÀze-i meserret Kt.46/2 
ÀvÀze-i mübÀrek-bÀd Kt.71/2, 72/3 
ÀvÀze-i neşÀtumı G.76/2 
ÀvÀze-i şer G.13/7 
ÀvÀze-i yÀ Rab K.8/11 
ÀvÀzı Kt.39/1 
ÀvÀz-ı mübÀrek-bÀd K.9/1 
aver-kÀm G.2/1 
Àvìze G.27/7 
Àvìze-i fitrÀk-ı gam K.4/18 
Àvìze-i zülfün G.63/3 
Àvìzesi Kt.36/15 
ÀyÀ G.17/6, 44/3, 53/2, 108/3 
ayagına Kt.11/2 
ayaguma G.125/4 
ayagumda G.131/2 
ayak G.21/2 
ayÀna K.4/20 
ayÀndur G.83/7 
aèyÀne Kt.48/9 
AyÀz  G.32/4, 128/3 
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 èayb G.56/5, Kt.3/1, 26/11 
èaybdur Kt.36/2 
Àyet-i dehÀn G.10/4 
Àyet-i nÿr G.143/2 
Àyet-i rahmet K. 3/30, 5/22, G.74/1 
Àyìne G.20/6, Kt.42/5, R.14/2 
ÀyìneÀsÀ G.68/3 
Àyìne-hÀne G.61/1 
Àyìne-i bÀhtında Kt.31/7 
Àyìne-i hattında Kt.52/3 
Àyine-i idrÀkümüze G.42/4 
Àyìne-i irfÀnumuz G.21/1 
Àyìne-i İslÀmı G.5/2 
Àyìne-i muhabbetde G.45/3 
Àyine-i rÀst-nümÀdur K.6/23 
Àyìne-i ümmìdi G.138/6 
Àyìne-i vakÀra G.105/6 
Àyìne-i zÀnÿda K.3/4 
Àyìnesine G.39/1 
Àyìne-tıynet Kt.48/5 
Àyìne-veş G.3/3 
‘aynı Kt.66/6 
‘ayn-ı mecrÀ-yı kerem K.2/1 
‘ayn-ı rÿh-perver Kt.60/5 
èayn-ı selÀmet G.140/4 
èayn-ı zarardur G.98/5 
èaynım Kt.27/8 
ayrılduk Kt.70/1, 70/2, 70/3 
ayrılmaz G.63/4 
Àz G.128/4 
aèzÀb-ı dÿzaha G.17/1  
aèzÀb-ı elìm Kt.71/10 
aèzÀb-ı sefer G.17/1 
ÀzÀd K.4/8, 7/10,8/5, G.23/3, 73/3, 80/6, Kt. 

42/4, 55/3, R.20/2, 22/1 
ÀzÀde K.3/35, G.8/1 20/4, 53/3, 78/1, 96/5, 98/4, 

108/6, 109/5, 112/9, Mt.16/1 
ÀzÀdelik K.4/7 
ÀzÀdeyem G.92/5 
ÀzÀd-ı ser Kt.16/2 
ÀzÀr-ı dest-i çarh-ı vÀlÀdan G.104/3 
azdur G.3/4 
azìz K.2/4, Kt.39/7, Mf.1/1 
ÀzmÀyiş G.98/6 
ÀzmÀyişkÀr-ı teèsìri G.93/4 
‘azme Kt.58/8 
‘azm-i bekÀ Kt.70/1 
‘azm-i iklìm-i bekÀ Kt.18/1 
‘azm-i sefer Kt.58/1 

Àzürde M.1/20, G.42/2, 80/5, 98/3, 109/2, 110/5  
azürde-dil G.126/1 
bÀb K.3/18 
bÀb-ı mu’allÀyı K.3/17  
bÀb-ı murÀd G.41/3 
bÀbından M.1/32 
bÀd K.7/2, 7/3 G.131/2, Kt. 72/12 
bÀd-ÀbÀd Kt.27/1 
bÀdÀmdan G.121/1 
bÀde G.20/8, 47/3, 71/4, 124/4, Mt.9/1 
bÀde-i ihtiyÀc M.1/46 
bÀde-i pür-zÿra G.34/3 
bÀde-nÿş G.52/5 
bÀde-nÿşi-i sÀgar G.136/3 
bÀdesi G.1/2 
bÀdesüz G.68/1 
bÀdeye G.112/8 
bÀdeyi G.76/1 
bÀd-ı adli K.8/14 
bÀd-ı cünÿn G.67/2 
bÀd-ı ecel Kt.69/5 
bÀd-ı ikbÀli Kt.42/3 
bÀd-ı sabÀ G.37/1, Kt.36/7 
bÀd-ı sebük-pÀya K.5/30 
bÀd-ı seher-i lutfı K.4/15 
bÀd-ı şimÀl K.6/24 
bÀd-ı vezÀna K.4/16 
bÀ-dostÀn-ı telattuf Kt.34/10 
bÀ-düşmenÀn-ı müdÀrÀ Kt.34/10 
baèd Kt.52/4 
baèd-ezìn M.1/62, Kt.36/9, 67/5  
bÀg Mt.10/1 
bÀga G.24/2, 46/2 
bagal G.86/1, 86/2, 86/3, 86/4 
bÀgbÀn G.66/2, 121/5 
bÀgbÀnumuz G.59/6 
bÀgda G.12/4, 24/1, 84/3, 87/3, 87/7, 
 136/2 
bÀg-ı ademe R.1/1 
bÀg-ı cihÀnun G.75/4 
bÀg-ı dehrde G.58/3 
bÀg-ı muhabbetün G.55/1 
bÀgına G.121/5 
bÀglardan Kt.60/4 
bÀguma G.125/5 
bahÀ K.6/15, G.20/9, Kt.44/4 
bahÀne K.4/21 
bahÀr G.10/1, 24/1, 24/2, 24/3, 24/4, 24/5 
bahÀr-ı devlete Kt.6/1 
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bahÀr-ı hurremi K.8/4 
bahÀr-ı neş’e K.1/10 
bahÀsı Kt.5/2 
bahÀ-yı gül G.87/4 
bahre Kt.36/13, 71/9 
bahr-i eşke Kt.70/2 
bahr-i fürkatün Kt.13/2 
bahr-i gamı R.9/1 
bahr-i hünerden G.36/4 
bahr-i ışkda G.84/5 
bahri Kt.51/4 
bahr-i maènÀdan G.104/8 
bahr-i maènìde Kt.29/5 
bahr-i pür-Àşÿb-ı Àèlemde G.49/3 
bahr-i pür-hurÿş G.89/2 
bahrinden G.86/3 
bahs K.5/25, Kt.45/3, 47/3, 51/5 
bahş K.2/23, 3/24 
bahşÀdur G.34/1 
bahşından Kt.47/5 
bahşişi K.5/4 
baht G.122/4 
baht-ı anìdümüz G.51/3 
baht-ı bed K.2/27, G.45/1 
baht-ı cefÀ-muètÀddandur G.4/1 
baht-ı hÀb-Àlÿd G.134/2 
bahtı Kt.35/9 
baht-ı sermed Kt.28/2 
baht-ı siyeh G.7/4 
baht-ı tìreden G.135/4, 140/5 
baht-ı zebÿndur G.42/3 
bahtına Kt.31/6 
bahtum K.3/3, G.2/1 
bahtumı K.6/1 
bahye-dÿz G.78/6 
baèìd K.7/4, G.110/3, Kt.26/14 
bÀèis K.6/4 
bÀèis-i intizÀm-ı kevn Kt.72/16 
bÀèis-i keder G.105/6 
bÀèis-i nizÀm-ı cihÀn M.1/12 
bÀèis-i sÿziş G.87/6 
bakan K.4/26 
bakar K. 4/13, 4/19, G.133/1 
bakılsa K.4/6, Mt.15/1 
BÀkì Kt.23/2 
bÀkì M.1/48 
BÀki PÀşÀ Kt.38/7 
bÀkiyende M.1/44 
bakmam G.66/1 

bakmaz G.41/4, 66/2 , R.17/2 
bala G.102/5 
bÀlÀ-nişìn G.141/2 
bÀlÀ-nişìn-i èakl G.105/7 
bÀlÀsına G.81/1 
bÀlÀsını G.138/4 
balı G.102/5 
bÀlìn-i hÀb G.117/5 
bÀlìnini G.3/5 
bana K.1/19, 3/6, 3/8, 3/17, 3/37, M.1/52,  G.1/1, 

1/2, 1/3, 1/4, 1/5, 2/1, 2/2, 2/4, 2/5, 4/1, 23/4, 
38/1, 38/2, 45/1, 60/3, 60/5, 71/4, 72/3, 74/2, 
88/3, 88/4, 92/3, 97/3, 102/1, 102/3, 102/4, 
103/1, 103/4, 104/6, 106/1, 114/1, 119/3, 
122/5, 132/4, 134/4, 140/2, 142/4, Kt.27/4, 
71/24, R. 6/1, 11/2, Mt.8/1 

bang Kt.72/3 
bÀr G.39/3, Kt.5/1 
BÀrek-Allah M.1/18, Kt.28/1 
bÀrgÀh-ı izzeti K.2/8 
bÀr-girÀndur G.59/6 
bÀr-ı azli K.3/34 
bÀr-ı dÿş G.89/5 
bÀr-ı gam G.136/4 
bÀr-ı girÀn G.38/2 
bÀr-ı girÀnun G.75/2 
bÀr-ı riyÀ G.31/1 
bÀrını G.75/2 
bÀri G.30/3, 85/10, 108/4, 119/3, 126/3, Kt.27/5, 

36/14, 48/8, 67/7, R.18/1 
BÀrì G.78/2, 137/2 
BÀrì HudÀ Kt.64/4 
bÀrsuz G.66/2 
bast-ı naèmÀ G.145 /2 
başını G.50/5 
başka R.12/1 
başladı G.28/4, 79/3 
başlarsa K.4/23 
bÀtın-ı Àşüfte-gÀn-ı èışkı G.19/5  
bÀtını K.6/11, G.70/8 
BÀyezìd Kt.26/9 
bÀyı K.3/37 
bÀz M.1/50, G.32/1,  Kt.66/6, R.6/1 
bÀzÀra G.53/4 
bÀzÀrdÀ G.18/6, G.87/4 
BÀzÀr-ı cihÀnda R.17/2 
bÀzÀr-ı muhabbetde K.4/26, G.120/1 
bÀzìçegÀh-ı ışkda G.59/4, G.72/2 
bÀzìçe-i tıflÀnesin G.110/2 
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bÀzÿ-yı ikdÀm G.67/4 
bed  G.21/6,27/1, 36/5, 82/2, 135/2, Mt.13/1 
bed-ÀvÀz G.55/4 
bedden G.117/4 
bed-duèÀ G.65/5 
bedel G.13/5 
be-dest G.6/2 
bed-hÀhı M.1/67 
bedìd G.6/3 
bed-kemÀnı G.66/3 
bed-nÀm G.63/1 
bed-şìvesi G.142/4 
bed-ter G.113/1 
be-hakk-ı feyz-i samed Kt.56/6 
be-hakk-ı nÿr-ı Muhammed Kt.56/6 
behre-bahşÀ Kt.44/4 
behre-bahşÀ-yı kerem K.2/19 
behredÀr-ı neşv Kt.71/12 
behredÀr-ı sıhhat Kt.39/6 
behremend G.116/4, 56/5 
behre-ver G.140/6 
behre-yÀb G.117/1 
be-kef G.31/7 
bekleyen Kt.57/3 
belÀdur G.18/5 
belÀgat G.126/5 
belÀlardan M.1/65 
belÀ-yı cismÀnì K.1/21 
belÀ-yı derdmendÀn Kt.27/8 
beldeye K.6/4 
beldeyi Kt.26/2 
belì K.9/6, G.28/5, 40/5, 43/1, Kt.45/8 
belki G.76/4 
be-miyÀn Kt.37/6 
ben K.3/33, 4/27, 6/3, M.1/42, 1/46, 1/50, 1/60, 

G.9/5, 12/2, 55/4, 66/1, 73/2, 73/4, 85/10, 
86/2, 89/3, 91/1, 92/1, 93/1, 93/2, 93/3, 93/4, 
93/5, 94/3, 114/3, 121/5, 125/4, 128/6, 135/2, 
Kt.9/1, 54/6, 67/9, 68/6, R.5/1, 6/1, 9/2, 18/2 

bend G.56/1 
bende M.1/59, G.73/5, G.98/6, R.2/2 
bende-i mukbil Kt.58/6 
benden G.6/1, 61/3, 93/4, Mf.7/1 
bendendür G.4/2 
bendene K.1/17, 3/33, M.1/37 
bendeni M.1/43, 1/53 
bendenün M.1/41 
bendesidür Mt.3/1 
bend-i zebÀn G.38/1 

benefşe-i bÀgbÀn Kt.67/4 
beni K.3/3, 3/5, 3/7, 3/10, 4/24, 5/1, M.1/49, 

1/51, 1/55, G.33/2, 33/3, 35/3, 57/4, 69/4, 
72/6, 73/4, 80/5, 98/9, 100/4, 109/1, 118/3, 
126/1, 142/1, 142/2, 142/3, 142/4, 142/5, 
R.22/1, Mt.16/1 

benüm K.1/15, 3/13, G.17/4, 47/3, 54/3, Kt.27/7 
benümle G.39/2 
benzedemem K.4/17, G.133/4 
benzemez K.4/12, 5/19 
benzer K.6/15, G.39/1, 39/2, 39/3, 39/4, 39/5, 

50/1, Kt.8/1, 8/2, 29/4 
benzerse K.4/5, 5/15, G.17/1, 119/5 
benzetdüm G.91/1, 91/2, 91/3, 91/4, 91/5 
ber Kt.64/1 
berÀberdür G.23/3, Kt.72/13 
berÀberimüz Kt.70/1 
be-rahmet-i mebzÿl M.1/63 
berÀt G.38/4 
berÀt-ı hüsni G.130/4 
ber-bÀd K.9/4,8/14, Kt.42/3, 69/5 
ber-bÀd Mt.5/1 
ber-dÿş G.3/2, 70/9, 82/1, 89/3 
berehmen G.124/2 
berg G.66/2 
bergeşte G.50/6 
berg-i bìd Kt.26/10 
berg-i güli G.143/3                                                                             
berg-i gül-i ter G.33/7 
berg-i hÀhiş G.129/2 
berg-i hazÀn-dìde G.120/4 
berg-i sebizdür K.4/21 
 ber-hemen G.18/4                                                                              

berìdür G.70/7 
ber-karÀr M.1/67, G.58/4 
Bermekìler Kt.51/6                                                                             
ber-murÀd G.133/2 
ber-nihÀde Kt.46/4 
ber-pÀdur Kt.33/6 
berter K.3/39 
ber-vefk-i hÀtır-hºÀh Kt.29/6 
berÿmend G.34/6 
besÀt Kt.71/23 
besdür G.57/1 
besìm Kt.71/13 
beste G.20/4, G.41/1, 41/5 
beste-der Kt.26/5 
bestedür G.41/1, 41/2, 41/3, 41/4, 41/5 
beşÀretle Kt.29/5 
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be-şart-ı Àn G.126/4 
beşer Kt.45/7 
beşerden G.36/3 
be-şey Kt.60/5 
be-tevbe-i makbÿl M.1/63 
bevvÀb G.50/2 
beyÀna K.4/22 
beyÀn-ı muèteber K.7 /8 
beyÀz-ı safhada  G.58/1 
be-yemn-i MustafÀ Kt.54/6 
beyhÿde G.92/4 
beyt-i cevÀhir-efşÀnı K.1/15  
beyt-i fesÀd Kt.26/5 
beyt-i garrÀyı K.3/13 
beyti Kt.27/7, 34/9 
bezl-i kilÀb G.117/1 
bezm G.21/6 
bezme K.4/15, G.39/2, 60/4 
bezmgÀhda Kt.6/2 
bezmgÀh-ı èışkda G.37/3 
bezmgÀh-ı sıhhati K.5/31 
bezmgÀhında G.44/3 
bezmgeh-i èÀleme Kt.28/1 
bezmgeh-i mey-keşÀna G.80/6 
bezm-i Àlemde K.3/9, G. 89/4, 117/4  
bezm-i cenk Kt.58/2 
bezm-i cihÀna K.4/1 
bezm-i cihÀnda R.4/1 
bezm-i çemende G.29/2, 87/6 
bezm-i dehre K.10/2 
bezm-i dünyÀdan G.142/3 
bezm-i dünyÀya K.2/11, 5/23 
bezm-i gama R.16/2 
bezm-i gülde G.74/3 
bezm-i imkÀnı Kt.30/3 
bezm-i işretde G.112/8 
bezm-i lutfından Kt.41/3 
bezm-i meyde G.100/4 
bezm-i muhabbet G.68/1 
bezm-i nÀdÀnda G.18/5 
bezm-i sühanda G.104/6 
bezm-i tarab-fezÀda R.22/1 
bezm-i ukbÀya Kt.69/1 
bezm-i yÀrda Mt.5/1 
bezmine K.4/5, G.25/1 
bezminün Kt.35/6 
bezmümüze G.27/1 
bezmün G.88/1 
bıçagına G.121/2 

bì-bÀk G.22/5 
bì-çÀre G.102/2, R.23/2 
biçersin G.102/1 
bìdÀr G.112/11, 134/2 
bì-dest G.71/5 
bìdi G.138/7 
bì-edebÀne K.4/27 
bì-edebe G.113/1 
bìgÀne G.44/2, 65/4, 140/3 
bì-gÀnedür G.37/2, 70/1, 107/1 
bì-gÀneler G.71/2 
bì-gÀneye G.13/6 
bì-gÀye K.5/6 
bigden Kt.27/6 
bì-hadd Mt.18/1 
bihamdillah K.3/17, 9/4, G.77/5, Kt.43/1 
bì-hisÀb Mt.18/1 
bì-hod Kt.43/7 
bì-hÿş G. 90/1, 100/4 
BihzÀd Kt.71/14 
bì-kes M.1/52 
bì-kesüm M.1/52 
bilÀd-ı düşmeni Kt.58/3 
bil-cümle Kt.68/1 
bilindi G.118/4, Kt.58/5 
bilinmezdi G.128/3 
bilinmezse G.78/3 
bilinse G.126/3 
bilinür K.4/27, G.49/5 
bilirem G.100/2 
bilmem K.4/16, G.17/3, 17/6, 37/3, 74/4, 83/2, 

85/9, 100/4, 142/5, Kt.47/7 
bilmeyen G.110/4 
bilmez G.130/5 
bilsem K.4/25, G.4/5, 64/5, 141/3 
bilsün G.19/5 
bilür K.4/17, G.27/9, Kt.65/3, R.19/1 
bilürem K.1/19, M.1/58, 1/59, G.22/6, Kt.58/7 
bilürüz G.42/4, 62/5 
bìm Kt.71/21 
bì-mahal Kt.69/3 
bìmÀra G.95/4 
bìm-i ‘ayş-ı ferdÀyı K.3/4 
bìm-i gamzeden G.103/4 
bìm-i gamzendür G.1/1 
bin K.4/14, 4/24, 5/11,5/25, G.106/4, Kt.27/20, 

31/8, 51/1 
binÀ K.8/11, G.83/6, Kt.64/3 
bì-nasìb G.72/3, 97/4 
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binÀ-yı èışka G.117/3 
binÀ-yı metìn G.107/3 
binÀ-yı metìni Kt.72/9 
binde G.145/1, Kt.23/2, 58/8, 71/8 
bì-nevÀ G.65/1, 71/1 
bì-nihÀyet K.10/8 
bì-niyÀz G.32/5 
bì-nÿrdur G.88/2 
bì-pÀyedür G.105/7 
bì-pervÀ Kt.36/6, 39/6 
bì-pervÀlarındandur G.19/6 
bir K.2/1, 2/19, 2/22, 2/25, 2/27, 3/3, 3/5,   3/10, 

3/17, 3/22, 3/25, 3/32, 3/33, 4/2, 4/3, 4/5, 4/6,  
4/12, 4/14, 4/21, 4/23, 4/28, 5/1, 5/4, 5/6, 5/11, 
5/12, 5/13, 5/19, 5/26, 6/4, 6/21, 6/22, 6/23, 
6/25, 7/6, 7/7, 8/1, 8/4, 8/6, 8/11, 8/15, 10/1, 
10/3, M.1/14, 1/19, 1/30, 1/31, 1/38, 1/39, 
1/46, 1/47, 1/48, 1/53, 1/60, G. 2/2, 5/1, 7/3, 
8/4, 9/2, 9/4, 13/4, 13/5, 13/8, 14/2, 17/2, 17/7, 
20/6, 21/3, 21/7, 23/1, 24/4, 27/3, 27/4, 27/7, 
28/3, 30/2, 32/3, 32/7, 33/1, 33/4, 35/1, 39/2, 
39/4, 40/2, 41/2, 42/5, 44/5, 45/5, 46/1, 47/1, 
48/4, 50/1, 50/6, 51/5, 53/1, 53/4, 54/3, 57/4, 
59/1, 59/4, 60/3, 60/4, 60/5, 63/3, 63/5, 64/1, 
65/4, 65/4, 65/7, 65/9, 66/4, 68/3, 68/4, 68/5, 
70/4, 70/6, 71/4, 72/5, 72/7, 73/1, 73/4, 76/6, 
77/2, 78/2, 78/4, 78/6, 78/7, 80/1, 83/7, 84/7, 
85/8, 86/4, 90/5, 92/1, 93/3, 94/2, 94/4, 95/2, 
95/5, 96/1, 98/3, 98/3, 98/5, 99/1, 99/3, 99/4, 
100/1, 100/3, 101/4, 102/4, 103/4, 104/8, 
105/2, 105/5, 108/3, 109/8, 114/1, 114/2, 
114/4, 115/4, 116/2, 119/1, 119/5, 120/1, 
120/3, 121/4, 123/1, 123/4, 126/3, 129/2, 
130/2, 131/3, 132/1, 132/2, 132/4, 134/2, 
135/2, 137/1, 137/2, 138/3, 141/2, 143/4, 
145/3, 145/4, Kt.1/2, 4/2, 8/2, 9/1, 14/2, 17/2, 
23/2, 26/5, 27/5, 27/7, 28/3, 29/1, 29/3, 29/4, 
29/5, 30/1, 31/1, 32/3, 34/2, 36/2, 36/10, 37/4, 
38/2, 39/2, 39/4, 39/6, 41/7, 42/2, 43/1, 43/3, 
43/4, 44/5, 44/7, 45/1, 48/1, 48/2, 48/4, 49/1, 
49/3, 49/5, 50/4, 50/1, 52/5, 54/2, 56/1, 56/3, 
57/2, 58/8, 59/3, 59/4, 60/5, 61/1, 61/2, 61/3, 
61/7, 62/3, 66/2, 66/4, 67/3, 68/3, 68/5, 70/2, 
70/3, 71/4, 72/13, R.1/1, 7/2, 11/1, 11/2, 12/1, 
13/2, 18/1, 19/2, 20/2, Mt.10/1, Mf.6/1 

tıfl-ı siyeh-çeşm G.105/2 
        birÀderle Kt.70/3 
bì-rahm G.111/3 
bì-rahmun G.122/5 

biraz K.5/29, G.17/4, 82/2, 96/4, 112/8, 113/3, 
118/3, 128/7 

birbiriyle Kt.67/8 
birden G.95/4 
birer K.4/6, 4/8, G.66/3 
birez G.69/1, 69/2, 69/3, 69/4, 69/5, 69/6, G.80/3 
birgün G.84/6 
biri Kt.42/6, 59/4, 68/5 
birin G.145/1, M.1/38, Mt.19/1 
birisin Kt.71/8 
bì-riyÀ Kt.59/7 
birr Kt.65/1 
Birÿnı Kt.42/5 
bì-ser K.2/5, 3/38 
bìş G.23/3 
bì-şek K.2/28 
bì-şüphe Kt.26/9 
bì-tÀb Mt.8/1 
bì-tÀkat G.59/5, 134/5 
bitmez Kt.61/7 
biz G.20/5, 23/1, 53/3, 59/7, 67/1, 77/3, 78/7, 

83/5, 103/2, 136/2, 136/6, Kt.4/1, R. 4/1, 10/2 
bize G. 9/1, 23/1, 28/5, 51/4, 77/2, 80/1, 100/1, 

100/3, Mt.10/1 
bizi G. 21/4, 30/5, 42/2, 46/4, 51/3, 52/3, 53/2, 

67/3, 79/2, 120/3, Kt.4/1 
bizüm G. 4/4, 10/3, 21/1, 21/2, 21/5, 21/7, 30/2, 

32/1, 34/5, 41/5, 42/2, 52/1, 52/3, 56/4, 59/1, 
109/3  

bizümle G.51/3 
bostÀn iètibÀrdan G.105/2 
bostÀn K.6/16 
bostÀn-ı baht G.83/2 
bostÀnumuz G.21/3 
boyladum G.94/2 
bozdı G.76/2, 125/5 
bozılmışdı Kt.36/11 
böyle K.2/7, 4/9, 6/21, 7/6, 8/11, 10/3, G.25/7, 

36/3, 38/5, 68/4, 84/7, 90/2, 137/5, Kt.23/2, 
32/3, 36/2, 37/4, 39/2, 42/2, 49/3, 50/4, 52/6, 
57/2, 61/8, 64/3, 64/4, 67/6, 72/13, R.7/1, 
Mt.4/1 

böyledür K.2/21 
bu K.1/15, 1/17, 1/18, 3/2, 3/8, 3/9, 3/13, 3/27, 

3/32, 4/4, 4/7, 4/9, 4/10, 4/17, 4/21, 5/20, 6/1, 
6/3, 6/4, 7/1, 8/7, 8/8, 8/12, 8/17, 8/19, 8/20, 
8/21, M.1/18, 1/43, 1/44, G.2/5, 4/1, 4/2, 5/3, 
6/2, 6/3, 6/4, 8/3, 9/1, 10/5, 11/4, 12/1, 12/4, 
13/1, 13/7, 13/9, 15/2, 17/6, 18/6, 19/6, 19/7, 
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21/6, 24/5, 27/2, 27/4, 28/2, 29/3, 29/4, 29/5, 
30/2, 31/6, 32/3, 32/8, 33/3, 33/4, 34/7, 35/4, 
36/3, 36/5, 38/5, 39/2, 39/4, 40/2, 40/4, 44/3, 
46/2, 47/4, 48/1, 51/3, 51/5, 56/5, 57/3, 58/3, 
60/4, 61/5, 64/5, 65/2, 65/9, 66/3, 66/5, 71/1, 
72/6, 73/1, 73/2, 75/5, 78/1, 80/1, 82/5, 82/6, 
83/3, 83/4, 83/6, 83/7, 84/2, 84/3, 84/4, 87/3, 
91/1, 91/4, 91/5, 93/5, 96/1, 96/3, 96/5, 98/6, 
99/1, 100/4, 103/1, 103/3, 103/5, 107/5, 107/7, 
109/4, 109/9, 110/2, 112/2, 112/6, 112/7, 
114/2, 114/3, 115/1, 116/4, 116/5, 118/2, 
118/5, 118/5, 119/5, 120/4, 120/5, 122/4, 
123/3, 124/5, 128/6, 130/3, 134/1, 136/2, 
136/6, 139/3, 140/2, 142/1, 142/3, 142/4, 
143/1, 145/3, 145/5, Kt.1/2, 3/1, 6/2, 14/1, 
14/2, 21/2, 26/2, 26/6, 26/8, 26/14, 26/15, 
27/1, 27/6, 27/7, 28/1, 28/4, 33/6, 34/9, 35/1, 
35/7, 35/8, 35/11, 36/1, 37/7, 39/2, 41/7, 42/3, 
44/4, 44/5, 45/5, 47/10, 48/2, 49/1, 49/5, 50/4, 
51/3, 51/9, 54/6, 56/2, 56/3, 56/4, 56/6, 56/7, 
56/9, 57/2, 58/4, 58/8, 59/4, 59/7, 59/7, 60/1, 
60/4, 60/6, 60/7, 61/1, 61/3, 61/4, 61/4, 61/5, 
61/7, 61/9, 62/1, 62/3, 63/1, 63/2, 63/3, 64/2, 
64/5, 65/4, 67/4, 67/5, 68/4, 69/1, 69/5, 71/2, 
71/7, 71/8, 71/19, 71/22, 71/23, 71/24, 71/25, 
72/2, 72/4, 72/14, 72/18, R.4/1, 4/2, 22/1, 
22/2, 23/1, Mt. 4/1, 12/1, 16/1, Mf.1/1 

budur K.1/20, 2/20, 6/26, 6/29, 10/9, G.8/1, 8/2, 
8/3, 8/4, 8/5, 16/5, 47/1, 47/2, 47/3, 47/4, 66/5, 
122/3, 128/12, Kt.3/2, 26/1, 37/5, 47/1, 56/6, 
58/2, 65/6 

bula K.6/29 
bulamam G.83/3 
bulaydı Kt.71/6 
buldı K.9/3, 8/15, M.1/21, G.135/4, Kt.26/3, 

28/5, 37/7, 40/2, 42/1, 49/1, 54/6, 56/3, 57/1, 
67/2, 72/18, Mt.1/1, 19/1 

buldugun G.141/1 
bulduk G.137/2 
buldum G.94/2 
bulınduk G.121/4 
bulınmasaydı G.131/2 
bulınmaz K.6/12, G.13/3, 50/1, 50/2, 50/3, 50/4, 

50/5, 50/6, 50/7, 112/4, 115/1, Kt.29/3 
bulınmazdı G.135/4 
bulmamış G.134/2 
bulmazdı G.84/5 
bulsa K.6/16, 9/4 
bulup Kt.53/6, 59/3 

bulur G.32/7, 68/5, 70/4, 109/8, Kt.17/2, 35/4, 
36/10 

bulur mıyuz G.17/6 
bulurdı Kt.71/19 
bulurdum K.2/28 
buncılayın K.6/26 
bundan K.7/6, M.1/38  
bunı  Kt.31/2 
bunun K.8/4 
burada G.57/5 
burc-ı devlet Kt.59/1 
burc-ı ikbÀle M.1/4 
burc-ı mihr-i mekremet K.2/9 
buyurmışdun Kt.27/4 
bülbül K.8/6, G.29/2, G.41/1, G.83/4, 87/2 
bülbülÀsÀ Kt.69/4 
bülbül-i bÀg-ı mÿsikì R.1/1 
bülbül-i bed-mest G.75/3 
bülbül-i gülşen G.136/1 
bülbül-i gÿyÀ G.43/4 
bülbül-i muèciz-i demi Kt.68/3 
bülbül-i pür-sÿz G.33/7 
bülbül-i şÿrìde G.24/2 
bülbül-i tabèum K.4/23 
bülbül-i zÀr G.24/1 
bülbül-i zÀre G.74/3 
bülbülün G.116/1 
bülend G.96/1, Kt.43/6, 48/8 
bülend-ÀvÀz G.88/1 
bülend-kadri Mt.1/1 
bünüm G.73/4 
bünyÀd K.8/1, Kt.27/5, 64/3  
bünyÀd-ı günÀh G.115/5 
bünyÀd-ı takvÀyı K.3/5 
bürde G.91/3 
bürehne Kt.4/1 
bürìde-endÀm K.6/18 
büte G.28/4 
büt-i Àlem-pesendün G.90/5 
Bÿ Alì SìnÀ Kt.54/2 
Bû Alì-fıtnat:Kt.51/1 
bÿ G.84/3, 93/4, Kt.71/18 
bÿm G.110/3 
bÿm-ı gam G.57/3, G.68/2 
bÿriyÀ G.53/4, G.65/9 
bÿs G.108/3 
bÿse G.45/5 
bÿse-cÀy-ı gürÿh-ı ins Kt.72/11 
bÿsegÀh-ı laèli G.40/3 
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bÿsegehüm K.1/13 
bÿse-i la‘li G.69/4 
bÿse-i la‘lin G.27/9 
bÿseye G.8/5, 103/4 
bÿs-ı lebin Mt.9/1 
bÿy-ı bahş-ı meşÀm G.2/2 
bÿy-ı cefÀ G.37/3 
bÿy-ı gülinden Kt.69/5 
bÿy-ı gülşen-i hulkı K.5/9 
bÿy-ı harf-i şekvÀdan G.109/2 
bÿy-ı hazÀn G.8/3 
bÿy-ı iètibÀrun Kt.6/1 
bÿy-ı safÀ G.71/4 
bÿy-ı tarab Kt.67/1 
cÀ-be-cÀ G.1/3 
cÀh G.99/1, 140/4, Kt.34/6, 36/16 
cÀha G.46/1 
cÀh-ı fetvÀyı Kt.43/7 
cÀhı G.102/4 
cÀh-ı Mısr’a Kt.39/7 
cÀh-ı pÀk-i riyÀset Mf.5/1 
cÀh-ı ser-i rÀh-ı talebde G.85/7 
cÀh-ı vÀlÀsın Kt.50/5 
cahìme G.100/5 
cÀme G.144/2, Kt.3/2, Mt.8/1 
cÀme-i èışkı G.89/3 
cÀme-i köhne G.33/4 
cÀme-i nÀzı G.32/7 
cÀme-i pür-mevc-i deryÀyı K.3/10 
cÀme-i şìrìn-i hurmÀdanG.109/7 
cÀme-i zìbÀya Kt.4/2 
cÀm-ı Cem G.60/4 
cÀm-ı derÿnı G.70/5 
cÀm-ı ecel Mf.4/1 
cÀm-ı efvÀh-ı mey-müjdeden Kt.37/2 
cÀmı G.20/8, G.5/3 
cÀm-ı hoş-güvÀr G.27/1 
cÀmı Kt.27/4 
cÀm-ı meserred G.74/4 
cÀm-ı tarab-nÀke Kt.8/1 
cÀm-ı zehr-engìz G.64/3 
cÀmièi Kt.59/7 
cÀn K.3/9, 3/16, G.59/2, 78/1, 143/2, Kt.7/2, 

R.21/2, 23/1 
cÀnÀ K.4/24,  G.13/6, 34/3, 44/4, 45/3, 54/3, 

74/1, 93/1, 109/8, Mt.4/1 
cÀnÀna G.45/2, 134/3  
cÀnı K.4/28, G.91/3 
cÀnib-i Hakdan Kt.53/4 

cÀnibinden Kt.27/6 
cÀnumıza G.42/4 
cÀrì K.1/11, Kt.47/5 
cÀrìdür K.8/16 
cÀrÿb Kt.71/15 
cÀya Kt.61/4 
cÀygÀhda Kt.71/19 
cÀygìr G.101/2 
cÀy-gìr-i pìr G.65/8 
cÀy-ı emÀn K.7/3 
cÀy-ı esfeli G.133/3 
cÀy-ı ferÀhnÀk G.80/4 
cÀy-ı feyz-ÀbÀd Kt.72/20 
cÀ-yı kerem K.2/18 
cÀy-ı nev-ìcÀd Kt.72/18 
cÀy-ı rÿh-fezÀnun Kt.71/8 
cÀy-ı selÀmet G.48/1 
cÀy-ı zühd Kt.72/10 
cÀzibe-i kehrübÀ G.31/4 
cÀzibesüz G.65/6 
cebeli K.6/24 
cebhe-fersÀ-yı èÀbid Kt.72/10 
cebhene G.67/3 
cebìn-fersÀ Kt.39/5 
cebìninden Kt.31/3 
cebìn-sÀyı K.3/18  
cedden K.3/33 
cedel R.7/1 
cedìd Kt.65/7 
cefÀ G.71/6 
cefÀsından G.88/3 
cehÀz G.32/6 
cehd K.6/25 
celÀle Kt.34/6 
CelÀleddìn-i Rÿmìnün Kt.65/3 
cemÀlini G.35/3 
cemèiyetün G.21/2 
cemèiyyet-i azdÀd K.8/16 
cemèiyyet-i yÀrÀna G.32/6 
cemìle Kt.5/1 
cenÀb-ı Ásaf-ı ekrem Kt.63/1 
cenÀb-ı hÀce-i hÀkÀn-ı aèzÀm Kt.21/1 
cenÀb-ı Hak Kt.29/6, 41/6 
cenÀb-ı hazret-i èAbdulkerìm Efendi Kt.55/1 
cenÀb-ı hazret-i Hakdan G.128/12 
cenÀb-ı hazret-i SÀdık Efendi Kt.41/1 
cenÀb-ı mazhar-ı feyz-i İlÀhì K.3/19 
cenÀb-ı mekremet-pìrÀ Kt.53/1 
cenÀb-ı Rabb-i ehÀd Kt.56/1 
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ceng G.51/3 
ceng-cÿda G.66/4 
ceng-i sÿzişden G.72/1 
cennet Kt.71/22 
cennete G.60/2 
cerez G.71/7 
cev Kt.38/2 
cevÀb G.100/3 
cevÀb-ı sefer G.17/3 
cevÀb-ı suhtene G.34/3 
cevÀbumuz G.52/1 
cevÀhir-i sühanun G.10/5 
cevelÀna K.4/18 
cevlÀn K.2/24, G.92/4 
cevr G.59/3, 71/6 
cevri G. 88/3, 143/1, Kt.34/9 
cevrün G.140/2 
cevşen G.124/1 
ceyb-i dil G.78/1 
ceyş-i ışkun G.19/1 
ceyş-i sitem Kt.36/1 
cezÀ G.31/3, 71/6 
cezÀ-yı cürmi Kt.27/1 
cezbe-i sÿsen G.98/4 
cezbe-yi ser-tìz-i sÿsen G.138/7 
cibÀl K.6/20 
cibilli Kt.65/1 
cid K.6/25 
cifr-i Alìdür G.9/4 
cifr-i hıredle Kt.27/7 
cigerde G.115/3, 117/3 
cihÀn K.4/5, 4/13, 6/5, G.68/2, 82/4, 145/2, 

Kt.37/7, 40/3  
cihÀna K.3/7, 8/16, M.1/11,  G.46/1, Kt.34/2, 

39/1, 71/5 
cihÀnda K.1/7, 3/14, 3/21, 5/13, M.1/45, G.15/3, 

31/2, 65/1, 71/6, 92/7, Kt.31/4, 44/5, 48/3, 
49/3, 66/4, 71/26 

cihÀndÀrÀ-yı maènì Kt.47/2 
CihÀn-ı ‘ilm K.3/29 
cihÀnı K.9/1, G.70/5, Kt.33/2, 51/3, 55/3 
cihÀn-neverdlik G.131/2 
cihÀn-sÿz G.114/1 
cihÀnun Kt.30/2 
cihetde G.116/4 
cilÀ G.20/6, 54/1, Kt.37/3 
cilÀdur G.42/4 
cilve K.3/4 
cilvegÀh G.88/5 

cilve-nümÀ Kt.35/2 
cilve-rìz G.16/2 
cilve-sÀz-ı dergeh-i BÀrì K.3/36 
cins-i gül-Àb-ı hÀr-zede G.61/2 
cins-i melek G.33/2 
cism-i hÀk-Àlud G.135/3 
cism-i nÀ-pÀki K.6/20 
cism-i nizÀr R.23/1 
cism-i nizÀr-ı dÀgını G.45/2 
cism-i nizÀrum G.91/4 
cism-i zÀr derd-perver G.98/2 
cism-i zÀrum G.22/6, 72/2, 93/3 
cism-i zÀrumı G.47/4 
cismüm G.124/1 
cismümüz G.106/3 
cisri Kt.64/2, 64/5 
civÀna K.4/7 
cizze-i şÀhinden Kt.66/6 
cüdÀ G.112/1, 135/5, 140/3, 141/2, G.40/5, 

G.6/4, Kt.13/2 
cühhÀl K.6/17 
cülÿs-ı pÀk K.7 /1 
cülÿsından K.7/10 
cümle M.1/35, 1/67, Kt.26/4 
cümleden G.85/10, Kt.33/4, 47/4, 56/2 
cümlesi Kt.35/10 
cümleye K.9/6 
cünbiş-i tabèı Kt.51/4 
cünbüşümüz G.42/1 
cünÿn G.105/1, 105/2, 105/3, 105/4, 105/5, 

105/6, 105/7 
cürÀ G.97/3 
cürèet G.103/4 
cürm G.74/2 
cürmümi M.1/58, G.25/4 
cürmümüz G.79/1 
cürmün R.3/2 
cüst G.74/4 
cüvÀn-ı ser-be-hevÀ G.65/8 
cÿ G.74/4 
cÿd-fermÀ-yı ezel G.145/1 
cÿdına Kt.51/6 
cÿlar G.141/1 
cÿş G.3/1, 50/3, R.8/2 
cÿş-ı girye G.125/2 
cÿş-ı giryeden G.52/2 
cÿş-ı girye-i çeşmümle K.3/11 
cÿş-ı hum-ı mey G.108/6 
cÿşın G.108/5 
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cÿyÀ-yı nakd-i dil G.61/3 
cÿyda  G.50/4 
cÿy-ı emelde G.28/5 
cÿy-ı gülistÀn G.92/1, Kt.9/1 
cÿy-ı nev-cÀnÀ G.130/4 
cÿy-ı sebük-rev G.73/4 
cÿy-ı sirişkümizle Mt.14/1 
cÿy-ı şefkatün K.1/11 
çÀh G.50/6 
çÀh-ı zenahdÀnunı G.102/4 
çÀk çÀk K.3/8 
çÀk G.7/1, 22/4, 27/7, 35/2, 109/7, 142/2, Kt.1/2 
çÀkeründür M.1/17 
çÀk-ı ceyb-i gonca G.4/5 
çÀk-ı dÀmen G.124/3 
çÀk-ı dile G.33/4 
çÀk-ı dil-i pür-hÿnı G.95/1 
çÀk-ı girìbÀn G.78/6,  92/3, 139/3 
çÀk-ter G.78/1 
çanagına G.121/4 
çÀr G.119/3 
çÀr-bÀgun K.8/4 
çÀr-deh G.119/3 
çÀre G.95/4, 99/2 
çÀre-cÿy-ı taleb-i nÀm G.38/4 
çÀre-sÀz K.3/12, Kt.3/1 
çÀr-faslında K.8/4 
çarh G.123/3, Kt.52/3 
çarha K.6/24 
çarhdan G.71/1 
çarhdur G.18/1 
çarh-ı bed-hÀle G.119/1 
çarh-ı berìn Kt.33/6 
çarh-ı dÿn G.45/1 
çarhı G.85/5 
çarh-ı gerdÀna Kt.48/8 
çarh-ı leèìm Kt.18/1 
çarh-ı mìnÀ Kt.67/7 
çarh-ı sitem-bünyÀddandur G.4/1 
çarh-ı sitemger G.42/2 
çarh-ı sitemkÀra G.53/5 
çarh-ı siyeh G.92/5 
çarh-ı vÀz-ı gündendir G.4/2 
çarh-ı zemìne Kt.40/4 
çÀrsÿgÀh-ı cihÀn K.6/15 
çÀrsÿya G.27/2 
çÀrsÿ-yı Àrzÿnun K.2/15 
çÀrsÿ-yı dehre K.5/7 
çÀrsÿ-yı kıymet-efzÀda Kt.44/4 

çÀrsÿ-yı maèsiyet G.19/4 
çÀrsÿ-yı şehr-i insÀf G.78/3 
çÀrÿb G.14/3 
çehreden G.49/5 
çehre-i iflÀsa Kt.66/3 
çehre-i sermÀ-yı şitÀ Kt.35/6 
çehre-i zÀhid G.34/1 
çehre-sÀy G.128/5, Kt.14/2 
çek G.137/3 
çekdi K.3/23, Kt.67/3 
çekdigüm G.98/6 
çekdük G.77/1, 77/2, 77/3, 77/4, 77/5 
çeke Kt.52/2 
çekemez G.67/4 
çeker G.68/3, 75/2 
çekerdi K.1/9 
çekerdüm G.38/2, R.18/2 
çekerüm G.124/4 
çekilmiş G.63/5 
çekme G.133/2 
çekmedün G.52/5 
çekmek G.22/2 
çekmez G.15/3, Kt.45/6 
çeksün G.137/3 
çeküp G.88/4, Kt.53/5 
çemen G. 24/3, 80/3, 136/1, Kt.69/5 
çemende G.4/5, 11/2, 66/2, 87/1, 118/3, 127/5, 

138/7  
çemenden G.8/3 
çemeni G.55/1 
çemenün G.118/1 
çemenzÀrda G.40/2 
çemenzÀr-ı èÀleme Kt.71/7 
çenÀr K.6/16, G.40/2 
çendÀn G.54/2 
çerÀgehde G.73/2 
çerÀg-ı Àriyet G.85/4 
çerÀg-ı bezmüne K.1/6 
çerÀgı G.52/4 
çerÀgına G.121/1 
çerÀguma G.125/3 
çerÀgumda G.131/1 
çeşm G.74/1 
çeşmeden  Kt.61/9, 63/3 
çeşme‘i sermÀye-i kesb-i sevÀb Kt.62/1 
çeşme-i Ahmedden Kt.62/3 
çeşmenün Kt.60/1 
çeşmeyi Kt.61/1 
çeşm-i aèdÀsını M.1/66 
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çeşm-i aèdÀya K.6/10 
çeşm-i aèmÀya K.5/5 
çeşm-i agyÀre G.85/9 
çeşm-i ahveli G.133/1 
çeşm-i Àyìne G.22/2 
çeşm-i basìretle G.145/3 
çeşm-i bed Kt.30/4 
çeşm-i bedden Kt.67/3 
çeşm-i cihÀn Kt.45/4 
çeşm-i dil-berdür G.1/2 
çeşm-i dünyÀ Kt.64/3 
çeşm-i dünyÀya Kt.44/2 
çeşm-i èibretle G.141/3 
çeşmi G.88/2 
çeşm-i hicrÀna G.99/1 
çeşm-i mihr-i èÀlem-gìri G.138/1, 138/8 
çeşm-i nìm-bÀz G.128/1 
çeşm-i rÿzgÀr K.2/19  
çeşm-i sÀgar G.129/5 
çeşm-i terden Kt.70/1 
çeşm-i ümìde G.43/3 
çeşm-i yÀr G.6/1 
çeşm-i yÀre G.95/1, 95/4 
çeşm-i yÀri G.121/1 
çıkar G.36/2 
çıkardı G.104/8, Kt.41/3 
çıkarma G.135/5 
çıkarsın G.102/3 
çıkdı Mt.2/1 
çıkmaya Kt.3/2 
çıkmazsa G.35/4 
çıksa Kt.36/3 
çıkup K.5/26, Kt.42/6 
çìdeyüz G.136/1 
çìn-i cebìn-i bÿriyÀmuz G.34/5 
çìn-i kÀküldür G.11/1 
çok K. 2/5, 2/24, 2/26, 6/27, 8/6, G. 28/2, 3/2, 

67/1, 74/4, 78/2, 135/1, Kt. 16/1, 26/13, 26/8, 
43/5, 61/1, 61/3, 64/4, 71/4, R.7/2 

çokdan Kt.50/4 
çokdur G. 52/3, 109/6 , Kt.13/2 
çü G.112/6 
çün G.106/6, Kt.26/10, 26/11, 53/2, 54/3, 54/4, 

64/2, 65/3, 72/2, 72/18, R.7/1 
çünkim Kt.36/14 
da K.9/6, M.1/24, 1/50, G. 7/2, 13/1, 14/1, 14/7, 

15/1, 17/4, 18/1, 18/2, 18/3, 18/4, 18/5, 18/6, 
18/7, 18/8, 55/4, 75/5, 82/2, 82/5, 87/4, 88/3, 
92/7, 96/4, 103/4, 108/4, 112/2, 112/4, 112/5, 

128/7, 138/4, 138/4, 140/3, 141/2, R.2/2, 
Mt.3/1 

dÀd G.8/5 
dÀd K.8/15 
dÀd M.1/18 
dÀde-i güftÀr-ı nìk G.82/2 
dÀdger K.3/26, G.128/9 
dÀfiè-i gavga-ı visÀl G.69/1 
dÀfiè-i sÿziş-i gam Kt.35/7 
dÀg G. 93/3, 115/2, Mt.10/1 
dÀg-be-dÀg G.144/1 
dÀg-ber-dÀg G.117/3 
dÀgdÀr G.72/2 
dÀgdÀr-ı Àteş-i gurbet G.104/5 
dÀg-ı ciger G.1/2, 123/3 
dÀg-ı cigerde G.13/3 
dÀg-ı cigersiz G.84/1 
dÀg-ı cism-i zÀrum G.1/3 
dÀg-ı derÿne G.13/5 
dÀg-ı derÿniyle G.46/2 
dÀg-ı dil-i zÀrum Kt.8/1 
dÀg-ı gam-ı cÀnÀnesüz G.68/1 
dÀg-ı hasret G.98/2 
dÀg-ı hasretle M.1/30 
dÀg-ı hicrÀnun G.98/5 
dÀg-ı ışkı G.35/1 
dÀg-ı muhabbet G.23/1 
     dÀg-ı sÿzÀnı K.1/11 
dÀg-ı şerer-efgen G.61/1 
dÀgına G.121/1 
dÀgını G.52/4 
dÀgumda G.131/1 
dahı K.2/19, 2/27, 3/22, 5/6, 7/7, 8/1, 8/4, 10/3, 

M.1/19, 1/36, 1/41, 1/43, 1/46, G.2/4, 
5/3,10/4, 17/4, 57/4, 65/4, 77/1, 85/3, 98/1, 
100/2, 109/8, 113/1, 121/3, 136/2, 139/2, 
144/1, 144/2, 144/3, Kt.1/2, 4/1, 41/7, 44/7, 
45/4, 45/6, 48/2, 49/3, 52/5, 54/6, 61/7, 71/22, 
Mf.6/1 

dahl G.9/5 
dahme-i der-beste-i mektÿm K.2/22 
dÀèìleri Kt.50/6 
dÀèim K.10/9, G. 85/3, 88/4, 112/9, 128/12, 

133/3,  Kt.39/6, 72/9 
dÀèim K.2/32 
dÀèimÀ K.6/19, 8/5, 8/17,  M.1/7, G.46/5, 

Kt.32/4, Mf.1/1 
dÀèir G.99/4 
dakÀyıkda K.3/24, 5/25, Kt.45/3, 47/3, 51/5 
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dakÀyık-şinÀs Kt.56/7 
dÀm G.101/4 
dÀma K.7/7 
dÀmÀd K.8/19 
dÀmÀn G.78/1 
dÀmÀn-ı nìm-şebde G.140/5 
dÀmÀn-ı pervÀne G.127/2 
dÀmÀn-ı tefekkür Kt.37/6 
dÀmÀn-ı ümìde R.17/1 
dÀmÀnumı G.123/2 
dÀmÀnun G.22/4 
dÀmen Kt.69/6 
dÀmen-Àlÿde-i çirk-Àb-ı vebÀl G.69/2 
dÀmen-i Àhirden G.77/5 
dÀmen-i eltÀfı K.8/14 
dÀmen-i gül-gonca G.98/4 
dÀmen-i haşre M.1/40 
dÀmen-i Hızr-ı duèÀyı Kt.36/14 
dÀmen-i ismetden G.63/1 
dÀmen-i kerìmün K.1/13 
dÀmen-i lutf Kt.57/3 
dÀmen-i nÀmÿs-ı èandelìb G.35/2 
dÀmenin Kt.71/11 
dÀmgÀhda G.96/5 
dÀm-ı şikest G.5/4 
dÀnÀ G.18/5 
dÀnÀlarındandur G.19/1 
dÀnÀya G.83/1 
dÀnÀ-yı kÀmil Kt.48/4 
dÀnÀyı Kt.43/3 
dÀnÀ-yı yegÀne Kt.47/1 
dÀne G.25/6 
dÀne-bahş-ı mÿr-ı èÀciz G.78/4 
dÀne-i müflis G.70/2 
dÀne-i pÀki G.76/3 
dÀne-i sayyÀd K.7/7 
dÀnesin G.110/1 
dÀneye G.13/5 
dÀniş K.3/29, 9/2 
dÀniş-fürÿzÀ K.3/26 
dÀniş-i iklìm-ÀrÀya K.5/24 
dÀniş-i iklìm-ÀrÀyı K.3/29 
dÀniş-i irfÀn K.2/18 
dÀnişver-i zamÀne Kt.46/1 
DÀrÀ M.1/20 
dÀrdan G.63/3 
dÀr-ı semt-i bülbüldür G.11/3 
dÀrü’l-emÀndur G.70/3 
daèvÀ G.83/1, Kt.36/3 

daèvÀdan G.104/7 
daèvÀya K.5/26 
daèvÀ-yı ışk G.83/5 
daèvÀ-yı kerem K.2/20 
daèvÀ-yı muhbbetG.23/4 
daèvÀ-yı pervÀz G.112/7 
daèvÀ-yı sitem K.2/27 
daèvetüme G.25/2 
dÀverÀ M.1/27 
dÀver-i èadÀletger M.1/1 
dÀver-i èadl-Àver-i èÀlì-şÀnun K.6/21 
dÀver-i fermÀn-revÀ Kt.64/2 
dÀver-i maèmÿre-i dÀniş Kt.47/2 
daèvì K.8/8 
daèvi-i hüsn-i nazar Kt.30/4 
dÀyedür G.105/2 
dÀye-i çarh Kt.29/4 
de K.6/3, M.1/42, 1/49, G.3/4, 13/3, 13/8, 21/7, 

29/1, 31/4, 35/3, 45/3, 50/5, 59/3, 60/4, 62/2, 
65/3, 66/2, 85/9, 93/3, 98/3, 106/5, 108/1, 
112/7, 116/3, 118/3, 122/1, 122/1, 122/2, 
122/3, 122/4, 122/5, 124/1, 124/1, 124/2, 
124/3, 124/4, 124/5, 128/1, 129/4, 130/4, 
131/3, 136/6, 139/5, 140/7, Kt.35/11, 71/22, 
R.19/2, Mt.18/1 

debìr-i çarh-ı Àciz Kt.54/1 
debìr-i lem-yezelsin Kt.19/1 
debistÀn-ı cihÀnda Kt.31/5 
debistÀn-ı hayÀlinde Kt.53/3 
debistÀn-ı kıdemde Kt.19/1 
debistÀnında R.10/2 
defèe Kt.3/1, 13/2  
defè-i düşmen G.124/4 
defè-i mazarrat Kt.30/4 
defè-i sevdÀ Kt.36/11 
defterdÀr Kt.56/1 
defter-i çarhı Kt.53/5 
defteri Kt.56/9 
defter-i lutfı K.3/23 
defterìden Kt.27/6 
defterinden Kt.26/4 
degül K.2/21, 9/5, G.10/2, 83/1, 83/2, 83/3, 83/4, 

83/5, 83/6, 83/7, 99/3, 112/2, Kt.13/1, 40/3, 
Mt.15/1 

degül miyem K.1/18 
degüldi G.121/5 
degüldür K.3/22, 5/6, 6/17, 7/9, G.34/1, 50/4, 

88/2, 112/3, 127/3, 128/4,Kt.14/2, 26/8 
degülem K.4/22 
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dehÀn G.64/4 
dehÀna K.4/3, G.31/6 
dehÀnı G.94/1, 94/5 
dehÀn-ı tengine G.111/2 
dehÀnından K.5/10 
dehÀnum G.109/2 
dehÀnumuz G.59/3 
dehen G.35/5, Kt.61/3 
dehen-i hÀmÿşın G.108/4 
deheninden G.62/4, Kt.17/1 
dehrde Kt.61/2 
dehre K.2/30, 6/26, Kt.35/6, 36/1, 39/2, 51/6, 

52/5, 56/7  
dehr-i cefÀ-pìşe G.42/3 
dehri M.1/23, G.60/5, Kt.29/1, 32/5, 34/5, 

Mt.20/1 
dehşetün M.1/23 
dek K.2/29, 6/9, M.1/40, G.80/1, 80/2, 80/3, 

80/4, 80/5 ,80/6, Kt.67/7 
dem K.3/4, G.37/3, 42/2, 44/1, 60/5, 81/1, 88/1, 

88/2, 88/3, 88/4, 88/5, 145/3, Kt.31/7, 34/5, 
35/4, 35/7, 36/1, 38/5, 65/6  

dem-À-dem K.8/14 
dem-be-dem M.1/64 
dem-beste K.3/24 
dem-beste-i ilzÀmı Kt.51/5 
demde Kt.53/6 
dem-i nezèe M.1/34 
dem-i pür-feyzi K.5/11 
dem-i visÀlde Mt.9/1 
denlü K.1/12, 3/1, 3/20, 5/7, 8/12, 8/15, 10/6, G. 

3/4, 12/5, 25/6, 29/3, 45/3, 55/2, 63/1, 80/4, 
84/4, G.87/1, 96/3, 98/8, 104/3, 109/7, 112/10, 
114/2, 127/4, 131/3, 143/1, 145/1, Kt.11/2, 
38/2, 56/7, 62/2, 66/3, 71/5, 71/16, 71/22 

der G.106/5, Kt.65/4 
der-Àgÿş G.3/4, 7/5, 82/4 
der-beste G.78/4 
der-cebìn G.107/1 
derd G.72/4, Kt.50/5, R.11/1 
derd-i dil G.4/1 
derd-i dilin G.74/3 
derd-i humÀr-ı elem G.80/5 
derd-i meyden G.76/2 
derdine G.142/5 
derdmendÀn-ı tarìk-i dÀnişe Kt.41/3 
derd-nÀk G.20/1, Kt.1/1 
derdüm G.142/5 
dergÀh-ı devlete G.43/1 

dergÀhına K.6/31, Kt.39/5 
dergeh-i aèlÀ-yı SübhÀna Kt.65/6 
dergeh-i devletin M.1/64 
dergeh-i dil-berde G.14/3 
dergeh-i Hakk’a Kt.51/8 
dergeh-i mürüvvetde Kt.72/13 
dergeh-i pÀkünde Kt.58/6 
dergeh-i vÀlÀsına G.128/10 
der-gÿş G.18/5 
der-i cÿdında K.6/22 
der-i ümìdümi G.41/3 
derìde K.4/2 
der-kÀr K.7/7 
der-kef G.19/4 
der-kemend G.56/1 
der-kemìn G.107/2 
dermÀn-sÀz R.5/1 
der-pey G.107/3 
ders K.5/25 
ders-hÀni-i ebced Kt.56/5 
ders-i gülsitÀn G.10/1 
ders-i izz Kt.31/6 
ders-i rÀz G.128/8 
dervìş M.1/30, G.82/6, Kt.57/3, R.2/1 
dervìşÀne G.44/5 
dervìş-i bì-nevÀ G.31/6 
deryÀ K.8/10, G.3/1, 3/2, 3/3, 3/4, 3/5, 8/4, 50/3, 

129/2, Kt.14/2, 40/3 
deryÀda G.50/4 
deryÀ-sıfat G.113/5 
deryÀya K.4/12, 5/4  
deryÀ-yı fikretde K.8/20 
deryÀ-yı kerem K.2/28 
deryÀ-yı rahmetde G.112/3 
derÿn G.54/1, 62/5 
derÿnda G.10/2, 82/3 
derÿn-ı Àbda Kt.71/9 
derÿn-ı Àşıka G.60/1 
derÿn-ı ÀşıkÀsÀ G.34/1 
derÿnı G.135/3, Kt.42/5, 65/2 
derÿn-ı lÀlede K.1/11 
derÿn-ı milket-i hÀtırda G.37/4 
derÿn-ı sanem Mt.19/1 
derÿn-ı sìnede G.27/7 
derÿn-ı sìne-i ahbÀbdan Kt.30/3 
derÿn-ı sìne-i FÀik G.88/5 
derÿn-ı sìnemüz G.30/4 
derÿn-ı sìneye G.98/2 
derÿn-ı yemde G.106/4 
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derÿnın G.3/3 
derÿnum K.3/16 
derÿnumız R.14/2 
derÿnundan K.5/14 
der-yÿze-i verd G.114/2 
Derzi Muhammed Kt.15/2 
derzi-zÀde G.144/2 
dest G.65/3, Kt.65/2 
destÀra G.53/3 
deste G.7/1 
deste-i hÀr G.14/3 
destem M.1/46 
dest-güşÀ Kt.36/2 
dest-i adlün Kt.26/5 
dest-i aèdÀya K.5/8 
dest-i bÀddendür G.4/5 
dest-i cÿdun M. 1/25, 1/52 
dest-i der-dÀmÀn-ı G.92/5 
dest-i dırÀz G.48/2 
dest-i duèÀ-yı hayr-ı èibÀd Kt.72/8 
dest-i gamda G.103/5 
dest-i gamdan G.78/1 
dest-i gamdan M.1/49 
dest-i güher-efşÀnı K.4/12 
dest-i güher-pÀş K.1/9 
dest-i güşÀde G.140/1 
dest-i hasma G.85/5 
dest-i hayretde M.1/51 
dest-i hidÀyet K.5/27 
dest-i iflÀsda M.1/56 
dest-i itÀb G.53/5 
dest-i mièmÀr Kt.72/2 
dest-i nefs-i heves-meÀba G.76/6 
dest-i nesìm G.125/3 
dest-i pÀküne K.2/25 
dest-i recÀya G.98/7 
dest-i safÀ K.4/2 
dest-i sagına G.121/3 
dest-i sevdÀdan G.109/5 
dest-i solı G.121/3 
dest-i tÀleb G.41/3 
dest-i tedbìrümizi G.67/2 
dest-i tevfìk-i ezel Kt.35/5 
dest-i ümmìdi M.1/50 
dest-i yÀrde G.55/2 
dest-i zer-efşÀna Kt.35/8 
destimizde G.21/4 
destine K.8/3, 8/7, G.29/5, Kt. 52/2, R.15/2 
destini Kt.71/6 

dest-res K.2/28, G. 84/5, 94/2, 137/4, Kt.17/2, 
R.17/1 

dest-yÀrì-i lutf-ı Hakk Kt.72/18 
destÿrdur G.128/9 
destÿr-ı kÀmildür Kt.39/4 
devÀ G.20/1, R.11/1 
devÀ-cÿy-ı her G.97/2 
devÀ-cÿy-ı visÀl G.72/4 
devÀlar Kt.48/7 
devÀm Kt.53/6 
devÀt-ı zer-i hÿrşìdini Kt.52/3 
devÀ-yı derd-i dil G.85/8 
devlet K.2/32, 6/30, M.1/62, G.107/5, Kt.34/3, 

69/7  
devlet-Àne rÿz-ı efzÿn G.29/7 
devlete G.97/1, 14/4 
devleti G. 65/1, 137/2, Kt.44/6, 53/6, 56/2 
devlet-i ömrini Kt.36/16 
devlet-i pey-der-pey Kt.49/4 
devlet-i rÿzgÀr Kt.72/12 
devlet-i şÀhÀne-i müflis G.70/8 
devletin K.3/39 
devletini K.8/17, Kt.72/15 
devletle G.19/11, Kt.29/6, 
39/1, 61/8  
devletün Kt.26/1, 26/15 
devletünde Kt.27/5 
devr eyler G.44/3, 44/4, 44/5 
devr G.44/1, 44/2, Kt.67/7 
devrÀn G.30/5, 43/3, R.7/1 
devrÀna Kt.48/2 
devrde G.28/2 
devr-i derÀz G.128/12 
devr-i hattında G.21/4 
devr-i hıfzında K.8/15 
devri Kt.33/6 
devr-i ömrinde M.1/14 
devr-i subha-i sad G.110/1 
devr-i tevhìde G.76/3 
devrinde G.71/1, Kt. 26/3, 36/2, 71/17 
devründe G. 5/3, 30/2  
devründen G.40/5 
dıraht-ı bì-semeri G.59/6, 66/2 
dıraht-ı hümÀ-sÀyedür G.105/5 
dıraht-ı murÀdun G.84/6 
dırÀz G.32/7, 133/5, Kt.3/2, 56/2, 66/5, R.5/2, 6/2 
dìde K.3/16, G.136/5, 139/2 
dìdebÀn M.1/15 
dìdede G.129/1, 50/1 
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dìdeden Kt.20/1 
dìdegÀh G.76/4 
dìde-i ÀèmÀ G.129/4 
dìde-i Àlem Kt.47/1 
dìde-i Àleme Kt.38/5 
dìde-i bahtı R.9/2 
dìde-i bì-hºÀb G.81/4 
dìde-i çarh M.1/14 
dìde-i dünyÀda K.4/19 
dìde-i hÿn-Àb-feşÀnun G.75/1 
dìde-i hÿrşìde K.5/5, Kt.37/3 
dìde-i ilhÀm-ı HudÀ Kt.35/5 
dìde-i mihr K.6/10 
dìde-i nemnÀk G.27/8 
dìde-i nevè-i beşer Kt.50/4 
dìde-i pür-rÿşeni G.33/1 
dìde-i şeb G.91/5 
dìde-i tasvìr G.88/2 
dìde-i ter G.102/1 
dìde-i terden G.36/1 
dìde-i uşşÀka G.86/4 
dìde-i Yaèkub G.19/3 
dìdeler G.98/2 
dìdelerüm R.16/2 
dìdemüzi G.55/1 
dìdesinden Kt.30/2 
dìdeyüz G.136/5 
didi K.6/4, 9/7, Kt. 20/5, 22/2, 24/2, 25/2, 28/5, 

29/7, 32/2, 34/9, 35/11, 37/7, 40/4, 41/7, 42/6, 
50/6, 57/4, 62/3, 65/7, 66/6, 72/20, R.1/1, 
Mf.2/1, 4/1 

didiler K.10/10, Kt.18/2, 28/7, 29/7, 34/9, 38/9, 
39/5, 43/7, 46/2,  54/5  60/9, 65/8, 66/5, 67/7, 
Mf.1/1 

didük G.67/3 
didüm K.7/10, G.107/7, 115/4, Kt. 20/2, 21/2, 

36/17, 45/8, 51/9, 54/6, 56/9, 59/7, 61/9, 63/3, 
67/9, 68/6, 71/25, Mf.3/1, 5/1, 6/1 

digergÿn Kt.27/3 
diheş G.8/5 
dikkat Kt.71/16 
dil K. 3/3, 3/9, 3/16, 3/32, 4/24, 5/28, G. 13/7, 

20/4, 21/3, 23/2, 31/4, 35/1, 35/5, 41/1, 41/5, 
48/2, 50/6, 59/2, 6/1, 60/2, 60/3, 61/2, 63/4, 
69/2, 79/3, 86/3, 93/1, 93/3, 100/2, 102/2, 
102/4, 103/1, 104/8, 110/2, 112/4, 121/1, 
128/11, 128/9, 129/2, 139/1, 143/2, 145/1, 
Kt.7/2, 8/2, 12/2, R.11/1, 18/2, 19/2, 20/2, 
21/2, Mt.17/1 

dilÀ Kt.36/14 
dil-ÀverÀn-ı neberd-ÀzmÀ Kt.58/3 
dil-ber R.18/1 
dil-berÀn Mt.19/1 
dil-berden  G.63/4 
dil-bere G.22/5 
dil-berün G.66/3 
dil-beste G.82/1, Kt.35/8 
dil-bestegÀn-ı zülfini G.132/2 
dil-beste-i gamı Kt.55/3 
dil-dÀde K.6/7 
dilde G. 48/1, 73/5, 92/2, 115/3, Kt.7/2, 9/2 
dilden K.6/3 
dildendür G.4/2 
dile G., 37/2, 40/2, 57/1, 57/2, 57/4, 100/1, 

131/1, Kt.29/1, Mt.4/1 
dilek G.94/4 
dilersen G.85/6 
dil-güşÀ K.8/12 
dil-hÀh G.94/4 
dil-hÀh Kt.26/2 
dil-hÀhı G.19/6, 56/5, Kt.55/4 
dil-hÀhum G.128/5 
dili  G.120/1 
dil-i ÀgÀhı G.117/5 
dil-i agyÀrı G.117/1 
dil-i Àşıklara G.115/2 
dil-i bì-karÀrumuz G.15/4 
dil-i bì-nevÀ G.140/2 
dil-i bì-zahma G.18/6 
dil-i dÀgdÀr-ı FÀik G.100/5 
dil-i didem G.138/8 
dil-i dil-berde G.123/1 
dil-i dìvÀne G.44/1 
dil-i dìvÀne-i zÿr-ÀzmÀ G.138/3 
dil-i endÿh-perver  G.63/3 
dil-i FÀik G.129/5 
dil-i feyz-aşinÀsı Kt.53/4 
dili G. 20/9, 72/1, 10/5, 144/1, Kt.48/6 
dil-i gam-perver G.143/1 
dil-i gam-zede G.22/5 
dil-i hod-gÀm G.101/1 
dili K.2/24 
dil-i kÀni G.33/6 
dil-i mahrÿr Kt.35/7 
dil-i mecrÿhda G.71/7 
dil-i mehveşlere G.4/3 
dil-i meksÿr G.134/1 
dil-i muztaribde G.40/1 
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dil-i nÀçìzi G.132/1 
dil-i nÀ-kÀm G.49/1 
dil-i nÀzik G.109/8 
dil-i perìşÀnı K.1/14 
dil-i pìçìdeye G.14/2 
dil-i pür-derd K.3/12 
dil-i pür-gevheri K.6/11 
dil-i pür-hÿn G.108/6 
dil-i pür-hÿnumuz G.68/1 
dil-i pür-ızdırÀbumız Mt.14/1 
dil-i pür-serd G.34/4 
dil-i pür-tÀb G.50/2 
dil-i rÿşen Mt.3/1 
dil-i sad-pÀre G.29/5 
dil-i sad-pÀre-i èuşşÀkda G.20/2 
dil-i sengìn-i yÀri G.98/8 
dil-i ser-bÀzumı G.91/1 
dil-i serkeşte G.52/4 
dil-i sevdÀ-zedemüz G.38/4 
dil-i şikeste Kt.1/1 
dil-i uşşÀk-ı zÀrı G.56/1 
dil-i üftÀdemüz G.32/3 
dil-i üftÀdeye G.108/3 
dil-i yÀr-i ser-bülendi G.40/4 
dil-i zahmdÀr-ı FÀik G.40/5 
dil-i zÀr G.58/3 
dil-i zÀra G.135/2 
dil-i zÀrı G.124/2, 138/2, R.8/1 
dil-i zÀrum G.68/4, 123/2 
dil-i zÀrumı G.39/4 
diller K.4/4 
dillere G.74/1 
dilleri K.4/25 
dil-nişìn G.107/7 
dil-şÀd K.8/17, R.22/1 
dil-teng G.94/5 
dil-teşnegÀn-ı lutfın Kt.41/5 
dilümüz G.23/1 
dilüz G.42/1 
dimÀga G.106/5 
dimÀg-ı èÀlem Kt.36/11 
dimÀg-ı fahre Kt.6/1 
dimÀg-ı hÀtıra G.71/4 
dimÀg-ı sünbüle Kt.67/1 
dimÀg-ter-i yÀrÀna G.113/3 
dimÀguma G.125/1, 8/3 
dime G.50/7, 58/1 
dimem G.85/10 
dimez G.21/7, Kt.36/6 

dimezdüm G.90/3 
dimezler G.14/1, 14/2, 14/3, 14/4, 14/5, 14/6, 

14/7 
dimiş K.1/15, G.39/4, Kt.27/7 
dimişler K.4/21, G.34/6, 112/8, 121/4 
dìn Kt.45/5 
dìn-i Ahmedi M.1/13 
dinildi Kt.34/12, 43/7, 46/5  
dinilse K.1/2 
dinle G.118/3 
dinledür G.108/1 
dinse Kt.11/1 
dir Kt.71/17 
dirhem-i bì-sikkeden G.131/1 
dirìg K.1/16, G.130/5, 136/4, 17/5, 2/5, 25/6, 

27/9, 41/3, 71/4 
dirìgÀ G.60/2 
dirler G.32/5, 40/1, 40/2, 40/3, 40/4, 40/5 
dirlerse K.3/6 
dirse Kt.38/4 
dirsen G.82/4 
dirsin  G.102/2 
disek Kt.11/1 
diseler K.6/15 
disem G.17/5 
diseydi K.3/25, 5/12 
disünler G.13/1, 13/2, 13/3, 13/4, 13/5, 13/6, 

13/7, 13/8, 13/9 
disünler Kt.51/8 
dìvÀna K.5/26 
dìvÀna Kt.36/3 
dìvÀne K.3/7, G.105/3 
dìvÀne-i müflis G.70/4 
dìvÀneyüz G.42/1 
dìvÀnumuz G.21/2 
dìvÀr Kt.27/8 
dìvÀrı G.135/3, Kt.65/4 
diyÀr G.17/3, 25/3 
diyÀr-ı bÀga G.39/5 
diyÀr-ı cismümi Kt.15/1 
diyÀr-ı gurbete G.130/2 
diyÀr-ı hÀk-i iklìm-i muhabbetde G.58/2 
diyÀr-ı mihnetün G.10/2 
diyÀrun G.103/5, 120/5, Kt.57/2 
diyerek R.4/2 
diyü K.5/13, G.42/5, 53/2, 94/1, 94/5 
dost K.10/9, G.13/9, Kt.36/6, 43/7 
dostdan G.98/1 
dost-ı terahhum G.57/3 
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döksek Kt.11/2 
döndi K.4/8,  G.59/1, 72/6, R.17/2 
döndürdi G.135/1 
döndürsem G.119/1 
döner Mt.14/1 
döşendi K.2/11 
du’Àsı K.1/20 
du’À-yı devleti K.3/37 
du’À-yı sıdk-efzÀyı K.3/36 
duèÀ K.6/28, M.1/36, 1/62, G.48/4, 140/5 
duèÀda G.65/5, Kt.58/7 
duèÀ-gÿne Kt.25/2, 39/7 
duèÀ-gÿyÀn Kt.41/3 
duèÀ-gÿy-ı kemterüm Kt.13/1 
duèÀ-hÀnun M.1/40, 1/45 
duèÀmuz Kt.26/1, 58/2 
duèÀsı Kt.41/4 
duèÀ-yı bì-nihÀyetle K.7/10, Kt.29/7, 30/5, 45/8, 

51/9  
duèÀ-yı devletin G.128/11 
duèÀ-yı devletini K.8/13 
duèÀ-yı hayr Kt.56/9, 71/25 
duèÀyı Kt.61/6 
duèÀyı M.1/37 
duèÀ-yı ömr-i rÿz-efzÿnı K.9/6 
duhÀn G.84/1 
duhte-i zahmın G.13/8 
duhter G.32/6 
duhter-i tÀkı G.76/5 
dutalum G.7/1 
dü G.95/4 
dü-cihÀn Kt.70/2 
dügünüm G.73/5 
dükÀnumuz G.59/2 
dükendi G.139/2 
dükenmedi G.139/1, 139/2, 139/3, 139/4, 139/5, 

139/6 
dü-nìm K.6/20, Kt.71/14 
dünyÀ G.43/1, 56/4, Kt.28/5, 39/3 
dünyÀda G.112/2, Kt.33/1, 51/7  
dünyÀdur G.32/3 
dünyÀnun Kt.25/1 
dünyÀya K.5/3, 6/6, 10/1, G.44/5, 133/1, Kt.30/1, 
44/6, 45/5, 46/4, 49/1 dünyÀyı G.21/5, Kt.57/3, 

66/2 
dür G.86/1, 86/2, 86/3, 86/4, Kt.29/5 
dürdÀnesüz G.68/3 
dür-i bahr-i fazìlet K.3/28 
dür-i güftÀr-ı Àb-dÀrun Kt.6/3 

dür-i güftÀrı Kt.44/4 
dür-i güftÀrına K.6/15 
dür-i lü’lü-i lÀlÀyı K.3/32 
dür-i nÀb G.50/1 
dür-i nev Kt.38/7 
dür-i yektÀ G.34/2 
dürr-i deryÀ-yı riyÀset Kt.59/1 
dürri K.8/21 
dürr-i sühan G.36/4 
dürr-i yektÀ Kt.35/3 
dürr-i yektÀya Kt.44/4 
dürr-i yektÀ-yı kerem K.2/12 
dürr-i yem-i hakìki Kt.34/7 
dürüst G.71/2, 140/5, Kt.71/3 
dürÿg-ı vaèd G.99/4 
düşdi G.25/7, 44/1, 51/1, Kt.10/1, 35/10, 69/8  
düşen G.11/3 
düşer K.4/14, G.12/1, 12/2, 12/3, 12/4, 12/5, 

118/5, Kt.58/8, Mt. 7/1, 12/1  
düşerdi K.5/14, 8/7 
düşerse G.40/2 
düşersin G.102/4 
düşince Kt.29/5 
düşirmez K.7 /7 
düşmek G.13/7 
düşmen K.5/14, 6/20, M.1/23, G.13/9, 61/5, 64/2, 

98/1, Kt.36/6 
düşmendür G.92/3 
düşmene G.93/2 
düşmen-i bed-kìşe K.7 /4 
düşmen-i gamdur G.23/1 
düşmen-i hÀb R.9/2 
düşmen-i rÿy-ı sıhhat G.20/6 
düşmenümün G.121/3 
düşmenün G.142/2, Kt.26/11, 26/12 
düşmez G.10/5, 14/4, 53/1, 55/3, 99/4, Kt.17/1 
düşmüşüz G.53/1, 53/2, 53/3, 53/4, 53/5, 53/6 
düşnÀma G.108/4 
düşnÀm-ı ziyÀde G.57/2 
düşse G.54/1, 132/3, Kt.23/2 
düşüp G.30/3, 140/5, Kt.68/5, 72/19 
düşürdi Kt.71/13 
düşürmek G.113/2 
düşvÀr G.133/2 
dü-tÀ G.12/4, 122/2 
düzdden G.62/3 
düzd-i ecel-i nÀ-geh Kt.69/3 
düzdi G.144/1 
düzildi G.25/3 
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dÿd-ı Àh G.17/4, 29/1, 125/3 
dÿd-ı derÿnumdan G.90/2 
dÿd-ı dil G.93/4 
dÿhte G.78/6 
dÿhte-i hayyÀt-ı  rÿzgÀr G.139/3 
dÿnum G.73/1 
dÿr K.1/12, 2/30, G.30/1, Kt.17/2, R.12/1 
dÿr-bìn G.114/3 
dÿr-endìş Kt.56/7 
dÿş-ı istièdÀd K.7 /9 
dÿşın G.108/3 
dÿzah-ÀsÀ G.100/5 
dÿzah-nişìn G.114/3 
ebèad Kt.56/8 
ebkem M.1/61 
ebnÀ-yı zamÀne K.3/6 
ebrÿ G.119/3, 128/1 
ebrÿlar G.141/2 
ebrÿvan G.64/4 
ebrÿ-yı varak G.9/2 
ebsem M.1/61 
ebu K.3/33 
ebvÀb-ı şifÀyı R.6/1 
eczÀ-yı felek G.85/8 
eczÀ-yı keremK.2/25 
ed’iye-i evsÀfını K.4/11 
edÀ K.6/25, G.28/4, 83/1, 145/3 
edÀ-yı  dÀm G.49/2 
edÀ-yı vasf-ı zÀtında K.9/5 
edeb Kt.67/3 
edebde Kt.16/1 
edèiye-i evsÀfını K.4/11 
Edhem G.113/4 
edìb Kt.43/2, 50/1 
edìb-i dÀnişüne K.1/4 
ednÀ K.5/15, 6/31, 9/6, G.43/2, 112/2, Kt.26/12 
ednÀda G.50/4 
ednÀya K.5/6, 10/1, G.87/3, Kt.39/5, 44/7 
ednÀ-yı èÀşıkÀn G.10/3 
ednÀyı K.3/3, G.138/4, Kt.43/4, 45/7 
Edrine Kt.64/2 
efèÀl K.6/26 
efèÀli K.10/5 
efendi Kt.25/2 
efendimüz Kt.70/1 
efendüm Kt.27/6 
efgen G.98/2 
efhamı Kt.68/5 
EflÀk G.6/3 

eflÀkden G.12/1, Mt.12/1 
EflÀtun M.1/17, Kt.56/5 
EflÀtun-eser Kt.50/1 
efrÀt K.8/3 
efrÀt-ı neşÀt K.4/7 
efsÀne-i güftÀrumı Kt.66/5 
efser-i ÀfÀka K.2/12 
efsürde G.52/4 
efsürde-i gam G.33/1 
efsÿs G.53/4 
efzal Kt.49/3 
efzÿn K.3/39, G.112/1, Kt.26/1, 33/6, 36/16, 

64/4, 67/7 
efzÿn-ter K.5/19, 6/30, 8/17 
eger K.2/20, 2/28, 4/8, 4/9, 4/10, 5/8, 5/16, 5/26, 

6/9, 6/13, 6/18, 6/20, 7/4, 7/6, 8/8, 8/10, G.1/2, 
7/4, 10/1, 17/7, 64/2, 64/5, 84/3, 86/3, 87/1, 
97/1, 98/7, 108/2, 112/5, 113/2, 113/5, 114/2, 
115/5, 120/2, 122/1, 123/3, 124/5, 127/5, 
128/3, 128/6, 144/3, Kt.36/12, 36/7, 38/3, 
38/4, 48/4, 58/6, 70/2, 71/12, R. 3/2, 23/2 

egerçi K.3/37, G.3/2, 21/1, 28/1, 29/2, 31/3, 31/5, 
44/4, 49/1, 70/8, 87/2,  88/2, 88/4, 94/2, 127/2, 
135/5, 136/1, Kt.15/2, 71/18, Mt.5/1 

egnime K.3/10 
ehak Mf.6/1 
ehakk Kt.22/2 
ehibbÀdan G.109/3 
ehl-i derde G.91/5 
ehl-i fesÀdun K.7 /5 
ehl-i ırzı Kt.26/3 
ehl-i ışk G.44/2 
ehl-i irfÀnı G.17/3 
ehli M.1/39 
ehl-i sühanun Kt.35/10 
ehl-i tarìkün Kt.41/4 
ekmedigün G.102/1 
ekrem M.1/38 
el K. 4/7,4/27, G.77/1, 77/2, 77/3, 77/4, 77/5, 

Kt.51/8, R.5/2 
elbetde K.3/22, 4/27, 6/22, 8/8, G.9/3, 15/2, 18/3, 

25/1, 27/3, 32/4, 32/7, 37/2, 42/2, 49/4, 54/3, 
65/4, 68/5, 70/4, 78/6, 81/4, 85/7, 87/3, 87/4,  
98/3, 112/1, 113/3, 122/4, 128/2, 130/2, 
Kt.36/6, R.3/1 

elde G.39/5 
elden G.10/5 
elem G.133/2, Kt.45/6 
elemi G.9/3 
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elem-nÀk G.22/1 
elfÀz-ı şièr-i tÀzeden G.34/7 
el-hak Kt.41/2 
el-hazer G.70/5, 72/5, 85/5 
eli G.133/5 
elif K.6/23 
elin Mf.7/1 
elinde G.31/1, 46/5, Kt.71/14 
elinden Mt.11/1 
elkÀb-ı evsÀfunda K.3/27 
elkÀbında K.5/20 
elsine-i nÀsdan G.14/4 
elümde G.25/6 
elünde Kt.6/2 
elyak Kt.34/6, 41/4  
elyaksun M.1/26 
elzemdür Kt.14/1 
emÀnet K.10/9 
emcÀd Kt.72/11 
emced Kt.56/7 
emced-i küttÀb Kt.56/1 
emìn G.6/2, 107/5 
emìni G.98/9 
emn K.9/4 
emr itse K.5/13  
emr K.4/3, Kt.60/2, 64/2 
emri Kt.58/4 
emr-i muhÀl G.99/3, R.17/1 
emr-i müşkilüñ Kt.27/6 
emsÀli Kt.49/3 
emvÀta G.62/2 
en K.3/23 
encümveş G.91/5 
endÀhte G.108/6 
endÀhte-i gayre G.88/4 
endÀhte-i seng-i gamı G.5/2 
endÀm G.101/1 
endÀm-ı sipihre K.4/14 
endÀmını M.1/65 
endÀze-i arz-ı hÀlini R.5/2 
endÀze-i çeşminde R.12/2 
endÀze-i her G.1/5 
endÀze-i ömrümi R.6/2 
ende-i halka-be-gÿş R.8/1 
endìşe K.3/4 
endìşe-i dakìki Kt.34/7 
endìşe-i tÀrìhine Kt.69/8 
endìşe-nÀk G.112/8 
enfÀs-ı MesìhÀya K.5/11 

engüş-i hilÀl K.4/3 
engüşt-nümÀdur G.42/1 
enìnün G.140/7 
erbÀb-ı devlet Kt.31/3 
erbÀb-ı devletde G.112/2 
erbÀb-ı devletün G.133/3 
erbÀb-ı dil Kt.45/6 
erbÀb-ı dile G.42/3 
erbÀbı G.105/5 
erbÀb-ı ışk G.71/5 
erbÀb-ı ışkun G.110/4 
erbÀb-ı kalem Kt.54/5 
erbÀb-ı menÀsıbda G.49/2 
erbÀb-ı muhabbetde R.21/2 
erbÀb-ı nazmun Kt.68/5 
erbÀb-ı niyÀz Kt.66/3, R.5/1 
ErbÀb-ı riyÀzet G.33/6 
erbÀb-ı sühan Kt.69/8 
erbÀb-ı temennÀya K.10/8 
erbÀb-ı temennÀyı K.3/39 
erbÀbına G.137/2 
erbÀbını Kt.41/2 
erkÀmın K.6/3 
erzÀnì K.1/17 
esÀmemiz G.10/3 
esÀs Kt.72/9 
esÀsından Kt.65/5 
esbÀb G.50/7 
esbÀb-ı cenge G.139/6 
esbÀb-ı gamı K.4/2 
esbÀbını Kt.34/6 
esb-i murÀdı G.92/4 
esb-i raènÀya K.5/16 
esb-i sebük-pÀy K.4/16 
esb-i tarab K.4/4 
esb-süvÀr-ı nÀhvet G.79/4 
esèad Kt.56/9 
esen Kt.69/7 
eser G.73/5, 78/7, 84/1, 123/1, 140/7, Kt.37/4, 

59/3, 61/2, 71/5  
eser-i Àh-ı subhgÀh G.122/4 
eser-i fazlı Kt.40/1 
eser-i feyz G.13/3 
eser-i gerd K.6/2 
eser-i himmetün K.1/7 
eser-i karÀr G.40/1 
eseri Kt.71/10 
eser-i şevk Kt.28/5 
esìr G.116/3 
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esìr-i dÀr-ı Mansÿr G.30/3 
esìr-i girdÀb R.4/2 
esìr-i gül G.41/1 
esìr-i hüsn-i edÀdur G.126/5 
esìr-i ışk-ı OsmÀn R.20/2 
esìr-i nÀm  G.101/2 
esìr-i pìç Mt.20/1 
esìr-i turrası G.41/4 
esìr-i turresinden G.27/9 
eski K.1/17 
estirsen G.86/3 
eşcÀrdan Kt.19/2 
eşèÀr Kt.59/4 
eşèÀruma G.132/4 
eşfak Kt.41/3 
eşhÀd K.8/8 
eşheb-i hÀme G.18/8 
eşk G.36/1, 129/4 
eşk-i bülbül G.11/2 
eşk-i çeşmüne G.143/3 
eşk-i hÿn-Àlÿdeter G.123/2 
eşk-i hÿnini Kt.9/1 
eşk-i pür-hÿnı G.92/1 
eşk-i sÀf G.76/3 
eşk-rìz G.85/1, 117/3 
eşksüz G.81/2 
eşküm G.54/4, 119/4 
etbÀ K.10/9 
etfÀl-i ışk G.143/2 
etfÀl-sıfat R.10/2 
etrÀfı G.3/3 
etrÀf-ı izÀrında G.50/7 
etrÀf-ı kÿy-ı yÀri G.44/2 
etrÀf-ı mezÀrındaki G.62/2 
etvÀrumuz G.42/1 
evc-i fazldan Kt.29/4 
evc-i fazlun K.2/2 
evc-i fetvÀ Kt.41/7 
evc-i himmet Kt.59/1 
evc-i hüsnün G.19/2 
evc-i saèÀdetde G.112/7 
evc-i saèÀdetden Kt.30/2 
evc-i sipihr-i hüsne  G.143/4 
evc-pervÀz G.127/4 
evden G.13/6, 85/3 
evfak Kt.41/7 
evlÀd-ı kirÀmıyla K.10/9 
evrÀd K.9/6, 8/13 
evrÀdı R.8/2 

evrÀk-ı aèmÀli Kt.53/5 
evrÀk-ı hazÀna G.72/6 
evrÀk-ı perìşÀn K.2/25 
evsÀf K.5/20 
evsÀf-ı kemÀl-ı sÿrını Kt.66/5 
evsÀfı Kt.71/20 
evsÀfını K.2/7 
evsÀfuna M.1/59 
evvel K.2/25, 3/23, G.69/5, 121/6, 130/1 
evveli G.133/2 
evzÀè-ı felek G.113/5 
evzÀè-ı iltifÀt G.125/4 
ey ehl-i zühd G.85/4 
ey K.1/16, 2/1, 2/17, 3/14, 4/25, 6/28, 8/1, M.1/1, 

1/2, 1/3, 1/4, 1/5, 1/6, 1/7,1/8, 1/9, 1/10, 1/11, 
1/12, 1/13, 1/28, 1/29, 1/37, 1/38, 1/42, 1/49, 
1/61, G. 4/5, 4/6, 5/3, 7/4, 10/5, 17/4, 22/4, 
22/5, 24/2, 28/5, 29/6, 30/2, 33/3, 33/7, 48/2, 
49/1, 51/3, 57/3, 57/4, 62/5, 64/3, 67/5, 71/1, 
74/2, 75/3, 77/5, 79/3, 82/6, 85/8, 86/3, 91/5, 
92/5, 93/3, 93/4, 94/3, 94/5, 96/4, 98/2, 98/6, 
101/4, 102/1, 102/2, 102/3, 102/4, 106/1, 
112/4, 112/8, 115/4, 118/3, 120/4, 123/1, 
123/2, 123/3, 123/4, 13/7, 13/9, 130/3, 130/5, 
133/2, 134/2, 134/4, 139/5, 143/3, Kt.3/1, 
12/2, 21/2, 35/1, 39/7, 58/8, Mf.1/1, 6/1, 7/1, 
R.14/1 

eyÀ K.1/1, 3/26, Kt.15/1, R.5/1 
eyle K.3/39, 5/29, 5/31, 6/28, M.1/37, 1/49, 1/52, 

1/62, 1/62, 1/64, 1/66,  G.5/3, 20/8, 28/4, 29/6, 
49/4, 51/3, 53/6, 67/3, 106/1, 112/10, 123/1, 
123/1, 123/2, 123/3, 123/4, 123/5, 130/1, 
130/4, 133/5, 141/1, 145/3, Kt.4/2, 30/1, 44/8, 
R. 5/1, 22/1, 22/2 

eyledi K. 4/3, 4/24, 6/1, 7/1, 8/20, 9/1, M.1/23, 
G.5/1, 52/4, 69/4,  72/1, 72/3, 72/6, 73/3, 86/1, 
110/5, 129/5, 137/5, 138/4, 143/1, 143/1, 
143/2, 143/3, 143/4, 145/1, 145/2, 145/4, 
Kt.18/1, 22/1, 29/4, 29/5, 31/2, 33/2, 34/5, 
35/6, 36/11, 36/8, 37/3, 37/4, 40/1, 42/3, 43/1, 
49/5, 52/2, 55/3, 55/3, 62/1, 63/2, 64/2, 64/5, 
68/3, 68/5, 69/1, 71/24, 72/2, 72/3, Mt.16/1, 
Mf.4/1 

eyledikce Kt.67/7 
eyledük G.77/3 
eyledükce K.5/31, G.80/2, Kt.47/8 
eyledüm K.3/1, K.3/18, G.2/3, 2/5, 47/4, 74/4, 

86/2, 89/3, 92/4, 94/1, 94/4, 132/2, Kt.27/2, 
69/8 
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eyledün K.3/1, K.3/18, Kt.26/2, 26/7  
eyleme K.2/30, M.1/51, G.1/5, 5/2, 56/5, 57/2, 

74/5, 85/5, 112/10, 117/2, 117/5, 133/5, 
Kt.26/13, Mt.13/1 

eylemedi G.13/8 
eylemedin G.15/5, 102/1, Kt.69/5, Mt.8/1 
eylemedüm G.7/3 
eylemek G.99/3, Kt.66/5 
eylemem G.29/5, 56/3, 88/3, 89/2, 89/5, 90/1, 

92/1, 92/1, 92/2, 92/3, 92/4, 92/5, 92/6, 92/7, 
104/3, 109/2, 114/3, 125/4, 126/1, Kt.9/1, 9/2 

eylemese R.3/2 
eylemez K.9/6, G.4/3, 30/5, 48/3, 58/3, 71/1, 

79/2, 106/2, 109/7, 111/3, 133/1, 135/3, 
Kt.62/2 

eylemezdi K.2/27 
eylemiş K. 2/7, 2/18, 3/13, 5/3, 8/13, M.1/40, 

G.3/1, 3/2,  3/3, 3/4, 3/5, 128/9, 129/2 
eylemişler G.93/5 
eylemişsün G.21/6 
eylemişüz G.67/1, 67/2, 67/3, 67/4, 67/5 
eyler K.1/6, 4/18, 6/10, 6/14, 8/10, 10/4, 10/8, 

G.32/1, 32/2, 32/3, 32/4, 32/5, 32/6, 32/7, 
32/8, 35/3, 44/1, 44/2, 62/2, 66/2, 70/5, 75/2, 
78/5, 106/6, 108/6, 116/3, 12/4, 130/3, 134/1, 
142/1, 142/1, 142/2, 142/3, 142/4, 142/5, 
Kt.16/2, 35/5, 58/3, 61/5, 66/3, 72/19, R.8/2 

eylerdi K.2/13, 3/21, 5/12, 10/7 G.115/5, Kt.36/1, 
Mt.20/1 

eylerse K.7/4, 8/10, 10/6, G.108/1, Kt.30/4, 72/6 
eylersen G.112/10 

eylersin K.3/14 
eylersün G.72/7 
eylerüz G.21/5, 77/2 
eylese K.4/14, 4/15, 4/17, 6/10, 6/22, 6/25, 8/8, 

G.108/2, 108/4, 108/7, 126/1, 128/3, 129/4, 
144/2, Kt.47/3, 69/4, 69/6, 71/21, R.11/2 

eylesem K.3/4, 3/11, G.11/4, 141/3, Kt.3/1, 47/7 
eylesen Kt.26/12 
eylesün K.3/32, 8/6, G.80/3, 86/1, 99/5, 127/3, 

137/2, Kt.29/6, 64/4, 67/7  
eyleye K.3/38, Kt.31/6, 36/16, 39/2, 45/5, 49/4, 

55/4, 64/4, 65/6, 71/25 
eyleyelüm G.22/5 
eyleyem G.64/3 
eyleyemem G.108/2 
eyleyemez K.4/26, 6/25, G.9/4, 113/1, 140/3,  

Kt.36/13 
eyleyen G.6/2, K.2/24, 3/2, Kt.65/7 

eyleyince Kt.30/3, 32/2 
eyleyüp K.5/29, G.16/4, Kt. 32/4, 38/6, 41/2, 

41/4, 50/3, 50/5, 65/2, 65/5, 67/8, 68/2, 68/4 
eymen-i ümmìd G.7/2 
eyvÀ Mf.4/1 
eyyÀm G.49/3 
eyyÀmı G.54/4 
eyyÀmumı G.73/3 
Eyyÿb G.14/1 
ezÀn G.10/2, 121/6 
ezber G.143/2 
ez-der Kt.27/8 
ezelì G.25/2 
fÀèide G.14/5, 84/2, 96/4 
FÀik  K.3/36, 4/28, 5/29, 6/28, G. 2/5, 3/5, 5/6, 

7/5, 10/5, 12/5, 14/7, 17/7, 20/9, 23/5, 
FÀik’e G.13/9, R.5/2 
FÀik’ün G.84/7, Kt.26/13 
FÀikÀ K.8/21, G.1/5, 6/5, 8/5, 18/8, 22/7, 43/5, 

45/5, 51/5, 53/6, 54/5, 64/5, 68/5, 72/7, 76/6, 
92/7, 101/5, 103/5, 105/7, 125/5, 139/6, 
Kt.36/17, 47/10, 53/7, 55/5, 56/9, 60/6, 61/9, 
62/3, 63/3, 64/5, 71/25, 72/20, Mf.4/1 

FÀik-i bende Kt.25/2 
FÀik-i benden Kt.58/7 
FÀik-i dÀèì Kt.22/2 
FÀik-i dil-haste G.91/5 
FÀik-i dil-teng G.113/5 
FÀik-i mehcÿr G.134/5 
FÀik-i nÀ-kÀmı K.2/30 
FÀik-i nÀ-şÀd Kt.27/3 
FÀik-i zÀr G.25/7, 67/5 
FÀik-i zÀrı G.24/5, 63/5, 115/5, 135/5, Kt.17/2 
FÀik-i zÀrun K.1/20, G.9/5 
FÀik-i-Àşüfte-sÀmÀnı G.16/5 
FÀiku’l-akrÀn-ı pervÀne G.127/5 
FÀiku’l-akrÀnumuz G.21/7 
fakat G.112/2, Kt.56/7 
fakìrün K.1/18  
fakr K.2/6, G.65/1 
fÀnÿsda G.33/5 
fÀrig G.112/11 
fÀris-i meydÀn-ı kitÀbet Kt.52/5 
fark-ı èÀleme Kt.45/1 
fark-ı müşkil G.109/3 
fart-ı hicÀbından Mf.8/1 
fart-ı şevkinde G.114/4 
farz K.3/37 
farza G.112/6 
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fasılda G.116/5 
fasl G.83/5 
fasl-ı gülsitÀn G.28/3 
fasl-ı hazÀna G.80/3 
fassÀd G.112/4 
faysal K.5/26 
fÀzıl K.10/3, M.1/5, 1/8, Kt.43/2, 50/4 
fazìletde K.3/24, Kt.40/3, 44/3, 45/2, 51/5 
fazìletle Kt.41/1, 47/4 
fazìlet-perverÀ K.3/26 
fazl K.3/19, Kt.43/3, 46/1 
fazlı Kt.59/6 
fazl-ı mücessem K.3/31, 5/23 
fazlını K.9/5 
fazlun K.1/3 
fazlunda  Kt.58/5 
fedÀ G.59/2, Kt.63/2 
fehm K.7/9, G.9/4, 133/1 
FelÀtun Kt.53/3 
felegün K.4/28 
felek G.51/3, 105/2, 136/2, Kt.29/5, 71/23 
felekde G.114/1, Kt.43/6 
felek-i atlas-ı gerdÿn G.42/5 
fenÀ G.65/1, 70/9 
fener G.15/2 
fenn-i inşÀda Kt.47/6 
fer G.4/7, 126/5 
fer M.1/21, Kt.50/6 
ferÀce Kt.15/1 
ferÀcemüz Kt.1/2 
ferÀgat G.122/5 
ferÀmÿş G.77/3, R.8/2 
ferÀsetde Kt.39/3 
FerhÀd K.8/7, G. 69/5, 137/1, Kt.72/6 
FerhÀd’a G.13/4 
FerhÀd’dandur G.4/4 
FerhÀd-ı gam-perverde G.91/1 
ferìd-hüner Kt.15/1 
ferìdü’d-dehr Kt.21/1 
fermÀn Kt.64/5 
fermÀn-ber-i hıfzı K.4/13 
fermÀnumuz G.21/4 
fersÿde M1/22 
fersÿde-i Àteş G.98/8 
feryÀd K.7/4, 8/6, G.20/3, 24/5, 74/3, 119/2, 

Kt.15/1, 27/8, 72/17, R.13/2 
feryÀd-ı dile G.81/3 
feryÀd-ı galat G.91/4 
feryÀd-ı uşşÀk G.4/3 

feryÀd-res G.85/7 
feryÀd-reslikde G.19/9 
feryÀdumızdan G.3/5 
fesÀd Kt.72/16 
fesÀhat Kt.47/6 
feth K.2/22 
feth-i ebvÀb R.16/1 
feth-i kelÀm G.2/5 
fetvÀ Kt.42/6 
fetvÀya K.10/10, Kt.44/9, 
45/8  
fetvÀyı G.93/2 
fetvÀ-yı kerem K.2/21 
fevt-i NaènÀyı Kt.20/1 
 fevtin Mf.4/1 
fevtinde Kt.27/8 
fevtine Kt.69/4 
fevtini Kt.18/2, Mf.3/1 
feyz Kt.48/1 
feyz-bahşÀy Kt.46/4 
feyz-güsterüni K.1/9  
feyz-i BÀrì K.8/20 
feyz-i beşÀret K.10/1 
feyz-i dest-i ihsÀnun M.1/40 
feyz-i duèÀ-yı seherüm G.123/1 
feyz-i enfÀsında Kt.47/5 
feyz-i feryÀd R.9/2 
feyz-i hevÀsı Kt.71/5 
feyz-i ihyÀyı K.3/35  
feyz-i kadd-i ham G.59/5 
feyz-i kudÿmiyle K.6/5, Kt.33/2 
feyz-i kudÿmünle Kt.36/8 
feyz-i lutf Kt.39/5 
feyz-i lutf-ı RabbÀnì Kt.43/1 
feyz-i lutfun M.1/43 
feyz-i naèìm Kt.71/18 
feyz-i nesìm-i bahÀr-ı nutkundan K.1/22 
feyz-i nutk-ı merhametün K.1/14 
feyz-i YezdÀn’a Kt.48/3 
feyz-nÀk G.142/1 
feyz-pìrÀ-yı kerem K.2/30 
Feyzullah Efendi K.2/2, Kt.21/1 
Feyzullah Efendi’ye K.3/18 
feyz-yÀb K.6/13, Kt.71/12 
fezÀ-yı èışkda G.39/2 
fezÀ-yı kÀmda K.3/2 
figÀn G.10/2, 71/7, 124/5, Kt.69/4, R.13/1 
figÀna K.4/23 
figÀn-ı bülbül-i nÀlÀnı R.21/1 
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figÀn-ı hezÀrda G.87/7 
figÀnumla G.73/2 
fikr-i dakìkinde Kt.36/3 
fikr-i pÀk-meşrebi Kt.59/2 
fikr-i pes R.2/1 
fikr-i SÀib M.1/17 
fikr-i tÀrìhe Kt.68/5 
fikr-i tÀrìhinde Kt.67/8 
fikr-i tÀrìhine Kt.35/10, 72/19  
fikr-i zÀhidÀne G.77/2 
firÀvÀn K.6/16 
firÀz G.32/3 
firÀza G.140/6 
firÀzı G.32/3 
Firdevse K.8/8 
firìb G.97/1 
firkateyi Kt.13/2 
fitne M.1/22, G.64/4, 116/3 
fünÿn K.6/11 
fünÿn-Àmÿz Kt.43/2 
fürkat R.12/1 
fürÿè-mÀyedür G.105/1 
fürÿg-ı kevkebin Kt.31/4 
fürÿg-ı nÿr-ı mihr G.70/1 
fürÿg-ı şöhrete G.118/2 
fürÿg-ı vuslatı G.12/2 
fütÀde G.65/9, 120/2, Mt.7/1 
            füzÿn Kt.43/6 
fÿlÀtdandur G.4/3 
gadr-hÀh olmak K.5/28 
gÀèibÀne G.128/11 
gÀèileden G.108/6 
gÀfil G.112/8 
gÀh G.104/7,141/1, Kt.26/10 
gÀhi K.4/14, 4/17, G.45/5, 56/4, 102/5  
gÀhìce G.123/5 
galat G.71/1,71/2, 71/3, 71/4, 71/5, 71/6, 71/7 
galat-endÀz G.88/4 
galebe G.144/2 
gam K.3/5, G.33/1, 37/2, 60/1, 70/3, 76/2, 88/5, 

102/3, Kt.7/1, 26/3, 51/1, R.18/2 
gama K.4/4 
gamdan K.3/15, G.107/5, R.22/1 
gam-hÀne-i FÀik’de G.78/7 
gam-hÀne-i köhnede R.4/1 
gam-hÀnemi G.94/3 
gam-hÀnesüz G.68/4 
gam-hÀrlık G.135/2 
gam-ı bÀd-ı hazÀndan K.8/5 

gam-ı cÀnÀndan Kt.13/1 
gam-ı cÀnÀne G.32/2 
gam-ı devrÀndÀn G.78/7 
gamı ebèad Kt.30/3 
gamı G.40/3, Kt.3/1 
gam-ı hicrÀnı G.77/1 
gam-ı ışka R.11/1 
gam-ı taèalluka G.82/1 
gam-ı zülf-i dil-ÀrÀdan G.104/1 
gamla Kt.1/1 
gamum G.124/4 
gamunla  G.126/3 
gamze G.74/1 
gamze-i bì-pÀk G.135/2 
gamze-i cellÀddandur G.4/6 
gamze-i hÿn-rìz K.4/25 
gamze-i magrÿr G.134/3 
gamzen G.57/1 
gamzesine G.62/3 
ganì M.1/27 
garaz G.27/8, 34/7, 109/9 
gÀret G.59/2 
garìb G.97/3, 136/6 
garìbÀnı K.1/12  
garìbdür G.64/5, 97/3 
garìb-i yÀr G.17/3 
garìk-i lücce-i rahmet K.3/13 
gark G.106/4 
gark-ı eşk-i nìl-gÿn K.3/10 
gÀşiyedÀrı Kt.38/3 
gavgÀlarındandur G.19/1 
gavgÀya K.5/14 
gÀv-ı zemìnün Kt.36/7 
gavta-hÀr-ı lücce-i irfÀn G.104/8 
gÀyetle M.1/56, G.90/1 
gayret G.74/2, 115/5 
gayret-i ışk G.27/4 
gayrı M.1/47 
gayrılar G.93/5 
gayrıya G.37/4 
gayrilerün G.9/5 
gayrìye G.45/5 
gazabÀne K.4/14 
gazel-i Àb-dÀrsuz G.66/5 
gazeli G.25/7 
gazelidür G.9/5 
gazel-perdÀzlıkda Kt.47/6 
gebr G.139/6 
geçdi K.3/34, G.39/3 
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geçdüm R.6/2 
geçer G.53/2, 63/1, 63/3, 104/7, 124/1, 142/3, 

Kt.14/2 
geçiyor G.28/1, 28/2, 28/3, 28/4, 28/5 
geçmez G.63/1, 63/2, 63/3, 63/4, 63/5 
geçüp  G.30/3 
geçürdi Kt.60/4 
geçürse K.5/14,  
gedÀ K.3/37, M.1/44, G.45/2, 107/5, 140/1, 

Kt.36/2 
gedÀlardan G.112/2 
gedÀnun Kt.44/6 
gedÀya G.18/7, Kt.5/1 
gedÀ-yı bì-ser ü pÀdan G.109/6 
gedÀ-yı der-i hÀne-i habìb G.97/1 
gedÀ-yı gül G.87/3 
gedÀ-yı rÀst-felek G.12/4 
geh K.5/17, G.99/5, 102/5, 104/7, 121/2, 

Kt.26/10, R.10/1 
gehì K.5/17, G.99/5, Kt.19/2, 19/2 
gel G.93/3, 118/3, Kt.61/9, 62/3 
geldi K.4/4, 6/27, G.116/5, 139/2, Kt.30/1, 31/1, 

32/5, Mf.2/1 
geldüm M.1/50, 1/54 
gelemez G.37/2 
gelen G.27/2 
gelicek Kt.22/1, 33/7 
gelince Kt.41/7 
gelmedi K.6/26, Kt.34/2, 50/4, 52/5, 71/5 
gelmemişdür Kt.39/2, 44/5, 45/2, 48/2, 67/6 
gelmese G.25/2 
gelmez K.6/26, G.58/5, 62/1, 62/2, 62/3, 62/4, 

62/5, Kt.48/2, 52/5, 71/21 
            gelmezse Kt.67/5 
gelmiş Kt.51/6 
gelmişdür G.46/1, 46/2, 46/3, 46/4, 46/5 
gelmişe G.39/1, 39/2, 39/3, 39/4, 39/5 
gelse K.4/18, 6/6, G.125/4 
gelüp G.60/1, 60/2, 60/3, 60/4, 60/5, Kt. 41/5, 

61/6 
gelür K.5/10, G.8/3, 27/1, 27/2, 27/3, 27/4, 27/5, 

31/1, 31/2, 31/3, 31/4, 31/5, 31/6, 31/7, 37/1, 
37/1, 37/2, 37/3, 37/4, 37/5, 43/1, 43/2, 43/3, 
43/4, 43/5, 71/6, 106/5, Kt.61/5 

gelürdi G.113/3 
gelürse G.10/1, 71/6, Mt.5/1 
genci G.76/1 
genc-i Karÿn’a M.1/15 
gencìne-i èirfÀn K.6/11 

gencìne-i KÀrÿn G.103/3 
gencìne-i yÀkÿt K.3/11  
gene G.106/1 
ger K.1/2, 1/11, 5/5, 6/10, 6/16, M.1/22, G.17/1, 

24/5, 90/3, 100/5, 121/1, Kt.42/5, 58/7, 71/19, 
R.15/1 

gerçi G.19/6, 34/6, 38/5, 75/4, 79/2, 81/1, 105/1, 
129/3, 137/1, Kt.37/9 

gerd G.72/3 
gerdişden G.30/2 
gerdiş-i peymÀnesin G.110/1 
gerd-nişìn G.52/4 
gerdÿn K.3/8, 4/11, M.1/21, G.32/4, 56/5, 112/5, 

134/4 
gerdÿn-ı kìnever G.59/3 
gerdÿn-ı muhabbet G.142/2 
gerdÿn-ı nÀ-be-sÀmÀnun G.65/2 
gerek K.1/19, 4/21, 4/22, G.55/5, 76/3, 79/1, 

79/2, 79/3, 79/4, 81/1, 81/3, 81/4, 81/5, 84/1, 
99/2, 104/6, 106/1, Kt.52/5 

gerekmez G.57/1, 57/2, 57/3, 57/4, 57/5 
gerekse G.99/1 
germ-i seyr G.59/4 
germiyyet G.74/5 
germiyyet-i hÿrşìd G.98/7 
germiyyet-i ışk G.137/3 
germiyyeti K.2/15, Kt.35/6 
germ-ülfet G.34/4 
getür Mt.9/1 
getürmedi G.2/2 
gevher G.112/1, Kt.35/3 
gevherde G.54/1, 115/2 
gevher-i ÀmÀlüme K.2/28 
gevher-i dil G.62/3 
gevher-i fazl K.2/12 
gevher-i girÀn-mÀye M.1/11 
gevher-i maksÿduma G.94/2 
gevher-i mergÿb Kt.31/1 
gevher-i nÀ-süfteyi G.92/2 
gevher-i nÀ-süfteyi Kt.9/2 
gevher-i nazmum G.25/3 
gevher-i nesìbün Kt.34/8 
gevher-i nev-kenz-i kudretden Kt.29/3 
gevher-i nutk K.1/16 
gevher-i pÀkìze-i gencìne-i devlet K.5/3 
gevher-i sÀf G.8/4 
gevher-i sencìde-i mìzÀn-ı pervÀne G.127/3 
gevher-i tÀrìhini K.8/20 
gevher-i yektÀlarındandur G.19/8 
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gevher-i yektÀ-yı deryÀ-yı belÀgatdür Kt.48/3 
gevher-i zìbÀ G.104/8 
gevher-i zì-kadr-i dÀnÀyı K.3/28 
gevher-i zì-kıymet Kt.33/4 
gevherümiz Mt.1/1 
gezend G.56/4 
gezer G.43/4, 44/2, 60/5, 63/2, 134/5 
gezerken K.3/16, G.53/3 
gezüp G.25/3 
gıbta-fermÀ-yı kerem K.2/17 
gıbta-fermÀ-yı rÿh-ı HÀtem-i Tay Kt.60/3 
gıbta-ı BihzÀd Kt.72/5 
gıdÀ G.31/6 
gınÀsı Kt.38/2 
gınÀ-yı tabèı G.70/8 
gırbÀle G.119/1 
gibi K.2/19, 3/6, 4/20, 4/27, 4/28, 6/23, 8/6, 

G.8/3, 13/6, 17/4, 22/2, 23/4, 27/5, 33/7, 34/2, 
38/3, 50/3, 50/5, 53/4, 59/2, 60/5, 67/1, 69/3, 
74/5, 76/1, 82/2, 82/4, 83/7, 84/3, 85/6, 90/5, 
92/6, 92/7, 104/8, 107/5, 113/4, 120/2, 122/2, 
124/3, 129/5, 131/2, 136/6, 140/1, 140/2, 
140/3, 140/4, 140/5, 140/6, 140/7, 141/1, 
141/2, 141/3, Kt.24/2, 28/4, 28/6, 42/5, 52/5, 
56/5, 57/3, 61/6, 69/2, 70/3, R.14/2 

gidemez G.40/5 
gider K.5/10, G.43/1, 43/2, G.43/3, G.43/4, 43/5, 

106/7 
giderdi G.60/4 
giderür G.40/3 
giderürse Kt.5/1 
gideydi G.80/6 
girÀn-bahÀ Kt.6/3 
girÀn-cÀn G.51/4 
girÀn-cÀnı Mt.13/1 
girÀndur K.3/34, Kt.5/2 
girÀn-kadr G.112/1 
girÀn-kadr-ı cÀha G.65/6 
girÀn-kıymet Mt.1/1 
girdÀb G.50/4 
girdÀb-ı yem-i èummÀna G.44/1 
giren Kt.41/3 
girer G.25/1 
girev Kt.38/6 
girìbÀn-ı dil-i irfÀn G.77/5 
girìbÀn-ı dilün G.103/5 
girìbÀn-ı ehibbÀ K.5/8 
girìbÀn-ı hıred G.109/5 
girìbÀnı K.1/13  

giriftÀr G.5/4 
GiriftÀr-ı gama G.19/9 
giriftÀr-ı kìn G.107/1 
giriftÀr-ı maèsiyet G.84/4 
girih G.107/1, 139/4 
girih-i emr-i muhÀl K.6/8 
girmez G.125/1 
girmiş G.7/1, 48/1, 81/4, 129/1, 129/2, 129/3, 

129/4, 129/5 
girü K.4/4, 5/28 
giryÀn K.3/16, M.1/66, R.18/1 
giryede G.139/2 
giryeden G.112/11 
girye-i Àşık G.11/2 
girye-i dil-sÿz G.127/2 
girye-i nedÀmet G.126/2 
girye-i sÿz Kt.69/8 
giryeler G.116/2 
gìsÿsını G.99/5 
gìsÿ-yı dil-ber G.55/2 
gitdi G.125/2, Kt.7/2 
gitdükce G.5/4 
gitmez G.60/1, 60/2, 60/3, 60/4, 60/5 
gitsem G.80/5 
giyÀhı Kt.61/3 
giyÀh-ı ter G.115/1 
giydi K.4/2 
giyürdi K.3/10 
giyürür G.42/5 
gonca K.4/15, G.83/4, 124/3 
gonca-dehen Kt.69/4 
gonca-güşÀ-yı hÀtır-ı nÀ-şÀd K.8/2 
gonca-ı ter G.120/4, R.7/2 
gonca-i hem-sÀye-i hÀr G.24/1 
gonca-i mestÿreye Kt.68/3  
gonca-i raènÀ G.115/4 
gonca-leb G.46/4 
goncasını G.7/3 
gonca-yı mestÿr G.134/2 
gökde Kt.45/7 
gökden G.102/3 
göklere Mt.2/1 
gönlüm G.104/1 
gönül G.17/2, 20/8, 32/1, 68/3, 72/4, 84/1, 84/2, 

84/3, 84/4, 84/5, 84/6, 84/7, 98/5, 113/4, 
117/4, 126/4, 130/1, 140/6, R. 7/1, 13/1 

gönülden G.40/3 
gör G.33/3 
gördüginden G.61/3 
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gördügün G.133/5 
gördük G.77/1, 78/2, Mt.18/1 
gördükce G.18/7, G.110/1, 119/2 
gördüm K.3/9, 8/21, G.28/3, 63/5 
gördün G.134/1, 134/2, 134/3, 134/4, 134/5, 

R.21/1 
göre Kt.31/7 
görelüm G.123/5 
göremem G.102/3 
gören G.133/3, R.12/2 
görenler K.4/19  
göresiz G.76/4 
göreydi K.1/9, 6/20, 8/3, 8/7, Kt.26/9,  42/3, 

42/14, 56/5 
göricek K.6/3 
görildi Kt.41/4 
görilmedi Kt.63/1 
görilse Kt.36/3 
görince G.39/3, 39/4, 97/2, 116/2, Kt.20/1, 

Mt.19/1, Mf.3/1, 4/1 
görindi K.7/4 
görinmedi G.140/7 
görinmez G.104/5, Kt.36/14 
görinse G.14/7 
görinür  K.6/23, G.6/3, 31/1, 31/2, 31/3, 31/4, 

31/5, 31/6, 31/7, 91/2, 97/3, Kt.35/8, 38/5,  
görmedi K.2/19, 8/1, M.1/14, Kt.42/2, 45/4, 50/4, 

57/2 
görmedük G.78/1, 78/2, 78/3, 78/4, 78/5, 78/6, 

78/7 
görmedüm G.66/3, 74/4, 80/4, 83/7, Kt.36/6, 

71/17 
görmek G.43/5 
görmemiş M.1/45 
görmemişdür Kt.47/1, 64/3 
görmese G.3/5 
görmeye Kt.40/5, 68/4 
görmez K.2/19, 6/9, 8/1, G.14/5, 46/4, 114/3 
görse K.1/5, M.1/20, G.21/3, 62/4 
göründi G.46/3, 138/2 
görünmedi G.131/1 
görünmez G.86/4, 109/7 
görüp G.60/2, 77/3, 93/3, Kt.52/3, 65/4, 65/7, 

71/11 
görür G.63/4 
gösterdi K.3/17 
gösterdüm G.95/1, 95/2, 95/3, 95/4, 95/5 
gösteriş G.8/3 
gösterme G.102/4 

göstermemek G.35/3 
gösterür G.16/1, 16/2, 16/3, 16/4, 16/5, 35/1, 

35/2, 35/3, 35/4, 35/5 
gösterürse Mf.8/1 
göz G.72/3, Kt.11/2 
gözin G.116/2 
gözine G.46/4 
gözüm G.122/3 
gözümden G.106/6 
gubÀr G.39/1 
gubÀrdan Kt.61/5 
gubÀr-ı gÀm Kt.56/8 
gubÀr-ı hÀk-i pÀyi Kt.44/2 
gubÀr-ı hat G.138/5 
gubÀr-ı hattı G.138/1, G.138/8 
gubÀr-ı Kaèbe-yi kÿyına G.128/5 
gubÀr-ı sürme-i ŞÀm’ı G.95/4 
gulÀm R.3/2 
gumÿm-ı dehri G.95/3 
gurbetde M.1/55, G.112/1 
gussa Kt.71/21 
gussadan Kt.42/4 
gussa-ı dünyÀ G.110/3 
güdÀz G.128/11, Kt.69/8 
güft Kt.26/6 
güftÀr G.111/2 
güftÀrda Mt.13/1 
güftÀr-ı ber-lezzet K.5/10 
güher G.65/6 
güherden Kt.70/2 
güher-i huldı Kt.69/6 
güher-pÀş-ı hüner Kt.47/4 
güher-senc-i makÀl G.69/6 
gül G.29/5, 35/2, 41/1, 46/2, 63/1, 66/3, 127/5, 

Kt.11/1 
gül-ÀbÀsÀ Mf.8/1 
gül-berg-i ter G.84/3 
gülbeşeker G.15/5 
gül-bün-i iffetde Kt.33/7 
gül-bün-i nÀzun Kt.11/2 
gülbün-i sìr-Àb-ı bÀg-ı Àrzÿdan K.2/31 
gülde Mt.5/1 
güle G.75/3 
gül-handÀn M.1/66 
gül-i bÀg-ı mürüvvet K.3/28 
güli G.75/4 
gül-i gülşen-i ümmìd G.7/3 
gül-i handÀnı R.21/1 
güli Kt.71 /4 
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gül-i maksÿd G.115/1, 136/1 
gül-i matlab-i sühandÀnı K.1/22 
gül-i nev-hìzi G.80/2 
gül-i ömrin Kt.69/5 
gül-i pür-şebnemÀsÀ G.115/4 
gül-i raènÀ Kt.69/4 
gül-i sad-berge G.11/4 
gül-i sad-bergi K.8/6 
gül-i sad-çÀke Kt.8/1 
gül-i ter G.118/3 
gül-i ulyÀdur  Kt.33/7 
gül-i vakÀrun Kt.6/1 
gülistÀndur Kt.71 /4 
güllerine Kt.71/18 
gülme G.72/5, 87/6 
gülmìh-i deri Kt.36/15 
gülsitÀn Kt.61/7 
GülsitÀn R.10/1 
gülsitÀna G.43/4, 80/2 
gülsitÀn-ı  ilm Kt.48/6 
gülsitÀn-ı adne Kt.20/2 
gülsitÀn-ı dehrde G.72/5  
gülsitÀn-ı èÀlem-ÀrÀdur K.8/6 
gülsitÀn-ı hüsnini Kt.67/4 
gülsitÀn-ı şerède Kt.68/3 
gülsitÀnun G.135/3 
gülşende G.78/1, 115/4 
gülşene K.1/11 
gülşen-i Àlemde G.66/3 
gülşen-i eşèÀrda G.24/5 
gülşen-i hüsni G.79/4 
gülşen-i muhabbetde G.124/3 
gülşen-i muhabbete G.37/1 
Gülşen-i RÀz R.10/1 
gülşen-i şÀd-Àb-ı pür-çemen Kt.61/4 
gülşen-i ümmìdi Kt.35/4 
gülşen-serÀy-ı dehrde G.84/6 
gülşen-serÀy-ı şevkden Kt.29/1 
gülün G.116/1 
gülzÀrdan G.63/4 
gülzÀr-ı emel R.7/2 
gülzÀr-ı hüsne G.11/1 
gümÀn-ı hicri G.67/4 
Gümüş-hÀne G.98/9 
gün G. gün G.21/2, 21/7, 30/2, 32/3, 40/2, 54/3, 

68/5, 78/6, 85/8, 99/1, Mt.10/1 
günÀh M.1/58, G.74/2 
günÀha G.52/3 
günÀhdur Kt.58/7 

gün-be-gün Kt.64/4 
güncişk K.1/7 
güneh G.22/7, 112/3 
güneh-Àlÿde G.139/5 
güneş K.4/20 
günüm G.73/3 
gürÿh-ı Àşıkanun G.19/1 
gürÿh-ı efzÀl K.6/7 
gürÿh-ı şuèarÀ Kt.35/10, 37/6 
gürÿh-ı teşnelere Kt.63/3 
gürÿh-ı zuèafÀ Kt.40/2 
güstÀh G.113/1 
güstÀhÀne G.48/2 
güşÀd M.1/64 
güşÀde K.1/22, 4/3 ,G.108/4, 120/4, 120/5, 124/3, 

128/6, 139/4, Kt.35/9, 71/6, 72/8  
güşÀde-gÿş G.89/4 
güşÀde-rÿy G.107/1 
güşÀyiş G.134/2 
güyÀ G.15/5 
güzÀr K.4/15, Kt.27/8 
güzel Kt.61/6 
güzer G.70/3 
güzìde-i efrÀd Kt.55/1 
gÿn G.103/2 
gÿnÀ G.103/2 
gÿne K.3/27, 5/20, G.10/5, 17/2, 34/7, 98/5, 

109/8, 109/9, 117/1, Kt.3/1, 44/5, 47/10, 58/8 
Gÿrì-zÀde Kt.57/1 
gÿş G.3/5, 111/3, Kt.18/2, 59/7, R.19/1 
gÿş-ı dehri Kt.46/2 

gÿş-ı hilÀli Kt.29/5 
gÿşın G.108/1 
gÿyÀ K.4/6, 7/1, G.35/4, 45/2, 46/5, 105/5, 112/3, 

135/2, Kt.27/7, 28/3, 34/4, 34/9, 36/5, 41/3, 
67/2   

gÿyiyÀ G.16/3, 138/1 
hÀba G.76/4 
habÀb G.106/4 
habÀbÀsÀ G.90/3 
habÀbın G.3/2 
habÀbumuz G.52/2 
haber G.15/1, 110/4 
haberdÀr G.104/7 
haber-i harf-i şikÀyet G.62/4 
haberi Kt.22/1 
hÀb-ı rÀhat G.3/5 
hÀb-ı temennÀ G.43/3 
hacÀletin Kt.5/1 
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hÀce G.101/4 
hÀce-i çarh G.73/3 
hÀce-i gerdÿndan G.104/2 
hÀce-i pÀdşÀh-ı heft Kt.72/1 
hÀcet Kt.31/3 
hadeng-i Àhumı G.119/1 
hadeng-i rÀst G.65/8 
hadrÀ-yı kerem K.2/3 
HÀfız Kt.34/9 
hÀhiş G.31/2 
hÀhiş-i kÀm Kt.36/15 
hÀhiş-i reng-i hınÀ G.71/5 
hÀhiş-i visÀl G.61/4 
hÀk G.19/11, 22/6, 142/4 
Hak K.2/20,.6/26, Kt.17/1, 25/2, 26/2, 31/4, 32/5, 

34/6, 35/1, 35/8, 38/7, 45/5, 47/1, 49/5, 56/6, 
67/9, 68/4, 71/7, 72/15, 72/4 

Hak TeèÀlÀ Kt.50/5 
hakÀretde Mt.1/1 
hakÀyıkda K.5/25, Kt.45/3, 47/3 
hÀkden G.12/2 
hÀke G.15/3, 120/2, 141/1, Kt.8/2 
hÀk-i  derinden K.6/10 
hÀk-i kademün K.4/19 
hÀk-i kÿyuna G.71/3 
hÀk-i pÀye Kt.14/2 
hÀk-i pÀy-ı yÀre G.12/5 
hÀk-i pÀyın K.5/5 
hÀk-i pÀyını Kt.38/6 
hÀk-i pÀyundan G.135/5 
hÀk-i siyÀhda G.6/3 
hakìkat K.5/24, 10/5, G.46/1 
hakìkat-bìn G.88/2 
hakìkatde G.19/5 
hakìkatle Kt.66/2 
hÀkimÀn-ı zamÀne M.1/1 
hÀkim-i müstahsen Kt.57/2 
Hakk’a Kt.22/2, 34/5, 
52/6, 56/3, 61/2, 65/5 
hakkÀ G.19/11, 22/2, 60/1, 128/9 
hakkumda K.2/28, 3/13  
hak-şinÀsÀna G.62/1 
haküm G.1/3 
hÀküz G.53/1 
hal K.5/15 
hÀl M.1/47, G.63/3, 102/2, Kt.46/4 
halÀs G.41/2 
halÀvet M.1/59 
hÀlde Kt.41/6 

hÀldür G.37/3, 64/2, 65/4 
hÀle G.119/5 
Haleb M.1/32 
halel G.125/1 
hÀlet G.77/2, 109/4 
hÀlet-i reftÀr G.25/2 
HÀlık Kt.32/4 
hÀl-i anberìne G.59/2 
hÀl-i Àşık G.49/5 
hÀl-i bìmÀrı G.135/2 
hÀl-i dervìşe M.1/33 
hÀl-i dil G.122/1 
hÀl-i dil-i zÀrı G.75/3 
hÀl-i dilüm G.126/3 
hÀlì K.3/5, 4/27, Kt.13/1, G.66/4, 104/1, Kt.27/3, 

56/3  
hÀl-i zÀrın R.19/1 
Halìl-i aèlem Kt.48/9 
halìm Kt.71/5  
hÀliyÀ Kt.41/4 
halk G.61/5, 128/9, Kt.69/4 
halka Kt.59/4 
halka-der-gÿş-ı gulÀm-ı deri Kt.28/2 
halka-ı dÀire-i ayşa Kt.36/5 
halka-ı zülfine G.5/4 
halka-yı bÀb-ı emel G.101/4 
halka-yı G.138/3 
halk-ı Àlem K.8/15, Kt.34/4, 37/4 
halkı Kt.57/2 
halkun G.133/1 
hall Kt.47/8 
hallinde Kt.27/6 
halvet-serÀy-ı Àşıka G.43/5 
ham G.18/1, 49/1, 96/1, Kt.36/7, 56/3 
ham-der-ham G.132/3 
ham-der-hamdur G.139/4 
hamd-ı bì-had K.5/1, Kt.45/5, 48/1 
hamdulillah Kt.37/4, 64/3 
hÀme K.5/28, M.1/61, Mf.7/1 
hÀme-i mu’ciz-beyÀnı K.2/13 
ham-ender-ham G.55/2 
hÀmesi K.8/3 
hamìdeyüz G.136/4 
hamÿş G.3/1, 33/7, 90/4, 105/7 
hamÿşÀn-ı muhabbet G.11/3 
hamÿş-ı azm G.59/7 
hançer G.138/7 
hançer-i hÿn-rìzi G.46/5 
hançerine G.121/2 
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hande K.4/13, G.72/5, 87/6, Kt.66/3 
hande-nümÀ Kt.35/7 
handesin G.119/2 
hÀne K.4/6, G.3/2, 33/1, 82/1 
hÀne-ber-dÿş G.90/3 
hÀnede G.48/1, 73/1 
hÀnede Mf.1/1 
hÀne-i ÀyìneÀsÀ G.85/2 
hÀne-i ihsÀnını G.78/4 
hÀne-i sÀhib-kerem Kt.13/1 
hÀne-i vìrÀne G.85/6 
hÀne-i vìrÀnede G.50/2 
hÀne-i vìrÀneye G.98/5 
hÀne-i zenbÿrÀsÀ K.5/14 
hÀne-i zincìri Kt.7/1 
hÀnemde G.83/3 
hÀnemi Kt.27/7 
hÀnende-i dil Kt.17/1 
hÀnende-i meclis-i cinÀn R.1/1 
hÀnendeler K.8/6 
hÀneni G.130/1 
hÀnesine Kt.36/6 
hÀn-ı ihsÀna G.145/2 
hÀn-ı naèimde G.128/4 
hÀn-ı ni’mÀ-yı kerem K.2/11 
hÀn-ı vuslatından G.117/1 
hÀnkÀhın Kt.65/4 
hÀnmÀn-ı G.25/4 
hÀr G.12/3, 18/3, 35/2, 74/2, 83/3, G.87/1, 130/2, 

R.7/2, Mt.6/1 
hÀr hÀra Mt.5/1 
harÀb K.3/5, 7/6, G.6/5, 70/5, 98/5, 106/2, 115/5, 

Kt.7/1, 15/1, Mt.19/1 
harÀba G.107/3 
harÀbÀta G.13/1 
harÀbe-i devrÀn M.1/19  
harÀb-ender-harÀb Kt.27/3 
harÀbe-zÀr G.25/4 
harÀbe-zÀr-ı seylÀb-ı elem R.22/2 
harÀb-ı sefer G.17/4 
harÀm G.20/3, 60/4, 132/4, R.1/2 
hÀrÀya G.13/4 
harc Kt.61/1 
hÀrdan G.24/2, 63/1, 78/1, 98/3 
hÀre G.41/1 
hareket-şièÀr G.40/1 
harem G.56/1 
haremgehinde G.39/4 
harem-i kÿyuna G.20/5 

harem-i sohbetine K.6/17 
harf Kt.19/1 
harf-gÿ G.89/4 
harf-ı şekvÀyı K.3/15 
harf-i imlÀsınaK.2/13 
harf-i izhÀr-ı recÀ G.128/2 
harf-i menkÿt Kt.48/9 
harf-i şikÀyet G.84/7 
harfin G.17/7 
harf-zen-i şerh K.4/22  
harìdÀr G.36/4, R.15/2 
harìdÀrı G.135/4 
harìdÀr-ı metÀè-ı çÀrsÿ-yı vuslatam G.86/2 
harìdÀr-ı metÀè-ı rahmet G.19/4 
harìm-i bütdeye Mt.19/1 
harìr-i nerme K.3/21 
hÀrlardan G.98/4 
hÀrsuz G.66/3 
hÀr-u  has-ı gülzÀre G.13/8 
hÀs K.2/11, G.12/3, 18/3, 74/2, 83/3, 101/5 
hÀsa G.14/3, 36/3 
Hasan Kt.69/2, 69/9 
hasbet-en-lillah Kt.59/3 
hasdur Mt.6/1 
hased K.5/18, 6/10, G.19/3, 62/2, 143/3 
hasenÀt-ı aèmÀl K.6/19 
hasendür Kt.59/2 
haset G.43/2 
has-ı nÀçìzdür G.112/3 
hÀsıl G.51/1, 55/5, 65/7, Kt.10/1, 48/7 
hÀsılı K.4/26, Kt.38/2 
hasır G.137/3 
hÀsid-i bed-tıynete G.62/2 
hÀsiyyetün G.4/5 
hasm K.4/28 
hasmÀne K.4/19, G.13/9 
hasm-ı kavì G.42/3 
hasret-keş G.145/2 
hasret-keş-i tevcìh-i nigÀh G.79/2 
hasr-ı matlab K.1/19 
hÀssiyyet-i te’sìr-i hınnÀyı K.3/25 
haste Kt.36/10 
haste-i derd-mende R.5/1 
haste-i hicrÀna G.72/4 
hasteyi R.6/1 
haşre K.2/29, 6/9, Kt.67/7 
Hat G.49/4, 58/1, 72/4, 116/5, 139/2, Kt.67/3, 

R.16/1 
hata G.4/1, 91/3, 93/2, 95/1 
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hatÀdur G.128/2, 137/4, Kt.13/2 
hatÀlardan M.1/65, Kt.39/2, 72/15 
hatÀsız Kt.37/5 
hat-Àver G.10/4, 130/4 
Hatem K.2/20 
HÀtem M.1/25,  
HÀtemÀ M.1/53 
hat-ı Àfet-resÀna G.80/1 
hat-ı ahsen G.13/2 
hat-ı medhinde K.6/18 
hat-ı müşkbÀrsuz G.66/1 
hat-ı nÀçìzi G.38/2 
hat-ı nÀfe-lakab Kt.67/5 
hat-ı nev-hìz-i bütÀn G.67/1 
hat-ı taèlìk-i garrÀsın Kt.47/7 
hat-ı TufÀn-hìz G.79/3 
hat-ı yÀrdan G.118/1 
hÀtırda G.54/1 
hÀtır-hÀhı G.19/11 
hÀtır-ı Àlem Kt.23/1 
hÀtır-ı mesrÿr G.134/4 
hÀtır-ı mümsikde G.110/3 
hÀtır-ı nÀzük G.34/3 
hÀtır-ı nÀzük-teründen G.135/5 
hÀtır-ı pür-hÿna G.6/4 
hÀtır-ı uşşÀk G.106/2 
hÀtır-ı vìrÀnemi G.102/3, R.22/2 
hÀtır-ı vìrÀn-ı ehl-i èışk G.58/2 
hÀtır-ı vìrÀnuma G.57/3 
hÀtırına Kt.71/21 
hÀtırında G.78/7 
hÀtırlar Kt.51/3 
hÀtırlarından Kt.26/3 
hat-nümÀ Kt.67/1 
hatt G.10/1, 21/4, 46/3 
hatt-ı butlÀnı K.1/9 
hatt-ı bütÀna G.37/1 
hatt-ı celìdür G.9/2 
hattı G.15/5, 28/4 
hatt-ı imÀd G.16/3 
hatt-ı izÀrı G.55/1 
hatt-ı meh-rÿlar G.22/1 
hattı Mt.5/1 
hatt-ı müşk-bÀr G.39/1 
hatt-ı nev Kt.67/4 
hatt-ı reyhÀnì Kt.67/9 
hatt-ı ruhsÀrı Kt.67/2 
hatt-ı siyÀhı G.63/4 
hatt-ı siyeh G.25/5, 125/5 

hattın G.27/6 
hattını G.21/3, 99/5 
hattil’olur G.20/7 
hattun G.45/3 
hatun G.116/2 
hatÀ-yı gül G.87/6 
hÀtırı Kt.27/3 
hatt-ı nev G.69/1 
havÀle G.33/4, 83/3, 119/1, 125/5 
havf K.4/14, G.53/2 
havfdan Kt.26/10 
havfı Kt.13/2 
havf-ı sinÀna K.5/16 
havf-ı sitem G.32/1 
havfından K.7/3, G.67/2,  
havfum Kt.3/2 
hayÀl-i laèlüne G.109/8 
hayÀl-i zülfi R.9/1 
hayÀl-i zülfün G.100/1 
hayÀliyle G.21/3 
hayÀlüne M.1/17 
hayÀ-perver Kt.69/2 
hayÀt-ı tÀze K.9/3 
hayf G.72/1, 72/2, 72/3, 72/4, 72/5, 72/6, 72/6, 

72/7, 94/1 
hayfÀ G.6/5, 39/1, 75/4, 125/2 
hayli G.63/5, 103/1, 109/6, Kt.5/2, 57/2 
hayr G.77/2 
hayr K.4/26, Kt.61/8 
hayra Kt.41/6, 64/4 
hayrÀn M.1/9 
hayrÀt-ı kerìmÀne Kt.65/5 
hayrÀtın Kt.65/6 
hayr-duèÀ M.1/34 
hayr-endìş R.2/2 
hayr-endìşe Kt.39/4 
hayret K.3/16 
hayret-efzÀdur G.19/3 
hayret-fezÀ-yı akl-ı Saèdüddìn Kt.47/3 
hayret-i ruhsÀr G.30/1 
hayretinden K.8/7 
hayretle K.3/8 
hayr-hÀh G.122/3 
hayr-ı cemìli Kt.59/4 
hayrını Kt.61/2 
hayr-makdem Kt.22/1 
hayy Kt.60/7 
hazÀn G.28/3, 63/4 
hazÀnı Kt.71/4 
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hazer G.70/5, 107/6, 123/4 
hÀzır G.22/4 
Hazm G.113/1 
Hazret-i Ahmed PÀşÀ Kt.37/1 
Hazret-i Alì PÀşÀ Kt.58/1 
Hazret-i BÀkì PÀşÀ Kt.38/1 
Hazret-i Hak cell ü celÀl K.6/28 
Hazret-i Hak K.3/19, Kt.36/16, 59/6  
Hazret-i Hakdan K.5/29 
Hazret-i HÀn Mustafa Kt.64/1 
Hazret-i Mahmÿd Efendi Kt.45/2 
Hazret-i MirzÀ Efendi Kt.24/1 
hazret-i müfti Kt.72/1 
Hazret-i NÀèile HÀnım Kt.33/1 
Hazret-i NuèmÀn PÀşÀ-yı kerem-muètÀd K.9/2 
hazret-i RÀmì Efendi G.19/8 
Hazret-i sÀdık Efendi Kt.40/1 
Hazret-i SultÀn Muhammed HÀn áÀzì Kt.66/1 
Hazret-i SultÀn Muhammed K.8/13 
hazret-i şeh-zÀde-i nev Kt.28/1 
heb Kt.67/9 
hedef-i tìr-i Àhumız G.122/2 
heft K.8/15 
helÀk G.120/3, 142/3, Kt.1/1 
helÀk-ı infièÀl R.23/2 
helÀl-bÀd G.45/4 
hele K.4/25, M.1/56, G.23/3, 33/3, 40/3, 40/4, 

68/1, 80/3, 106/3, 134/2 
hem K.8/12, G.115/2, 138/4, Kt.27/7, 61/8  
hemÀn K.1/19, 5/28, 6/23, M.1/62, G.4/4, 29/3, 

32/4, 39/2, 46/1, 48/2, 74/3, 83/6, 85/7, 98/6, 
99/1, 112/10, 130/5, Kt.14/1 

hem-ÀrÀyiş-i riyÀz-ı naèìm Kt.71/4 
hem-ayÀr K.1/3 
hem-çü Kt. 20/1, 72/8  
hem-demün G.112/6 
hem-erşed Kt.56/2 
hem-inÀn G.85/10 
hemìşe K.1/22, 3/6, 3/38, 5/31, 6/30, 8/14, 10/4, 

G.29/6, 30/1, 34/2, 40/1, 41/4, 59/6, 60/5, 
70/7, 82/4, 85/3, 90/3, 98/6, 106/1, 110/3, 
112/7, 124/3, 131/2, Kt.6/3, 39/2, 44/8, 45/7, 
48/8, 54/4, 55/4, 56/8, 58/2, 71/15, R.20/2 

hem-kıtèa-yı bÀdÀm G.101/3 
hem-meşreb G.1/2 
hem-nÀm-ı fahr-i èÀlem Kt.46/1 
hem-pÀye Kt.45/4 
hem-rÀz G.88/5 
hem-reng-i Àteş G.72/6 

hem-rütbe Kt.45/3 
hem-sÀyedür G.105/4 
hem-sÀye-i hÿrşìd G.112/5 
hem-şüde-i yÀr-ı gam G.18/1 
hem-tÀ M.1/14, Kt.35/1 
hem-vÀre K.8/9, G.30/5, Kt.35/9, 37/5, 72/16, 

R.19/1 
HudÀ Kt.37/5 
hemyÀn-ı taleb G.104/2 
hengÀmede K.4/7 
hengÀm-ı seherde G.119/2 
hengÀm-ı şitÀda Mt.4/1 
henÿz G.104/5, Kt.42/1, 56/3 
hep K.6/5, 7/2, 7/5, G.1/1, 4/1, 4/2, 4/3, 4/4, 4/5, 

4/6, 4/7, 25/4, 43/4, 44/2, 47/4, 73/3, 84/2 
136/5, 137/4, 143/1, Kt.29/2, 31/3, 32/5, 
35/10, 37/6, 48/7, 51/2, 55/5, 56/2 ,58/5, 
71/19, 72/13, R.10/1, 21/2, 22/2, Mt.6/1 

her hÀlde Kt.71/1 
her K.3/22, 3/38, 4/6,  5/10, 5/18, 6/16, 8/4, 

M.1/26, G.1/1, 5/6, 9/4, 10/2, 10/5, 13/2, 13/3, 
14/1, 14/2, 14/3, 20/5, 21/2, 23/1, 23/5, 36/5, 
37/1, 37/3, 42/2, 43/4, 44/1, 48/4, 50/2, 56/2, 
57/5, 58/3, 61/3, 66/3, 71/3, 71/6, 75/2, 81/1, 
85/2, G.87/6, 88/1, 88/2, 88/3, 88/4, 88/5, 
89/4, 91/2, 92/1, 92/3, 94/1, 94/5, 97/2, 101/5, 
112/11, 117/2, 118/3, 130/2, 133/2, 133/4, 
133/5, 139/4, 140/6, 141/2, 143/1, Kt.9/1, 
26/7, 26/12, 26/16, 27/1,  29/1, 31/7, 35/4, 
41/6, 72/9, 43/3, 44/6, 46/4, 47/8, 53/2, 53/6, 
58/4, 59/4, 59/6, 61/3, 61/6, 65/3, 65/6, 68/5, 
71/11, R.20/1, Mt.13/1 

hercÀyi K.3/6, 3/14, G.60/5, 63/2 
her-gÀh Kt.71/23 
hergiz G.2/2 
herkes K.2/4 
herkese G.42/5, 142/1 
herkesi G.56/5 
herkesün K.4/27, G.141/3 
hesÀbda Kt.71/20 
hevÀ G.140/7 
hevÀsı Kt.26/14 
hevÀ-yı ışk G.44/1 
hevÀ-yı kÿh-sÀr-ı ışk G.32/2 
hevÀ-yı rÿh-bahşÀsı K.8/2 
heves G.71/3 
Heves-i devlet-i pÀ-bÿsun G.22/6 
heyÿlÀyı K.3/20 
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hezÀr K.3/12, 3/18, 5/1, G.17/2, 24/5, 29/2, 31/1, 
31/5, 46/2, 65/7, 75/3, 116/3, Kt.42/3 

hezÀrÀn G.68/2, 91/3, 138/7, Kt.45/1, 48/1, 51/4 
hezÀrdan G.118/3 
hezÀr-ı bì-nevÀ G.63/4 
hezÀr-sÀl G.17/7 
hezÀrun G.39/5 
hezÀrveş G.126/2 
hıfz M.1/65,  G.85/5, 143/2, Kt.39/2, 65/6, 67/3, 

72/15 
hıfzı K.5/8 
hınÀ K.5/12 
hırÀm-ı dil-keşi K.5/18 
hırÀm-ı hÀme-i mu’ciz-beyÀnunı K.1/5 
hırÀset G.62/3 
hıred-i mülzem Kt.53/3 
hırka G.31/6 
hırka-pÿş G.89/3 
hırmen G.13/5 
hırmen-i aèdÀyı Kt.42/3 
hırmen-i Àteş G.83/3 
hırmen-i servet-i Àlem Kt.38/2 
hırmen-i ümmìd G.7/4 
hırmen-i zulm K.9/4 
hırmen-i zulmi K.8/14 
hırs G.128/4 
hıyre-çeşm G.71/3 
HızrÀsÀ G.128/12 
HicÀb K.8/10, Kt.15/2 
hicÀbından G.115/4 
hicÀbumdan G.94/5 
hicÀbumuz  G.52/5 
hicr G.12/5, 78/5 
hicrini G.27/5 
hicrün G.9/3 
hiç G.20/5, 61/5, 70/2, 74/2, 84/6, 90/3, 134/4, 

Kt.63/1 
hil Kt.58/5 
hilÀf-ı Àdetin K.3/17 
hilÀl G.69/3 
hilÀlÀsÀ G.56/5 
hilÀli K.4/5 
hilèat G.42/5 
hilèat-ı medhine K.7/9 
hìleger K.7/7 
hìle-i agyÀra G.122/3 
hìle-i agyÀre G.53/2 
hìle-kÀrÀn-ı cihÀn G.16/1  
hilkati Kt.69/2 

hilm M.1/5 
himÀyetinde Kt.34/3 
himÀyetünle K.1/7 
hìme-keşi Kt.38/3 
himem Kt.62/1 
himmet Kt.36/15, 72/2 
himmeti G.8/4 
himmet-i imdÀd Kt.44/6 
himmet-i merdÀne-i müflis G.70/9 
himmet-i merdÀnesin G.110/4 
himmet-i pÀşÀ-yı yegÀne K.4/10 
himmet-i pìri G.130/3 
himmet-i rÀèyeti Kt.36/10 
himmet-i sÀhib-i levlÀk G.22/7 
himmet-i seylÀb-ı dìde-i bìdÀr G.25/4 
himmetle Kt.27/4 
hindibÀ-yı keremi Kt.36/11 
hirÀs-ı zÿr-ı bÀde G.138/5 
hisÀr G.25/1, 58/2 
hiss K.2/20 
hissemend Kt.36/12,  61/7  
hissemend-i ömr Kt.32/4 
hissesi  G.116/4 
hisse-yÀb G.85/6 
hìzÀn G.134/5 
hod G.42/3, Kt.27/8 
hor M.1/55 
hoş M.1/28, Kt.61/6 
hoş-güvÀr Kt.62/2 
hoşnÿd Kt.23/1 
hoş-safÀ M.1/10 
hubb-ı peder G.84/2 
huceste-hisÀl M.1/8 
huceste-nihÀd Kt.72/1 
HudÀ K.1/20, 2/32, 5/3, G.97/1, 128/9, Kt.33/1, 

36/16, 43/6, 65/6  
HudÀ’dur G.49/3, Kt.27/2 
HudÀ’ya G.83/7, Kt.45/5 
HudÀ-dÀde G.133/5 
HudÀ-yı alìm Kt.71/26  
HudÀ-yı kerìm Kt.71/1 
HudÀ-yı müteèÀl K.6/1 
hulÿs G.65/5 
hulÿs-ı tÀm Kt.51/8 
humÀrını G.124/4 
humı G.82/3 
hurden-i laht-ı ciger G.81/2 
hurrem M.1/38 
hurÿf-ı bÀ-nukatla Kt.31/8 
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hurÿfını Kt.72/19 
hurÿfi Mt.15/1 
hurÿş R.8/2 
hurÿş-ı lücce-i afva G.112/3 
hurÿş-ı seyl-i günÀha G.29/4 
husÿl Kt.53/5 
huşk G.15/1 
huşkdur G.129/4 
huzÿr G.67/1, R.4/1, 12/1 huzÿr-ı pÀdşeh-i 

kişver-i muhabbetde G.10/3 
huzÿrunda Kt.36/3 
huzÿr-yÀb G.124/4 
hüccet-i ahkÀmın K.10/6 
hüccet-i ahkÀmını K.5/27 
hüccet-i hükmin Kt.36/4 
hüccet-i ihsÀna K.3/23 
hüccet-i ümmìdüm K.2/27 
hücÿm-ı aksümiz G.138/6 
hücÿm-ı çeşmün G.1/1 
hücÿm-ı inhizÀmı G.95/3 
hücÿm-ı kemterìn G.138/1 
hücÿm-ı leşger-i endÿh K.3/15 
hücÿm-ı mevcden G.3/3 
hücÿm-ı mevce G.12/3 
hücÿm-ı pertevinde G.44/4 
hükkÀma Kt.16/1 
hükm Kt.36/9 
hükm-Àver M.1/1 
hükm-i kazÀ G.128/10 
hükmi K.8/16 
hükm-i şÀhenşeh-i mübÀrek-pey Kt.60/1 
hükm-i şerèullahı K.10/4 
hükmini G.128/1 
hükmüne K.3/34 
hümÀ G.65/7, 112/7 
hümÀ-sÀye K.5/2, 6/5, G.128/8, 145/5 
hümÀya G.59/1 
hüner G.65/3 
hünerdÀrı M.1/39 
hünerdür Kt.43/3 
hünerle Kt.42/2, 46/1, 46/3, 55/1 
hünermendÀn-ı Àlem Kt.54/5 
hünerver K.5/4, G.128/9 
hünerverÀn-ı kitÀbet Kt.55/2 
hürmet Kt.58/5 
hürmetine Kt.26/16 
hürrem Kt.47/9 
hürremi Kt.68/4 
Hüseyin Kt.63/3 

Hüseyin PÀşÀ Kt.63/1 
Hüseyin PÀşÀ’ya Kt.60/2 
Hüseyn Kt.26/11 
Hüseyn PÀşÀ Kt.34/1, 34/12 
hüsn G.36/3, 45/3, Kt.71/22 
hüsn-i ahkÀmını K.6/21 
hüsn-i dìger Kt.67/2 
hüsn-i edÀ G.31/7 
hüsn-i edÀ-yı FÀik-i üstÀddandur G.4/7 
hüsn-i eser Kt.65/5 
hüsni G.32/4, 84/2, 118/1 
hüsn-i hÀlüme Kt.16/2 
hüsn-i hat- Àverde G.35/4 
hüsn-i hatt-ı dil-firìbin G.16/3 
hüsn-i hulkını Kt.56/4 
hüsn-i letÀfet Kt.52/3 
hüsn-i nazar G.122/5 
hüsn-i rÀèy Kt.58/4 
hüsn-i tedbìr-i hakìmÀnesi Kt.36/10 
hüsn-i teveccüh G.142/1 
hüsn-i zÀde-i tabèum K.8/19 
hüsn-i zìbÀ-yı nakş-ı Şìrìni Kt.72/6 
hüsninden Mt.20/1 
hüsnine G.68/5, 90/5 
hüsnini G.120/5 
hüsnün G.128/3, 6/5 
Hüsrev Kt.38/3 
hüş-yÀr G.111/1 
hÿbÀn-ı zamÀne G.20/9 
hÿn Kt.7/2 
hÿn-Àb G.115/2 
hÿnÀbe-rìz-i dìde-i rehbÀniyÀn G.47/2 
hÿn-Àb-ı sirişk R.16/2 
hÿn-ÀşÀmdur G.134/3 
hÿn-bÀlÀyı K.3/11 
hÿn-girifte G.40/5 
hÿn-ı derÿn G.1/2, 20/8 
hÿn-ı derÿnu G.47/3 
hÿn-ı eşk G.80/2 
hÿnı G.135/1 
hÿn-ı sirişki Kt.20/1 
hÿn-ı sirişküm G.93/3 
hÿn-ı sirişkün G.112/11 
hÿn-ı şehìdÀn-ı èışk-ı nehr-engìz G.64/1 
hÿnì G.138/4 
hÿn-rìz G.112/4 
hÿn-rìz Kt.35/6 
hÿrşìd K.3/29, G.15/3, 67/3, G.87/3, Kt.38/6 
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hÿrşìdÀsÀ G.63/2 
hÿrşìde K.6/9 
hÿrşìd-i evc-i himmet Kt.34/1 
hÿrşìd-i fazl K.1/2  
hÿrşìd-i şuèle-bÀr G.27/1 
hÿrşìd-tÀb-ı ÀsmÀn-ı Àlem-i tevfìk K.5/24 
hÿrşìdveş G.44/4 
hÿş-rübÀdur G.42/1 
hÿy-gerde G.115/4 
ıkÀl-i ümìd G.131/2 
ıkd-ı leÀl K.6/15 
ıkd-ı süreyyÀ-yı kerem K.2/9 
IrÀk Kt.12/1 
ışk K.4/24, G.23/1, 38/4, 68/4, 128/3 
ışka Mt.6/1 
ışkda G.96/2 
ışkdan G.27/7, 85/6 
ışk-ı bütÀn G.130/1 
ışk-ı yÀrdan G.40/2 
ışk-ı ZelìhÀ’dan G.84/2 
ışkına Kt.63/3 
ışkun G.118/4 
ıztırÀb G.100/2 
ibÀdet K.3/5 
ibÀdetde K.6/19 
ibÀdı K.7/10 
Ìblìs G.50/5 
ibni K.5/2 
İbrÀhìm Kt.25/2, 31/8 
İbrÀhìm PÀşÀ G.128/8 
ibrÀmı G.5/6 
ibrÀmun Kt.5/1 
ibtidÀ G.19/1 
icÀd K.7 /8 
icÀzet G.48/2, 126/4 
iclÀlin Kt.65/3 
icrÀ K.3/17, 8/18, G.108/5, Kt.26/7, 43/5, 60/1, 

63/2, 68/2 
icrÀda K.10/4, G.128/1 
icrÀsına Kt.53/5 
icrÀ-yı Àb-ı sÀfına Kt.61/1 
ictinÀb G.60/2, 117/4 
iç Kt.61/9, 62/3, 63/3 
içen Kt.61/6 
İçene Kt.60/7 
içinde K.8/17, 8/6 
içre K.3/15, 6/12, 6/15, M.1/55, G.78/3, Kt.40/3, 

42/3, 58/2, 59/5 

içün K.1/6, M.1/62, G.8/2, 22/5, 29/3, 47/4, 51/3, 
58/5, 119/2, 145/4, Kt.45/6, 59/3, 61/3, 67/3, 
71/23, R.7/1 

ìd K.4/3, K.4/5 ,K.4/10, Kt.34/4, 35/1 
iddiÀè-yı G.83/1 
ide K.1/14, 3/39, 6/28, M.1/43, G.8/4, 55/2, 

Kt.23/2, 25/2, 26/2, 26/16, 31/3, 31/4, 32/5, 
33/6, 34/6, 35/9, 36/16, 37/5, 38/7, 49/5, 53/5, 
56/1, 56/9, 58/2, 61/2, 67/9, 69/7, 71/26, 72/15  

ideli G.136/5 
idelüm K.4/1, G.126/4, Kt.37/1 
idem K.1/13 
idemedi G.69/3 
idemem K.4/27, G. 5/4, 9/5, 38/1, 75/5, 81/5, 

103/4, 120/5, 122/1, 124/1 
idemez K.7/7, 8/18, G. 5/6, 7/5, 35/5, 61/4, 

100/4, 108/5, 109/1, 129/4, 144/2, 145/1, 
Kt.56/4 

idemezsin G.75/3 
iden K.2/18, 3/27, 4/25, G.110/2, 133/1, 143/4, 

Kt.61/8, R.19/1 
ider K. 1/7, 1/10, 1/12, 1/19, 1/7, 3/20, 3/24, 

3/27, 4/13, 5/6 5/11, 5/15, 5/16, 5/20, 5/25, 
5/27, 7/3, 8/8, 8/9, 8/14, 8/16, M.1/44,  
G.15/5, 16/3, 17/2, 18/4, 32/3, 36/1, 36/2, 
36/3, 36/4, 36/5, 42/2, 45/2, 54/4, 70/2, 74/3, 
75/5, 87/3, 88/4, 91/4, 98/3, 98/8, 105/4, 
107/2, 108/3, 108/6, 112/5, 114/3, 119/4, 
124/2, 127/2, 128/11, 129/1, 129/3, 135/2, 
135/2, 139/5,  Kt.36/4, 36/7, 38/1, 38/6, 39/3, 
45/3, 51/1, 51/5, 52/4, 59/4, 65/1, 65/2, 71/8, 
71/11 

iderdi K.3/25, 5/5, 5/13, 6/13, M.1/34, G.71/3, 
Kt.47/3, 51/6, 56/5, 71/6, 71/12, 72/7 

iderdüm K.3/8, G.131/2, 22/6, Kt.16/1 
iderek G.12/5, Kt.8/2, Kt.56/9, 71/25 
iderem Kt.15/1 
iderse G.40/4, 51/4, 52/3, 59/3, 124/4, 133/3, 

Kt.7/1 
idersin K.3/35, G.24/2, 93/4, 98/6, Kt.27/4 
iderüm G.25/4, 47/3, 97/2, 126/2, Kt.15/2 
iderüz G.59/7, 100/3, Kt.4/2 
ideydi K.2/20, 5/5, Kt.44/6 
ìd-i adhÀ Kt.26/16 
idi K.1/5, 2/22, 2/25, 4/10, 4/3, 6/9, 6/10, 6/14, 

M.1/30, 1/33, G. 69/5, 84/7, 113/2, 113/5, 
120/3, 137/1, Kt.36/8, 36/9, 37/4, 41/3, 56/3, 
61/3, 61/7, 69/2, 69/4, 71/17, 71/21, 72/12 
Kt.1/2 
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idicek G.8/2, 9/5, Kt.64/2 
idince K.3/18, G.6/5, 98/9, Kt.29/1, 34/12, 56/2, 

58/1, 60/2, 70/1, 71/2, R.1/1, 8/2, Mt.17/1 
idinmezdi G.121/1 
idrÀk G.27/5, 90/1 
idrÀkimüz G.21/5 
İdrìs’e G.144/2, 144/3 
idülüp G.82/3 
idüm G.106/6 
ìdümüz G.51/1, Kt.10/1 
ìdün Kt.26/1 
idüp K.2/20, 3/17, 7/9, 8/8,  9/7, M.1/38, 1/50, 

1/54, 1/65, 1/66, G.5/1, 8/5, 38/1, 99/3, 135/1, 
Kt. 18/2, 32/2 

51/7, 59/4, 59/6, 59/7, 61/1, 61/9, 65/6, 72/15 
iècÀz-ı dem-i ÌsÀ K.8/2 
ièlÀm G.49/5 
ièrÀb R.16/1 
iètÀ G.145/4, Kt.48/4 
iètÀlarındandur G.19/11 
iètibÀr G.27/5, 58/1, 101/5, 112/1 
iètibÀrdan G.12/1, 118/5 
iètibÀrdan Mt.12/1 
ìètikÀd G.142/1 
ièzÀz G.88/3 
iffet K.10/5 
iffetde Kt.45/4 
iflÀsı K.2/6 
ifrÀt-ı şevkumdanK.3/18 
ifrÀtına K.6/4 
iftihÀr G.112/10 
iftirÀk-ı cÀnÀne G.17/5 
ihdÀ Kt.52/3 
ihlÀs G.81/5, 128/11 
ihlÀsıla Kt.26/8 
ihmÀl K.6/18  
ihrÀkı G.10/2 
ihrÀz-ı rütbe G.105/7 
ihsÀ G.145/1 
ihsÀn K.3/33, 4/12, Kt.27/4 
ihsÀna K.4/21, Kt.65/1 
ihsÀnı K.5/6, 6/1, 10/8, G.23/3, Kt.60/3 
ihsÀnına Kt.51/6 
ihsÀnun M.1/45 
ihsÀnuna M.1/57 
ihsÀnunı M.1/58 
ihsÀnunla K.2/22 
ihtilÀl Kt.36/11 
ihtimÀm K.10/6 

ihtirÀz G.32/1, 128/1 
ihtisÀbından M.1/32 
ihtişÀm-ı nÀ-dìde M.1/20 
ihtiyÀr G.54/5 
ihtiyÀt K.3/15 
ihvÀnı K.1/19 
ihyÀ K.2/5, K.5/11, G.99/3, Kt.19/1, 40/1, 48/9, 

61/1, 65/7 
ihyÀ-yı çeşm-i eşk-peymÀdur G.34/2 
ihyÀyı Kt.57/1 
ikbÀl K.2/32, 6/13, 6/30, G.27/5, Kt.36/4 
ikbÀli Kt.31/6 
iken K.1/13, 2/10, 4/7, 4/23, G.6/3, 13/7, 23/5, 

27/5, 52/5, 53/4, 59/4, 65/9, 72/4, 97/3, 103/1, 
103/1, 103/2, 103/3, 103/4, 103/5, 107/3, 
108/3, 121/5, 142/5, 145/2, Kt.16/2, 72/19 

iki K.6/29, M.1/44, G.28/3, 30/2, 39/2, 86/4, 
94/2, 95/4, 99/1, 129/2, 131/3, 141/2, Kt.4/2, 
19/1, 26/8, 27/7, 59/4, 59/5, 60/6, 70/3, 
Mt.10/1, 8/1 

ikisi M.1/36 
iklìm Kt.72/1 
iklìmde K.8/15 
iklìm-i HicÀz G.128/5 
ikrÀr K.4/20 
iksìr-i muhabbet G.9/1 
iktirÀn Kt.59/4 
iktizÀ-yı hayret-i rÿyunla G.90/4 
il K.1/17,  G.124/3 
İlÀhi K.3/39, 3/40, 5/31, 8/17, G.29/7, Kt.30/1, 

44/8, 56/2  
ile K. 1/3, 1/15, 1/17, 1/21, 2/32, 3/16, 3/19, 4/9, 

4/11, 4/12, 4/18, 5/11, 6/1, 6/8, 6/18, 6/27, 
6/30, 6/31, 8/17, 9/3, 10/8, 10/10, M. 1/5, 
1/10, 1/33, 1/36, 1/46, 1/47, G.2/3, 3/1, 7/4, 
12/3, 12/5, 13/4, 16/1, 16/2, 16/3, 21/4, 23/1, 
23/3, 24/4, 29/5, 31/7, 34/4, 35/1, 35/2, 36/3, 
38/4, 44/1, 44/2, 46/2, 48/1, 51/1, 52/3, 52/5, 
54/4, 61/5, 62/1, 63/3, 67/1, 69/4, 69/6, 72/5, 
75/5, 78/5, 81/4, 81/5, 83/5, 85/2, 85/9, 95/3, 
99/4, 105/4, 106/1, 108/7, 113/2, 116/3, 122/4, 
124/5, 126/1, 126/1, 126/2, 126/3, 126/4, 
126/5, 128/11, 129/4, 137/1, 137/3, 138/3, 
138/7, 145/5, Kt.4/1, 5/2, 7/2, 10/1, 12/2, 13/1, 
14/1, 15/1, 19/1, 23/1, 24/1, 26/15, 27/5, 28/5, 
31/4, 32/2, 33/6, 36/11, 37/6, 39/5, 40/1, 40/2, 
41/6, 42/6, 44/9, 45/3, 45/4, 46/4, 47/10, 48/9, 
49/1, 49/4, 50/3, 51/5, 51/8, 53/6, 53/6, 55/2, 
55/5, 56/2, 56/7, 57/3, 58/2, 58/4, 58/4, 59/5, 
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59/6, 60/2, 61/8, 61/8, 63/2, 64/4, 65/4, 68/5, 
68/6, 69/7, 69/9, 71/11, 71/22, 72/2, 72/7, 
72/13, 72/18, R.1/1, 7/1, 8/2, 13/2, 16/2, 
Mt.11/1, 4/1 

ilelden Kt.71/5 
ilim G.65/3 
illet K.6/27 
ilm M.1/5, Kt.19/5, 29/6, 
42/2, 58/5 
ilme Kt.46/3 
ilmi K.2/18 
ilmine Kt.40/3 
iltifÀtı Kt.45/7 
ìmÀ Kt.31/2 
imÀd Kt.72/9 
imÀdun Kt.47/7 
İmÀm  R.1/1 
İmÀm Aèzam K.10/4 
İmÀm-ı Aèzamı Kt.25/1 
imdÀd K.8/20, Kt.36/1 
imiş G.28/2, 118/4, R.7/1 
imkÀnı K.1/18 
imlÀ Kt.54/5 
imlÀya K.5/28 
imsÀk G.27/6, 75/5 
imtihÀn G.83/5, 100/4 
imtinÀnı Kt.5/1 
imtinÀn-ı zevk G.134/4 
imtiyÀz G.112/4, 128/9 
imzÀ K.2/27, Kt.36/4 
imzÀya K.5/27, 10/6 
imzÀyı K.3/23 
in’Àmdan K.2/30 
in’Àm-fermÀyı K.3/33 
inÀngìri G.76/6 
inanma G.122/3 
inÀnumuz G.59/4 
inÀyet G.19/4 
inÀyet-i  BÀrì G.31/3 
inÀyet-i ihsÀnun K.1/17 
inèÀmun Kt.5/1 
infisÀl K.3/34 
inhırÀf Kt.36/9 
inkÀr G.19/7, 75/5, 120/5 
inkÀra K.6/21, G.38/3 
inkılÀb-ı sefer G.17/6 
inkisÀrından G.70/5 
inrÀ Kt.27/8 
ins K.11/13, Kt.39/5 

insÀf K.2/20, 4/22, G.108/7, 114/3, Kt.52/5, 
R.14/1 

insÀn G.33/2 
insÀna G.20/1 
insÀniyyeti G.137/5 
inşÀ Kt.54/1 
inşÀya K.5/20 
inşÀ-yı K.2/13 
inşirÀh-Àver-i dil-i fukarÀ M.1/27 
intikÀl Kt.69/1 
intikÀm-ı zahm-ı pÀyı G.98/3 
intisÀb G.106/3 
intisÀbumuz G.52/1 
intizÀm-ı adl Kt.66/2 
ìrÀd K.3/13, 8/4, Kt.27/2 
iremez G.7/2 
irersin G.102/1 
irfÀna G.25/7, Kt.48/6 
irhÀ-yı inÀn K.3/2 
irìg G.123/5 
irince G.28/2 
irse G.129/1 
irşÀd-ı feyz-i ‘aşkumuz G.4/4 
isÀbetvar Kt.36/3 
ìsÀr K.3/32, G.3/4 
ìsÀrı K.2/14 
isbÀt K.8/8 
ise K.4/16, G.1/2, 6/1, 12/5, 21/2, 31/4, 41/1, 

41/5, 45/3, 50/5, 56/5, 66/2, 86/4, 98/8, 106/5, 
108/4, 116/3, 121/4, 122/1, 122/2, 122/3, 
122/4, 122/5, 131/3, 144/1, Kt.71/22 

isem G.104/3 
isen G.27/3, 32/4, 137/3 
İshak R.13/1 
İslÀm-ı zamÀn Kt.68/1 
ism G.101/2, Kt.69/2, 72/15  
ismetde K.10/5, Kt.45/4 
ismi Kt.44/9, 45/8 
ism-i şerìfi Kt.49/2 
isrÀf R.14/1 
isrÀfumuz G.56/4 
iste  G.130/1, 130/2, 130/3, 130/4, 130/5 
istemem G.119/3 
istemez K.8/8, G.31/2, 55/1, 55/2, 55/3, 55/4, 

55/5, 61/1, 61/2, 61/3, 61/4, 61/5 
ister G.55/4, 93/3, 134/1 
isterse G.99/3, 127/3 
istersen G.85/9 
isterüm Kt.13/2 
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istibèÀd K.8/10 
istièdÀd K.8/18, Kt.72/7 
istièdÀdı Kt.53/2 
istignÀ G.92/5 
istihkÀm G.117/3 
istihrÀc Kt.27/7 
istikÀmet G.140/4 
istikÀmetde G.112/9 
istilÀ Kt.36/1 
istimdÀd K.8/9 
istinÀda Kt.27/1 
iş Kt.14/2 
işÀretle K.5/15 
işidilmiş G.83/4 
işitdük G.21/6 
işret Kt.6/2 
işret-i sÿrda Kt.35/2 
iştirÀk G.142/5 
it K.3/33,  M.1/53, G.17/4, 28/1, 28/4, 64/3, 85/5, 

110/1, R. 6/1, 6/2, 14/1 
itÀb G.106/1 
itdi K. 2/4, 2/5, 2/6, 2/23, 3/7, 2/23, 4/2, 4/11, 

5/1, 6/1, 7/10, 8/11, M.1/48 G.1/1, 5/5, 17/3, 
19/2, 24/1, 24/2, 24/3, 24/4, 24/5, 33/3, 52/4, 
60/2, 64/1, 72/1, 72/4, 72/5, 80/1, 80/2, 80/5, 
91/3, 110/5, 120/3, 120/5, 136/4, 137/1, 138/2, 
138/3, 139/3, 143/2, Kt. 25/1, 26/14, 29/3, 
30/3, 30/4, 32/5, 34/5, 36/1, 37/6, 46/2, 48/9, 
50/3, 52/3, 58/1, 60/1, 60/2, 61/1, 61/2, 66/3, 
66/4, 67/4, 67/5, 68/2, 69/5, 71/2, 71/18, 
Mt.2/1, 17/1, 18/1, R.8/1 

itdigün K.2/30 
itdikde Kt.29/4 
itdiler Kt.34/4, 54/5 
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itmedüm Kt.66/5 
itmedün G.94/3 
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itmeyüp K.3/13 
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itmiş K.2/10, G.8/2, 78/4, 116/4, Kt.27/7, 56/3, 
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izÀr-ı alına Kt.11/1 
izÀr-ı gül-i hod-kÀmı G.5/5 
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kÀmetümi G.96/1 
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kÀrgÀh-ı cihÀnda M.1/47 
kÀrger G. 84/1, 98/4, 125/3  
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kemÀl-i ışk G.85/2 
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kendü K.6/30 
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kerem G. 18/7, 103/1, 109/6 
kerem K.2/13 
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keremi Kt.57/3 
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kerìm K.2/19, Kt.49/5, 55/5 
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kesb-i nÿr K.1/6, G.69/3 
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kesel G.80/1 
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keşmekeş-i rÿzgÀrdan G.41/2 
keştì G.44/1 
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keşti-i vücÿd G.15/2 
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kevkeb G.1/3 
kevkebe-i bahtından K.6/13 
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kevkeb-i ikbÀlini Kt.48/8 
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keyf-i visÀlün G.9/3 
keyfiyet-i cÀm-ı hüner G.132/4 
keyfiyet-i şarÀb G.105/4 
KeykÀvus Kt.38/3 
kez G.67/4 
kıblegÀh-ı ekÀbir Kt.72/11 
kıble-nümÀ G.20/5 
kıl K.3/36, 3/40, G.86/3 
kıldı K.9/7, Kt.18/1, 20/2, 41/5, 47/10, 51/3, 

51/9, 57/4, 59/3  
kıldun Kt.19/1 
kılsa K.1/3, Kt.45/7 
kırk beş M.1/33 
kısmet Kt.71/7 
kısmete G.133/5 
kıssa-ı Mecnÿn u LeylÀyı K.3/7 
kıtÀle G.46/5 
kıtèa Kt.14/1 
kıtèasına Kt.47/7 
kıyÀs G.130/5 
kıymetde G.112/1 
kıymet-i gevher-i nÀ-süfte G.18/6 
kıymışdı K.2/5 
ki K.1/14, 1/18, 3/11, 3/19, 3/34, 4/6, 4/11, 5/28, 

6/23, 6/29, 7/3, 8/1, 8/15, 9/4, G.3/1, 6/5, 9/1, 
15/5, 16/5, 17/5, 19/11, 25/6, 27/1, 27/9, 29/7, 
32/5, 32/6, 33/1, 35/5, 36/3, 36/4, 37/3, 40/1, 
40/4, 41/2, 45/2, 50/1, 50/6, 53/1, 60/1, 64/1, 
66/5, 67/3, 73/4, 75/4, 77/2, 77/5, 85/10, 96/3, 
97/3, 102/4, 105/5, 121/4, 124/5, 125/2, 126/4, 
128/8, 128/9, 129/1, 132/1, 138/4, 145/1, 
145/4, Kt.3/2, 8/2, 19/1, 22/2, 27/4, 28/2, 28/3, 
29/3, 33/6, 34/4, 34/5, 35/1, 35/2, 35/4, 35/5, 
36/15, 37/4, 38/1, 42/1, 42/2, 43/6, 47/1, 47/2, 
48/1, 49/1, 52/6, 54/3, 58/2, 60/3, 61/2, 63/2, 
65/3, 65/5, 67/2, 69/3, 71/16, 71/26, R. 3/1, 
15/2, 20/2 

kibÀr G.39/2 
kibÀra G.140/1 
kibÀrun G.18/3 
kifÀyet Kt.52/4 
kìl G.99/5 
kilìd Kt.26/5 
kilìm Kt.71/23 
kilk-i ezel K.2/7 
kilk-i hikmetle K.3/27, 5/20  
Kilk-i ihsÀnı K.2/3 
kilk-i inÀyet K.5/27, Kt.36/4 
kilki K.3/23 

kim K.1/12, 2/2, 2/23, 3/4, 4/1, 4/12, 4/13, 5/4, 
5/7, 5/18, 6/2, 8/9, 8/13, G. 7/5, 19/3, 19/8, 
27/2, 43/2, 50/1, 50/7, 53/4, 114/3, 128/8, 
138/1, 140/2, Kt.24/1, 28/2, 27/10, 31/3, 34/2, 
35/8, 36/10, 36/3, 41/1, 41/4, 43/3, 43/4, 45/1, 
45/2, 47/1, 50/2, 51/1, 52/6, 53/1, 54/1, 59/2, 
59/5, 60/5, 62/2, 63/1, 64/3, 65/1, 66/1, 66/2, 
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kimdir G.107/5 
kimse K.2/11, 3/22, 3/25, 4/20, 5/4, 5/7, 5/12, 

8/4, 8/8, 8/15, M.1/57, G.5/3, 36/4, 44/4, 67/4, 
84/5, Kt.44/7, 72/17, R.17/2 

kimsede K.6/21, G.38/3, Kt.26/68 
kimseden K.8/15 
kimseye K.3/25, G.20/5, 71/6, 89/5 
kìnever G.45/1 
kìse-i gÿş K.7/2, Kt.29/2 
kìse-i gÿş-ı dünyÀ Kt.37/2 
kişi G.28/2, 46/1 
kişiye G. 27/5, 84/2, 140/1, 144/3 
kişver-i dil G.6/5 
kişver-i kÀfirde G.20/4 
kitÀba G.52/1 
kitÀb-ı dikkatinün K.1/4 
kitÀb-ı sefer G.17/7 
kitÀb-ı ülfet-i halkı G.71/2 
ko K.3/32 
kodı Kt.7/2, 66/2 
koma Kt.4/1 
komaz G.27/4 
kondı K.2/12 
korkutdı G.138/1, 138/2, 138/3, 138/4, 138/5, 

138/6, 138/7, 138/8 
koy G.57/4 
koydı G.125/2 
koymaz K.3/5 
koyup Kt.57/4, 66/6 
köhne K.3/9, 7/1 G.13/1, 14/2, 42/5, 53/4, 73/1, 

119/1, 135/3, Kt.43/3, 44/5 
köhne-hÀneye G.96/1 
kudret-i sıyt Kt.26/6 
kudsiyÀn K.9/7, 10/10, Kt.31/8, 39/7, 44/9, 48/9, 

51/8, 53/7, 72/20, Mf.2/1 
kudÿm-ı esèadı Kt.30/4 
kudÿmun Kt.56/1 
kuhsÀrda G.69/5 
kul K.2/4 



 314

kulagına G.121/6 
kulaguma G.125/1 
kulak G.118/3 
kulun M.1/46, 1/50 
kulÿb-ı nÀsı Kt.65/2 
kumÀş-ı dili G.144/2 
kurbÀn K.4/1 
kurıdup G.78/5 
kusÿr G.67/3, 82/4, R.12/2 
kusÿrı Kt.26/13 
kusÿrum K.6/27, 7/9, G.56/5,  
kuvvetde M.1/24 
kuvvet-i èilmine K.6/7 
kuvvet-i te’sìr-i insÀfı K.3/21 
kuzÀt-ı derdmendÀna Kt.48/7 
kuzÀt-ı telh-kÀmÀnun Kt.51/2 
kuzÀtın Kt.50/3 
kühen G.71/1 
külÀh G.116/3 
külli Kt.60/7 
kümeyt-i himmeti Kt.54/4 
künbed-i çarhı Kt.72/3 
künc-i fazìlet Kt.42/5 
künc-i fazlına Kt.47/2 
künc-i istignÀda G.128/6 
küstÀhÀne Kt.27/1 
küstÀh-ı edeb G.14/5 
küşte G.78/5, 99/3 
küşte-i hicrüne G.20/3 
küşte-i şemşìr-i fakre K.3/35 
küşte-ter Kt.39/6 
küştezÀr-ı sipihr Kt.42/3 
küttÀbun Kt.56/2 
kÿb-ı desthÀzen G.85/8 
kÿh-ken G.19/1 
kÿhsÀr G.51/4 
kÿhsÀrda Mt.13/1 
kÿşede K.4/6 
kÿşe-gìr-i temkìn G.82/3 
kÿşe-i dÀmen G.13/7, 98/7 
kÿşe-i destÀr G.87/4 
kÿşe-i dilde K.6/2 
kÿşe-i ebrÿsın Mt.18/1 
kÿşe-i èuzletde G.137/2 
kÿşe-i gam-ı gülşen G.61/4 
kÿşe-i gülzÀra G.53/1 
kÿşe-i hicrÀna G.63/5 
kÿşe-i kÀşÀne-i müflis G.70/3 
kÿşe-i mihrÀb G. 50/5, 108/2  

kÿşe-i mihrÀba G.85/4 
kÿşe-i rÀhat G.74/4 
kÿşe-i vìrÀnesin G.110/3 
kÿşe-nişìnÀn-ı Mısr Kt.12/1 
kÿşesinde G.128/4 
kÿtÀh R.12/2 
kÿy-ı murÀda G.7/2 
kÿy-ı nigÀra G.43/1 
kÿy-ı yÀre G.59/7 
kÿyında G.56/1, 60/2, 102/1 
kÿyunda G.28/1 
L 
lÀ-büd  G.115/3 
lÀbüd G.42/5, 64/2, 122/2 
laèl-i dìde-i hÿrşìdi G.138/5 
laèl-i yÀrdan G.116/5 
lafz K.3/30 
lafz-ı bìgÀne  G.132/4 
lafz-ı maènÀya K.5/22 
lafz-ı mühmeli G.133/4 
lÀgar G.65/9 
laht-i dildür G.70/2 
lahza G.120/1, Kt.71/11 
lÀle G.46/2, 84/3 
lÀyık K.1/18 , 6/14, 7/9, G.83/1, Kt.6/1, 31/1, 

51/4 lÀyık mıdur G.36/4 
lÀyıkdur Kt.71/16 
lÀzım G.20/8, 30/1, 128/2 
lÀzımdur G. 27/5, 27/6, 27/7, 27/8, 27/9, 65/5, 

115/2, Mt.10/1 
lÀzıme-i hıfz G.62/3 
leb G.50/6 
leb-be-leb Kt.67/8 
leb-i ÀdÀb Kt.68/6 
leb-i cÿda G.138/7 
leb-i deryÀ Kt.71/11 
leb-i deryÀda G.119/5 
leb-i ikrÀm K.10/10, Kt.44/9 
leb-i Şìrìni G.13/4 
leb-i yemde K.8/11 
lebìb-i lübb-i maènì Kt.45/2 
lebin G. 15/5, 102/5  
leb-rìz G.142/3, Kt.37/2 
leb-rìz-i neşÀt G.5/3, Kt.35/10 
leb-rìz-i niyÀz G.69/4 
leb-rìz-i şevk Kt.51/3 
leb-teşnegÀn-ı Àb-ı cÿyÀ-yı kerem K.2/1 
leb-teşnegÀnı Kt.60/2 
leb-teşne-i şehÀdet-i ÀşÿbgÀh-ı èışk G.121/2 
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lebün G.100/1 
lebünden G.74/1 
lebünle G.99/3 
leìm Kt.71/6 
leked-hºÀr-ı giyÀh G.79/4 
leke-kÿb G.14/6 
lemèa-ı ruhsÀrı G.91/3 
lenger-endÀz-ı sükÿn Kt.36/13 
lenger-i hatt-ı nüzl-i nişest G.6/5 
lerzÀn Kt.26/10 
lerze K.4/14 
lerzende G.138/7 
leşker-i küffÀra G.95/3 
letÀfet G.109/8 
letafet-i gül G.8/3 
letÀfeti Kt.61/6 
levend G.96/4 
levh-i beyÀna K.3/27, 5/20 
leyl G.24/3, 28/5 
LeylÀ-yı kerem K.2/6 
leyle-i kadr Kt.59/6 
leyse Kt.60/5 
lezzet-i gamdan G.73/5 
lezzet-i inèÀmından Kt.36/12 
lezzeti Kt.61/6 
lezzet-şinÀs-ı zahm-ı derÿn G.55/3 
libÀs G.82/6, Kt.4/1 
libÀs-ı köhne-i fakr G.70/9 
libÀs-ı köhnemi Kt.15/2 
libÀs-pÿş-ı taèalluk G.8/1 
licÀm Mt.11/1 
lìk M.1/38, 1/41, 1/58, G.28/1 
lisÀna K.4/11 
lìsÀn-ı bülegÀ Kt.47/6 
lisÀn-ı devlete G.83/1 
lisÀnumdan K.1/15 
livÀ Kt.64/1 
liyÀkat M.1/59, G.62/1 
Londra-zÀde G.120/3 
lutf K.6/1, G.106/1, 137/5, Kt.60/3, R.5/1 
lutfa Kt.53/2 
lutf-fermÀ-yı hÀl-i dervìşÀn M.1/31 
lutf-ı bì-pÀyÀn K.5/1 
lutf-ı HudÀ G.140/2 
lutfı K.2/21, 3/39, G.88/3, Kt.34/9 
lutf-ı MevlÀ’ya Kt.44/3 
lutf-ı MevlÀya Kt.48/1 
lutfıyla Kt.36/16 
lutfuna M.1/53 

lutfundan M.1/42 
lutfunı M.1/54 
lübüm G.47/4 
lücce-i Àlemde G.90/3, R.4/2 
lücce-i dìrìnedür G.68/3 
lücce-i tab’-ı güher-pÀş-ı muhìt-i cÿd K.2/10 
lücceye G.50/1 
lügÀt-ı dil-nişìn-i kÀm Kt.31/6 
lüknet G.111/2 
lülesinden Kt.62/3 
lütfuna G.51/2, Kt.10/2 
lütfunla Kt.17/2 
M 
ma’nÀyı K.3/30 
ma’şÿkları K.4/8 
ma’zÿr K.4/8 
mabÀrek Kt.71/25 
mÀ-cerÀ G.83/5 
mÀ-cerÀ-yı Kÿhken G.110/4 
maèaş G.29/3 
maèdÿd Kt.49/3 
maèhÿd G.120/3 
mÀèide-bahş-ı kader G.145/2 
mÀèil G.121/2 
maèkÿldür G.98/1 
maèmÿr G.68/2, 70/8 
maènÀ-yı ÀsÀrı Kt.65/3 
maènì Kt.66/2 
mÀèni-i pervÀz-ı ashÀb-ı tecerrüddür G.109/4 
maèrifetle Kt.47/4 
maèsiyet- Àlÿdeyem G.25/6 
maèsiyet G.112/3, 86/3 
maèsiyet R.3/2 
maèyÿb G.14/7 
magfiret Kt.13/2 
magmÿm M.1/51 
magrÿr-ı cÀh G.112/10 
magrÿr-ı nev-neşÀt-ı bahÀr G.80/3 
magz-ı KurèÀna Kt.65/3 
mÀh G.15/3 
mÀh Kt.29/4 
mahalde K.4/17 
mahbÿb G. 14/1, 119/3  
mÀhcÿb G.14/5, Kt.51/5 
mahcÿbı G.91/1 
mahdÿm Kt.31/5 
mahdÿm-ı Àlì-menkabet Kt.30/1 
mahdÿmı Kt.68/2 
mahdÿm-ı mükerrem Kt.67/6, 69/7 
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mahdÿm-ı reèìsül-küttÀb Kt.69/1 
mahfìdür G.86/4 
mahfÿz Kt.26/16 
mÀh-ı bedr Mt.3/1 
mÀh-ı burc-ı èilmün Kt.68/6 
mÀh-ı münìr Kt.30/2 
mÀhìler Kt.71/9 
mÀhi-yi sìm Kt.71/9 
mÀhiyyet-i anìki Kt.34/7 
mÀhiyyeti G.128/3 
mahkeme-i adl Kt.58/5 
mahkeme-i rÿy-ı yÀrde G.46/3 
mahlas M.1/23 
mÀh-likÀda G.120/1 
mahlÿl M.1/35 
mahlÿl-ı nukre M.1/36 
Mahmÿd Efendi Kt.45/8 
Mahmÿd M.1/39, 1/41, G.128/3, Kt.49/2 
Mahmÿd-hısÀl Kt.49/2 
mahmÿr G.75/2 
mÀh-pÀre G.12/1, 36/2, Mt.12/1 
mahrem K.6/17, G.13/6, 76/5, 121/1, 121/5, 

Kt.68/3 
mahrem-i dìrìnedür G.88/5 
mahremi Kt.68/6 
mahrem-i rÀz-ı safÀ-yı gül G.87/5 
mahrÿm M.1/51, G.18/7 
mÀh-sìmÀya K.5/18 
mahsÿs K.2/18 
mahsÿsdur M.1/15, G.23/4, 142/4, Kt.48/5 
mahv G.125/2, Kt.54/3 
mÀhveşün G.22/2 
mahz-ı lutfında K.3/38 
mahzÿz-ı lezzet-i nièam-ı engebìn G.107/6 
mÀi Kt.60/7 
makÀma Kt.41/4, 41/7 
makÀm-ı èulyÀya Kt.72/4 
makÀmı Kt.41/2 
makÀm-ı Mahmÿd Kt.49/5 
makÀm-ı şerè-i bünyÀd-ı Alìde Kt.30/5 
makÀmında Kt.41/6 
makbÿl Kt.65/6 
makbÿldür G.109/6 
makbÿl-ı Hak Kt.61/8 
makdem-i ‘ìd-i RamazÀna K.4/1 
makdem-i nÿr-Àveri Kt.37/3 
makdemin Kt.45/5 
makdemine G.24/3 
maksÿd G.55/5, Kt.45/6 

maksÿdumı G.1/4 
maksÿdumız G.4/4 
mÀl G.99/1 
mÀla G.46/1 
mÀl-À-mÀl K.6/1, 6/5 
mÀlik K.5/24 
mÀnende-i aèdÀ G.85/3 
mÀnende-i gül G.120/4 
mÀnende-i mürg-i İshak R.13/2 
mÀnende-i zühhÀd K.7/5 
mÀnend-i ÀfitÀb G.36/2 
mÀnend-i bÀde G.82/3 
mÀnend-i berÀt G.38/4 
mÀnend-i bÿm G.125/4 
mÀnend-i çeşm-i yÀr G.47/3 
mÀnend-i gül G.92/3, Kt.71/6 
mÀnend-i Kÿhken G.45/4 
mÀnend-i misÀl K.6/12 
mÀnend-i nigìn G.101/1, 101/2, 101/3, 101/4 
mÀnend-i Nìl Kt.61/5 
mÀnend-i Rüstem K.5/16 
mÀnend-i rÿz K.10/7 
mÀnend-i sÀye G.53/6 
mÀnend-i subh-ı sÀdık Kt.46/5 
mÀniè G.112/3, 128/10, 134/3, 32/7 
mansıb K.3/33, Mt.16/1 
mÀnsıba K.1/18, Kt.17/2 
mansÿrveş G.63/3 
manzar-ı Àlem K.3/31, 5/23 
manzÿrumız R.15/1 
mÀr-Àzürdeye G.27/9 
marìz-i ışk G.30/5 
marìz-i ışka G.55/3 
matbahınun Kt.38/3 
mÀtemgede-i dünyÀdan Kt.69/1 
mÀtem-keşìdeyüz G.136/3 
matlab-ı aèlÀlarındandur G.19/9 
matlabı Kt.59/5 
matlÿb G.14/4 
mÀye Kt.45/1 
mÀye-i ayş K.4/1 
mÀye-i ıyş G.20/8 
mÀye-i zillet  G.140/1 
mazhar Kt.44/3, 48/3 
mazhar-ı hulk-ı Muhammed Kt.50/2 
mazhar-ı lutf-ı hudÀvend-i èatÀ-bahşÀdur Kt.33/5 
meèÀl G.99/4 
mebzÿl K.2/30  
mecÀl K.6/21, G.38/3, 69/4 
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mecÀzun G.19/5 
meclisde G.46/4, 129/3 
meclise Kt.67/5 
meclis-i Àlemde G.74/4 
meclis-i hÀsına K.6/17 
mecmÿ’adur K.2/25 
mecmÿaè-ı cihÀn G.66/5 
mecmÿa-ı èilm Kt.43/3 
mecmÿa-ı sır-ı HudÀdur Kt.47/8 
Mecnÿn K.2/6, G.23/4, 92/6 
Mecnÿn’ı G.32/5 
Mecnÿn-ı beyÀbÀn-gerde G.91/1 
Mecnÿnı G.8/2 
Mecnÿn-ı ışkam G.1/5 
mecrÿh K.4/25, G.138/4 
medÀr-ı Àmed G.65/3 
medÀrum M.1/47 
meded G.76/2, Kt.17/2, R.9/2 
meded-cÿy-ı zülÀl-i rahmet G.69/2 
mededkÀrì-i şahs-ı baht-ı bed-Àhterden G.77/4 
medh-i destÿrÀn M.1/60  
medhine Kt.71/16 
medhün K.4/22, M.1/26 
medhünde K.4/23 
medìd Kt.26/15 
medyÿn G.103/1 
meèmen-i SultÀn Muhammed K.8/21 
meftÿn M.1/17 
meger G. 3/1, 46/4, 53/5, 64/1, 74/3, 77/4, 111/2, 

118/4, 129/5,  
meges-i lezzet-i dünyÀ G.33/6 
megesrÀnı K.1/8  
meh K.3/29, 5/24, G.10/4, 20/7, 64/4, 67/3, 69/3, 

82/5, Mt.20/1 
mehbit-i re’fet K.3/19 
meh-cebìn G.114/1 
mehcÿr G.30/1 
mehde Kt.72/7 
mehd-i Àleme Kt.32/2 
mehd-i vücÿda Kt.32/3 
mehi G.52/5 
meh-i hüsni G.97/2 
meh-i ikbÀl K.3/14 
meh-pÀreden G.126/4 
meh-peyker G.143/1 
me-kan Kt.27/8 
mekÀnumuz G.59/1 
mekremetkÀrÀ Kt.27/1 
mektebi  Kt.59/7 

mekteb-i fenn-i dakÀyıkda Kt.48/4 
mekteb-i ışkumda G.73/3 
mektep G.1/5 
mektÿb G.14/2 
mektÿbì-i sadr-ı muèallÀ Kt.54/1 
melÀèik G.131/3 
melÀèike R.8/2 
melÀl K.6/2, Mt.6/1 
melÀmet G.126/1 
melek K.8/13, G.36/3, Kt.39/5, 45/7, 72/11 
melekler Kt.32/2 
meèlÿf G.12/5 
memdÿd Kt.49/4 
memdÿh M.1/10 
memdÿh-ı ‘Àlem K.2/1 
memlÿ Kt.72/3 
memnÿn Kt.41/3 
memnÿn-ı kerem Kt.41/2 
menÀsıb-i sitteyle G.116/4 
menÀzil-i şerefinde Kt.71/19 
menba’-ı ser-çeşme-i himmet K.3/28 
menbaè-ı èadl-i èÖmer Kt.50/2 
menè G.72/1 
menèeyleyemez G.144/1 
menfaèat G.109/6 
menşÿr Kt.53/6 
menşÿr-ı felek Kt.52/6 
menşÿr-ı felekde Kt.52/4 
menşÿr-ı gerdÿndan Kt.4544/3 
menşÿr-ı muhabbet G.104/1 
menzili Kt.71 /2 
menzilde Kt.7/2 
menzile G.49/4 
menzili Kt.27/3 
menzil-i vÀlÀ K.8/17 
menzil-i zìbÀ-yı Feyzullah Kt.21/2 
merÀm G.2/1 
merÀmını G.107/2 
merbÿt K.1/8  
merciè-i eşbÀh Kt.21/1 
merd G.32/4, 72/7 
merdÀne-i sÀhib-nefes-i Àteşìn G.107/4 
merdÀn-ı HüdÀ G.14/4 
merd-i garìbi G.94/4 
merd-i kÀmil G.62/4 
merd-i perìşÀn-ahvÀl K.6/22 
merd-i şÀba G.76/5 
mergÿb G.14/2 
merhabÀ Kt.32/2 
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merhamet G.113/1, R.11/2 
merhametkÀrÀ K.2/17 
merhem G.55/3 
merhÿn G.103/1, Kt.46/3 
Meriç Kt.63/2 
mertebe K.4/12 
mertebe-i èÀlüèl-Àl K.6/29 
mertebepest Kt.8/2 
mesÀ M.1/34 
mesdÿd M.1/41 
meselÀ K.6/12 
meseldür G.115/1 
meserred-zÀd K.9/1 
meserret Kt.35/1, 39/5, 44/1  
meserretden G.129/1 
meserretle Kt.40/2, 42/4 
meserret-yÀb Kt.4/1 
MesìhÀ Kt.28/4 
MesìhÀ-yı kerem K.2/5 
mesiline Kt.71/17 
mesken G.13/1 
mesned Kt.56/3 
mesned-ÀrÀ-yı fazìlet Kt.68/1 
mesned-ÀrÀ-yı kerem K.2/2 
mesned-ÀrÀ-yı sa’Àdet K.2/32 
mesned-i devlete G.62/1 
mesned-i fetvÀ K.1/2 
mesned-i fetvÀya Kt.40/1, 44/1  
mesned-i saèÀdetde M.1/7 
mesnedinde Kt.53/1 
mesned-nişìn-i K.3/26 
mesrÿr K.3/39, M.1/43, G.30/2, Kt.55/3 
mesrÿrüèl-hÀl K.6/30 
mest G.6/1, 112/8, 135/2, Mf.4/1 
mestÀne G.22/5, 42/1 
mestÀne-i bed-meşrebe G.57/2 
mest-i harÀbe-meşreb G.111/1 
mesèÿd Kt.23/2, 25/2 
mestüz G.23/1 
meşakkatsüz G.137/4 
meşÀm-ı Àşıka G.37/3 
meşÀmı Kt.67/5 
meşhÿn Kt.46/3 
meşhÿr M.1/5 
meşhÿrdur G.110/4, Kt.14/2 
meşhÿr-ı cihÀn G.38/3 
meşhÿr-ı kÀèinÀd Kt.71/22 
meşk Kt.36/13 
meşkÿr Kt.59/6 

meşreb G.85/2 
meşrebi G.113/5 
meşreb-i rindÀne-i müflis G.70/7 
meşrebüm G.47/3, 128/4 
meşrÿh M.1/10 
meşşÀta-ı fikret G.4/7 
meşveret G.113/2 
metÀè-ı bahÀr G.39/5 
metÀè-ı girÀn-kadr-i dehr G.53/4 
metÀè-ı hºÀce-i zìnet-pereste G.34/5 
metÀè-ı hüsn-i yÀri R.12/2 
metÀè-ı İslÀmun Kt.5/2 
metÀè-ı kÀm Kt.3/2 
metÀè-ı kÀmı G.104/2 
metÀè-ı kişver-i hüsn G.31/7 
metÀè-ı lutfı K.5/7 
metÀè-ı lütfı G.65/2 
metÀè-ı nazmını G.32/8 
metÀè-ı rÀhata G.105/1 
metÀè-ı tabèumı G.25/3 
metÀè-ı vuslata G.137/4 
metÀè-ı zÀrumı G.95/2 
metÀnet K.6/26, Kt.36/8, 64/3  
metn-i devleti M.1/10 
metn-i kelÀmı K.7 /9 
metsem M.1/46 
mevÀlì K.10/6 
me’vÀ-yı kerem K.2/14 
mevc K.1/9 
mevc-Àver-i tufÀn-ı sirişk G.108/5 
mevce-i bahr-i èatÀ G.31/5 
mevce-i rahmet G.50/3 
mevce-i yemden G.52/2 
mevc-hìz K.2/28 
mevc-i deryÀ K.3/6 
mevc-i ednÀdur M.1/25 
mevc-i hasret G.58/4 
mevc-i hatır G.84/5 
mevc-i sabÀ Kt.36/13 
mevc-i seyl-i dìde-i terde G.115/5 
mevc-i terÀşa G.79/3 
mevcÿd Kt.49/2 
mevc-zen G.89/2 
MevlÀ Kt.34/8, 35/9, 
39/2, 69/7 
MevlÀsı R.2/2 
MevlÀsına R.3/2 
MevlÀya K.5/1, 10/9 
Mevlevì-hÀne Kt.65/7 
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mevlÿdınun Mf.2/1 
mevrÿsdur K.3/33 
mevsim-i zemistÀnı K.1/10  
mevzÿn K.5/18 
mevzÿn-ı cennet-ÀsÀsın Kt.71/3 
mey G. 22/5, 109/8 
meydÀn K.4/4, G.139/1 
meydÀn-ı ışk G.66/4 
meydÀn-ı istimdÀdda G.72/7 
meydÀn-ı kÀm Mt.11/1 
meyden G.71/4 
mey-hÀne G.50/5, 80/4 
mey-hÀnede G.21/2 
mey-hºÀra G.95/1 
mey-i hÿn-ı tìg Kt.58/2 
mey-i müjdeyle K.7/2, Kt.29/2 
mey-i nÀbun G.9/3 
mey-i neşvedÀr G.40/3 
meykede K.4/6 
meykedede G.6/4 
meyl Kt. 20/2, 65/1 
meyli K.10/5 
meylüm G.119/3 
meymenet-mÀye K.6/5, G.145/5 
mey-nÿş G.82/1 
meyve K.6/16 
mezÀda G.120/1 
mezÀkı Kt.51/2 
mezÀyÀ-yı umÿr-ı devlete Kt.53/4 
mezemmet G.133/1 
mezhebüm G.47/1 
mezìd Kt.26/2 
mezra’-ı erbÀb-ı hÀcÀt K.2/3 
meèzÿn G.103/4 
mı K.1/13, G.20/8, 25/5, 35/2, 48/1, 74/3, 74/4, 

84/1, 84/4, 104/1, 111/3, 145/3, Kt.43/5, 
R.1/1, 1/2, 11/1, 11/2, 18/2, 23/1, 23/2, 
Mt.11/1 

Mısr’a Kt.39/1 
mısraè Kt.60/6 
mısraè-ı tÀrìh Kt.43/7 
mısraè-ı zìbÀyı Kt.71/24 
mısr-ı devrinde K.2/4  
Mısr’ı  Kt.24/2 
mi K.5/19, G.13/1, 13/2, 13/3, 13/4, 13/5, 13/7, 

13/8, 13/9, 17/5, 23/5, 25/2, 25/5, 48/1, 48/2, 
48/3, 48/4, 53/5, 64/4, 70/2, 70/6, 74/1, 74/2, 
74/5, 102/3, 107/3, 107/6, 111/2, 118/5, 134/1, 

134/2, 134/3, 134/4, 134/5, 138/8, Kt.8/1, 8/2, 
30/4, 42/5, 66/5, 70/2, 71/4, R.15/1, 19/1, 21/1 

mì-Àyed Kt.27/8 
midÀd-ı pÀki Kt.43/5 
midhatünde Kt.26/13 
midür Kt.53/3, Mt.15/1 
mìèÀd Kt.72/14 
mièrÀcı G.118/4 
mihmÀn G.130/1 
mihmÀndan Kt.13/1 
mihmÀnı G.121/4 
mihmÀnumuz G.32/1 
mihnet Kt.50/5, Mt.15/1 
mihnetde G.112/2 
mihr G.19/2, 20/7, 82/5, Kt.72/7 
mihrÀb-veş G.27/7 
mihrbÀnlık K.7 /3 
mihre Kt.29/4, 37/7 
mihr-engìz G.64/2 
mihr-i Àlem-ÀrÀ Kt.30/2, 48/8  
mihr-i Àlem-ÀrÀya K.10/7 
mihr-i Àlem-ÀrÀyı  Kt.43/6 
Mihr-i Alì Kt.68/6 
mihr-i ayÀn M.1/60 
mihr-i cihÀn-tÀb-ı ‘ulÿm K.2/14 
mihr-i hüsnini Mt.18/1 
mihri K.2/2 
mihr-i pür-enver M.1/4 
mihr-i rahşÀnı K.1/6 
mihr-i tÀbÀn G.38/3 
mihr-i zamìri Kt.38/5 
mihrüm G.21/6 
mihrümiz G.138/6 
mihrün Mt.3/1 
mikdÀr G.27/2 
mikdÀrını G.141/3 
mì-kenem Kt.27/8 
mìl-i dìde-i BihzÀd K.8/3 
min Kt.52/4 
mìnÀ G.129/5 
mìnÀdur G.34/3 
mìnÀ-yı dile G.5/2 
mìnÀyı K.3/9 
mine’l Kt.60/7 
minnet K.10/8, G.42/4, 89/5, 109/6 
minnetullaha K.2/5 
mirèÀt-ı deryÀ K.8/9 
mirèÀt-ı kalbi Kt.31/7 
mirèÀt-ı tabèına Kt.56/8 
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MirzÀ Efendi-zÀde Kt.50/2 
misÀl G.39/5, 143/3 
misÀl-i ÀfitÀb Mt.20/1 
misÀl-i Àyine G.117/4, 130/1 
misal-i ceyb-i dil Kt.1/2 
misÀl-i çarh-ı nÀ-hemvÀr G.56/3 
misÀl-i deryÀdur M.1/25 
misÀl-i dìde-i hÿrşid-i pür-nÿr G.30/4 
misÀl-i etfÀl K.6/6 
misÀl-i FÀik-i zÀr G.126/5 
misÀli G.15/4 
misÀl-i haste G.97/2 
misÀl-i Kaèbeteyn-i nerd G.72/2 
misÀl-i rind-i sebük-rÿh G.82/1 
misÀl-i selìm Kt.71/3 
misÀl-i serv Kt.11/2 
misÀl-i zülf-i dil-ÀrÀ G.136/4 
misÀlin Kt.45/4 
misli Kt.44/5 
mislin K.8/1, Kt.47/1 
mìvedÀr G.58/3 
mìve-i hengÀm-ı sermÀdur G.34/6 
mìve-i ümmìd-i Àşık G.49/1 
miyÀn G.64/4 
miyÀn-ı bezm-i yÀrÀn-ı safÀda G.99/5 
miyÀn-ı ehl-i dilde G.134/4 
miyÀn-ı hÀksÀre G.54/1 
miyÀn-ı nÀr-ı sÿzÀna G.132/3 
miyÀn-ı nÀsda G.118/5, Kt.58/5 
miyÀn-ı şÀhid-i dehri G.3/4 
mìzÀb G.50/3 
mizÀca G.100/2 
mizÀc-ı dünyÀ Kt.36/9 
mìzÀn G.78/3 
mìzÀn-ı hayÀl-i FÀik G.69/6 
mìzÀn-ı himmetinde Kt.34/3 
mìzbÀn G.121/4 
mollÀ-yı kerem K.2/27 
mu‘tÀd-ı çeşm-i nìm G.32/1 
mu’ammÀ-yı kerem K.2/22 
mu’ammer K.1/21 
muanven G.21/4 
muèÀdil G.112/9, 52/3 
muèÀdildür K.5/11 
muèallim-hÀne-i fazlında Kt.54/2 
muèÀmele-i serd-i dehrden G.107/4 
muèÀmelesi G.61/5 
muèammÀ-gÿne Kt.35/11 
muèammÀya K.5/15 

muèammer G.19/11, Kt.29/6, 32/5, 34/11, 55/4 
muèattar Kt.71/18 
muèìn /1 
muèìni Kt.34/8 
muèlem Kt.53/6 
muètÀd K.7/1, 8/12 
mugÀyir G.52/1 
mugber Kt.34/11 
muglak K.4/22 
muhabbet G.23/4, 39/1, 81/3, 109/3 
muhabbetde G.112/4 
muhabbetgÀh G.32/5 
muhÀldür G.71/7, Kt.56/4, 58/4 
muhÀlif  G.24/4 
Muhammed Halebü’ş-şehbÀyı Kt.57/4 
Muhammed Kt.40/4, 50/6 
Muhammed PÀşÀ K.6/5 
Muhammed PÀşÀ G.145/5, Kt.35/11 
muhassal Mt.4/1 
muhÀtab G.79/2 
muhÀtab Mt.13/1 
muhìt-i bì-girÀn-ı cÿda Kt.41/5 
muhkem K.5/12, G.83/6 
muhkem Kt.26/5, 64/3 
Muhsin Çelebi Kt.18/1 
Muhsin Kt.18/2 
Muhsin Muhammed’e Kt.56/9 
muhtÀc Kt.37/4 
muhtÀc-ı giryedür Mt.14/1 
muhtÀc-ı kevne G.121/3 
muhtasar K.7/9 
muhteremdür Kt.39/3 
mukaddem K.3/23, M.1/38, Kt.41/2 
mukadderÀt-ı İlÀhì G.31/2 
mukallid-i güft G.51/4 
mukÀrin Kt.36/7 
mukìm M.1/2, Kt.28/4, 71/15 
munèamÀsÀ G.70/7 
munsif K.6/12 
munzam Kt.53/5 
murÀd K.2/4, 6/25, 7/8, 8/10, G.30/5, Kt.44/7, 

48/3 
MurÀd K.3/2, 13/38 
murÀdına G.28/2 
murÀdını G.28/5 
murÀdum G.109/9 
murÀdumı G.43/3 
murakka‘ G.16/3 
murassaè G.16/4 
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murg-ı hevÀ G.65/7 
MurtazÀ Aga Kt.71/1 
musaffÀdur G.34/1 
musannaè G.16/1 
mushaf-ı cemÀlinde G.10/4 
mushaf-ı èahd-i ebedden K.5/22, 3/30 
mushaf-ı hüsnünde G.74/1 
mushaf-ı ruhsÀre-i èOsmÀn R.10/2 
Mustafa Kt.24/2 
mutÀlaèa G.71/2 
muvaffak Kt.35/9, 41/6, 55/4, 64/4  
muvaffakdur K.10/4 
muvÀfık Kt.65/3 
muzmahil K.3/25 
muztarib G.112/2 
mübÀrek K.7/2, G.137/2, Kt.38/7, 45/5, 49/5, 

50/5, 56/1, 58/8, 67/9, 68/4 
mübÀrek-bÀd K.8/11, Kt.29/2, 39/1, 42/6  
mübeddel K.1/14, 3/21, Kt.36/5 
müberrÀdur Kt.56/6 
mübhem Kt.47/8, R.15/1 
mübtelÀ G.6/4 
mücÀz Kt.66/2 
müdÀhaneden Kt.56/6 
müdÀm K.6/23, G.61/5, Kt.59/2 
müdÀrÀ Kt.34/10 
müddeèÀdur Kt.59/5 
müderris-i èÀsì G.31/3 
müèessir G.130/3 
müferrih Kt.71/23 
müferrihÀtından Kt.71/8 
müferrihÀtını Kt.71/7 
müfìd Mt.4/1 
müfred Kt.28/3, 56/3  
müfti K.10/1 
müfti-i dìn-i Muhammedì Kt.42/4 
müfti-i èÀlem Kt.21/1 
müheyyÀ Kt.34/6 
mühirken G.13/4 
mühmil Kt.58/7 
mühr K.4/3, 9/3, Kt.37/7 
mühre Kt.36/17 
mühr-i dehÀn G.38/1 
mühr-i dehÀnumdur G.104/3 
mühr-i hükm Mf.6/1 
mühri K.9/7, G.145/4, Kt.34/5, 34/12 
mühr-i ser-kìse G.144/1 
müjde K.2/1, 10/1, G.79/3, Kt.35/3, 37/1, 48/9   
müjde-bÀd Kt.50/6 

müjde-gÿyÀn-ı zamÀne Kt.37/7 
müjde-i hüsn-i edÀ G.37/5 
müjde-i muètedil-i  G.24/3 
müjdeler Kt.45/1, 49/1 
müje-i yÀr G.111/1 
müje-i yÀri G.61/2 
müjgÀn-ı aèdÿ G.14/3 
müjgÀn-ı pervÀne G.127/1 
müjgÀnlarunı G.33/4 
mükedder G.135/3 
mükerrem Kt.32/4 
mükrem Kt.53/1 
mülemmaè G.16/1 
mülhem Kt.47/6, 53/4 
mülk Kt.36/8 
mülk-i DÀrÀya K.5/21 
mülk-i ìcÀda Kt.44/5 
mültecÀ-yı ehl-i hÀcetdür  Kt.43/5 
mültefit G.113/1 
mülün G.116/5 
mülzem K.5/25, Kt.47/3 
mülzim   Kt.45/3 
mümkin K.9/5, G.35/3, 38/5, 108/7, 114/4, 

Kt.66/5 
mümkindür G.137/5 
mümkün G.43/5 
mümsik G.59/6 
mümtÀz K.6/29 
mümtÀz Kt.33/3, 33/5 
mümtÀzı Kt.56/2 
mümted Kt.30/1, 56/2 
münÀsib Kt.23/2 
münÀsibdür K.5/28, G.109/8 
müncemid Kt.26/14 
müncerr G.41/5 
münèamı G.12/4, 109/7 
müneccim Kt.71/19 
münker K.4/20 
münkesif G.20/7 
münkesir G.20/2, 20/6 
münteşir G.112/4 
müntic-i hayr Kt.59/2 
mürde-i gamda G.50/2 
mürde-i sad-sÀl-i dehre K.3/12 
mürdeyi K.5/11 
mürg-ı cÀn-ı pervÀne G.127/4 
mürg-i bì-nevÀyı K.7 /7 
mürg-i dil R.23/1 
mürìd Kt.26/9 
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mürtefiè G.6/3 
mürüvvet M.1/53, G.64/3 
mürÿr Kt.72/12 
mürÿr-ı dehr Kt.65/4 
müsÀèìd G.3/1 
müsebbibü’l-esbÀb Kt.4/2, Mt.8/1 
müsellem K.5/19, Kt.47/4 
müsellemdür K.10/5, G.19/9, 98/1, Kt.44/3 
müsellim Kt.57/1 
müselmÀn G.139/6 
müslime G.20/4 
müstagrak Kt.70/2, 72/5 
müstagrak-ı ihsÀnı Kt.57/3 
müstahsen Kt.69/2 
müstedÀm Kt.41/6 
müsteèid G.119/2 
müstefìz-i Rabb M.1/5 
müşÀbih Kt.35/8 
müşaèşaè G.16/2 
müşeffaè G.16/5 
müşerref Kt.30/3, 43/1 
müşevveş Kt.11/1 
müşeyyid Kt.39/3 
müşg-sÀy Kt.67/5 
müşk-i nÀb G.106/5 
müşkil K.5/15, 6/8, G.28/2, 99/3, Kt.47/8, 58/4, 

R.3/2 
müşkildür G.82/5 
müşkil-güşÀ-yı dünyÀ Kt.34/7 
müştÀk R.13/1 
müteèayyen G.59/1 
müteellim G.107/5 
mütesellì K.6/22 
mütezelzil Kt.36/8 
müttefikdür K.10/6 
müttehid G.85/3 
müttekÀ Kt.25/1 
müttekÀ-yı gül G.87/1 
müyesser K.1/21, 3/40, G.17/7 
müzÀyıka G.15/3 
müzellef G.119/3  
müzeyyen K.10/3, Kt.32/5, 47/10, 56/2  
mÿ-be-mÿ Mf.7/1 
mÿr G.138/1 
mÿrdan G.132/1 
MÿsÀ G.7/2 
mÿ-şikÀfi K.3/24 
mÿy-ı dirhem G.110/5 
mÿy-ı sefìdümüz G.51/2, Kt.10/2 

mÿy-ı siyah G.28/3 
mÿy-ı siyÀha G.13/2 
mÿy-ı siyÀhı G.86/4 
mÿy-ı siyeh G.58/1 
N 
nÀ’il K.3/38 
nÀb Kt.61/4 
nÀ-bedìd Kt.26/3 
NÀbì Efendi G.83/7 
nÀ-bìnÀlarındandur G.19/3 
nÀ-bÿd-ı ışkam G.114/3 
nacletinden Kt.62/2 
nÀdÀna G.62/1, Kt.48/4 
nÀdir Kt.34/9 
NÀèile Kt.33/7 
nÀèil-i sermÀye-i cemèiyyet-i hÀtır G.109/5 
nÀèil-i vasl-ı dil-rubÀ R.11/1 
nÀèil-i vuslat G.98/9 
nÀèil-i zevk-i vasl-ı èOsmÀn R.18/2 
NaènÀ Kt.20/2 
naère-i mestÀne-i müflis G.70/5 
nÀ-geh K.3/17 
nagme-i garìb G.83/4 
nagme-i rÀmişgeri G.88/1 
nahl-ı gülinde Kt.61/7 
nahl-ı meyve-dÀra G.12/4 
nahl-ı nev-res G.58/3 
nahl-ı tÀzede G.54/4 
nahl-ı TÿbÀ-yı kerem K.2/23 
nahl-ı ümìd G.15/1 
naht-ı deri Kt.72/8 
nÀ-hudÀmuz G.49/3 
nÀhun-ı Àhıyla G.139/4 
nÀhun-ı gayret K.3/8 
nÀhun-ı tedbìri K.6/8 
nahvet-Àlÿdeye G.108/2 
nÀil G.45/4 
nakd-i cÀhından G.49/2 
nakd-i dilümiz R.14/1 
nakd-i firÀvÀn G.139/2 
nakd-i giryemiz G.103/3 
nakd-i günah G.19/4 
nakd-i hÿşın G.108/7 
nakd-i mecÀz R.15/2 
nakd-i niyÀza G.8/5 
nakd-i riyÀ Kt.5/2 
nakd-i sirişk-i dìde-i terdür G.56/4  
nakd-i sirişk-i subhgÀhı G.86/2 
nakd-i sühan G.31/7 
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nakd-i temennÀdan G.104/2 
nÀkıs G.14/7 
nakísa G.27/2 
nakş G.13/4 
nakş-firìbi K.7 /7 
nakş-ı dìbÀdur G.34/5 
nakşı G.35/4 
nakş-ı kadem G.14/6 
nakş-ı maèkÿs G.101/5 
nakş-ı raènÀsı Kt.72/5 
nakş-ı renk-Àmìzini K.8/3 
nakş-ı revÀc G.131/1 
nakş-ı semìni Kt.71/9 
nakş-ı türÀb G.117/3 
nÀle G.20/2, 38/1, 119/2 
nÀlede G.28/1 
nÀle-i bülbül G.4/5 
nÀle-i güle Kt.7/1 
nÀlem G.40/4 
nÀlemi G.111/3 
nÀlemüzden R.13/1 
nÀle-perdÀz-ı firÀk G.90/4 
nÀm K.2/22, 5/19, G.130/4 
nÀ-mahrem G.60/1 
nÀm-Àver-i zamÀne Kt.34/2 
namÀz G.128/2 
nÀ-merd G.72/1 
nÀ-meşrÿè G.1/4 
nÀmı K.10/10, M.1/39, Kt.69/2 
nÀm-ı meşhÿrı G.103/5 
nÀm-ı şerìfündür Kt.26/11 
nÀm-ı şÿm-ı eşkıyÀ Kt.26/4 
nÀmıdur M.1/41 
nÀmında Kt.66/4 
nÀmunla M.1/21 
nÀ-murÀd G.122/4 
nÀ-murÀda G.103/2 
nÀn-ı huşk G.103/2 
nÀn-ı huşka G.128/4 
nÀ-pÀki G.141/1 
nÀ-peydÀ G.20/7 
nÀr-ı celÀlün Kt.19/2 
nÀr-ı hasret K.3/16 
nasb-ı bì-nazìre Kt.54/6 
nÀ-sezÀyı G.142/4 
nasìb G.103/2, 84/3 
nasìb-i gerdenimiz G.17/6 
nasìbüm G.125/4 
nasìbümiz R.7/1 

nasìhatdür G.109/4 
nasìhatüm G.122/3 
nÀ-ümìd G.84/6, Kt.13/2, 26/13 
nÀvek-i nìş-Àverin K.5/14 
nÀz K.6/14, G.128/6, 16/2 
nÀza G.75/5 
nazargÀh-ı dil-i uşşÀk-ı pür-efkÀrdan G.63/2 
nazargeh-i herkes M.1/52 
nazar-ı lutf-ı girÀndur K.6/14 
nazarında Kt.38/2 
nazarından G.113/2 
nazarla G.133/1 
nÀzenìn G.114/2 
nÀzenìne G.96/3 
nazìre G.108/7, 123/5, 95/5  
nazìri Kt.45/2, 48/2, 63/1 
nazir-i mülk-i Àl-i èOsmÀnì M.1/3 
nazm K.3/27, 5/20 
nazm-ÀverÀn-ı nükte-şinÀsÀna G.51/5 
nazm-ı dil-pesendüm K.3/32 
nazm-ı èÀlem-arÀ şi‘r-i nev-peydÀlarındandur 

G.19/7 
nazm-ı FÀik G.74/5 
nazm-ı gülmìh-i deri K.2/9 
nazm-ı hoş-Àyende G.10/5, 64/5 
nazm-ı Rahìmì’ye G.18/8 
nazm-ı üstÀda G.108/7 
nazmına G.14/7 
nazmumı M.1/59 
nÀzük K.5/18 
nÀzüki-i resm-i nakşını Kt.71/14 
nÀzük-ten G.85/2 
ne K.1/17, 3/4, 4/12, 4/25, 5/17, 6/8, 6/12, 10/6, 

M.1/26, G.1/1, 3/4, 4/2, 4/6, 12/5, 13/7, 18/5, 
19/5, 23/3, 27/1, 27/8, 28/2, 30/1, 35/3, 37/3, 
42/3, 43/5, 44/3, 44/4, 45/1, 45/3, 46/1, 50/7, 
51/3 ,53/2, 59/3, 62/4, 63/1, 64/2, 65/4, 65/6, 
71/6, 73/5, 77/2, 96/2, 96/4, 97/4, 97/4, 98/8, 
99/1, 100/4, 104/3, 108/4, 109/7, 112/10, 
114/4, 118/1, 122/2, 124/2, 127/4, 131/1, 
131/3, 134/3, 136/3, 138/4 , Kt.7/1, 11/2, 27/8, 
31/3, 33/5, 38/5, 71/16, 71/22, R.14/2, 21/2 

ne kadar G.27/3 
ne olur G.18/7 
necÀt G.86/3 
neden G.13/9, 27/5, 84/4 
nedìdeyüz G.136/1 
nedür G. 4/5, 17/3, 29/3, 64/5, 65/7, 91/5, 98/6, 

135/3 
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nedür M.1/18, 1/20 
nèeylesün G.61/2 
nefes K.3/5 
nehÀr G.24/3, Kt.38/5 
nehÀrdan G.118/2 
nehcìri G.138/2 
nehr-i Tunca Kt.63/2 
neler G.45/5 
nem G.55/1 
nemÀ K.2/23, G.54/4, 83/2, 129/4, Kt.35/4, 71/12 
nemed-pÿş G.82/6 
nèola G.6/1, 51/4, 58/4 
nerm G.2/3, 40/4, 98/8 
nerm R.21/1 
nermì-i penbe K.5/13 
nesebi Kt.33/4 
nesìm Kt.71/7 
nesìmÀsÀ G.60/3 
nesìm-i ‘Àtıfetün K.1/10 
nesìm-i hande G.92/3 
nesìm-i keremiyle Kt.35/4 
nesìm-i nÀziki K.8/2 
nesl-i pÀk Kt.32/1 
nesr-i inşÀyı K.3/27 
neşÀt G.2/1, 105/3 
neşÀt-ı mey G.27/5 
neşÀtınun Kt.71/10 
NeşÀtì Ahmedi Mf.4/1 
neşÀtun K.6/3 
neşèe G.9/1, 71/4, 80/1, Mt.9/1 
neşèedÀrını G.105/4 
neşèe-i bÀde G.69/4 
neşèe-i feyz-i ezelìdür G.9/1 
neşèe-i keyf-i piyÀle G.46/4 
neşv K.2/23, G.54/4, 129/4, Kt.35/4 
neşve-bahş-ı hamy Kt.60/4 
neşve-dÀr-ı feyz-i èışk G.90/1 
neşve-i bÿy-ı vefÀ G.44/3 
neşve-i tÀèatle G.85/1 
netìce G.27/5 
netìce-dÀde-i mantÿk-ı ‘ilm-i YezdÀnì K.1/1 
netìce-gÿşiş G.55/5 
netìcemüz G.41/5 
netìcesi G.36/5 
nev G.66/5 
nevÀle G.29/3 
nevÀ-yı bì-teèsìr G.29/2 
nevÀ-yı gül G.87/2 
nevÀzişün K.1/12 

nev-bahÀrdan G.118/1 
nev-bahÀrsuz G.66/1 
nev-be-nev G.88/3 
nev-heves G.92/7, 130/3 
nevìd-i firÀkun G.125/1 
nevìd-i vasla G.99/4 
nevìd-i zülf G.106/5 
nevmìdlik G.15/1 
nevmìdlikdür G.99/2 
nev-müjde-i rÿz-ı safÀ-bahş K.9/1 
nev-peydÀ G.32/8 
nev-resìdeyüz G.136/2 
nev-rÿz Kt.35/1 
nev-rÿzda G.24/4 
nev-şièr-i Àteş-pÀre G.95/5 
nev-şüküfte Kt.69/4 
nev-zemìn G.114/4 
nezÀketle G.95/4 
nezÀremüz G.39/3 
nezd-i hıretde G.105/1 
nièam-ı cÿdunun K.1/8 
nièam-ı ahseni G.33/6 
nièam-ı vasla G.48/2 
nièamın  Kt.36/16 
nice K.3/2, 3/3, 3/9, 4/16, 5/2, 8/9, G.13/5, 19/7, 

20/9, 32/6, 38/5, 62/3, 64/3, 67/4, 76/6, 83/2, 
83/5, 100/1, 104/1, 106/4, 108/3, 108/7, 109/1, 
137/5, Kt.28/2, 28/3, 35/3, 35/3, 35/4, 35/5, 
47/7, 51/7, 56/3, 60/3, 71/17, R.17/1 

niçün G.93/4 
n’idelüm G.25/1 
nigÀh G.44/4, 120/3, 122/5, 145/3 
nigÀha K.8/10 
nigÀhı G.6/4, 128/1 
nigÀh-ı hışmına G.93/2 
nigÀh-ı kahr-engìz G.64/1 
nigÀh-ı ket-hüdÀ-yı èOsmÀnı R.21/2 
nigÀh-ı merhamet-Àmìz G.134/3 
nigÀhunla G.99/3 
nigehbÀnı K.1/20 
nigehi G.144/1 
nigeh-i teàÀfülünden G.100/3 
nigehün G.75/2 
nihÀde-i ser-menzil-i cihÀn G.97/4 
nihÀl-i cÀmumızı G.136/2 
nihÀn G.12/2, 106/1, 106/2, 106/3, 106/4, 106/5, 

106/6, 106/7 
nihÀnı G.45/5 
nìk G.27/5, 36/5, Mt.13/1 
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nìk-hasletdür Kt.48/5 
nìm G.120/3 
nièmet-i elvÀn-ı dünyÀya G.70/2 
nièmet-i elvÀn-ı hºÀn-ı dehr G.103/2 
nièmetì Mf.3/1 
nièmet-i şÀhÀneyi G.117/1 
nièmetün G.81/2 
nìm-nigeh K.4/14 
nisÀr G.24/3, Kt.69/6 
nisÀr-ı kÿy-ı cÀnÀn G.92/1 
nisbet Kt.29/3, 40/3 
nişÀn G.38/4, 130/4 
nişÀn-ı ÀşıkÀndur G.115/3 
nişÀn-ı sahh-ı ikbÀl Kt.53/6 
nìş-i zebÀn-ı hÀrı G.77/3 
nişìmene Kt.71/23 
nişìmen-i pìr-i mugÀna G.43/2 
nişìmen-i pìr-i mugÀna G.80/5 
niyÀz M.1/44, 1/50, G.2/3, 2/5, 22/5, Kt.3/1, 4/2, 

71/11 
niyÀz-gÿne K.1/15 
niyÀz-ı vasl G.12/5 
niyÀzını Mt.17/1 
niyÀzmend G.96/3 
niyÀz-mend-i visÀle G.65/5 
nizÀm M.1/33 
nizÀmı G.18/2 
nizÀm-ı hÀle K.1/14 
nizÀm-ı memleket G.19/10 
noksÀn G.87/4, 135/3 
noksÀn-èayÀr-ı eşyÀ Kt.34/3 
nokta-yı ümmìdümi G.123/3 
n’ola K. 2/3, 2/6, 2/15, 3/6, 4/5, 4/20, 4/23, 8/5, 

9/4, 10/1, M.1/22, G.18/2, 20/3, 24/3, 24/5, 
29/4, 3/5, 33/5, 35/4, 40/2, 40/4, 49/2, 67/5, 
68/4, 69/2, 78/3, 80/5, 94/5, 95/2, 103/3, 
106/4, 108/5, 112/1, 119/5, 128/3, 132/1, 
132/3, 133/3, 133/4, 138/6, 138/8, Kt.5/2, 
23/2, 26/5, 26/7, 31/2, 33/3, 35/6, 39/5, 40/3, 
41/10, 41/6, 44/2, 45/7, 48/6, 49/2, 51/3, 53/2, 
53/4, 54/3, 56/2, 57/3, 61/4, 61/8, 67/5, 69/4, 
71/5 

n’olur G.18/1, 18/2, 18/3, 18/4, 18/5, 18/6, 18/8 
NuèmÀn PÀşÀ K.9/7 
nukreni M.1/37 
nukÿd-ı giryesi G.39/5 
numÿne G.29/1 
numÿne-i Bismil Kt.58/3 
numÿne-i cennet Kt.72/5 

numÿne-i Kays G.126/1 
nutfesini Kt.71/12 
nutk K.5/11 
nutka G.69/4 
nutk-ı Ìsì-i Meryem Kt.47/5 
nutkını G.133/4 
nühüfte G.106/1 
nükhet-i gül-gonce-i hÀşÀk K.5/9 
nükte-i harf-i niyÀz R.15/1 
nükte-perver G.128/9 
nükte-şinÀsÀn-ı zamÀne G.9/4 
nümÀyÀn G.49/4,  Kt.43/1, 47/5, 71/10 
nümÿdÀr Kt.31/3 
nüsha G.101/3 
nüsha-ı ÀmÀl G.131/3 
nüsha-ı ders-i ezelden K.3/30, 5/22 
nüsha-ı emrin Kt.36/4 
nüsha-ı eşbÀh Kt.29/3 
nüshÀ-ı figÀn G.10/1 
nüsha-ı hüsn-i yÀre R.16/1 
nüsha-ı ışk G.18/2 
nüsha-ı K.4/22 
nüsha-ı kübrÀ-yı envÀè-ı fazìletdür Kt.48/2 
nüsha-ı medhinde K.5/28 
nüsha-ı tedbìr Kt.56/5 
nüsha-ı vasf-ı hüsn-i cÀnÀn R.10/1 
nüsha-ı zÀtı Kt.47/8 
nüsha-i nÀz R.15/1 
nüzhetgÀh-ı mergÿbı Kt.21/2 
nÿr G.34/1 
nÿrÀnì K.1/2, 10/7, Kt.31/4 
nÿrÀnin Kt.51/9 
nÿrdur Kt.31/8, Mf.2/1 
nÿr-femün Mf.7/1 
nÿr-ı ÀfitÀbı Kt.71/23 
nÿr-ı cebheden G.85/4 
nÿr-ı cemÀline G.41/4 
nÿr-ı cemÀlün Kt.19/2 
nÿr-ı çeşm-i şeyhü’l-islÀmı Kt.29/1, 67/1  
nÿrı G.122/3 
nÿr-ı kudÿm-ı pÀki Kt.44/2 
nÿr-ı mihre G.85/6 
nÿr-ı tab’-ı rÿşeni K.2/14 
nÿr-ı temkìni Kt.36/7 
nÿr-ı veraèdan G.34/6 
nÿr-ı veraèdan G.69/3 
nÿr-peymÀy Kt.46/5 
nÿrunla G.94/3 
nÿş G.17/2, 20/8, 47/3, 64/3 
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nÿş-ı cÀn Kt.62/3 
O 
o K.1/12, 1/18, 3/1, 3/20, 4/13, 5/17, 8/13, 8/15, 

M.1/34, G. 8/5, 10/4, 12/1, 16/2, 17/4, 19/2, 
23/3, 25/2, 28/3, 28/4, 31/4, 32/7, 35/5, 44/1, 
45/5, 46/4, 46/5, 48/4, 49/5, 5/5, 52/3, 52/5, 
53/2, 60/1, 60/5, 61/3, 63/2, 63/5, 64/1, 64/4, 
68/4, 68/5, 73/2, 87/1, 88/1, 88/3, 93/1, 93/2, 
96/3, 100/2, 100/3, 106/3, 106/6, 111/2, 117/1, 
117/2, 119/2, 122/1, 122/5, 124/2, 126/1, 
126/4, 128/1, 130/5, 135/1, 138/4, 143/1, 
Kt.11/2, 41/3, 67/3, 69/7, Mt.7/1, 11/1, 12/1, 
Mf.7/1 

ocagum G.73/1 
ocaguma G.125/2 
odur K.1/14, 2/2, Kt.55/1, 66/1, 68/1 
okınur G.10/1, 10/2, 10/3, 10/4, 10/5, 71/2 
okundukca K.3/32 
okunmış G.121/6 
okursam G.17/7 
okuruz R.10/1, 10/2 
okuyup Kt.40/4 
ol K.2/23, 4/16, 5/18, 6/2, 7/3, M.1/19, 1/20, 

1/23, 1/25, 1/61, G.2/4, 4/6, 8/1, 19/4, 21/7, 
22/2, 22/4, 25/1, 30/1, 32/4, 33/1, 33/2, 33/7, 
36/2, 39/3, 43/5, 48/2, 49/1, 55/2, 59/2, 63/1, 
75/5, 80/2, 82/1, 82/2, 82/3, 82/3, 82/4, 82/5, 
82/6, 85/1, 85/2, 85/3, 85/4, 85/5, 85/6, 85/7, 
85/8, 85/9, 85/10, 86/4, 98/9, 103/4, 111/3, 
112/8, 113/2, 114/3, 117/4, 121/5, 128/7, 
130/1, 132/1, 134/3, 135/2, 137/5, 138/2, 
140/7, 145/4, Kt.1/2, 13/2, 19/1, 28/3, 30/2, 
31/5, 32/1, 34/11, 34/2, 34/4, 34/5, 34/8, 36/3, 
38/2, 39/7, 41/2, 41/4, 41/5, 50/2, 53/3, 62/2, 
64/2, 65/4, 66/3, 68/3, 69/2, 69/4, 71/10, 
R.1/1, 5/1, 8/1, 11/2, 12/1, Mt.20/1, Mf.1/1 

ola K.1/18, 1/21, 1/22, 2/31, 3/13, 4/8, 5/30, 
6/31, 8/17, 10/9, G.19/11, 33/1, 50/6, 77/4 , 
84/1, 123/2, 128/12, Kt.6/1,6/2, 6/3, 26/1, 
26/15, 28/4, 29/7, 31/5, 32/4, 35/9, 36/15, 
39/6, 43/6, 48/1, 51/7, 53/5, 53/6, 54/4, 55/4, 
56/2, 56/3, 56/8, 58/4, 58/8, 59/6, 71/1, 71/26, 
72/14, 72/16, R.3/1 

olalı G.97/4, Kt.72/17 
olalıdan R.13/1 
olalım Kt.4/1 
olalum G.116/5 
olamam K.7/8, G.89/1, 89/2, 89/3, 89/4, 89/5, 

96/3, 118/1, 120/2, 124/3, 124/4 

olamaz G.20/4, 40/5, 65/8, 105/7, 128/8, 144/3, 
Kt.5/1, 35/1, 38/3, 57/3, R.15/2 

Olan K.5/20, 6/17, M.1/1, 1/2, 1/3, 1/4, 1/5, 1/6, 
1/7, 1/8, 1/9, 1/10, 1/11, 1/12, 1/13, G.1/4, 
11/1, 20/4, 48/1, 107/1, 107/2, 107/3, 107/4, 
107/5, 107/6, 107/7, 142/3, Kt.35/8, 59/2, 65/1  

olaydı K.1/11, 5/9, 10/7, G.87/7, 98/4, 115/5, 
121/6, 127/5, 140/4, Kt.16/1, 27/5, 58/6, 71/12  

olaydun G.112/9 
olayım Kt.38/4 
oldı K.1/2, 2/1, 2/3, 2/4, 2/22, 2/23, 4/1, 5/28, 

6/28, 7/2, 7/3, 7/5, 8/20, 9/4, 10/1, 10/2, 
M.1/11, 1/18, 1/22, 1/35, 1/36, G.1/3, 6/5, 7/1, 
7/3, 10/4, 17/5, 17/6, 25/6, 46/4, 51/1, 51/2, 
52/2 , 55/2, 59/2, 60/4, 63/4, 64/1, 69/1, 69/2, 
69/3, 69/4, 69/5, 69/6, 72/2, 72/4, 74/2, 87/2, 
87/5, 87/6, 98/2, 98/9, 103/2, 104/5, 106/3, 
109/3, 115/4, 116/1, 125/2, 125/5, 129/5, 
135/5, 139/4, Kt.1/1, 1/2, 3/2, 8/2, 10/1, 10/2, 
12/2, 18/2, 23/1, 26/3, 26/4, 29/2, 30/2, 30/5, 
31/3, 35/2, 35/7, 35/10, 35/11, 36/17, 36/5, 
37/2, 38/7, 39/1, 41/7, 42/4, 43/1, 45/5, 45/8, 
46/5, 47/2, 47/9, 48/7, 51/2, 53/1, 53/7, 54/3, 
55/2, 55/5, 56/1, 60/4, 60/6, 64/3, 65/7, 66/6, 
67/1, 67/8, 68/6, 69/3, 69/9, 71/9, R.1/1, 13/1, 
14/1, 14/2, 16/1, 16/2, 22/2, Mt.1/1, 19/1, 
Mf.3/1 

oldıgı R.12/1 
oldım Kt.27/6 
oldu K.3/37 
olduk G.83/5, R.4/2 
oldukca K.1/21, 3/40, 5/30, 6/31, G.16/2, 20/2, 

Kt.26/15, 29/6, 34/8, 65/7 
oldukda G.20/7, Kt.34/4, 
42/1, 54/5 
oldum K.6/2, M.1/56, G.5/4, 5/6, 80/4, 104/5, 

128/5, R.17/1 
olıcak G.7/2, 20/8, 22/1, 22/2, 22/3, 22/4, 22/5, 

22/6, 22/7, 73/3, 102/2, 125/3, Kt.24/2, 40/2, 
57/1 

olımadı G.87/2 
olımaz G.129/2 
olınca K.2/3, 8/11, 9/3, G.2/5, 31/7, 54/2, 87/5, 

Kt.39/1, 42/4, 44/1, 46/2, 47/9, 51/2, 55/2, 
64/5, 67/1, 67/2, 71/7, 71/9, 71/21 

olındı  G.59/2, 145/5, Kt.65/5 
olınmaz K.5/4, G.109/3, Kt.26/11 
olınsa Kt.71/20 
olınur K. 2/3 , 4/16 
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olırdı G.140/4 
olma G.8/1, 71/1, 82/1, 82/2, 82/6, 84/6, 85/1, 

101/2, 112/10, 112/11, 112/8, 117/3, 120/4, 
130/2, 130/4, 140/1, 140/6, 141/2 

olmada G.61/3, 106/6 
olmadadur G.7/5 
olmadan G.30/3 
olmadı G.2/1, 2/2, 2/4, 2/5, 5/3, 34/6, 59/1, 66/4, 

140/2, Kt.26/14, 32/3 
olmadık K.2/11 
olmadın G.77/1 
olmaduk G.51/2, Kt.10/2 
olmadukca G.51/2, Kt.10/2 
olmadum K.2/26, G.96/5, Kt.16/2 
olmaga K.4/28, G.55/5, Kt.54/2 
olmak Kt.27/3 
olmak K.8/15, M.1/15, G.31/2, 84/4, 85/6, 99/4, 

134/1, Kt.13/2, 14/1, 14/2, R.12/1, 12/2 
olmakdur G.11/3 
olmam G.89/4, 90/1 
olmamak G.114/4 
olmamış M.1/45 
olmamışdur Kt.49/3 
olmamuz G.30/1, 30/2, 30/3, 30/4, 30/5 
olmasa K. 4/8, 4/10, 5/8, G.33/5, 47/3, 65/7, 

71/3, 84/7, 87/1, 90/3, 101/3, 101/5, 102/2, 
108/5, 121/1, 128/3, 128/10, 135/4, 144/3 

olmasam G.90/1, 90/2, 90/4, 90/5 
olmasaydı K.2/29  
olmasında K.1/16 
olmasun K.5/12, 5/13 , G.35/2, 80/3, 121/3, 

R.20/2 
olmaya G.17/7, 36/4, R.15/2 
olmayan G.20/1 
olmayınca G.58/1, 101/1, 130/4, 139/6 
olmaz K.2/21, 4/10, 7/4, M.1/57, G. 3/2, 6/4, 

13/5, 14/6, 18/1, 18/2, 18/3, 18/4, 18/5, 18/6, 
18/7, 18/8, 20/2, 29/2, 33/6, 34/4, 40/1, 40/4, 
41/2, 49/1, 49/1, 49/2, 49/3, 49/4, 49/5, 54/2, 
58/1, 58/2, 58/3, 58/4, 58/5, 59/3, 59/7, 62/5, 
65/3, 66/5, 70/7, 71/6, 75/1, 75/4, 76/5, 78/6, 
81/2, 84/1, 84/7, 88/5, 101/1, 101/2, 107/1, 
110/3, 115/2, 127/2, 128/1, 137/4, 140/1, 
Kt.13/1, 13/2, R.2/1, 11/1, 11/2, 20/1, 20/2, 
Mt.4/1 

olmazdı K.8/12, G.84/3, 87/1, 121/6 
olmazdum G.90/2, 114/2 
olmazsa K.7/6, G.7/4, 18/2, 49/2, 64/5, 88/3, 

92/2, 115/2, 138/8, Kt.9/2, R.23/2 

olmış K.3/22, 5/6, 8/16, 9/6, G.70/8, 79/4, 
Kt.26/12, 44/3, 44/7, 48/3, 65/4, 69/2, R.15/1 

olmışdur G.38/1, 38/2, 38/3, 38/4, 38/5, Kt.47/6, 
R.19/2 

olmuş G.134/5, 145/2 
olsa K.1/10, 1/17, 2/6,  2/15, 2/28, 3/12, 5/16, 

5/19, 6/13, 6/14, 6/20, 8/5, M.1/22, 1/26, 
G.1/5, 20/3, 20/6, 29/4, 40/5, 54/1, 54/2, 61/1, 
63/1, 64/4, 65/3, 65/5, 65/6, 67/4, 67/5, 68/4, 
69/2, 70/6, 71/7, 74/5, 75/3, 79/1, 79/2, 79/3 
79/4, 79/2, 98/5, 101/4, 103/3, 103/4, 106/5, 
108/5, 109/5, 109/7, 112/1, 113/1, 113/2, 
113/3, 113/4, 113/5, 114/1, 114/2, 114/3, 
114/3, 114/4, 119/3, 127/4, 132/3, 138/6, 
140/3, Kt.17/1, 26/11, 26/5, 26/7, 33/5, 35/6, 
36/2, 36/12, 36/13, 36/7, 38/3, 39/5, 42/5, 
44/4, 49/2, 53/2, 53/4, 54/3, 56/2, 71/4, 72/7, 
72/10, R. 3/2, 15/1, 18/1, 18/2, Mt.3/1 

olsak Kt.70/2 
olsalar Kt.51/6 
olsam G.55/4, 94/5, 109/2 
olsamda G.120/2 
olsan G.31/6, 82/5, 84/3, 112/6, 141/2 
olsaydı G.84/5, Kt.61/7 
olsun K.1/20, 6/30, 7/6, M.1/67, G.6/2, 17/4, 

30/4, 68/2, 99/1, 99/2, 99/3, 99/4, 99/5, 104/1, 
109/1, 117/3, 132/4, Kt.34/11, 34/8, 38/4, 
62/3, R.23/1, 23/2 

olunca G.18/8 
olunsa Kt.71/16, 71/17 
olunur  G.62/3, 83/5, 145/3, Kt.36/9 
olup K.4/18, 6/29, 6/30, M.1/35, 1/44, G.1/4, 

30/5, 70/9, 82/6, 92/5, 104/8, 107/7, 112/11, 
128/11, Kt.6/2, 27/5, 29/6, 31/4, 31/7, 37/3, 
37/6, 43/7, 50/6, Mf.5/1 

olur K.1/7, 2/21, 3/24, 4/15, 4/20, 5/7, 6/20, 6/22, 
M.1/24, G.6/4, 7/4, 9/3, 12/11, 15/1, 17/2, 
18/3, 19/7, 20/6, 20/9, 23/5, 25/5, 27/7, 29/1, 
29/2, 29/3, 29/4, 29/5, 29/6, 29/7, 31/3, 31/4, 
32/3, 32/8, 40/1, 41/5, 45/3, 47/2, 48/1, 48/2, 
48/3, 48/4, 49/1, 49/2, 49/3, 49/4, 49/5, 50/4, 
51/4, 54/3, 56/4, 57/3, 57/5, 61/1, 63/3, 64/2, 
65/4, 70/4, 75/1, 78/6, 81/3, 81/4, 83/2, 85/7, 
85/8, 87/3, 87/6, 88/1, 88/2, 88/3, 88/4, 88/5, 
98/5, 98/7, 98/8, 101/4, 104/1, 105/5, 105/6, 
106/2, 106/4, 106/7, 107/7, 110/2, 111/3, 
112/1, 112/4, 112/6, 113/1, 115/3, 119/2, 
119/4, 121/2, 122/2, 127/1, 129/1, 130/2, 
132/3, 133/2, 134/3, 140/6, Kt.11/1, 11/2, 
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26/10, 26/12, 35/7, 36/12, 44/7, 45/3, 45/4, 
47/3, 47/5, 47/8, 48/4, 51/5, 53/4, 54/2, 71/3, 
71/10, 71/16, 71/22, R.2/2, 3/1, 3/2, Mt.5/1, 
Mf.8/1 

olur olmaz G.49/4 
olurdı K.1/3, 5/8, 6/6, 6/16, 6/18, 8/3, M.1/20, 

G.17/1, 80/6, 87/7, 90/4, 98/4, 127/5, Kt.26/9, 
44/6, 58/6, 71/14 

olurduk G.109/5 
olurdum K.2/29, G.90/5, 128/6 
olurdun G.112/9 
olurısa R.2/2 
olursa K. , 6/8, 6/12, 6/24, M.1/24, G. 6/1, 7/2, 

10/1, 25/4, 29/1, 45/4, 55/4, 58/4, 64/2, 68/2, 
87/4, 95/2, 98/7, 100/5, 106/4, 119/3, 125/1, 
132/4, 135/3, Kt.33/3, 40/3, 51/3, 53/3, 58/7, 
61/8, R.18/1, 18/1 

olursam G.92/7, 96/2 
olursan G.112/5, 134/2 
olursın G.120/4, 123/4, 133/2 
olursun Kt.26/8 
olurum G.96/1, 96/2, 96/3, 96/4, 96/5, 97/1, 97/2, 

97/3, 97/4 
oluruz G.122/4 
on iki Kt.41/2 
on sekiz ayı K.3/34 
on sekiz bin Kt.19/1 
Ö 
ölmege R.18/2 
ölse G.62/2 
ömr M.1/62, Kt.53/6 
ömr-i èadÿsı K.5/30 
ömri K.6/30, 8/17, M.1/35, Kt.31/7, 56/2 
ömr-i mümted Kt.28/4 
ömr-i Nÿh’a K.5/31, Kt.44/8 
ömr-i Nÿhı K.3/40 
ömr-i tavìl Kt.33/1 
ömrin Kt.43/6, 67/7 
ömrinde K.2/19, Kt.42/2, 50/5 
ömrini M.1/64, Kt.49/4, 64/4 
ömrüm K.3/15 
ömrümün G.94/1 
ömrün Kt.26/2 
öp Mf.7/1 
öyle G.20/9, Kt.34/2, 60/5 
özr-hÀh-ı Ásaf-ı hÿrşìd-rÀy Kt.14/1 
P 
pÀ G.65/3 
pÀ-be-hevÀ M.1/36 

pÀ-beste K.4/24 
pÀ-bÿse G.108/3 
pÀ-bÿsun Kt.8/2 
pÀ-der-gil Kt.58/1, R.3/1 
pÀ-der-rikÀb G.27/5 
pÀdişeh-ı kalem-rev-i istignÀ R.11/2 
pÀdşÀh-ı dìn Kt.25/1 
pÀdşÀh-ı heft-kişver Kt.64/1 
pÀdşÀh-ı maèdelet K.8/12 
pÀdşÀh-ı maèdelet-pìrÀ-yı sÀhib-imtiyÀz Kt.66/1 
PÀd-şÀh-ı nazm G.92/7 
pÀk G.3/3, 22/2, 130/1, 139/5, 141/1, 142/1, 

142/1, Kt.63/3 
pÀkìze G.75/1, Kt.61/2 
pÀkìze-nihÀd Kt.69/2 
pÀk-nihÀd Kt.42/5 
pÀ-mÀl R.17/1 
pÀre G.46/2, 87/1 
pÀredür G.46/2 
pÀre-i nÀna K.4/5 
pÀşÀ Kt.37/7, 60/3 
pÀşÀ-yı deryÀ-dil Kt.39/2 
pÀşÀ-yı felek-pÀye K.4/11 
pÀy G.44/5, R.13/2 
pÀya G.71/5 
pÀyÀn Kt.72/18 
pÀy-bend G.96/5 
pÀydÀr K.5/30, Kt.26/15, 36/16, 71/26 
pÀye-i irşÀd Kt.42/1 
pÀyemünde K.1/18 
pÀyende Kt.72/14 
pÀy-ı dil-ÀrÀmı G.5/1 
pÀy-ı gÿyÀn-ı fitenden Kt.36/8 
pÀyı K.3/1, 3/38 
pÀy-ı melahdur G.132/1 
pÀyine G.13/7 
pÀy-tÀ-ser G.85/6 
pederden Kt.41/3 
peder-i cÀn Kt.70/1 
pejmürde G.54/4, Kt.35/2 
pejmürde-èizÀr G.7/3 
pelìd Kt.26/12 
penÀh M.1/58, G.82/3 
penÀhı G.77/5 
penbe-der-gÿş G.82/2 
pençe-i zahm R.7/2 
perçem-i tÿgına Kt.35/8 
perde G.98/7 
perdede Kt.36/10 
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perde-i şemè-i ziyÀ-pÀş-ı şuèÿr G.67/2 
perdesüz G.121/6 
perestiş G.28/4, 18/4, 81/5 
perestişde G.128/2 
perestiş-i ruhsÀrın R.19/2 
perestişler K.6/13 
perestişümde G.124/2 
perestişünde G.82/4 
perì G. 63/1, 106/1, 137/5 
per-i hümÀ K.1/8, Kt.71/15 
per-i sÿzÀn-ı pervÀne G.127/1 
perìde G.109/1 
perìdür G.36/3 
perìnün G.85/3 
perìşÀn G.15/4, 33/2, 138/3, Kt.27/3 
perìşÀn-rakam G.18/2 
pertev K.6/9, Kt.38/5 
pertev-efgen K.10/7 
pertev-i hüsnini G.38/3 
pertev-i hÿrşìd G.12/2 
pertevi Kt.19/2 
pertev-i lutf-ı İlÀhìden Kt.45/1 
pertev-i mihre Kt.31/4 
pertev-i mihr-i ziyÀ-bahş-ı cihÀn-ÀrÀdur Kt.33/2 
pertev-i ruhsÀrı G.19/2 
pertev-i subh-ı ‘atÀ K.2/16 
pervÀne K.1/6, G.91/3, 96/2, 126/2 
pervÀnelere K.4/15 
pervÀnemi G.72/1 
pervÀnesini G.129/3 
pervÀnesüz G.68/5 
pervÀne-vÀr G.87/2 
pervÀzdan G.65/7 
perver K.8/11, Kt.19/2, 35/1, 36/8 
perverde G.35/2 
perverde-i Àguş-ı deryÀdur G.34/2 
perveriş K.6/16, G.8/4 
pesend G.96/2 
pes-i külÀh G.106/5 
pes-i perde G.35/5 
pest G.6/3 , 104/3 
peste K.5/17 
peyÀm-ı bÿy-ı zülf-i dil-rübÀyı G.60/3 
peyÀm-ı zülf-i anber-sÀyı G.93/1 
peydÀ G.115/3, 129/1, 132/2 
pey-ender-pey Kt.60/6 
peygÀm-ı zülfüni G.2/2 
peygÿle-i recÀda Kt.13/1 
peykerümiz Mt.1/1 

peyk-i hoş-makdem G.60/3 
peyk-i kelÀmum G.104/7 
peyk-i saèÀdetle Kt.37/1 
peyk-i sühanla G.37/5 
peyk-i tesellÀ-yı kerem K.2/29 
peymÀne G.93/3, 137/3 
peymÀne-i efvÀh K.7/2, Kt.29/2 
peymÀne-i gam Kt.8/1 
peymÀne-i muhabbeti G.35/1 
peymÀne-i müflis G.70/6 
peymÀnelük G.142/3 
peymÀnesi G.1/2, 44/3, 142/3 
peymÀnesüz G.68/1 
peymÀnumuz G.21/6 
pey-rev G.18/8, 23/5, 32/8, Kt.38/4 
pey-rev-i Abdì G.107/7 
pey-rev-i Kays G.30/3 
pey-rev-i pervÀne G.11/3 
pey-rev-i Sırrì G.57/5 
pey-revlik G.109/9 
pey-zen G.85/7 
pìç G.17/1, 100/1, Mt.16/1 
pìçìde-mÿ G.132/3 
pinhÀn M.1/19 
pìr K.4/7, G.51/2, 57/5, Kt.10/2 
pìrÀheni G.33/5 
pìrÀhen-i ümmìd G.7/1 
pìrÀmenünden G.70/3 
pìrÀye K.5/3, 10/2, Kt.44/1 
pìrÀye-bahş-ı devlet Kt.34/1 
pìrÀyedür G.105/6 
pìrÀyı K.3/19  
pìr-i cem G.64/3 
pìr-i dehrün G.110/2 
pìr-i hüner Kt.42/1 
pìr-i zaèìf G.76/5 
pìrlik G.29/4, 96/1 
pister G.3/5, 143/3 
pìş G.55/5, R.2/1 
pìşgÀhında Kt.54/4 
pìşgÀhından K.8/10 
pìşgÀhunda K.3/32 
pìş-i fazìletinde Kt.46/4 
pìş-i reèyünde M.1/9 
pìşvÀ-yı ehl-i yakìn M.1/13 
piyÀle-i mey-i hicrÀnı G.64/3 
piyÀlesi G.116/1 
porsìde G.135/2 
pülün G.116/2 
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pür K.8/11, M.1/30, 1/48, G.55/1, 85/4, 104/2, 
105/3, Kt.22/1, 46/2, 34/5, 36/2,  R.13/1 

pür-belÀ-yı dehr-engìz G.64/4 
pür-cÿş G.58/4, 82/3 
pür-dehşet K.5/16 
pür-gam K.3/16 
pür-hÿn G.129/5 
pür-melÀl R.23/1 
pür-müjde G.129/2 
pür-nakd K.7/2, Kt.29/2 
pür-nakd-i safÀ Kt.37/2 
pür-neş’e K.4/6 
pür-nÿr Kt.57/4 
pür-sadÀ G.3/1 
pür-safÀdur G.40/3 
pür-şerhÀ G.47/4 
pür-şevk K.9/1 
pür-tÀb R.9/1 
püser G.116/3 
püşt G.44/5 
püştini Kt.36/7 
pÿse-çìn G.116/5 
pÿyÀn Kt.54/4 
pÿyÀya K.5/29 
pÿyÀyı K.3/1 
pÿyeden G.139/1 
pÿyende-i şeh-rÀh-ı Mahmÿd G.32/4 
R 
Rab Kt.51/7 
Rabb-i ibÀd Kt.55/4 
Rabb-i Mecìd Kt.26/16 
raènÀ K.8/11 
ragbet G.8/5, 18/6, 32/5, Kt.47/7, Mt.7/1 
ragbetleb-i Àteş-gÿnun Mt.2/1 
RÀgıb-ı nazm-Àvere G.109/9 
rÀhat K.8/15, G.48/1, 62/2, 107/3 
rÀhat-bìn Kt.51/7 
rÀhat-ı Àlem G.145/4 
rÀhatı G.137/2 
rÀh-ber K.5/30 
rÀh-ı baèìdden Kt.61/5 
rÀh-ı duèÀ-yı hayrda K.5/29 
rÀhı G.76/4 
rÀh-ı gamunda G.72/3 
rÀh-ı harem-i èÀşka G.14/6 
rÀh-ı ışkda G.130/2 
rÀh-ı ışkun G.137/4 
rÀh-ı maèìşetüm M.1/41 
rÀh-ı maksÿda Kt.54/4 

rÀh-ı muhabbetde G.4/4 
rÀh-ı nazmda G.85/10 
rÀh-ı seyl G.48/1 
rÀh-ı talebde G.140/4 
rÀh-ı vÀdi-i talebde K.2/26 
Rahìm Kt.71/25 
rahm M.1/52, R.14/1 
RahmÀna Kt.65/2 
rahmete G.51/2, Kt.10/2 
Rahmet-i RahmÀndan Kt.13/2 
rahne G.98/5 
rahne-i dìvÀre G.13/3 
rÀh-rev-i kurb-ı icÀzet G.48/4 
rahş K.4/18 
rahşÀn Kt.43/6 
rahş-ı berk-reftÀrı K.5/17 
rahş-ı tab’-ı nÀ-şekìbÀyı K.3/2 
rÀh-zen-i vÀyedür G.105/3 
rakam-nüvìs-i ezel Kt.56/3 
rakam-rìz K.7 /8 
rakìb G.28/1, 83/5, 138/2 
rakìbe G.122/5 
rÀm G.2/4 
ramazÀnun G.75/5 
RÀmì Efendi Kt.59/2, 65/1 
RÀmì Kt.59/7, 65/7 
RÀmi Muhammed PÀşÀ Kt.36/17, Mf.6/1 
RÀmiü’s-sehm-i merÀm Kt.35/11 
RÀmìye Mf.5/1 
rÀst G.62/5 
rÀstì-i sıhhatine Kt.36/9 
rÀst-keş G.88/4 
rÀygÀn K.2/15 
rÀygÀndu K.5/7 
rÀyı Kt.57/2 
rÀyiha-ı maèrifet G.113/3 
re’yi K.10/7 
recÀ G.140/1, Kt.36/15 
recÀbet-perver Kt.43/2 
recÀda G.121/3 
recÀ-yı FÀik R.23/2 
recÀyı G.105/2 
red Kt.30/2 
redd K.3/22, 5/6, M.1/51, 1/57, Kt.44/7 
redd-i cevÀb G.51/4 
redd-i sadÀ Mt.13/1 
ref’ K.3/3, G.33/5, Mt.7/1 
refÀhiyyet G.49/2 
refè-i hicÀb Kt.62/2 
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refè-i zulmet Kt.37/3 
refèolımadı G.52/5 
refìk-i nÀ-muvÀfıkdan G.98/1 
reftÀrına G.32/7 
rehÀ M.1/49, G.17/6, 20/4 
rehÀ-sÀz-ı beste-i hasret M.1/29 
reh-ber K.8/20, Kt.54/4 
reh-ber-i hıred-mendÀn M.1/9 
reh-güzÀr-ı yÀrda G.134/5 
reh-güzÀr-ı yÀrdan G.63/5 
reh-güzÀrında G.39/3 
reh-güzÀrum K.3/11 
reh-güzeri Àb-ı revÀnun G.75/1 
reh-güzer-i yÀre G.53/6 
reh-güzerinde G.120/2 
reh-güzerüm G.80/2 
reh-güzeründe Kt.8/2 
reh-i duèÀda G.29/6 
reh-i eşèÀrda G.14/7 
reh-i hicrÀn G.139/1 
Reh-i HudÀda G.29/3 
reh-i ışkunda G.45/4 
reh-i mey-hÀneyi G.95/1 
reh-i mülk-i mecÀz G.128/7 
reh-i perhìzde G.5/6 
reh-i talebde R.17/1 
reh-i teslìmde R.2/1 
reh-i ümìdde G.65/3 
reh-neverd-i gıdÀyum G.97/4 
reh-neverd-i vÀdi-yi semt-i hakìkat G.128/7 
reh-nümÀ K.2/29 
reh-rev G.49/4 
reh-zen G.98/1, 130/2, Kt.69/3 
reh-zen-i ümmìd  G.7/5 
reèìs Kt.53/7, 54/5 
reèìs-i cümle-i küttÀb Kt.65/1 
reèìs-i zümre-i küttÀb Kt.55/2 
 
Remìde G.73/2, 109/1, 138/2 
remìdeyüz G.136/6 
remz-i ensabı Kt.59/4 
renc Kt.50/5, Mt.6/1 
renc-i humÀrı G.9/3 
rencìde-hÀtır G.21/4 
renciş-i hÀtır G.13/9 
rencÿr G.30/5 
reng K.3/25, 5/9, G.84/3 
reng-i hınÀ Kt.35/8 
reng-i muètÀd K.5/12 

reng-i reh-i cÀn G.6/1 
reng-i tekellüf G.54/5 
reng-i zìnet-efzÀya K.5/12 
rengìn G.93/5, 133/4 
rengìn-edÀ-yı güfte-i FÀik G.19/7 
rengìnter G.80/2 
renk G.109/1 
rer-i devlet-medÀrı Kt.43/5 
res Kt.69/3 
resìd Kt.26/4 
resìde G.83/2 
resìde-i menzil R.3/1 
resìdi Kt.52/4, 55/3 
resm K.8/7 
resme K.8/20 
resmeylemiş G.13/4 
resm-i ‘Àdìdür K.3/37 
resm-i ÀdÀb G.38/1 
resm-i æüreyyÀ Kt.52/4 
resm-i ihyÀyı Kt.43/5 
resmi Kt.54/3 
resm-i muhabbet Mt.15/1 
resm-i tuàrÀdan G.104/1 
resmün G.101/2 
reşk K.5/18, Kt.61/4 
reşk-Àver-i erbÀb-ı kemÀl K.6/11 
reşk-fermÀ-yı karanfüldür G.11/4 
reşkinden K.8/3 
reşkümüz G.34/5 
rev G.62/5, Kt.38/1 
revÀ K.1/13, 10/10, G.83/1 
revÀcı G.116/5 
revÀcın G.135/4 
revÀ-mı Kt.27/3 
revÀn-bahş Kt.63/2 
revÀne G.80/4 
revgan G.121/1 
reviş G.8/1 
revnak Kt.37/7, 48/1, 53/6 
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sermÀyemüz G.56/4 
ser-menzil-i èuşşÀkda G.14/6 
ser-nigÿn M.1/56 
ser-nihÀde-i insÀf Mf.5/1 
ser-pÿşın G.108/6 
ser-rişte G.85/5 
ser-safha-ı cemÀlünedür G.52/1 
ser-sÀfha-ı dünyÀ Kt.54/3 
ser-safha-ı dünyÀya Kt.28/3 
ser-şÀr K.7/2, Kt.29/2 
ser-şikeste G.136/2 
ser-tÀ-pÀ Kt.39/4 
ser-te-ser K.6/2, M.1/21, Kt.47/9, 50/3 
serv G.66/2 
serve G.25/2 
server G.116/3 
server-i hasìbün Kt.34/8 
serv-i  nÀz-pervere G.121/5 
serv-i çemÀna K.4/8 
serv-i hoş-endÀmı G.5/1 
serv-i nÀzenìni G.117/2 
serv-i raènÀya G.112/9 
serv-i ser-sebz-i riyÀz-ı veraè vü Kt.33/3 
serzeniş G.8/2 
sevÀb G.106/1 
sevÀb-ı èazìm Kt.71/16 
sevÀb-ı sefer G.17/5 
sevÀbumuz G.52/3 
sevÀd-ı mülk-i muhabbet G.106/2 
sevÀkininde Kt.71/5 
sevdÀgerlere G.93/1 
seversin G.102/2 
sevmez G.59/6 
seyÀhat-şièÀr-ı heft-iklìm Kt.71/17 
seyf-i Mirrìh K.6/18 
seyl Kt.20/1 
seylÀb-ı eşk G.36/1 
seyl-i bahÀr G.116/2 
seyl-i eşk-i çeşm K.3/5 
seyl-i eşki G.89/2 
seyl-i eşküm G.58/4 
seyl-i hÀdisÀt G.107/3 
seyl-i sirişk-i dìde G.74/2 
seyl-i sirişk-i dìdede R.20/1 
seyr G.110/2, Kt.65/7 
seyre G.36/2 
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seyr-i bÀgı G.66/1 
seyr-i çeşmüm G.125/4 
seyr-i hüsn-i nükte-i mecmuèa-pìrÀdan G.104/6 
seyr-i kÿyından G.138/2 
seyr-i visÀl G.99/1 
seyrine Kt.71/6 
seyyÀh-ı mülk-i èışkdur G.44/5 
Seyyid èÁlì-neseb Kt.67/6 
Seyyid K.10/10 
Seyyid Mustafa Kt.32/1, 32/5, Mf.2/1 
Seyyid Şerìfe K.3/24, 5/25 
Seyyid Şerìfi Kt.45/3, 51/5 
Seyyid Şerìf-i sÀnì Kt.46/3 
seyyid’e G.95/5 
seyyidi Kt.47/3 
sezÀ G.9/2, 114/4, Kt.6/1, 35/2, 36/17, 42/6, 52/6, 

53/7, 58/8, Mf.5/1 
sezÀdur G.34/3, Kt.34/12, 43/7, 71/23 
sezÀvÀr M.1/53 
sezÀvÀr-ı iltifÀt G.96/3 
sezÀ-yı gÿş-ı gül G.29/2 
sezÀ-yı her Kt.70/2 
sezÀ-yı iltifÀt-ı Ásaf-ı ekrem Kt.53/2 
sezÀ-yı kıymet G.115/2 
sezÀ-yı mesned-i bÀlÀ-yı fetvÀ Kt.41/1 
sezÀ-yı visÀl G.31/4 
sıfat G.136/5 
sıfatında G.144/2 
sıgmaz G.111/2, Kt.71/20 
sıhhat K.6/30, Kt.26/15, 49/4 
sıhhatle Kt.67/7 
sıklet G.89/5 
sırrì’ye G.32/8 
sıyÀnetinde Kt.34/3 
sidre-fersÀ K.2/23 
sifÀl K.6/14 
sifÀl-i köhnedür G.70/6 
sifleden G.62/5 
sihr-i şehr-engìz G.64/5 
silk-i devlete Kt.31/1 
silkine Kt.35/3, 38/7 
sille-hor-ı mevc-i yem G.18/3 
sìm G.15/3, 101/4 
sìm-Àb G.40/1 
sìmÀb-ÀsÀ G.1/1 
sìm-i kamerden G.56/2 
sìne G.35/1, 61/1, Mt.17/1 
sìne-bend G.56/2 
sìnede G. 74/5, 92/2, 142/2, Kt.9/2 

sìneden G.140/3, 60/4 
sìne-i dÀàdÀr R.20/1 
sìne-i èÀşık Kt.13/1 
sìne-i endÿh-perverde G.115/1 
sìne-i èuşşÀk G.68/2 
sineksüz G.102/2 
sìnemde G.73/5, R.9/1 
sìnemüz G.67/5 
sìnemüze R.7/2 
sìnesi M.1/30 
sìneye G.22/2 
sipÀriş Kt.65/5 
sipihr G.121/4, 122/2 
sipihre G.17/4, 142/5, Kt.37/1 
sipihrede G.59/6 
sipihr-i dÿn K.3/17 
sipihri Kt.34/5 
sipihr-i tìre-derÿn K.1/6 
sipihrin G.44/3, 62/4 
sìr K.2/11 
sìrÀb Kt.43/4 
sirÀyet K.5/13, G.124/5 
sìr-i simÀt-ı bezm-i ecel Mf.3/1 
sirişke Mt.7/1 
sirişk-i dìde G.70/2 
sirişk-i dìdemi G.126/3 
sirişk-i nìm-şeb G.84/4 
sitÀre G.12/1, 36/1, Mt.12/1 
sitem K.9/4, G.12/3 
sitem-dìde K.5/26 
sitemi G.18/3 
sitem-i taène-i agyÀrı G.38/2 
sitemin G.62/4 
sitem-pìşeye G.48/4 
sìt-i lutfun M.1/48 
siyÀh G.3/1, 122/1 
siyÀsetgÀhun Kt.36/5 
siyeh K.8/16 
siyehkÀrìi tÀlièden G.56/3 
siyeh-pÿş G.90/2 
sofrÀ-ı şevki K.4/5 
sohbet-i mÿr G.67/1 
solumda G.131/3 
soñra G.69/5 
sonra K.7/6, G.79/2, 118/1, 118/2, 118/3, 118/4, 

118/5, 130/1 
sordum Kt.62/3 
söyledüm G.94/1, 94/5, 95/5, Kt.70/3 
söylemez G.74/3 
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söylemezdi G.25/7 
söylenürse Kt.72/4 
söz K.6/28, G.50/7, 83/7, Kt.14/2, 56/6 
söze G.118/3 
sözinden K.4/27 
sözini R.19/1 
sözün G.36/5 
su G.125/2, Kt.7/2 
suÀl K.6/3 
suÀl-i mahşere G.17/3 
subh M.1/34, G.2/5 
subhgÀhda G.36/2 
subh-ı kÀzib G.34/1 
subh-ı rÀbesìn  G.112/6 
subh-ı sÀdıka Kt.41/7 
subh-ı visÀl Kt.12/1 
sudÀè-ı cevrine G.65/2 
sudÿr K.5/10 
suèÀl Kt.71/17 
suèÀlüme Kt.16/1 
suhen-i èuşşÀkun G.18/2 
sular G.141/1 
sulb-ı èAlìden Mf.2/1 
sulb-ı RÀàıbdan Kt.31/1 
sulh G.51/3, 61/5, 139/6 
SultÀn Mustafa K.7/10, Kt.64/5, 66/4 
Sultan Mustafa-yı maèdelet K.7/1 
sultÀnum K.1/17 
sultÀnum Kt.27/5 
sultÀnuma K.4/21, Kt.13/1 
sun G.100/1 
sunè-ı İlÀhìdür Kt.39/4 
sübha-i sad G.25/6 
südde-i iclÀlin K.1/10 
sühan G.48/4, 75/4 
sühanda G.54/5 
sühanı G.107/7 
sühan-ı müşkili G.9/4 
sühan-ı serdini G.18/5 
sühanun G.10/5, Kt.6/3 
sükkÀnı Kt.71/21 
sükkerì Kt.36/12 
SüleymÀn G.67/1, 78/4 
SüleymÀna G.132/1 
SüleymÀn-ı zamÀna K.5/21 
SüleymÀn-pÀye G.128/8 
SüleymÀnun Kt.58/6 
sülÿk G.117/4 
sünbül G.29/1, Kt.11/1 

sünbüldür G.11/1 
sünbülün G.116/4 
sünnet-i pÀk-i Resÿl-ı Erkemi Kt.68/2 
sünnet-i zìbÀ-yı Ahmedle Kt.66/4 
sür G.141/1 
sür’atle K.3/2 
sürdüm M.1/54 
sürèatde K.4/16 
SüreyyÀ Kt.54/3 
sürme Kt.37/3 
sürme-i hÀk-i äıfahÀna K.4/19 
sürÿr K.6/3, Kt.26/3, 42/6, R.4/1, 12/1 
sürÿr-ı düşmen G.136/3 
sürÿrun K.6/4 
sütÿde K.5/21, 9/2 
sütÿnı Kt.72/9 
süvÀr K.5/16 
süvÀr-ı çeşmüni G.101/3 
süvÀr-ı deşt-i pehnÀ-yı kerem K.2/24 
süvÀr-ı hatt G.10/4 
sÿd K.4/26 
sÿd-girÀn-ı milk-i nazma G.34/7 
sÿf Kt.1/2 
sÿfì R.19/2 
sÿhte G.33/3 
sÿhte-i Àteş-i hırmÀn G.7/4 
sÿ-i amelden G.71/6 
sÿ-i amelden Kt.16/2 
sÿret G.109/1 
sÿretdedür Kt.66/2 
sÿret-i dal K.6/23 
sÿret-i ma‘nÀlarındandur G.19/5 
sÿret-i maènÀyı G.93/5 
sÿret-i mihnet K.3/4 
sÿret-i mihrÀb G.82/4 
sÿret-i rahmet Mt.15/1 
sÿret-i Şìrìnini K.8/7 
sÿret-i tekrìm Kt.31/7 
sÿret-nümÀ G.21/1 
sÿr-ı hayr-encÀmını Kt.68/4 
sÿz G.40/2, 114/3, 128/11 
sÿzÀn R.20/1 
sÿzen G.13/8, 61/2, 85/9, 98/3 
sÿzen-i dÀmÀn-ı İsÀ’dan G.109/4 
sÿzeni G.33/4 
sÿzen-i tevfìk G.78/6 
sÿz-ı Àteş-zÀyı G.93/4 
sÿz-ı cigerden G.36/1 
sÿz-ı derÿn G.33/3, 124/5, 125/2 
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sÿz-ı derÿndur G.27/8 
sÿz-ı derÿnum G.54/3 
sÿz-ı dil G.123/3 
sÿz-ı muhabbet G.74/5 
sÿziş Kt.7/2 
sÿziş-i dìger G.57/4 
sÿziş-i gamdan G.10/2 
sÿziş-i ışk G.34/4 
sÿziş-i nÀle G.123/1 
sÿznÀk G.67/5 
Ş 
şÀd K.7/6, G.134/1, Kt.50/6, 55/2 
şÀdì G.134/4 
şÀdmÀn Kt.50/3 
şÀhbÀz G.32/2 
şÀhen-şÀh-ı Àdil K.8/13 
şÀhen-şeh-i nusret Kt.64/1 
şÀh-ı hÿbÀnÀ G.132/1 
şÀhid Kt.59/5 
şÀhid-i bÀzÀra G.14/1, 95/2 
şÀhid-i devlet Kt.38/1 
şÀhid-i ihsÀnı Kt.36/6 
şÀhid-i ikbÀli G.7/5 
şÀhid-i maksÿd G.128/6 
şÀhid-i mazmÿn G.104/6 
şÀhid-i tabèum G.119/5 
şÀhidüm Kt.27/2 
şahs-ı devlet Kt.28/2 
şahs-ı èanìd Kt.26/7 
şahs-ı gamı Kt.71/13 
şahs-ı idbÀra K.6/13 
şahs-ı vehhÀmı Kt.71/21 
şÀèir G.92/7 
şÀèire G.23/5 
şÀèir-i pÀkìze-makÀl K.6/25 
şÀèir-i şemşìr-i zebÀna K.4/28 
şÀkird K.1/4 
şÀkird-i rÀyı G.128/8 
ŞÀm G.15/3, Kt.12/1 
şÀm-ı àarìbÀna G.132/2 
şÀm-ı firÀk Kt.12/1 
şÀnesin G.110/5 
şÀne-zen G.127/1 
şÀnı K.5/19 
şÀnında Kt.34/9 
şarÀb G.100/4 
şarÀba G.76/5 
şarÀb-ı şevkden K.3/9 

şarÀp G.2/1 
şaèşaèa-ı rÿyını Kt.38/6 
şart-ı vefÀ G.104/3 
şÀyed G.123/2, 139/5 
şÀyeste K.1/2, 2/25, 6/17, 8/21, G.51/2, 68/5, 

Kt.4/2, 10/2, 38/3 
şÀyestedür G.11/4 
şÀyeste-i dÿzah G.123/2 
şÀyeste-i rıfèat G.32/3 
şÀyeste-i sadÀret Kt.34/1 
şeb K.1/20, G.2/5, 10/2, 14/4, 24/1, 40/3, 85/8, 

89/1, 112/11, 128/11, 135/4, 139/3, Kt.13/1, 
26/1, 37/3, 67/7, R.9/2, 13/2 

şebÀn Kt.37/5 
şeb-çerÀà-ı hÀne-i müflis G.70/1 
şebde G.69/3 
şeb-i deycÿrda K.10/7 
şebi G.118/2 
şeb-i hicr G.81/4 
şebi Kt.59/6 
şeb-i siyehde G.106/7 
şebini G.6/2 
şeb-nem G.55/1, 87/3, 87/5, 143/3 
şeb-nemÀsÀ G.11/2 
şeb-nemi Mt.7/1 
şebnemüz G.53/1 
şecÀèatde M.1/24 
şefkat G.74/1 
şeh G.4/6, 32/7 
şehÀdet G.19/1, 46/3, Kt.16/2 
şehbÀz-ı nazar-besteye G.14/5 
şehd-i musaffÀdan K.5/10 
şehi G.43/5, 58/3  
şeh-i mümtÀzdan G.30/1 
şeh-i sitìze-hÿya G.100/3 
şehìd-i küştegÀn- ı èışk G.58/5 
şehlevendüm G.16/4 
şehnÀz G.88/1 
şeh-rÀh-ı bÀlÀya K.5/17 
şeh-rÀh-ı talebde R.3/1 
şehr-Àyìn Kt.51/3 
şehrde Kt.26/6 
şehrì K.3/14 
şehr-i mülk-i hüsne G.25/1 
şehr-i tarab-efzÿnì G.119/5 
şehrimizde M.1/30 
şehrini Kt.64/2 
şehriyÀr-ı bahr Kt.64/1 
şehr-yÀr-ı muhabbet G.15/2 



 340

şeh-süvÀr G.27/4 
şeh-süvÀra G.106/3 
şeh-süvÀr-ı èarsa-ı himmet G.56/2 
şeh-süvÀr-ı himmetüm G.92/4 
şeh-süvÀrsuz G.66/4 
şeh-süvÀrun Mt.11/1 
şehün G.86/4, R.12/1 
şeh-zÀde Kt.28/2, 28/3 
şehzÀdesin Kt.66/4 
şekle Kt.66/2 
şekür M.1/5 
şekvÀ K.4/273 
şekvÀda G.71/1 
şekvÀyı K.5/26 
şem’-i şeb-ÀrÀ-yı kerem K.2/16 
şemè G.33/5, 52/3 
şemèi G.72/1 
şemè-i hÀmÿş G.82/5 
şemè-i ışka G.126/2 
şemè-i meclis-ÀrÀ G.68/5 
şemè-i meclis-ÀrÀda G.54/2 
şemè-i şebÀne K.4/15 
şemè-i şeb-ÀrÀ G.129/3 
şemè-i ziyÀ-efrÿza K.7 /3 
şemèün G.135/4 
şemìm G.106/5 
şemme Kt.48/4 
şemsesinden Kt.72/7 
şemşìr-i Àhenümüz G.6/2 
şemşìr-i Àhı G.86/1 
şemşìr-i nigÀhıdur K.4/25 
şenbe G.73/3 
şerè G.52/5 
şerbet Kt.36/12 
şeref-bahş-ı riyÀset G.19/8, Kt.52/1 
şeref-i ‘ìd K.4/6 
şeref-i Ásaf-ı èÀlì Kt.35/3 
şeref-i makdem-i SultÀn Ahmed Kt.28/5 
şeref-i saèd-ı suèÿd Kt.49/1 
şeref-i zÀtına K.6/7 
şeref-i zÀtını K.4/20 
şerefiyyet G.6/3 
şerefle Kt.33/5 
şeref-yÀb K.8/12 
şerèi Kt.16/1 
şerè-i muhabbetde G.93/2 
şerèün Kt.26/7 
şerhalarla G.68/2 
şerhaver G.101/1 

şerhe Kt.72/9 
şerìèatde K.10/6 
şer’-i lutfında K.3/37  
şerìk K.5/31 
şermende Mt.16/1 
şermende-i ashÀb-ı günÀh G.79/1 
şermende-i ihsanuñam Kt.27/2 
şermendesidür Mt.3/1 
şerm-i güneh G.16/5 
şerminden K.5/10 
şerm-sÀr M.1/55, 1/67 
şeş G.116/4 
şevk K.4/23, 10/1, G.31/7, Kt.37/6  
şevkden Mf.6/1 
şevk-efzÀ Kt.39/1, 67/1 
şevket Kt.64/4 
şevket-i SüleymÀnì M.1/3 
şevk-ı ruhunla G.60/1 
şevk-i tÀze G.51/5 
şevk-i vuslat-ı yÀr G.136/3 
şey’in Kt.60/7 
şeydÀ G.43/1 
şeyh-i kÀmil Kt.50/1 
şeyh-i külÀh-pÿş-ı nemed Kt.56/4 
şeyhü’l Kt.68/1 
şeyhü’l-islÀm Kt.40/2 
şeyhü’l-islÀm-ı be-nÀm Kt.45/5 
şeyhü’l-islÀm-ı hümÀ-sÀye K.10/3 
şib G.32/3, 140/6 
şìbi G.32/3 
Şiblì’ye Kt.45/4 
şifÀ Kt.36/10 
şifÀ-yÀb G.30/5 
şikÀf-ı dil G.109/7 
şikÀr G.9/4, 27/3, 40/5 
şikÀrın G.107/2 
şikÀyet G.4/6, 56/3, 88/3, 100/3, 104/3, 122/1, 

126/1, Kt.16/1 
şikÀyetler G.24/2 
şikence-i sitem-i dehrden Kt.1/1 
şikenc-i zülfine Kt.11/1 
şikest K.3/1, G.5/1, 5/2, 5/3, 5/5, 5/6, 6/1, 66/2 
şikeste G.52/2, 59/5, 70/6, 71/7, 110/5, 125/3, 

Kt.70/3 
şikeste-bÀl R.23/1 
şikeste-dil G.35/3 
şikesten G.106/2 
şimden K.4/4, 5/28 
şimdengerü K.9/4, Kt.51/3 
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şimdi K. 2/21, 2/25, 4/7, 4/13, 4/28, 6/4, 7/3, 
M.1/35, G.1/5, 23/4, 24/4, 53/3, 77/5, 79/2, 
79/4, 94/4, 104/5, 109/3, 136/1, 136/2, 136/3, 
136/4, 136/5, 136/6, Kt.14/1, 66/2 

şimşìr G.57/1 
şinÀh G.79/3 
şinìd Kt.26/6 
şinìdümüz G.51/4 
şière G.93/5 
şièr-i cedìdümüz G.51/5 
şièr-i pÀkìze-hayÀl R.17/2 
şièr-i selìs G.38/5 
şièrine G.9/5 
şièrümüz G.67/5 
şìr G.105/2 
şìri G.138/1 
şìr-i jeyÀna K.4/13  
şìr-i tasvìrde G.48/3 
şìrìn Kt.51/2 
şìşe-i mey G.82/2 
şitÀ G.54/4 
şitÀb K.2/26, 5/17, G.29/6, 126/4, Kt.37/6 
şìve-fürÿş R.14/1 
şìven G.124/5 
şod G.65/3 
şol G.50/1 
şöhret G.8/2 
şöhreti G.137/1 
şu G.25/6 
şuÀè-ı dìde-i hÿrşìd-i èÀlem G.114/3 
şuèarÀ Kt.72/19 
şuèle G.132/2 
şuèle-i ÀvÀz-ı bülbülde G.127/5 
şuèle-pÀş-ı metÀè-ı hÿş G.89/1 
şuèlesi Kt.19/2 
şugl-ı rindÀne G.77/2 
şübhe K.1/16, Kt.67/6 
şühedÀ-yı sitem-i èışka G.20/3 
şükrÀne-i makdem Kt.69/6 
şükri G.145/3 
şükrinde G.140/2 
şükÿh G.65/1 
şüphesiz Kt.58/7 
şÿh  G. 8/5, 22/4, 36/3, 45/5, 46/5, 64/1, 75/5, 

100/2, 103/4, 113/2, 114/1 
şÿha G.39/3, 49/5, 53/2, 106/6, 122/1 
şÿhda G.140/7 
şÿh-ı cefÀ-pìşe G.33/3 
şÿhı G.126/1 

şÿh-ı hayÀ-pìşede G.111/2 
şÿh-ı nÀz-perver G.130/5 
şÿh-ı nev-tırÀş G.16/2 
şÿh-ı serkeşüm G.2/4 
şÿh-ı sìmìn-ten G.98/9 
şÿh-ı sìm-tenüm G.61/3 
şÿhun G.5/5, 23/3, 28/3, 88/3, 119/2 
şÿr K.5/14, M.1/22 
şÿre G.115/1 
şÿrezÀr-ı teşne-dilin Kt.61/3 
şÿrideligüm G.23/4 
T 
tÀ K.2/31, 4/10, 5/18, G.2/5, 13/9, 32/6, 120/4, 

Kt.33/6, 36/15, 43/6, 52/2, 53/5, 65/5, 71/26 
taèaccüb G.74/5, Kt.71/13 
taèalluk G.109/4 
taèallukdan G.70/7 
taèÀma G.133/5 
taèayyün G.83/1 
tÀb K.3/34, Mt.20/1, G.54/2, 98/2, 100/1, 115/2 
tÀba Mt.7/1 
tÀbdan Mt.16/1 
tabè G.42/3 
tabèa kelÀl K.6/27 
tabèÀ M.1/27 
tÀb-efgen G.85/4 
tÀbekey G.128/7 
tÀ-be-sabÀh R.9/2 
tÀ-be-seher R.13/2 
tabè-ı güher-pÀş-ı FÀika G.37/5 
tabèı K.6/23, Kt.26/14 
tabèı mesrÿr Kt.35/9 
tabè-ı mevzÿn G.69/6 
tabè-ı münevver Kt.34/11 
tabè-ı sakìm Kt.71/3 
tabè-ı şerìfi Kt.65/1 
tabèınun Kt.38/2 
tÀbè-ı ÀsmÀn-ı ‘Àlem-i tevfìk K.3/29 
tÀbè-ı ruh-ı rengìni G.5/5 
tÀbè-ı ruh-ı yÀri G.125/3 
tÀbè-ı rÿy-ı cÀnÀnı G.119/4 
tÀbè-ı sefer G.17/1 
tabìb G.97/2, R.5/1 
tabièat G.15/3, 33/2 
tabìèat-ı üstÀd Kt.71/24 
tÀbiş-i hüsn-i bütÀn G.20/7 
tÀbuma G.114/3 
tÀbuna G.67/3 
tÀc-ı dehre K.2/12 
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tÀc-ı fark-ı ehl-i kemÀl M.1/8 
tÀcir-i kÀlÀ-yı naèìm Kt.18/2 
taèdÀd K.9/5, Kt.72/19 
tahammül G.39/3, 75/2, 100/2 
tahÀyyül Kt.71/21 
tahmìl-i minnet G.128/3 
tahrìk Kt.7/1 
tahrìr K.2/7, 5/27 
tahrìr-i fazl-pìrÀy Kt.46/3 
tahsìl G.107/2 
tahsìn G.9/5, Kt.39/3, 51/6 
takdìè M.1/61 
takdìm G.144/3 
tÀk-ı dil-pesend G.96/1 
tak-ı keremün Kt.36/15 
tÀk-ı sipihre Kt.47/10 
taklìd G.23/5, Kt.56/4 
takrìr Kt.27/5 
takrìr-i hÀl-i zÀrum G.47/4 
taksìm Kt.71/7 
takvÀda K.6/19, Kt.44/3, 45/4 
takvÀdur Kt.33/3 
takvÀya K.10/5 
takvìm Kt.31/2, 31/4, 71/19 
takviyet Kt.40/2 
talèatum G.47/1 
taleb Kt.67/4 
talebden R.6/2 
taleb-i kÀr-ı dil G.28/2 
taleb-i tÿtiyÀ G.71/3 
talebkÀr-ı der-Àgÿş G.90/5 
talebkÀr-ı vìsÀl G.49/1 
talebkÀrì-i devÀ G.55/3 
tÀli G.122/1 
tÀli‘-i bed G.7/5 
talì’a-ı tevfìk-i feyz-i SübhÀnì K.1/1 
taliè-i bed-kÀre G.41/3 
tÀliè-i nÀşÀddandur G.4/2 
tÀlib K.5/20, Kt.54/2 
tÀlib-i iksìre Kt.45/6 
tÀlib-i imdÀd Kt.27/6 
tÀlièin Kt.31/3 
taèlìm Kt.51/4, 31/6, 71/24 
taltìf M.1/16 
tamÀm K.6/28, 7/6, M.1/33, G.109/2, Kt.21/2 
tamgadan G.104/5 
taèmìr G.57/3, Kt.65/2 
taène K.5/5, G.11/3 
taène-i agyÀrdan G.77/3 

taène-zen G.70/4 
 

tanzìm  Kt.31/1 
tÀr G.135/4 
tarab-efzÿn G.103/5 
tarabzÀ K.8/21 
tarafdan G.20/5, 85/2, 91/2 
tarÀvet Kt.48/6, 61/4 
tarh-ı èÀfiyet-peymÀya Mf.1/1 
tarh-ı ferah K.8/1 
tarh-ı pÀki Kt.72/5 
tarhÿn K.8/19 
tÀr-ı èankebÿtÀsÀ G.27/3 
tÀrìh K.9/7, 10/10, Kt.22/2, 23/2, 28/5, 34/12, 

37/7, 40/4, 41/7, 42/6, 44/9, 46/5, 47/10, 48/9, 
53/7, 54/6, 55/5, 56/9, 58/8, 60/6, 63/3, 65/7, 
70/3, 71/25, 72/20 Mf.1/1, 6/1 

tÀrìhi Kt.35/11, Mf.5/1 
tÀrìh-i sÀlin Kt.21/2 
tÀrìhin  Kt.18/2, 33/7, 36/17, 38/7, 49/5, 57/4, 

69/9, R.1/1 
tÀrìhini K. 7/10, Kt.24/2, 25/2, 29/7, 30/5, 31/8, 

32/5, 39/7, 45/8, 50/6, 51/9, 52/6, 59/7, 61/9, 
62/3, 64/5, 66/6, 67/9, 68/6, Mf.2/1, 3/1, 4/1 

tÀrìhler Kt.54/5 
tarìk Kt.41/2 
tarìk-i akrebi Kt.59/3 
tarìk-i Hakkda Kt.58/1 
tarz K.5/19 
tarz-ı sühan-senc-i ‘Acemdür G.23/5 
tasaddur G.128/1 
tasmìm Kt.71/2 
tavÀf-ı Kaèbe’de G.44/2 
taèvìz-i mÀhı G.86/1 
tavrı K.5/19 
taèyìb G.1/5, 111/3 
tÀze K.4/2, 4/23, G.27/4, 42/4, 83/4, 93/3, 

Kt.71/4 
tÀzeye G.119/3 
taèzìm K.4/11 
taèzìm K.4/11 
taèzìr G.57/2 
teb G.1/1 
tebÀh G.122/1 
tebdìl Kt.71/10 
teb-girifte G.91/4 
tebhÀle-i dil G.52/2 
tebhÀle-i leb G.13/5 
teb-i firkat G.72/6 
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teb-i hicre G.101/3 
tebrìk-gÿne Kt.53/7 
tebşìr Kt.32/2 
tecdìd G.130/4, Kt.65/5 
tecdìdini Kt.65/7 
tecerrüd-i èÌsÀ-meniş G.8/1 
tedbìr-i dil-pesendün Kt.58/4 
tedbìr-i müdÀvÀyı K.3/12 
tedbìr-i nizÀm-Àveri Kt.36/1 
tedbìrinde G.19/10 
tedbìrinün Kt.34/6 
TeèÀlallah K.5/17 
teèsìr G.4/3, 17/4, 48/4, 57/4, 127/5, Kt.41/4, 

35/6 
teèsìrden G.140/7 
teèsìre G.119/2 
teèsìr-i duèÀ Kt.37/4 
teèsìr-i feyz-i zemzeme-i yÀ Rabüm G.47/2 
teèsìri G.91/4 
tefekkür Kt.61/9 
tefhìm G.75/3, 145/5,  Kt.71/8 
tefrìk-i vücÿd R.2/1 
tehÀşì G.128/2 
tehayyül G.29/7 
tehì K.3/9, M.1/46 G.5/3, 13/5, 27/4, 44/3, 66/5, 

104/1, 116/1, 119/1, 142/3, Kt.13/1 
tehì-dest M.1/48 
tehniyet-gÿne Kt.22/2 
tek Kt.38/1 
tekÀpÿ G.29/3, 38/5, 93/5, 128/7, Kt.68/5 
tekÀsül G.29/6, 124/2 
tekellümden G.128/2 
tekmìl G.137/1, Kt.64/5 
tekrÀr Mt.17/1 
tekyegÀhda G.31/6, 82/6, Kt.56/4 
tekyegÀh-ı mazlÿmÀn M.1/6 
tekye-i MevlÀnÀyı Kt.57/3 
tekye-nişìn-i dil-ber-i hırka-be-dÿş R.8/1 
telÀş-ı zerkde G.105/3 
telÀşını G.133/3 
telÀtum-ı hatarı Kt.13/2 
telef G.52/2, 72/5, 116/1, Kt.18/1 
telh K.7/4, G.108/4 
telhì-i  şerminde K.5/10 
telhiken Kt.36/12 
telh-kÀmì-i devrÀndan G.107/6 
telsìm Kt.71/11 
temÀşÀ Kt.71/13 
temÀşÀgÀh-ı nÀ-hemvÀrda G.110/2 

temÀşÀsı K.5/18 
temÀşÀ-yı riyÀz-ı hüsn-i Yÿsuf G.19/3 
temÀşÀ-yı ruhundan G.72/3 
temennÀ K.5/29 
temkìn Kt.51/4 
temkìn-i kÿhsÀrdan G.140/6 
temyìz K.3/3, G.109/3 
temyìze G.27/5 
ten G.23/2 
tenbÀkÿya Mt.2/1 
tencìm Kt.31/3 
tenezzül G.70/2 
teng Kt.47/2 
tenhÀ G.43/5 
tenhÀca G.113/2 
tenhÀ-rev G.130/2 
teni G.33/2 
ten-i zÀrumda G.115/3 
tenÿr G.67/5 
ter K.8/19, G.100/2, 127/2, 129/2 
terÀneden G.83/4 
terÀne-senc-i ceres-i kÀrbÀnumuz G.59/7 
terÀş G.54/2 
terÀvet-bahş G.11/1 
terÀzÿlar G.141/3 
terÀzÿ-yı èışka G.27/2 
terÀzÿ-yı nazarla G.21/5 
terbiye-bahşÀ-yı bì-kesÀnsın K.1/12 
tercìh K.4/9, 8/8, G.133/3 
tercìhe Kt.35/2 
ter-dimÀg Kt.69/5 
terennüm-zen K.4/23 
terk G.110/3 
terk-i cidÀl G.69/1 
terkìm Kt.71/20 
tertìb Kt.35/5, 53/5 
tertìb-i dìvÀn G.92/7 
tesellÀyı K.3/22  
tesellì-bahş Kt.44/7 
teskìn Kt.51/1, 51/4 
teslìm K.6/7, M.1/24, G.62/3, 103/4, 117/2, 

Kt.26/7, 52/2, 71/22 
tesvìd Kt.36/4 
teşbìh K.4/16, 5/4, G.11/4 
teşhìsine G.27/5 
teşne G.50/6 
teşrìf Kt.32/2, 34/12, 41/2, 50/3, 51/7, 64/2  
teşrìfi K.10/2, Kt.23/1 
teşrìf-i makdemine Kt.46/5 
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teşrìfüni K.2/20 
tetebbuè Kt.47/8 
tevbe K.5/12 
tevbemi G.5/6 
tevcìh M.1/37 
teveccüh Kt.26/12 
tevekkül G.29/3 
tevfìk G.77/4, 144/3 
tevfìk-i BÀri Kt.31/6 
tevfìk-i Hak G.55/5, Kt.54/4 
tezyìn K.5/31, M.1/13 
tıfl Kt.32/3, 56/5 
tıfl-ı dil G.34/2 
tıfl-ı dili G.24/1 
tıfl-ı dil-i zÀra R.16/1 
tıfl-ı ebced-hºÀn Kt.54/2 
tıfl-ı gerdÿn G.86/1 
tıfl-ı ma’rifet K.1/4 
tıfl-ı ney-süvÀra G.59/4 
tıfl-ı reh G.1/5 
tırÀş G.27/6 
tibÀr G.65/6 
tìg-i aèdÿveş G.112/4 
tìg-i hasedle Kt.71/14 
tìg-i ihtiyÀc K.2/5  
tìg-i mevc-i bÀd G.95/3 
tìg-i ser-tìzìn G.16/4 
tìg-i ser-tìzinde G.78/5 
tìg-i ser-tìzini K.6/20 
tìgüni Kt.26/10 
tiken Kt.61/7 
tìr G.57/1 
tìre G.121/4, Kt.61/5 
tìre-derÿn G.15/2, 129/4 
tìre-dil G.70/7 
tìregì-i rÿy-ı zevÀl K.6/9 
tìr-i gamze G.136/5 
tìr-i müjgÀnun G.98/6 
tìr-i rÀsta G.130/3 
tìrin G.88/4 
tìrini G.59/5 
tiryÀk G.27/9 
tìşe K.8/7, G.137/1 
tìşe-……… G.69/5 
tìz-revlik K.8/10 
togdı Kt.31/8 
toldı M.1/21 
toyladum G.94/4 
töhmet-i cürm-i èalÀyıkdan G.3/2 

tövbe G.79/1 
tufÀn-hìz G.126/3, 127/2 
tuhfe G.132/1 
tulÿ Kt.29/4 
tulÿè-ı subh-ı kÀsib G.27/6 
tulÿèitdikde Kt.30/2 
turırdı Kt.56/3 
turrası G.56/1 
tutagör Kt.36/14 
tutalum G.129/2, 79/4, Kt.26/12 
tutamaz G.65/1, 65/2, 65/3, 65/4, 65/5, 65/6, 

65/7, 65/8, 65/9 
tutdı M.1/23, G.24/4 
tutduk G.77/5 
tutma G.118/3 
tutmam G.92/2, Kt.9/2 
tutsa Mt.20/1 
tutup G.22/4, R.16/2 
tutuşur G.40/2 
tünd Kt.69/5 
türÀba G.76/1 
tütüni Mt.2/1 
tütünüm G.73/1 
tüvÀnum K.3/34, G.5/4 
tÿbì-kadd G.25/2 
tÿfÀn R.20/1 
tÿfÀn-hìz G.89/2 
tÿl Kt.66/5 
tÿl-ı èömr Kt.61/8 
tÿl-ı èömrden K.7/4 
tÿtiyÀ K.5/5, 6/10 
tÿtiyÀdur Kt.44/2 
U 
u  K.9/1, 9/5, 10/5, 10/9, G.36/1, 38/4, 40/4, 

42/3, 53/2, 53/5, 54/2, 59/2, 62/3, 65/1, 65/3, 
65/9, 73/1, 70/2, 70/9, 74/2, 77/2, 83/3, 85/8, 
89/1, 89/3, 99/5, 100/1, 100/2, 100/4, 101/5, 
109/1, 114/3, 115/2, 119/4, 128/11, 128/4, 
130/4 , 134/4, 134/5, 139/3, 140/7, 143/2, 
Kt.6/2, 7/2, 12/1 13/1, 18/1, 26/1, 26/6, 26/10, 
27/8, 31/6, 33/4, 34/6, 35/1, 36/6, 36/16, 43/6, 
48/1, 50/1, 55/1, 56/7, 57/3, 58/5, 59/2, 59/6, 
60/3, 61/4, 62/2, 63/2, 64/1, 65/3, 70/1, 66/5, 
67/5, 67/6, 67/7, 69/7, 69/8, 72/2, 72/3, R.2/1, 
8/2, 13/1, Mt. 6/1, 7/1, 18/1 

ubÿr G.28/5, R.4/2 
ukÀb K.1/7 
ukbÀda Kt.51/7 
ukde K.4/24 



 345

ukde-i zü’nnÀr G.25/6 
ukde-i zünnÀra G.41/4 
ukde-küşÀ G.55/2 
ulemÀdur K.6/17 
ulüvv Kt.71/11 
ulÿmundan Kt.48/4 
umar R.19/2 
umarum M.1/43 
umaruz K.6/28 
ummÀnı .1/3 
umÿra M.1/26 
umÿrdÀn Kt.56/7 
umÿr-ı devletde Kt.55/4 
umÿr-ı heft-iklìm M.1/2 
umÿrında Kt.35/9 
unutmak G.137/5 
Unutturdum K.3/7 
urdı G.116/2 
urdu Kt.26/5 
urmış K.4/3 
urup G.44/5 
usandum G.104/6 
uşşÀkı G.48/3, 142/2, R.8/2 
uşşÀk-ı zÀre G.11/3 
uşşÀk-ı zÀrı G.32/5 
uşşÀkına G.16/3 
uşşÀkınun G.32/7 
utÀrid K.2/13, 6/18, Kt.52/2, 53/5 
uzakdan Kt.14/1 
uzlet-güzìn G.61/4, 107/2 
uzlet-güzìn K.7 /5 
Ü 
ü  K.8/13, 9/2, 9/4, 9/5, 10/5, G.1/6, 27/5, 28/4, 

3/5, 31/4, 31/7, 33/2, 36/3, 36/5, 40/3, 43/1, 
44/5, 45/1, 51/4, 54/4, 55/5, 65/3, 65/9, 66/2, 
71/5, 74/1, 74/2, 74/4, 78/1, 81/1, 82/2, 82/5, 
83/2, 84/3, 93/1, 95/5, 100/1, 101/2, 101/4, 
117/4, 126/5, 129/4, 135/4, 136/3, 139/6, 
140/6, Kt.12/1, 14/2, 15/2, 25/1, 26/6, 29/6, 
31/6, 32/4, 35/1, 35/4, 38/5, 39/1, 39/5, 40/4, 
43/3, 44/3, 45/5, 47/8, 47/9, 48/6, 49/3, 49/4, 
50/1, 50/5, 53/6, 53/7, 56/5, 56/8, 57/2, 58/5, 
59/6, 65/1, 65/2, 65/4, 67/7, 68/4, 69/2, 72/10, 
72/11, 72/15, 72/16, Mt. 6/1, 13/1, 16/1, 20/1, 
R. 2/1, 11/1, 23/1 

üç G.86/4 
üftÀde G.82/6 
üftÀdeni G.18/7 
üftÀdesi Kt.28/2 

üftÀn G.134/5 
üm G.122/1 
ümìd K.1/14, G.66/5 
ümìd-i dest-gìri G.72/7 
ümìd-i feyze G.140/5 
ümìd-i mÀye-i cemèiyyet G.29/5 
ümìd-i sadÀ G.71/7 
ümìd-i sıhhat G.134/1 
ümìd-i visÀl R.14/2 
ümìdin Kt.8/2 
ümìdümiz Kt.10/1 
ümìdümüz G.51/1 
ümmìd K.3/14, 6/29 
ümmìd-i bÿse G.58/3 
ümmìd-i ihsÀn G.92/5 
ümmìdi Kt.37/5 
ümmìd-i rÿy-mÀl-ı kudÿm G.53/6 
ümmìdiyle K.8/19 
ümmìdüm G.16/5 
ümmìdümiz G.128/12 
ümmü’l-fesÀd G.112/8 
ün G.123/4 
ünüm G.73/2 
ünvÀn Kt.45/8 
ünvÀnumuz G.21/1 
ürüyor G.28/1 
üsküf Kt.66/6 
üstÀd G.83/7, Kt.27/7 
üsti Mt.10/1 
üstinde G.137/3 
üstühºÀn G.109/7 
üstühºÀn-ı huşkdur G.112/7 
üzre K.2/4, 5/24, 5/30, 6/16, 6/25, 7/6, 7/8, 8/7, 

8/10, G.19/11, 19/6, 21/5, 30/5, 46/1, 48/1, 
56/5, 72/4, 94/4, 128/1, 128/1, 128/2, 128/3, 
128/4, 128/5, 128/5, 128/6, 128/7, 128/8, 
128/9, 128/10, 128/11, 128/12, 132/3, Kt.26/2, 
26/9, 27/4, 36/9, 44/7, 47/6, 48/3, 54/5, 55/4, 
64/3, R.3/2, Mt.17/1 

üzredür K.10/5, G.61/5 
V 
vÀ-beste G.118/2 
vÀdìde G.24/5, 38/5, 109/9 
vÀdì-i hayretde G.114/3 
vÀdi-i hırmÀnda K.2/29 
vÀdì-i maäksÿdumda K.3/1 
vÀdìnün G.19/6 
vÀdì-yi G.104/7 
vÀdì-yi hicre G.30/3 



 346

vaèd G.80/1 
vaède-i incÀze Kt.27/5 
vÀfir G.7/4, Kt.34/9 
vahdet-hÀneye G.60/1 
vahìdüd-dehr Kt.47/1 
vÀèìz G.21/2 
vÀèize G.118/5 
vakÀrı Kt.36/13 
vakÀr-ı kÿhsÀr-ı KÀf’a Kt.51/4 
vakf K.1/13, 5/8, G.98/7, Kt.53/4 
vakf-ı beyÀbÀn G.92/6 
vakf-ı cibÀl G.99/2 
vakf-ı dest-i fukarÀ Kt.57/3 
vakf-ı dest-i mazlÿmÀn K.8/14 
vakf-ı mevc-i girdÀb R.9/1 
vakf-ı zelzele G.83/6 
vakt G.28/4 
vakt-i azìmet-i sefere G.51/1, Kt.10/1 
vaktidür G.27/6 
vaktüne G.22/4 
vÀlì Kt.39/1 
vÀlideynini Kt.69/7 
vÀlid-i mÀcidleri Kt.32/4 
vÀlidini Kt.33/5 
var K.1/17, M.1/30, G.1/2, 10/2, 21/2, 28/3, 31/5, 

51/3, 53/5, 56/5, 66/3, 86/4, 111/2, 116/4, 
116/5, 118/1, 118/4, 123/3, 130/1, 142/5, 
Kt.1/2, 38/2, 72/4, R.12/1, 12/2, 14/2, Mf.7/1 

varak-pÀreye G.14/2 
vardukca G.106/6 
vardur K.4/28, 6/27, G.21/1, 21/2, 21/3, 21/4, 

21/5, 21/6, 21/7, 118/2, Kt.53/2 
varın G.94/1 
varınca M.1/34 
varını G.24/3, 72/5 
varumı G.103/1 
varup G.97/1, Kt.14/2 
varur G.49/4, Kt.36/6 
varurdum G.128/10 
vasf G.99/5, 145/5, Kt.47/7 
vasf-ı arz-ı mukaddes Kt.71/16 
vasf-ı bülendünde K.6/27, 7/8 
vasf-ı hüsn G.19/10 
vasf-ı kasrı K.8/18 
vasf-ı ruha G.102/5 
vasf-ı ruhunda G.37/5 
vasf-ı zÀtın Kt.54/1 
vasfını K.6/25, 8/19 
vasfunda G.67/3 

vÀsıl-ı menzil-i idrÀk Kt.38/4 
vÀsıta-ı èafv-ı ilÀh G.79/1 
vasl G.119/2 
vasla G.49/4, 102/1, 137/5 
vasl-ı dil-ÀrÀdan G.109/1 
vasl-ı Yÿsuf’dan G.19/6 
vaslını G.80/1 
vaslun Mt.4/1 
vasluna G.45/4, 129/1 
vatana K.1/12 
vatanda G.97/3 
vatandan G.112/1 
vatanından Kt.17/2 
vazèa G.21/6 
vazè-ı dil-pesend G.56/3 
vazè-ı kerìmÀne Kt.48/5 
vazè-ı nÀ-hemvÀr-ı aèdÀdan G.109/2 
vazè-ı nÀ-hemvÀrı G.142/2 
vazè-ı nÀ-hem-vÀrını G.78/2 
vÀzè-ı nÀ-murÀdı G.4/2 
vazè-ı pür-ziyÀ G.118/5 
vazè-ı şeref-senc-i sadÀkat G.62/5 
vazìfe M.1/33 
vazìfesi M.1/35 
ve Kt.27/8, 60/7 
vech-i Abdullah’a Kt.67/9 
vechi Kt.72/4 
vech-i şerè Kt.26/9 
vefÀ K.3/14, R.10/2 
vefÀlu G.75/4 
vehhÀb-ı zü’l-minen Kt.61/2 
vekìl-i mutlak Kt.34/6 
vekìl-i mutlaksun M.1/26 
velì K.2/26, 8/19 
velì-i sÀhib-irşÀdun Kt.65/4 
velìk G.78/2  
veliyyü’n-niÀm Kt.3/1, 12/2 
veliyyü’n-niÀma Kt.17/1 
veliyyün-ni’metÀ K.2/17, 3/33 
veraèda Kt.72/10 
veraè-ı pür-riyÀdan G.96/4 
veraèkÀrı M.1/39 
verÀy-ı emelden G.15/1 
verd G.72/5, 87/7 
verd-i bustÀn-ı safÀ Kt.32/1 
verd-i ra’nÀ-yı kerem K.2/31 
verd-i ter G.45/2 
verd-i terden G.77/3 
vesìle G.51/2, Kt.10/2 
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vesìle-i rahmet G.29/4 
vesìlemiz G.122/4 
v’ey M.1/28, 1/29 
vezÀn K.1/10 
vezìr K.5/1 
vezìre M.1/34 
vezìr-i deryÀ-dil Kt.58/8 
vezìr-i èÀlì-şÀn M.1/31 
vezìr-i kerìm M.1/42 
vezìr-i maèdelet-güster K.5/2 
vezn K.1/3, G.141/3 
vir G.93/3, 117/3, Kt.15/1, Mt.8/1 
vìrÀn G.33/1, Kt.27/3 
vìrÀne G.70/8, Kt.65/4 
vìrÀne-i cihÀn M.1/18 
vìrÀne-i müflis G.70/1 
vìrÀnesüz G.68/2 
vird K.4/11 
virdi K.2/12, G.51/5, 77/2, 84/7, 125/1, 137/1, 

137/5, Kt.28/1, 37/3, 39/5, 44/1, 48/1, 50/6, 
61/4  

virdükce Kt.48/8 
virdüm G.93/1, 93/1, 93/2, 93/2, 93/3, 93/4, 93/5, 

103/1, 120/1 
vire Kt.28/4, 33/1 
viren G.1/1, 11/1, 126/5 

vireydi K.3/8, G.87/4 
virildi G.59/4 
virilmemiş G.25/2, Kt.71/18 
virince R.7/2 
virme M.1/61, G.1/4, 85/5 
virmedi G.71/4 
virmedür G.4/4 
virmek G.4/7 
virmese G.113/4 
virmesün G.32/6 
virmeye G.32/4 
virmez G.45/5, 80/1, 84/2, 108/3, R.5/2 
virmezler G.20/1, 20/2, 20/3, 20/4, 20/5, 20/6, 

20/7, 20/8, 20/9 
virmiş K.3/19, 4/7, M.1/33 
virse K.5/26, 6/9, 10/1, Kt.48/6 
virsün G.100/1, 100/2, 100/3, 100/4, 100/5 
virün G.76/1, 76/2, 76/3, 76/4, 76/5, 76/6 
virüp Kt.23/1, 48/7 
virür K.3/22, 5/18, 5/25, 5/27, G.11/2, 15/1, 15/2, 

15/3, 15/4, 15/5, 25/5, 27/2, 43/3, 45/1, 45/2, 
45/3, 45/4, 45/5, 84/6, 107/3, 127/1, Mt.6/1, 
9/1 

virürdi K.5/9 
virürler K.4/4 
virürse G.8/5, 45/1, 97/1 
virürsen G.57/4 
virürsin K.3/35 
visÀl G.27/5 
visÀl-i cev G.118/1 
visÀl-i Leylì’ye G.32/5 
visÀlin G.130/5 
vuslata G.50/7 
vuslat-ı dil-berden G.77/1 
vusÿl-ı matlaba G.77/4 
vü M.1/22, G.25/7, 36/5, 45/1, 53/3, 74/1, 145/3, 

Kt.39/5, 43/4, 71/21 
vücÿd G.82/2, Kt.50/4 
vücÿda G.31/6 
vücÿd-ı bihterìni Kt.44/3 
vücÿd-ı bì-nazìri Kt.39/6 
vücÿd-ı dÀàdÀr G.91/2 
vücÿd-ı eşkıyÀ K.5/15 
vücÿdı G.19/11  
vücÿd-ı hasmı G.119/1 
vücÿdı K.3/30, 5/3, 5/22, 7/5, Kt.33/4, 46/3, 46/4, 

48/2  
vücÿd-ı meymenetdÀrı K.10/9 
vücÿd-ı meymenet-pÀye Kt.44/5 
vücÿd-ı mükerrem Kt.42/1 
vücÿd-ı nÀfièi Kt.43/4 
vücÿd-ı pÀki K.3/40, Kt.39/4, 43/3, 51/7 
vücÿd-ı pÀkine Kt.48/5 
vücÿd-ı pÀkini Kt.56/3 
vücÿd-ı pÀkinün Kt.53/2 
vücÿd-ı pÀkünün K.1/20 
vücÿd-ı saht-ı adÿ M.10/1 
vücÿd-ı şerìf M.1/16 
vücÿdum Mt.8/1 
vücÿdumı G.126/2 
vücÿdumız G.106/4, 136/5 
vücÿh Kt.47/10, 56/2 
vücÿh-ı pür-hüner Kt.54/1 
vüs’at-serÀy-ı lÀ-mekÀn K.2/8 
vüsèatle G.113/5 
vüzerÀ K.6/12, Kt.35/3, 38/7 
Y 
ya G.4/3, 36/3, 115/3, 115/3, 115/3, 115/3, 128/9 
yÀ İlÀhì M.1/63 
yÀ Kt.4/2, 51/7, Mt.8/1 
yÀ Rab G.1/4, 121/3, Kt.4/1, 34/11, R.6/1, 6/2, 

22/1 
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yÀ RÀbb M.1/67 
yabÀn-gerd-i ekÀlìm-i ‘adem K.2/6 
yabanı Kt.71/13 
yÀd G.80/2, 110/1, Kt.26/10, 36/10, 72/13  
yÀda Mt.9/1 
yaèni G.85/1, 124/1, Kt.32/1, 34/1, 50/2, 68/3, 

71/1, R.1/1 
yaga G.102/5 
yagarsın G.102/3 
yagı G.102/5 
yÀhÿd G.36/3 
yakalar G.22/4 
yakdı G.129/3 
yakın G.13/6 
yanımdadur Kt.15/2 
yanına G.37/2 
yanında G.66/3, Kt.60/5 
yansun G.17/5 
yapaydı Kt.71/19 
yapdı Kt.59/7, 64/5 
yapılmamış G.25/1 
yapılmaz G.58/2 
yapışma G.101/4 
yapmaga Kt.64/2 
yapup Kt.65/7 
yÀr K.5/9, G.39/4, 41/5, Kt.11/1 
yÀrÀn G.78/7, Kt.67/8, Mf.4/1 
yÀrÀna G.69/6, 95/5 
yÀrÀn-ı muhabbet G.68/4 
yÀrÀn-ı nazmı G.104/7 
yÀrÀn-ı safÀ G.14/7 
yÀrÀn-ı sühan-gÿya G.123/5 
yÀrda G.103/1 
yÀre G.2/5, 41/1, 41/5, 81/5, 91/4, 103/1, 124/5, 

128/2 
yÀrı G.97/3 
yÀri G.76/4, 77/3, 140/3 
yÀrün G.29/1, 94/1, 94/5, 128/5 
yaşı Kt.11/2 
yatdukca Kt.69/7 
yÀver K.5/8 
yazar G.131/3, Kt.52/6 
yazdı Kt.27/3 
yazdılar Kt.47/10 
yazı G.102/2 
yazıldı K.10/10, Kt.55/5, 67/9 
yazılsun Kt.44/9 
yazılup G.69/1 
yazmazdum G.101/3 

yazsun Mf.7/1  
ÿd Kt.67/5 
yegÀn yegÀn G.28/5 
yegdür G.30/1, 30/2, 30/3, 30/4, 30/5 
yek-pÀre Kt.60/6 
yek-sÀn G.117/4 
yeksÀn Kt.38/5 
yektÀ K.2/24 
yektÀy Kt.46/1 
yektÀyı  Kt.43/2 
yem K.8/16, G.108/5 
yemde M.1/25, G.15/2 
yemden G.112/1 
yeme Kt.71/13 
yem-i ÀfÀkı G.94/2 
yem-i cihÀnda G.12/3 
yem-i hicr-i belÀda G.58/4 
yem-i iklìm-i èaklun G.19/8 
yem-i iklìm-i vefÀyam G.73/4 
yem-i vuslatda G.79/3 
yemn-i kudÿmi K.10/2 
yemnini Kt.31/2 
yeni .1/17 
yeniden K.7/1, M.1/21, Kt.40/1, 57/1 
yer G.37/4, 123/1, Mt.5/1 
yerde G.35/1, 59/1 
yeridür Kt.69/6 
yerün Kt.26/14 
yeter K.3/36, 6/28, M.1/61, G.49/5, 100/2, 

Kt.45/6 
yetimlikde Mt.1/1 
yetişmezdi K.6/15, Kt.44/4 
yetişür G.57/1 
yevm-i èìd Kt.59/6 
Yezìd Kt.37/11 
yıl Kt.41/2, R.17/1 
yıllar Kt.57/3 
yigirmi M.1/44 
yine K.2/26, 4/1, 4/2, 6/1, 6/14, 6/25, 10/1, 10/2, 

10/10, G.3/2, 4/7, 7/1, 11/1, 12/5, 17/2, 19/6, 
21/1, 21/6, 27/4, 34/3, 39/3, 39/4, 41/5, 43/3, 
46/3, 63/4, 64/2, 65/4, G.69/6, 73/5, 78/7, 
82/3, 87/4, 91/5, 94/5, 95/1, 95/5, 97/3, 98/2, 
99/2, 100/1, 100/4, 103/4, 104/2, 104/8, 116/1, 
116/2, 116/3, 116/4, 116/5, 122/4, 127/4, 
128/6, 129/2, 129/3, 129/5, 132/2, 134/1, 
135/5, 136/5, 138/3, 139/3, Kt.1/1, 3/1, 16/2, 
17/1, 27/4, 29/3, 30/1, 31/1, 35/2, 41/4, 41/5, 
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41/7, 44/1, 44/9, 45/1, 49/1, 55/5, 56/1, 57/3, 
59/3, 71/20, R.2/2, 3/1, 12/1, Mt.3/1 

yir G.84/7, Mt.17/1 
yirde K.3/6, G.40/4, 102/1, Kt.14/2, 45/7, 69/7 
yirden G.50/5, 102/3 
yire Kt.59/4 
yirin G.65/1, 65/2, 65/3, 65/4, 65/5, 65/6, 65/7, 

65/8, 65/9 
yirine Kt.7/2, 71/20 
yirlerde G.115/1 
yirlerdür G.22/1, 22/2, 22/3, 22/4, 22/5, 22/6, 

22/7 
yohsa K.1/19, G.11/4, 27/8, 29/5, 48/2, 104/6, 

114/3, Kt.14/2, 15/1, 36/1 
yok K.1/16, 3/6, 5/3, 6/21, M.1/45, 1/47, 1/59, 

G.28/5, 37/4, 38/3, 44/3, 73/1, 73/2, 73/3, 
73/4, 73/5, 74/1, 74/2, 74/3, 74/4, 74/5 , 75/4, 
78/7, 84/4, 119/3, Kt.26/6, 67/6, 71/4 

yokdur K.9/6, 8/18, G.34/5, 52/1, 94/1, 94/5, 
Kt.44/5 

yol Mt.19/1 
yolunda G.51/1, 106/3, Kt.10/1, R.14/1 
yüri G.48/2, 141/1 
yüz M.1/54, Kt.31/4, 31/8 
yüzden G.53/2 
yüzine R.17/2 
yüzün G.141/1 
yüzüne G.10/1 
Yÿsuf G.84/2, Kt.24/2 
Yÿsuf NÀbì Mf.1/1 
YÿsufÀsÀ Kt.39/7 
Yÿsuf-ı dünyÀyı K.2/4 
 
 
z 
zabt K.3/2 
zÀhid G.22/3, 29/3, 69/3, 96/4, Kt.5/2 
zÀhidÀn G.16/1 
zÀhidde G.113/3 
zÀhid-i bÀrid G.34/6, 137/3 
zÀhid-i bì -ışk hicÀbı G.33/5 
zÀhid-i bì-gama G.20/1 
zÀhid-i huşk G.48/3, 85/1 
zÀhid-i huşkun G.31/1 
zÀhid-i saht-dil G.108/1 
zÀhidün   G.88/2, 110/1, 121/6 
zÀhir K.6/11, 8/4, Kt. 19/2, 34/9 
zÀhir-bìn G.19/5 
zÀhiri G.70/8 

zahm G.29/5, 46/2 
zahm-Àlÿd G.136/5 
zahmet Mt.15/1 
zahmeti G.137/3 
zahmetsüz G.70/4 
zahm-ı çeşm-i bedden Kt.31/5 
zahm-ı gam G.115/3 
zahm-ı hÿb-………. G.11/4 
zahm-ı nÀsÿr-ı dil-i zÀrı G.91/2 
zahm-ı nigÀhın G.42/4 
zahm-ı nigehün G.57/1 
zahm-ı pür-nÀsÿr G.134/1 
zahm-ı tìr-i ışk G.92/2, Kt.9/2 
zahm-nìş-i gam G.81/3 
zaèìf G.31/4 , G.27/3, 65/9 
zaèìfÀne G.18/3 
zaèìfÀnı G.32/2, K.1/7  
zaèìfi G.19/9 
zÀlim G.98/3 
zÀlimden K.5/26 
zÀlimdür G.138/4 
zÀlimi G.98/3 
zamÀn K.1/15, G.10/5, 24/4, 28/2, 92/3, 94/1, 

94/5, 141/2, Kt.26/16, 56/3, 61/3 
zamÀna G.80/1 
zamÀndur G.63/5, Kt.57/2 
zamÀne K.1/3, 7/3, 9/4, G.49/2, M.1/1, Kt.31/1 
42/2, 42/4 
zamÀnede G.53/3, 66/4, 118/4, 133/2, Kt.16/1 
zamÀneyle Kt.65/2 
zamÀn-ı bezl-i inèÀmında Kt.51/6 
zamÀn-ı èömri G.128/12 
zamÀnı Kt.71/18 
zamÀn-ı tarab-engìz Kt.35/1 
zamÀnında K.6/6, Kt.36/5 
47/7, 58/3 
zamìr Kt.31/6 
zÀr G.40/4 
zarf-ı mìnÀdan G.109/8 
zarf-ı münÀsib G.34/3 
zÀt-ı bülendin K.5/3 
zÀt-ı ekrem K.3/31 , 5/23, Kt.45/1 
zÀt-ı ekremi Kt.53/1 
zÀt-ı kÀmil Kt.43/1 
zÀtı Kt.41/4, 42/4, 46/3, 52/5, 57/3 
zÀt-ı mükerrem Kt.32/3, 48/1  
zÀt-ı pÀki M.1/7, Kt.24/1 
zÀt-ı pÀkinde Kt.42/1, 49/2 
zÀt-ı pÀkine Kt.29/3 
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zÀt-ı pÀkini Kt.37/5 
zÀt-ı şerìf Kt.50/2 
zÀt-ı şerìfi Kt.45/6, 72/16 
zÀt-ı yektÀ Kt.34/2 
zÀtıdur Kt.41/1 
zÀtın G.128/9, Kt.65/6 
zÀtına K.3/19 
zÀtını M.1/65, Kt.26/16, 35/9, 39/2  
zÀtun M.1/11 
zÀtuna K.1/2, 2/18 
zÀyi G.94/1, 103/3 
zebÀn G.53/2, 145/1, 
zebÀna K.1/5, 3/15 
zebÀndÀr-ı şikÀyet G.59/3 
zebÀn-ı hÀme K.9/5, G.19/10, Kt.71/8 
zebÀn-ı hÀme-i kÿteh K.7/8 
zebÀn-ı hÀme-i kÿteh-beyÀnda K.8/18 
zebÀn-ı tìgi K.5/15 
zebÀnumdan Kt.71/7 
zebÀnun G.75/3 
zebÿn M.1/56, G.48/3, 95/3 
zekÀda Kt.56/2 
zekÀdur G.42/3 
zekan-ı yÀrda G.50/6 
ZelìhÀ G.19/6 
zelìl K.1/19 
zelzele Kt.7/1 
zemìn G.6/3, Kt.47/9, 71/18 
zemìnde G.32/8, 93/5 
zemìnden K.6/24 
zemìne G.12/2 
zemìn-i tìreye G.27/1 
zemzem Kt.61/6 
zemzeme-pìrÀ-yı bezm-i èışk G.87/2 
zemzeme-pìrÀ-yı mansıb-ı èuşşÀk Kt.12/2 
zencìr Kt.36/5 
zer G.15/3, 101/4 
zerd G.31/4, 65/9 
zerdì-i rÿyun G.49/5 
zer-i hÿrşìdden G.56/2 
zerler G.3/4 
zerre M.1/60 
zerrece G.78/5 
zerre-i fütÀdeleri G.143/4 
zerre-i nÀçìze K.2/16 
zerrìn G.85/9 
zevk Kt.56/8 
zevk-ÀşinÀ-yı hicr G.61/4 
zevk-ı mey-hÀneyi G.22/3 

zevk-i gamun G.60/4 
zevk-i ìd Mt.4/1 
zevk-i vuslata G.126/4 
zevk-yÀb-ı sefer G.17/2 
zevrak-ı bahr-i meye G.96/4 
Zeyd K.2/21 
zeyn Kt.30/5 
zeyn-i makÀmÀt-ı alÀ Àlemde Kt.29/7 
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ÖZET 
[KOÇAK, Fatma][Faik Mahmud ve Divanı][Yüksek lisans] [Ankara, 2006] 
 

Yüzlerce yıllık geleneği, özenle kurulmuş iç dinamikleri ve muhteşem 

imge zenginliği ile oluşturulmuş divan edebiyatı, Türk edebiyatı içerisinde çok 

uzun bir süre varlığını sürdürmüştür. Bu süreç içinde çok sayıda eser ortaya 

konmuş ve edebiyat alanında büyük isimler ortaya çıkmıştır. 

Divan edebiyatının esas unsuru olan divan şiirinde eşsiz Türk şairleri 

yetişmiş ve özellikle 16. ve 17. yüzyıllarda Türk divan şiiri doruk noktasına 

ulaşmıştır. 

17. yüzyılın ikinci yarısı ve 18. yüzyılın ilk çeyreğinde yaşayan önemli 

şairlerden biri de, büyük divan şairlerinden Nâbî’nin çağdaşı ve akrabası olan 

Urfalı Fâik’tir.  

Bu çalışmada; yaşadığı dönemde sevilen ve şiir sahasında başarısı 

kabul edilen şâirin divan incelemesi yapılmış ve şairin hayatı ve şahsiyeti; 

biyografik kaynakların yanı sıra, divandan hareketle tespit edilmeye 

çalışılmıştır 

Çalışma süreci içerisinde, Divan nüshalarının tespiti için yurt içi ve yurt 

dışındaki kütüphanelerin mevcut katalogları taranmış ve beş nüshaya 

ulaşılmıştır. Tespit edilen beş nüsha, metnin kurulmasında kullanılmış ve 

Fâik’e ait olmayan şiirler belirlenip, metne dahil edilmemiştir.  

Nüshaların karşılaştırılmasıyla ortaya konulan divan metni üzerinde 

inceleme çalışması yapılarak, divanın şekil ve muhteva özellikleri 

değerlendirilmiştir. 10 kaside, 1 mesnevi, 145 gazel, 73 kıt‘a, 25 rubâi, 20 

matla ve 9 müfred olmak üzere toplam 283 şiir bulunan divan karşılaştırmalı 

olarak incelenmiş ve transkripsiyonu gerçekleştirilmiştir.  

Divanın geneline bakıldığında tarih manzumelerinin çokluğu göze 

çarpmaktadır. Hoş sohbeti, nüktedanlığı ve sıcak kanlılığı ile etrafındakiler 

tarafından sevilen ve geniş bir çevresi olan Fâik, özellikle yaşadığı dönemin 



 353

önde gelen ve tarihe geçen birçok ismine çeşitli vesilelerle tarih manzumeleri 

sunmuştur. Çalışmamızda divanda sözü edilen tarihi şahsiyetlerin de 

hayatları hakkında bilgiler tespit edilmiş, aktarılmaya çalışılmış ve çalışmanın 

sonuna metin taramasını kolaylaştırmak için bir de dizin eklenmiştir. 

 

ANAHTAR KELİMELER 
17. yy. divan şairi   
Urfalı Mahmud Fâik 
divan şiiri 
divan incelemesi 
tarih manzumeleri 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

ABSTRACT 
[KOÇAK, Fatma][Faik Mahmud and his Divans][Master] [Ankara, 2006] 
 
 

With several centuries of tradition, attentively established internal 

dynamics, and magnificent richness in image, Divan literature has continued 

its existence in Turkish literature for a long time. In this process, many works 

have been conducted and famous names have appeared in the field of 

literature.  

In the field of Divan poetry, the main component of Divan literature, 

unique Turkish poets have appeared. Especially in the sixteen and 

seventeen century, Turkish Divan poetry has reached its peak.  

One of the famous poets who lived in the second half of the seventeen 

century and first quarter of the eighteen century is Urfalı Fâik, the 

contemporary and relative of the famous Divan poet, Nâbî.   

In this study, the poet who was well-liked in his era and successful in 

the field of poetry was examined in terms of Divan. The life of the poet and 

his character were tried to be determined in terms of Divan as well as 

biographical sources.  

In the process of conducting this study, the catalogues of libraries in the 

country and abroad were searched in order to locate Divan specimens. Five 

specimens were found. These five specimens were utilized to establish the 

text. The poems that did not belong to Fâik were not included in the text.  

The text of Divan which was created by a comparison of specimens was 

examined. Form and content features of Divan were evaluated. Divan had a 

total of 283 poems that consisted of 10 kaside, 1 mesnevi, 145 gazel, 73 

kıt’a, 25 rubâi, 20 matla and 9 müfred. Divan was examined comparatively 

and was transcribed.   
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Examination from a broad perspective reveals that there are many ‘tarih 

manzumesi’* in Divan. Fâik, who was well-liked and known by many people 

due to his articulate, witty, and affectionate personality, has written such 

poems (tarih manzumesi) and dedicated them to famous people of his time. 

In this study, information on historical persons mentioned in Divan was 

gathered and given followed by an index to make the search of the text easy.   

 

KEYWORDS:  
17th century Divan poet 
Urfalı Mahmud Fâik 
divan poetry 
divan examination  
 
 
Tarih manzumesi* 
 
 

* Tarih manzumesi a special type of poem that had embedded historic 

data on what year a specific event happened or in what time period a person 

lived. Because the data on time are hidden in such poems, related 

calculation requires specific knowledge to reveal the numbers out of letters.  

 
 

 
 


